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TALWKWUINN KYMUTA

TowkynosB A6agykopgunup XamumpgoBumuy (Onumuihh Ba yprta Maxc
A6baoypaxmMoHoB Wopoxum KKnumeBunmy (MHHOBALWMWOH PuUBOHI
WepmaToB Weps3opg XoTamoBu4y ( XankKk Tabanummum Bas3unupny
CnpoxugamnHoB UWyxpaMoQxea@mmriRBH@KNT AN Ba agabu:
Knpf unspooogeysr a ppop KapMMXOHOBMUY (Y3P Basupnap Ma
TUANWUHMN PUBOXNaAaHTUMPUW Macananapuw fgenapTrtamMeHTMN)
CyntToHoBAbGgaxaniMpB@BE@H pPUBOXJAAKWMWM) Ba3 unp
CattTopoB UWyoyparn @UPeBcaybnumka TabnNnum Mapkaswn)
Mamapawunvo Bfag rHaapdos@aak T abIU MU Ba3sUPNUT K)
XamonmpgamnHoBa OaumHaxoH PyctamoBHa (Onumh Ba ypTe
MeHT nneB baxTlléopukRadra GqgoaBwiva T( y36ek Tupm Ba apgab
PaynoBaaRamomBHHiBK g HT pgaBnaTt y36ek Tuhpu Ba apgabduneé
Llaxa6uragmHosa Woxmpga XawummoBHa (AHAWMXOH pasBnart
Abaounupawnpgos 3aHaoungurowklapadbngasioadmy y306eck TV
YyHUBepxuTeEeTMH

2noB boTup ThawReBaEB LamB/awm BB beKabunuédTmMm yHuUBepcCcuUTeE
Xammp oFeoBthu p XacaHoBM®WuY (Y3P Basunpnap Max kKamMacwu
PUBOXNAaHTUPUIW Macananapum genapTtaMeHTMN)
XypakKkysunelBvoHikgymfiemm @ HT pfaBnaTt y36ek Tujpm Ba afg
XamMpoesa WaxowHTdMdwixexaH gaBnaTtT y36ekK Tujpm Ba apga
A6bxanoBa MaH3ypaTAbhyeprwuegawBa®a Y30ekKk Tuhpum Ba ag
FrynamoBa WaxHos3zsdokKuaepavamaemnrmaa f36ek Tuhpm Ba apg:

TAXPUP XANBATU

Me HT nuxeren épa Paxa6o0oB Ky

PaynoBa Jlanno PaxwmmMoOBHa

WaxaburtamnHosa Woxmpga XawmmoBHaA
XamMpoeBa Waxno MupapXoOHOBHa

A6bxanosa MaH3ypa A6pypeweToOBHaAa
FfrynamMmoBa UWaxHo3a KaxpaMOHOBHa
A6baoypaxmMaHoBa Hwmuwnydpap 3anHoobugaunH KuU3wu
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CY3 BOLUN
AccanomMy ananmkKkymw, XY P ManTWHUL BWMC T OlaA/paUP ,B aK OKMMNPLIHY
coxacumpa GpaonumaTt wpuTaéTtraH TapgkunkoTuyumnap!
Mabny MK un, aszanpgaH MuNAWK TN Kapgpwu, fJasnart

mncrtebmonpga OGYNMWMHM TabMMUHANaAaW Macananapwm KYypwue
Japaocwmra KyTapunanumwm Tunmmuira pasBnaTt MuUukKkécupga
fLanonat OGepapgwu.

Pecnyb6nukamus Mpes3sungOR2W W.nMn p230m“dl@ w1 B | g a1 rMm

y36eck TUAUHN AHapmga PUBOXNaAaHTUPUW Ba -TRMKOPIECME C
TYfFphawmpga PapmMoHun 6unnan20r3aalc gmkmmaaHp mad V' 3202k0 T ant
TNnn CnNécatTunuHwU TakKoMumuannawTumpunuw KoHuyuenuunmdacu” ga

axbopoT TexHoOnNorvMAnapum Ba KOMMYHMWKaALMWSAN@PMY B0 pd
MYyHanwmuwmspgbaerkm TmMnura oumpg Gapyva unamMmuii, Has3apui Bz:
9NeKTPOH KYypUHMWAArum y36eK TUAUW MUNNMUA KOoOpNnycCWu
axo6opoT TapmMofupga oMManawTupwuuw, YyHAOoBamMyeaoapuy
kKypcatunb OGepunmuwm cus a3 uns MyTaxaccumcnapra Ka
Tabkugnaw XOWMW3KU, yYy36ekKk Tuanum TabAUMMUA Koprnycwu,

Yy 306ecxk TUNN Ba afpabunéerTwu gaproxujaapap aMmyuuTaupia K @
TabMUHANawW, 6y 6o0papga daonumaT wWpPpUTaéTraH MyTaxac

AnHaH wy Makcapga “YIoexk umumal B TasINMUE HKOPNYCIapUHIA
APATULIHUHI Ha3apuii xamfa amanuii Macananapu” Mas3ycugarn MasKyp Xankapo WIMWid-
amMa/Mii KoHMepeHUMs ,aBO MM 4a KKopuaga TuAra ONMHTIaH Maca
ynapHuUHI ©6axapumnumwmpga Myxokama pJaBpacwura anmnad
opkanu puBOXJTaAaHTMUpPpUWTIaAa WakhnaHraH TapgkuKkoTuyumnap
MMM OOHWIAa alWnaHWMWM MyKappap Ba 6y Kenaxakpga Kyn
6ynyBUYM KOMNbTEpP JacTyprnapUHUWUHT gpaTtTuaounwura 3

Kfyn Amnnunk Tanab Ba 3XTUEX -acpawmjgaboomBanmmnwn
doMpganaHnWw wramHap aq@@pPIM Wl Wynumaga cus3napra uwumxoart,
KaMpOBW KEHTFT MWUAM XaMpPpoOx OYNCMUH.

e
I

CupoxunaamHos LLlyxpat CamapunaanHoBuY,

Anviep Hasowuii Homuaaru

TOLIKEHT AaBnaT y36eK TUIM Ba afabnéTn YHUBEPCUTETU PEKTOPN,
dmnonorna aHnapu JOKTopu, npodgeccop



Alisher Navoiy nomidagi Toshkent “O‘ZBEK MILLIY VATA’LIMIY Vol. 1
davlat o“zbek tili va adabiyoti KORPUSLARINI YARATISHNING NAZARIY
universiteti HAMDA AMALIY MASALALARI" S .01 (2021)

Xalgaro ilmiy-amaliykonferensiya

KYTNOB
KOPMYC — MU TUT XA3UHACU
AbayFaddop Kuprusboes!

Accanomy ananmnkymw, XypmMaTnum aHXyMaH MWWTUPOKUY.I
wnpuw 6opacumpga MamMaakatTumMua ga KenNWHT U KuenTavaH 4
3 caMap@PCcARMOKA.aA. Tun yYy3MWHKMW nNyfaTnappa Hamoée
awab6bycmnm 6HGMunaH yYy306eK TWUNUHM PUBOXTAHTUPULW XaM
MyMWUin Ba coxaBuim nyfatnap apaTMwpmMnuin Fmawug agk ap
paTunidkXymmangaH, Y36eknmcTtToH Pecny6nukacu lMNpesupge
MBOXNaHTUWPpUWW Ba TUAN CKUECaTamMn pT/Iaakpoum 1 T1yia U o1 1p M a
apmMoHuemaHpunfa Onuihh Ba ypTa Maxcyc TabnoumM Basy
MOINOT 1A Tabnum YVHanunwnapwuwpga «KomMnbtTep nui
HanunwnapWuHN TawWKuMnNn Kumanumw, y36ek Tunura ounpg 6
npaa Xamnar aH 9/1eKTPpPOH KypuHunwagaru y36ecxk TWn.
nmnpat ByHUWHT amManuii HaTuxacwu cumpatTmpa Xawmf
pnycuHN sapaTtTunw 6ynmya amManumih nonhumxanap 9bnot
6ek Tunum Ba apabuéTunm yHuBepcutTeTwnm onummMmnapun T
wna@guwmuwnapuw onmbé OGopuMuaAMOKAaA. OnmmMmnapHUWUHT ©6YH/
nxy@BaTnammmms !

Kopnyc kKkaTTa XxaXMAuW nAyfaTtTnapHWU Ty3uUW YUYYH M:é
o Typnuwu NUHT BUCT UK AYyHanumuwnap YyuyoypHMaa Y @ M |
cra avwnavupgun. Kopnyc acocumpga KomMnbwTep EpAa:
agnm Ba kKaWTa wvwnaHagw. Wy #nwyn 6GunaH wnw 6
akKc 9TTuUupub Typapgwn, NyfaT HMaAK O /Ba@MMIO H'alBUKIU
TTUPYBYM KOpnyc Typnuw pgaBspnappga swab wuxopg
H acoc 6ynu6 XM3mMaT Kumnapgwu.
KoOpnyCcCHUHT CY3WYyHOCANMUK coxacwupgarwu axamMmaTmn
CTOTACMUWUHM aHWKNauBgoac U Txae 4 K okpanHyacar via TeHr nauwa
HITBUCTUKACUHUHTI KeEeNMHIrunm TapakkKnWEeT 6Gockumuympga
TKHM CMHTe3naw Ba TaHWW, aHWKNauw, opdorpacd
Xapumwga Kyn Kena Opwliypo@AaHa®lRmaH opaRYPBY T MEKN
OKWK 9TaéTraH KWWUWHWUHT OBYryHrm KyHAa nyfatTra
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MWIINIA KOPMYC - Y3BEK TUNHW PUBOXJ/TAHTUPULLINA MHHOBALIOH
EHOALLYB

VcaxxoH CynToHOB?

Accanomy anahkymaaBpuwisvpgpokdepapny!' Munnuih kKopn
MakKnagup . YHpaH JNUMHTBUCT, nekcukor padag, KOMNBbIOT
pHanucrT, HOowWwwWp, onum, VYKWUTYyBYM, TabaAumumM ONyBUY
JanaHuww WMKOHBYNaAapa. 3dPonganaHunwga geapnu
MavguraH Twun Kopnycnapu 6apuya @daH coxacwu Bal
TUAW Ba YeT TUNNaAapPUHKM YKUMTUW Ba ypraHumw 60
Aa aAypa mUREFPratTumw TUIUMU KOPNYCAaE Pa MlmB H a )
mnnun. WlyHMHT Yy4YyH TabnAnumm KoOopnRnycnapwu, weBsa Ma
akwu, MAMNI, pacwMuimn MaTHMTaAp Kopnycwu Kabwu K
MUATHAM6EK TWUAU KOPNYCUHM sSpaTuwra XaHy3 KYI
nycura 9xXxTUEX Cce3afuTl a+K yMyoaaIMaC MWL KaappipsEHH nsgH
K Xo3unfGaseunmmypoxaaT 3TyBUMNap: raseTa wuBa BMay [
eBUAEeHNE Xopgumnapwu. Uy HKKW 6y wMyTaxaccucnanap
aTun, papaxacwunmw, KUM, KaudyoOH wuUNK wMapTa 6y rantH
nmwra rT1rpaMmMaTtTwunuka 6unad Wy fynnaHyBMWM. oKwmpmad
WKapuw XxXedy kKaHpanm axbopoT 6GaHkKm 6y Kabwum caBon
HMHI YUYYH KOPRNYC JANAUHTIBUCTUKACK TapKWKOTUYMNafr
MTYBYM XxamMpga QJacTypuyum YUYyH MaoOX@Y@ spaiar vkiean nal
ryHradva pgapcnwnmk, M MN I rpammMaTunka Ba nNnyfart
Kumnnapuw Kopnycra wy Kagap 9xXxTUWEX ce3nwapgun, Yyt
Y36ek TWUAU AYHEHWHT PpPUBOXNAHTIAaH TuWunNnnapwkwukgar
KOHMAaTNnapum axb6bopoT TexHonormanapuw Tuanmmumpga e
6ek TuAM KopRnychnapu SpaTuWw MWIAPUHKW KOHMUKaApAN
XHonormanapwm Twunum cudgartunpga, WYHWUHT gernap MR P
aHM6, XaxoHra W3 TyTuwmra MOHENUK KWUANANTMNW.
By coxapgpa onmn6 oO6opunaérTrat MAMMMK TapKUWKOT
MM acocnapuHNMW unMwWNab WKKUWKOPAMEHADNaBNPE NN [
unpga TypunoummToOKpaoamMaYBBeTNNWYHOCAUKHUHT
C NUHITIBUCTUKAHUN PHBGEPRMT KMIXWETYRKM T AMEKINK
C NUHIrBMCTHUKACKM MapkKkasum €EKkunw nabopaTopusacwu
WTMPpMIMaAaOpRADUWMEAN MY MK UH. By 6o0opapga yHUBETF
aéTraH TuM3IuMuMAKM mMwnap TaxcwmHra casoBop. Xai

2|/|HHOBaLI|I/IOH PpunuBOXnaHMWw Bas3nNnpwu MacnaxaTt4dunmcwum, Esysqmna
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MW TN KOPMYCU - 3AMOHABUI TABIVIM TAAHUU
Hacnba MaxmapanmoBa®

AccanomMy anankym, wmagppokKk «xomaeweHABBanambop
WwyHpamw HYy®PYy3Inm aHXyMmMaH ©O6GunaH Tabpuknainnmadt. Y3
TabNAMMUHKN SAHTKM 6GocKkMYyra KyTapuw 3amMoHaBWUN EHAaA
KNW3NUKNWIW Ba I3IXTUEXPAPHUHHUMMYGUAFBAAPAHN XMUCOOT a
TY3VMWMNMUI3 103 UM. ByryHrunm ykKkyBUYUM 20 AumMn ONAWNHT
Tydannm axbopoT anmMaWMHYBU Wy Kajgap Tes3nawpukiu,
0
K
T
K

pkapgpa Konub6t wWeimwmpmwm WKNWKBMHH.NApP fapCcnNnuk Ba YKWUTY
npoanawap a3gu, 6yryH 6y MabnymoTnap eTtapnu 6V
Mmn Kopnycwu, XycycaH, TabnNuUuMWUIKA Kopnyc mMamaakar,
atTTa Kgnpiinwu

YKUTYBUYUM YUYH KOPRNYyC TEHrcus xas3MUHa, YHAAH
Ma3MyHNuUW VYKYyB MaTepuanum Tanmépnaw MYMKWUH 6Yynapg
XUN-xman mMaTHAap XamMnaHWWG, YHAOAQH YKWUTYBUYM HeCTan
VKMUTYBUYUM TONWUPUKHKN Tahépnaw yudyyH dakaT ©Oagunui
cnoprT, aBTob6buor paduas € K 1 WYy HYakKkwm Mabnym nx
bonpganaHMOKUYWK. YHpa “MeHWUHT Kopnycwum” mnnoBacwu
MMK O HM MaBXyg, ADbHMN Mmnconnap cMmpacuHm yer apan
MaTHnNnapHuMW Kampab onravHnurm cabab6bnm xap KaHpgalMl

XypHanucTunka dbakynbTeTwu Tanabanapwu YyUYyH €3 Unni
S MKP T aH. Xap KyHu o6o0onmtmnnb 6GopapguraH kKopnycpagadHt
Tuuw eKmn Tanab6ar a X am wyHAgam TONWNP KUK 6epunl
KMHNawTumpagun.KEYyNaHHaWgadTANTr aH JapcinumkKkpga MUC
a axbopor 6nmnaH wngpatnu SHAHruMmnaHmMo 6opaérTr a
MAMMHW daBp 6GMUANaH xaMoXxaHTlI y3nawTupmManagwu. Yna
praHunw, YHW HYTKMUAa Kynnaw KYHWKMaCcCMUWHW wma KErKma
pTacupga €3unraH acap O6wunmnaH wvwnaw XapaéHW YHT a
YyH eTapnum amac. byryH dunonor éxkwn XypHanumcT |
O3UMK KumuppanapumuHu xXxunUc 330 WANNFYYRAHAMFAHBNEANTKIT aP /N
6yryH é3unraH 6Gapuya coxa, ycny6 Ba XaHppagarmum a
MXTUMOMUN bytpTMaHMU 6axapr aH xmcobnaHapgwu. Kaimnc
KopnycagaH KaHAgan dcdoWpganaHMnw MY WKTUGHWMMBT.M HU aHMUK |

Tun KopnycumpgaH VYKUTYyBUM Ba MakTab VyYyKyBUMCHK
Uy HKKW dakKkaT KoOopnyc opkanum Xypa OCOHANUWUK ©O6wunar

IKKI<(tOOW 0 0

TONMWLW, KYnnaHuwwn Ba é3ununuwmu (opcorpacdumacwm)yiHn
Kopnycupga Twun rpaMmaTwnka Ba Jgapcnuk Myannudpu T
Awaca Ba Mwnaca, wyHpanhn akc aTagum. by aca VYKYyB!

v

B
agabunim TUAHWM ypraHwmwpa H3HT cepmMaxcyn Bocuta 06V

SXankKk Ta®mBwmNMWM MacnaxaT4yucwu
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DERLEM
Esref Adall”
g]Di | bilimciler, bir dilin o6zelligini ¢cl1 kar
¢l kar mak, farkl 6zellikte s6zIl ikl ekhazim ve
kull anirl ar. Dogal Di | i sleme alaninda c¢al i1 san
di zi msel calismalar yapmak ve diller arasi| c e\
anl asi |l acagi ghbim demntcembhenuygukublarak hazirl a
ve dengesiz derlemlerin nasi.|l hazirl anacag! ve
$QDKWDU 6|]FENOHE m, Dengel i Der | em, Dengesi z

Derlem,Brown Derlemi.

Abstract: Linguists use corpus to reveal the characteristics of a language, to reveal the times when
words arefaded inand fided out and to reveal the characteristics of the authors and nspgeial
dictionaries. Computer scientists worgirn the field of Natural Language Processing use corpus for
language modeling, morphological and syntactic studies, and translation between languages. As can b
seen from these explanations, thepes should be prepared in accordance with the intended Uikis
paper explains how to prepare balanced and unbalacogplusand what the criteria should be.

Keywords: Corpus, Balance@orpus UnbalancedCorpus Current Corpus, Timed Corpus, Brown
Corpus.

Bilisim diunyasindaki gelciasimesinearl ad o fhal dal aertal
yapl sini, 0zelliklerini, zaman i c¢cindeki degi si
olanakl arindan yararlani |l abil ecegi goérdl muast ar
yaznd mveya soOylenmis olanlarin belli kurall ar a
bilisim ortam nda arastirmacil ara sunul masidir
kimesine derlem adi vegi mmektbeditra.ni e rgclo&km gieqien
bi ¢cimde tani ml ayanlar da vardir. Ornegin:

1.“ Der | em, bir di l hakki nda varsayirm olusturm

Kullani | an, yazi |l metin veya HKaybitllgi ktoonpuls

[Crystal, 1991].

2“Bir Ul kenin karakteristik o6zelligini ve dil

metin dagarci grdir” [Sinclair, 1991].

Derlem Dogal Dil Isleme (DDi) aldaniirmdamkell
dogru sekil de yapl!l |l masi ni sagl ayabil en, metin
tanit ml anabil mektedir.

Di | bilimciler der | emi di |l deki gel i smel eri
bilisimmobdetidilignkar mak, bicim bili mi ve so0z
hazirl arl ar. Dol ayir siyla guncel di | zerinde
kapsayacak i kili derlemler Uzerinde c¢calisirlar.

Dogal dzeéliekliarinin ortaya c¢1 kari1 |l masi amac.|
beri cali smalar yapi |l di g1 bilinmektedir. Bil gi :
b u amaca uygun mi kt ar da veri Yaloipn amgaemamisg e v
teknol ojisindeki gel i smel er geni s 0l cekl i ver
verdi ginden, dogal dillerin 6zeliklerinin belir

Bir dogal dilin Ozlemakl erdini nedirt iamia, ¢s&al 0k
anlam ¢1 kar ma, k o n us m861]toptik karalter gkinrea fKaksch, 19920 3439], 8 5 ¢
dill er arasi ceviri, ver i s i f rl1@3], engedlilere yat 1 gndczi meo, | 1
gi bi konul arda temel yapl! yl olusturmaktadi r. D
arast bagintilar ve bir metnin dild:@ belirl enebi

istanbul TekBi kgiUsayear sV é isBribuHTigkiyenadei@ituadutt e s i
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Dogal dillerin o6zelikleri genedntoédmraki yaeoh s
[Shannon, 1951:56 4] . Yap1 sal incelemeler sbézcuk tdarl er
ekl er {Gzerinde yapit I maktadi r. Olasitl 1k temel |l
sir dur OlHaréikceleamelerinde harflerin-h i (n=1,2,3...) ardal anma
gor e dur umu gi bi harfl er arastindaki iliskile
i ncel emesinde ise bir sOzcukterkma hdurfu nslaayriis,1 ,s
ardal anma si kl i1 klari1, timcedeki s6zcl®H¥ di zil i ml
1. Derlem Turleri

Derl eml er i degisi k baki s acilarindan sini fl a

xDi | bidmardiarciana yoneli k derl emler. Kisaca Di |

xDDi cali smalaritna yoénelik derl emler. Ki saca

de bu sinif ic¢cinde diusldnebiliriz.

Yapi lari1 acisindanetkeger | drdigedi givemi deegesi Iz

ayltrabiliriz:

xDengesiz derlem ¢ok sayida metin icerir Ve

bekl enmez. Oneml. olan derl emin buyidk dol ayl

x Dengeliderlemiseodildek t tm al anl ardan esit boyl arda me

Dengesiz derlem daha fazla metin ic¢cerdigi [
anal i zi yapmak ise kiuciuk boyutta bir deblgitnk y
boyutta derlem gereklidir. Ayrica bazi sira di ¢

Derl em glincel yazi |l dilden olusturul abilec
temsi | eden konusmal ad9®3a @2 4da oBliuws adiilld e, [sCzulr ix
sbzclUk sayl1 s, yazi | i anlatimda kullanil an so6z
sbzcuk yapl s, | ehce farkl 111kl ar y a da ba:
g 0 s bilmektedir [Jurafsky, 2000: 19899].

Yazi | derl emden far kl ol ar ak, sozIl U derl er
sbzcluk ol arak i slenip islenemeyecedgi belirsiz
kal abil mektéemyga@azol mayan soézl o (hi, htrm gi bi)
bul unabil mektedir. Ayri1ca bu ifadelerin her bi
anlamlarin da arastiril masi ve bui lsedzekiks @z ¢ ink
ol madi kl ari1 belirlenmelidir.

Derl emin olusturul mas:! stirasinda birlesik s
ancak fakat far kIl anl aml ar i cerebilen so6zcik
Birl&sdckklserin veya c¢cogul sdzcuklerin derlem ig
ol usturan sbzcuk sayl sini etkileyecektir. Ayr
ugramasini veya tim ol asiulni lkgledriistda idimekatnd ale:
1.1 Dengeli Derlem

Dengel i bir derl em hazirlanirken il k ol arak
gerekir. Hazirl anacak bir derl em, di | bilimcil
guncel dil de ol mas.| yeterlidir. Ornegdgin dil b |
devriminin baslangi ¢ tarihi uygun bir basl|l angi
incelenebil ir. Yukar 1ddear | ®&gnm kd gainrdliigk | 1 gidliarde&n gt
i steyecekl eri derlem taraddar. Di | bilimciler de

xDilin s6éz varli1 girnin ortaya ¢iI kari1 |l masi buna

xBir sdzciulamachagdowedu rl emek ve zaman i c¢indeki
xBir sdézcidgiun zamanla unutul masini izl emek.

xDi | deki yer |l i ve yabanci sO0zcukl erin orani

dedgerl endir mek.

xS1 kl 1k s6zl udgunidn hazirl anmas:i

xBir yazarin kullandi g1 soézciukl eri belirl emek.

Dengeld bir derlem sec¢cilmis dil de, belirlen
boyda O0rnekl er al i1 nar ak ol usturul ur. Ama ¢ di
hazirlanmasi dnert.i nlleki asamgdaecedi konul ar , yaz
Metinler degisi k alanlardan secilerek dilin d
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haberl er, egitim kitaplari, gunaeldeblrillegiii rk a yHea |
altirnda alt basli klar olusturul ur. Tim bu c¢all
temsilindeki agirrl gl hesapl anir. Bir konunun
Oneme baglliadndra. bBui rkoannuda yay!l ml anmi s ol an met
kat sayl!l sini belirtmektedir. Secilecek o6rnekl er
ile iliskilidir. Dengel.i der | e mlnek metingoyanunds@00 | e n
sf0zcuk ol mas:] bekl enir. Bu sayi1 | ar a eg olriea karen edke
Onerebil ecegimiz konul ar, konularitn agrirrl i1 gr v
metin sayillsay 590ylidar . Do
Derl em boyu = 2.500.000 = 500 - 5000 sbzc
Derl eme katilan her Dbir metin ic¢cin yapilacak
xBelirl enen zaman dil i mi i¢cinde dili temsil e
xBelirlenen eserlerden rastigelse¢iddeldsdiaacikt e
xSec¢cil en her bir metin i¢in kinye hazirl anma
al mal rdi1r.
Cizelge-1: Dengeli Tiirkce Derlemi icin Oneri Degerler
Metin tiri Etki orani (% ) Metin sayisi Etki orani (% )
Basinda yer alan yazilar 18
Haberler 9,4 47
X Siyasi 2 10
X Spor 2 10
X Toplumsal 2,4 12
Xx Gunl 0k 1 5
x Mali / Ekonomi 1 5
x Kaltadar el 1 5
Kose yazil ar. 4,4 22
x Kdbse yazilari1 |24 12
x Gunl ik yoruml al 5
X Basyazi 1 5
Yorumlar 4,2 21
x Tiyatro 1 5
x Kitap 1,2 6
X Mizik 1 5
X Sanat 1 5
Egitsel yayinlar 37
Bilimsel yayinl ar|30 150
X Fen bilimleri 5 25
X Matematik 2 10
X Tekni k ve miheé4 20
x Sosyal bilimler 9 45
X Ti1p 2 10
X Siyasal bilimler, hukuk 4 20
X Egi tim 4 20
Dini yayinl ar 4 20
Beceri Wwzemnigmesyal3 15
Guncel bilgi yayinlari 40 8
Bilgilendirme yay|3 15
Meclis tutanakl ar|?2 10
Kur ums al (resmi v|2 10
Universite tezler|l 5
Kurmaca yazilar 140 28

10
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Roman (genel) 78 40
Hi kayeler 5 25
Polisiye 5 25
Bilim kurgu 5 25
Macera 5 25
Gergek yazilar 30 6
Hati1ra 2 10
Gezi yazilar. 2 10
Ozel mektup 1 5
Deneme 1 5
Mizah 3 15 3
T o p | a m m e 500

Yukari da belirtilen temel il kebereruy®unegia
5000' e c¢cirkari1li1r ise derlemin boyutu 25 milyon
ol dukgca yetkin sayirlabilir. Dogal ol arak bu bc
doneml erdeyibralsad mbsl iy@aim ortaminda ol madi kIl ar |
okuyucul arla taranarak bilisim ortamina aktar.
bicimde karakterlere doéonustiriol d@di odéwnrake maz.
basar 1 mrn0I na ro%8s0 ol acagil soéyl enebilir. Dol ay1 s
yont eml er i ile dizeltil mesi gerekir. Bir kitap
5000 soO6zcuiuktemetonlingsaynakbiasi k 14 sayfa ol dugu s
85. 000 sayfa metnin taranmas!i gerekir. Bu basi:H
hazirl anmasit emek yogun bir c¢alisma gerektirir.
1.2 Dengesiz Derlem

Dengesi;ler | em daha ¢ok bilisimcilerin kullanaca
derl emin guncel metin oO6rnekl eri ile olusturulm
derl emin olabildigince buary.0kDerl Imama Icatl nlsamad karo
alanl ardan secil mesi uygundur ancak dengel enm
derl emi asagida siralanan c¢ali1ismalar ic¢cin kullz

xDilin ses o6zelliklerinin ortaya ¢1 kari1 |l mas]

xDilinbici m bilim d6zelliklerinin ortaya c¢I1 kari1 | ma
xS6zcuklerin niteliklerinin belirlenmesi

xYazim il kel erinin belirlenmesi, buna bagl o]

xS6zcuk anlamlaritnin belirlenmesi

xDilin s6z dizimsel 0o6zelliklerinin ortaya ¢1Kk

xDi I in modelinin c¢i1rkari1 |l masi .

Yukar i1 da belirtilen amacl ar a al t yap! ol us
lzerindeki yayl nl ardan ve bilisim ortaminda ha
kaynaklardan toplanacak metinlerle0 0. 000. 000 sdzclUgu asabil ecek ¢

DDi arastirmalari1 ic¢cin gerekli olan derl em,

lKinye bilgileri ol mayan metinlerden olusabil

2Derl emde bulunan sodézcukler nitelikIleri il e e

3S6zclUuklerin kokriemdgkinilheaedli &rl ewda ,amlrarhlaar | b

Cal 1 smanin hedefine bagl olarak yukari daki
yetenekl i Gcincid der |l emi hazirl ayabil mek ic¢in
sbzcugukdlkk nietkel i k, bag ve anlam ol arak etike
derl emler DDI cal 1 smal ar icin gerekebil mekted,;
tarafindan hazirl andi g1 gor Ultmadrsatfiirn.d aln9 6B7r oywinl 11
boyl e bir cali sma gerceklestirilmisgstir [ 9] . B
sOoyl edir:

xSecilen dil: Amerikan ingilizcesi

xMetin sayl s : 500

11
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XMetin boyu: 2000 sdzcuk
xS0zcuk sayirsi: Yaklasi k 1.0 . 000
Br own derl eminin i |k h a- d gdisGlerdd kmi st ¢ er
tarafindan hazirlanan bu d I de soéX'ctuk | kul Ina
etiketler (Parof-s peech t ags: POS rtiadgmi svea ra ¢ 1Akl &krmhaalmear 1k | vs
I

veril mistir. Gunumizde soézcluklerin etiketl enme:
yonteml er kull anit I maktadir. Boyl ece DDI al anin
kerd i | er i icin yararl. bir araci gelistirmektedi
Cizelge-2: Brown Derlemindeki Konular
Metin taru Metin | Oran Metin taru Metin Oran
sayisl | % saylsl %

Haberler 44 8,8 Giuncel tor e 48 9,6

X Siyasi x Kitap

X Spor x Dergi

X Toplumsal Ani 75 15

X Spor haberler x Kitap

x Ekonomi x Dergi

x Kol tuorel Cesitli 30 6
Kbse yazi1l ar |27 5,4 x Kamu belgeleri

x Kdse yazi | x Kurumsal raporlar

x Gunl 0k vyol X Sanay.i ra

X Basyazil xUniversite
Yorumlar 17 3,4 X Sanayi ya

x Tiyatro Egimt 80 16

x Kitap x Doga bili

X MOzi k x Eczaci1 |l 1k

x Dans X Matematik
Dini yayi1nl ar 17 3,4 X Sosyal bilimler

x Kitaplar X Siyasal bilgiler

x Dergiler x Uygarl i1 k

X Risaleler x Teknoloji
Beceri ve ugr36 7,2 Kurgu 29 5,6

x Kitaplar X Roman

x Dergiler X Hi kaye

Ameri kan Iingilizcesi icin sozel derl em de
Uzerinde gecen telefon konusmalarindan derl enn
altisar dakikali ke2420 maknagman) Kabaydi ry hesap
yazi |l bicimidir. Bu tur derlemler dilin sdzel
aktarma c¢cali1smal ar. icin de gerekli ol maktadir.

Br own derl emi nde kultlean inleanba&«til lde tglhh eedea Y ®
gor ul mektedir. Hazirl anacak her der |l emin bu a
yalnizca so6ézcuklerin temel niteliklerinin etike
yeteriodugu savunul maktadir. Brown der | emi Amer i k-
dilin gerektirdigi bazi 6zel l ikl eri derl eme ya
bu der |l emde yer al an her g@tiirketDingekulbdiarmn i1 dmg
hazirl anacak derl emde kull anilacak etiketl erin

12
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Cizelge-3: Brown Derleminde Kullanilan Etiketler

Etiket | Aciklama Etiket | Aciklama

Tumce sonu (. ; ?2) MD Kiplik yardi wl)i
( s ol ayracg NC Al 1 nt1 sodzcik
) sag ayrag NN Tekil veya cins ad
* olumsuzluk eki, (not, n't) NN$ [l yelik tekil ad
- ci zgi NNS [Cogul ad
, virgil NNS$ |l yel i k cogdul ad
; iki nokta NP Ozel ad veya an
ABL [On niteleyici (qui|/NP$ ||l yiek 6zel ad
ABN [On niceleyici (hal[NPS$|l yeli k tekil veyi
ABX [On niceleyici ( bot|NR Belirteg¢ ad ( homg
AP Son belirteg¢ (manyOD Sitrrali1 sayilar (1
AT Tani ml 1 k (a, t he, PN Ad kokenl i adi |
BE be PN$ |[Iyelik ad kokenli
BED | were PP$ [l yelik adi |l ( my,
BEDZ | was PP$$ || ki nci |l iyelik afd
BEG | being PPL |Donusl|l 0 tekil Ki g
BEM | am PPLS [D6nidsl 0 cogul Ki s
BEN | been PPO [Nesne ki si fatdem) |
BER | are, art PPS |3. t eki |l Kisi adil
BEZ |is PPSS|Di ger ki si adi |l | :
CcC Baglac¢ (and, or) QL Niteleyici (very, fairly)
CD Do gal sayl |l ar QLP | Son niteleyici (enought, indeed)
CS Yan tumce badgpl aci RB Belirteg
DO do RBR |Karsi |l astirma bel
DOD | did RBT |Ustinl eme belirt:g
DOZ | does RN Temel Dbelirtec (I
DT Tekil belirte¢ (thRP Belirteg¢ parcasi
DTI Tekil veya c¢cogul DbTO Mastari sar et ¢i si ('t
DTS |Cogul belirtec¢ (t hUH Unl em
DTX |1 ki | i baglac¢ (eithVB Eyl em, temel bi ci
EX Var olan (there) VBD |[Eyl em, gec¢mi s zal
FwW Yabanci sOdzciluk VBG |[Ey !l e m, simdi ki Z i
HW have VBN |[Eyl em, gec¢mi s zal
HVD |had( ge¢mi s zaman) VBZ |Eyl em, 3. Kkisi si
HVG | having WDT | wh- belirteci (what, which)
HVN |had (gec¢cmis zaman |[WP$ |[Iyel i&kdiwh (whose)
IN Il gecg WPO | Nesnewha d 1 | ( whom,
JJ Onad WPS [Yal r-mdwh (who, w
JIR Kar s1 |l astirma ©0nadi WQL | wh-niteleyici (how)
JJS Manti ksal Ustiunl enmWRB |wh-belirtec¢ (how,
JJT Bi¢cim bilimsel st
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NCMOJIbSOBAHWVE KOPIMYCOB B N3YYEHWW U NMPEMOAOABAHNN A3bIKA B POCCUW:
OJOCTVOXKEHWA, MPOBJIEMBbI, MEPCIMNEKTWBDI

THE USE OF BODIES IN STUDYING AND TEACHING A LANGUAGE IN RUSSIA:
ACHIEVEMENTS, PROBLEMS, PROSPECTS

B.M.3axapoB”
M.C.KoraH”

Annotation. Jok napg mmegcTcaoBO O aHanms3 CcOCTOAHUMUA f[en

TexHonor umn KOpRNnYyCHOIW NUHT BUCT NKMN (KM B M3yue
CcCo6CTBEHHO y4yeObOHBLWA nNnpouyuecc B WKONe AU B BYy3e.
ymcno paboTKX cpoegkeopwweaHufi a L MM No UcnNnonNb3oBaHUWw KIJI
PYCCKOIo WU WMHOCTPAaAaHHDBX HA3bKOB C MUCNONb3O0BaHWUEM
HaxopgaTcda B CBOOOAHOM pfocTyne B pexXume OHMNaWMH.
npepgcetTHabB NIp e 3y NbTaTb NegarorMmyeckmx 3KCNepUMEHTC
MCNONb30BaAaHMA KOPNYCOB B MUW3Yy4YeHMUUW U npenopgaBadt
BKNwYyaa [OCTUXEHUSA, npo6nemMbl, BO3MOXHbBE NyTwn |
cnocobb pacwumpeHuma MetTopgoB K/ B ob6GyuyeHUU A3bKanH

Dexq_\u_ kelm\gnycHada nNMUHIBUCTWUKa, obydyeHUe WUUHO:
obydyeHune, bnoénmomeTpuuyeckmne 6asbl faHHDbBX, Kopny
npenopgaBaTeneim

Annotation. The papelnalyzes using corpus linguistics (CL) approaches in language teaching in
Russia focusing on the academic process at high schools and institutions of higher education. The
analysis has revealed that quite a few papers contain recommendations on tedffbiegtcaspects of
both foreign languages and the Russian language using CL approaches and large general purpose
corpora freely available online. At the same time very few studies present the results of pedagogica
experiments. The attempt has been madessess influence of CL approaches on the sphere of education
including achievements, problems, possible ways of their solution and prospects of more extensive use.

Keywords: corpus linguistics, foreign language teaching, impact of corpus linguisti¢sarhing,
bibliometric databases, corpus literacy;sner vi ce t eacher s’ training
1. BBegeHue

KopnycHasa /HBHTIOB MHCOTBIOKEA HamnmpaBneHWEe B JNUHITBUCT
onyBeka MU 3aHMMawweecs CcCO3JgaHUEM U WUCNONb3O0B:;
MHITBUCTMUYECKNUX 3apgady. B umcno 3T WUX4Ya3 alpayw eeHoMTAL (
OAHOTO MM MHOCTPAHHOT O.

Ocob6byw ponb NpPU 3TOM UTpawT HaUuMOHANbHBLBE KOf
a HauMoOHaAaNbHOM YpOBHE, B UMUX CO3JaHWUMN MNPUHUME
TpaHbl,, MW 3T0 O6bLIHMHO MPNAEAGECTBYE ™M WONBFHIGEKHOCT |
BICTPO U 3dPPeKTUBHO NPOBEePUTb OCOBGEHHOCTMW YyNoT |
AM rpaMMaTWuKy Ha 60NbWOM U XWBOM SS3bIKOBOM MarT e

KopnycHas NUHIBUCTUKA OKa3blBa/pod AHDMWO 4 BIHIOLE

S 3

©

SO0z

A3blKaM C MOMEHTA NOSABNEHMWA O6GONbWMX OHMAAWHOBBLBIX k
yHuBepcurteta Tum [xXxoHc BBen noHaTtwue Data Drive
MCNoONb30BAaHUSH KopnycosB yyawnmecas L09 COPOBa&EM
rpamMmMaTmNyYeCKNUX KOHCTPYKLULUAX, KOHTekKcTax ynorTpef
too important to be 1 eft to the researchers”.
*KaH,EI,I/I,EI.aT Cbl/ll'lOﬂO]’VIH,EQOI.{EIB(T-HGHH@F!G)(FFFCKMVI rocyagapcrTBel

vz1311@yandex.ru
‘kKaHOoMUAAT TexkUuyloaewler&@EKXPr cKkMin NoNUTEeXHUYECKUND yF
m_kogan@inbox.ru
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anpaBneHwun, nogse@pwBbBbpgpAaTmMeTRakKanw3 paborT, noc
opnycoB B M3YyYeHUWU MUHOCTPaAaHHBIX A3bIKOB [ Boultoc
ccnepoBaHusa, ony6nmMKOBaHHbBIE HEe Ha aHTFTAUKWCKOM

CHOBEe nNnNpoBej@aBAOPG TH&EMWBINHM BbBOA, utTo DDL 48
3y4yeHMUSs MUHOCTPAHHOTNO fA3blka B PpPas3HbLX YCNOBWUAX

puM peweHMWMW pas3HbX yyebHBX 3apgady. OpgHakKo, B No
NN'Ha oBfyueermeaonapganm cTaTbuW McCCnepgoBaTenem wus
. MeToamka n matepman nccnefoBaHus.

Mbl pewnmsim BOCMNONHUTbL 3TOT npoben M nNnpoBecTMU
3blkaM B cucTtTeme Bbicwero ob6bpaszoBaHua B PoKAuwn.
a Bbicwee o6pas3oBaHWe B Poccun 4aBngawrtca cnepg:
MHaMMkKa nybnumkauyumim nNo JaHHOW Tewme, HanwmcaHHbIX
3 Poccwuwn, 3aperMmcTpuMpoBaHHBIX B MNpPUW3HBAMMBXN LOHGC
acnpepeneHune poOCCUNCKMUX YyHUBeEepPCUTETOB, npoBO
onNmM4yecTBO M3JaHWUW pal3HOrNro Twuna, Nyo6nNnukKywowmx wu
ybnunmkKkauummn no pgaHHOW TemMaTMuKkKe,; 5) BT UEKDMUIBE Y e
pouyuecce.

MaTepunanomM wnccnepgoBaHuma nocnyxumnum o6umnménmomertT
cience U npexpe Bcer o—=x1Ld BRARYWRAU) 3 N @10 1@ HLH & A
epumoagunkwm Ha pyccKkKom A3 blK € B U MUK I KCHO[lee K OK a Lt
MTUpPpOBAaAHMUA» (panee PNHL) . QT G HaAaBAWMOHaAIK AR A
KKyMynumpywuwasas 6onee 11 MMUANMOHOB Ny6nmkauumnm p
MTUPOBAHMUKN 3TUX nNyb6GnNnmkauumm unu3 60nee 6000 poccly

PawnpeHHbBn noumck B 6Gasze pfaHHbLX nNnpepgnaraeT B
y6bnukauyunm, KNnw4YyeBbM CnoBam, aHHOTauwuwn, Ha3Balt
yébnunkaumm, copgepxXxauwme KOoOMOMHaAaUUW BbilpaXeHWUNU/ cn
gycKoOM sA3bke (KaTeropus UTo mckaTb), CO cnepyt
Ae wmckKkaTtTb) : B Has3BaHMUMN, B aHHoOTauwuwun, B KAKYe.
poBoaguMAacsda NOoO chnegywwmm Tunam nNyonuvualLKBHDEepPaHLE
aunccepTtauyuunm (Kateropuma Tun nyobébnumkauumn). Mpu no
PNeKTMBHBX $S3blKOB, KaKWyuiueBs I MOPMO NPy CGKNIBCRE BK
oTo6GpaHb 152 nyddhv@8mayumn 3a 2011
3. PesynbTatbl nccnefoBaHns U nx 06CyXaeHue

O3 XT =Shkh IT X N XIISO0S=XXT=TI

=B = )

3 7|1 3 3

CobpaHHBIE cTaTtbMu 6 bl 1KY KnaccuduumposatH bl n
KayecCTBEHHbBX W KO/JMYeCcCTBEHHbBX MeTOoOAOB. Pe3ynbrT:
et al., 2020].

OctaHoBMMCA nNnoappobGHee Ha BONPOTepEe LEPEXNNT
npoaHannus3 MPOBAaHHDLBX nyénumkauwui, B KOTOPbIX onuc
obyyeHMA aHTNUMUCKOMY, HEeMEeLKOMY WU PYCCKOMY 53 bl

AHanwns nyénukauunim nokasan, 4yToO OCHOBHGBbIE a
mcnonob3oBRapu HKAO[ cnepgywowune: nexcunkal vyopaammalrark
(Il exicogrammar ), nepesogj. MpunBepgem pJgaHHbBLE nNo
AHT TMNCKOT O A3blKa:

13 nocBAwWwWeHbL O06BYyYeHUWIKW NeKCUKe U MmMagmomaTtTwmkKke C

14 pmaxTpuBatlT AMagakTUKy o06yldbdBmMa ¢ MNOMOLUbI K

15 crapemeHeHMWe KopnycoB An1da o06yyeHUsA nepesc
PoHeTHnKe cTypneHTOB ALK OBbLIX @GaKkynbTeTOB

16 cTaTtTen paccmMaTpuBalwT UCNOANb 3yoaBeaHHiic®® K opny c

3 nocBAwWEeHbB O06y4YeHWNI AUNCKIHBWCY Cc NoMOWbI KoOpH”N

5 paccmMaTpuBawT KOTFTHUTUBHBIE acnekTb O06yuyYeHM

2021].

OT penbHBLBE pab6orT bl MoCBSALWeH b obyuyeHNto nmec
pgononHeHwntw/ upgroasdi nngo YWHHOHTUKA H H O MY A3 bIKY, p 8
KOHTPONbHBIX/ 3K3aMeHaUNMOHHBIX MaTepuanos, Mcnonb
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ctTaTtetm cTaBuT Lenbito MO3HAKOMWUT b yunrtaTtenet c
NPUMEHEHMNS.

BonbwmHCcTBO ABTDPBROBIOT PAERCTMMOXHOCTMHU npuUMeHEeEH
MHOCTPAaAHHBIX HA3bIKOB B BYy3ax: B Kypce AHT IU-ACKM
OpPMUEHTUWPOBAHHBIA Kypc aHrnmmckoro saA3blka (17, 6%
HanpaBneHWIN’ noaroyveperax WUHAS,BAs) , acBnUupaHT OB (3,

o6bWwWemMMpPpoOBbLIM TeHAEHUKNAM, T. K. 6GO0ONbWMHCTBO MCCIE
obyuyeHUNW BbLHNONHEHO B YyHUBepcurtTeTckKkon cpepge (un
npenojgaBaHWUN -HBE MEU&DO MaBaZHUKN PYyCcCKOT 0) obcyxpga
noaxopoB KJ/I B cpepHeWlm WK o frckr.i vHNT elpesacr nki nBgH eBg, pcep
younger learners/ preer t i ary | earner s) ANnNA MW3ydyeHUA MHOCT
pa3HHX@H@X Mupa, 0O 4YyeM CcBUJgeTenNbCcTBYEeT HepJaBHO
[ Crost hwait e, 20207 . Ee aBToOpb cunmTtatwT mcnoneo
oTMeyasd 4TO HbHEWHMWE WKOANbHUKN XOpPOWO 3HAWT KO
OLNGICBOEHMWA HOBBX Y4YeOHbBLX pecypcoB, KaKUMKU ABNSAK

BonbwmHCTBO aBTOpOB cocpepoTtTaymBaeTcsd H a o]
nonb3oBaHuUa KJI B ob6byuyeHUNW onpepesieHHbLM acnek
M MHeuTunen , npeagycMOTPEHHBbIX obpas3oBaTenNnbHbMMU |
MNblTepHas rpamMmoTHOCTb, MHPOpPMaAaLUMOHHASH Ky
akoMmMAarT ynrtateneim c MMewwn vmnc 1 KOpPMNYCHBIMMU p
MMepoB W3 COHBLAMBERMHMHWDEC KON NpakKTUKWM, OTBEeTH b |
anunm3InmpymwT BO3MOXHbe anroputmb («cueHapuun» [ O
eT npumMepb MUCNONb30BaHMA KopnycosB #asedpeseanchr H 0
rojecty , pekoMeHgauum nNo OpraHmMsauum camMocTOAaATEnNb

NOBbLIWEHNIK MX aBTOHOMHOCTW W MOTMUBaAaUWKM, pasBMU

cTpaTter um.

ABTODpbl TONbKO 10 cTarTtei noapo6HO onnumMccaaHime m
KTepucrTMwuk CTYyLEeHTOB 3KcCnepumeHTanbHOM rpy
XNTenNbHbEe pes3ynbTartbl, nMokas3aHO TMNONOXMUTENbt
06a M3yyeHwUHd MHOCTpPaAaHHOT O A3 blK a. Bama&ko
eEepuMMEHT a MHOT ne CTYAEHT b He 3Hanm 0 Kop
epuMeHTanbHOIro ob6y4yeHUNSA. Bonpoc o ToOM, H a
yCca y CTYLEHTOB Hes3blKOB blX cneymanbHOCT
yeckwu He 3aTtTparunBaeTcs B oTeyecTBEHHOM
efoBaHWA/ nN3yuvyeHnsa. TakXe cneumanbHOINO MW3Yyuy
T UK MO /1O Able npenopgasBaTenmu MHOCTPAaHHBbIX a3

(
(

Q T T T OO0O

S XTHh 93w XX

AR OS OXR 0O 00 O X
O T OT OXXII0 YD
0908 T OO O ST
IOK:S:I:I:IOOQJ
SOwWX=ZT ===

pHMMNO3IHaAaKOMMUANCDBL B nNpouecce CcCOOGBCTBEHHOTO

M3kKasa «KoOpRnycHasa 1 p2adMolt] H oncpTebn»o A a/BvakTaepieesia ,u H O

A3blka nNpenaTcTBYEeT WMWPOKOMY MCNONb3O0OBaAaHWUIK KopnN

npenojgaBaHMWI ap ycC CUKCOMrooa bA33obBKA H M emM HKPA.
Y aT0oin npo6bnemb, Ha Haw B3rnapjg, cywecTtTBYeT H
1lBBoAauMTb cneyumanbHbEe AUCUMUAOAWUHB UAW paspgenb [
B nporpammMmmy o6bydyeHMN4d 6y ay wu x nparmnogamaT a&pe
NoOATrOTOBKM npenopgpasBaTenei MHOCTPAaHHDGBbBIX A3 b
npoaHanus3unuposaH BlnovraadTchiemkiSzmaiskad @044, R0b7].

2. JononHATHL pasHble ANWCLWUNNNHBbI NoATr OTOBKM np
YyrnyonesHysiM HUEM KOMNBbIT EpPHBbIX TexXHoOnor uim (B
noagr otToBKa ocyuwecTtBngeTcsH4 B pamMkK ax npor pan
3afpaHMmamMum nNo ob6paweHWK K Kopnycam UM aHanusy

KopnycHol NUWUHT BUOCBTKMEK N C MBE L M@ AN O T O B no npor
NnUuHreBoAamMpaakTuMmKa» onucaHb B paboTax A.B. OAmMmurT
OvMmntpues wn agp., 20207 .

33 BknwyaTtTb cneumanbHbe MOAYAMU NO KOPNYCHOW nwu
OOYy4YeHUMHmMN NB3yBikea B nporpamMmmMmb  NOBbIWEHWSH K B
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npenopgaBaTeneim, OpraHusyemMbx B pas3HbX dopmar
OHNaMWH Kypcbo ( MOOK) No QAaHHOIW TemMe. Mpumep.

Corpus Linguistics: Method, Anais and Interpretation course on the FutureLearn platform

pa3paboTaHHLbIU npenopgaBaTenamu NaHkaTepcKOT C
Ma kK OH BBre,eHNne B KopnyKkaymwawmoewn 8amiEHT @R Y pioiad apc
obpasqgBamarzepaboTaHHGLNHLIMYD e BB a sAa THe n e/mépraving o0 H
writing through corpora: Datadriven learning H a nnatEI,pvMpa3spaborTaHH
KpoccBelWToM n3 aBcTpanAlnmckKkoro YyHuUBepcutTerTa
NMOMOXeT nNpeofgoneTb pas3pbB MEREY B O COTOWMAECH MSA M
NUHTBUCTUKN K1 npen BamaOKaeffee 2089M0hamigess bl K200B1 9[] n co
nNyTb KopnycoB ©KeeffeetélH2007]. Kk nacc |

4. Mpo6 e Mbl n LOCTUXeEeHNHA mcnonb3oBaHUA noagxopn
npepamMedTCO/NK e H U A -MHEaT OHOAMYYYEHCOK M X K OH pepeH LU n aXx.

5, KopnycHbe JMHITBUCTbB AONXHbB TNOBEPHYTHbLCSH nnuy
COBMECTHO C npenopgaBaTenaMnm nNPUMEHWUTDbL NOA[XO,|
yyebHbBX MaTepumanosB [NA WUSTYHEHAZAbKaA.peGpaBsHHIB
npuMMepoB Takoro popaa d9BAsAeTcsa ¢ bhe @\l Engieeeringl e 6 H

Writing, HanpaBneHHOT O Ha NomMO WLC T pooyyaTyelymsvmM  UBH X €0
ocob6beHHOCTEN NUCbMEHHON nNpodeccMOAABKAONNEBDB
KopnycHbM nuHreumcrtTom C. Koupapg [ Conrad, 2017

cneymanbHbLX akKkageMmyeckmx uvLenen pgna 6yaywmx
4. 3aknoyeHve
Mcnonb3oBaHMe noagxopaoB KllaspwyobygyapeaeragWVdas |

APYTMXx cTpaHaX OTHOCWUTCSHS K HMWUWCNY MWHHOBALUMWOHHDGBbX
OCHOBHbBM MeTOgaM o0b6yuyeHMNSd 3TMM AucumnamHam n
BHMMaAaHMEe umMccnepgosBaTenun yaeofsONn RaMBEBTRBWUAMWHYEBEA
KopnycosB, nyébnumkauumm copgepxaT ©6GoNbwWoe KoONM4yecT
KopnycoB ANsS pas3BUTMUA JNUHITIBUCTUYECKOW KoMMOerTe,
pe3ynbTaToOB 939KCNEepPpUMEHTANbHOIoOo o0b6y4YyeHMUSH.

Oyen pgHo, 4yToO Kpunurtepwuu OUEeHWBAHMNSH noaxop[os
KoMneTeHUMA ewe nNnpepgctTomT pas3paboTarthb. Tak kKa
npoBegeHHOT O 9KCNepuMeHT a, ocTaeTcCsH HeBblIACHETF
cTypaekmO@BIy@ax M cnocob6bax UX NPpPUMUMEeHeHWA B U3YyUe
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1. Johns T. “Shoul d You Be P drivenulaatning Materials W EELRS a m

Journal. 1991M. 4, P. 116.
2. Boulton A., Cobb T. Corpus use in language leayna metaanalysis // Language Learning. 2017.
V. 67, No 2. P. 348393.
Kogan M., Zakharov V., Popova N., Almazova N. The Impact of Corpus Linguistics on Language
Teaching i n Russi a’ s Educational Context:
Collaboration Technologies. Designing, Developing and Deploying Learning Experiences (P.
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4. Kuznetsova I. The comparison of sedfported and real effects of using corpora exercises in ESP
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O‘ZBEK TILINING MILLIY KORPUSUNI YARATISHDA
TRANSKRIPSIYA VA IMLO MASALASI
IN THE CREATION OF THE NATIONAL CORPORATION OF THE UZBEK LANGUAGE
THE PROBLEM OF DESCRIPTION AND SPECIFICATION

Temur Xo‘j ao

Annotatsiya: Ushbu maqgolao * z b e k tili borasidagi il miy
transkriptsiya alifbosi umumt ur kol ogi yaga hamd
kerakligiga bag®ishlangan. Mukarlilpisfi ytasmo nbiod ayni cd

berilgan.
. D O LW :\aRho] tabdUriptsiya, harf, tovush, lotin yozuvi.

Annotation: This article is devoted to the fact that the alphabet of scientific transcription used in
scientific works on the Uzbek language sldatdrrespond to the general Turkology and the peculiarities
of the Uzbek language. The author gives instructions on the scientific transcription of the Uzbek
language.

Keywords: alphabet, transcription, letter, sound, Latin script.

O“zbek t i | iilmiy bishlardas istdatlagligan ilmiy transkriptsiya alifbosi ham
umumt ur kol ogi yaga hamda o' zbek tilining maxsus

O“zbek yozuwiltddn dlauglOmkgdacha ko' p sonda yir
yirik alifboo* zgari shl ari o‘zbek tili tal affuzi hamda
sabab bo* Il di. Bu o‘zgarishlarning mohiyatini i

maxsus bir transkriptsiya alifbosi kerakligi aniglanadi.
1l-asrdan 2@asr boshlarigacha Islomiy davr Turkiy adabiy asarlarida uzoq muddat arab alifbosi
i shlatil gan: Qoroxoniy wva Chig*atoy adabiyotid

alifbosida yozish mumkin emas edi. Shu sababdan-1928yi | | ar orasida isl oh
nomli yangi bir arab alifbasi va undan keyin 1928340 r asi dagi o‘zbek Il otin
9 ta unli tovush uchun 9 ta harf kiritlgan edi. Lekin, 1984 | da o' sha | otin al i
ichda yo‘g‘on 1 ©)(,»b)i,nginghilcahaka @EY) kabi uchta un
tashlandi. 194¢ i | da o' zbek kirilitsa alifbosiga o‘til
kiritiimadi. Keyin 1995y i | da ma’' qul | a rigpsida ham ‘bz dte Unli tbvash uchun & tai

harf qo ‘Kehialj m&kdia.gi o‘zbek Il otin alifbosi gand :

korpusi uchun bitta ilmiy transkriptsiya alifbosi ustida kelishish kerak, u ham lotin yozuviga asoslangan
biral i fbo bo‘l i shi zarur .

O zbek tili i | miigsa Qta umlntevlsh uclpue ® y asi da ayn
ta harf Dbo‘Yloif ghionzambwirdiavus!l aa uchun shu 4 ta
-0-Uu- 1. | ngi ¢ hdhabtahaf kerakk avuasihk liar
- e. Unsiz (undosh) tavushlar uchun shu harflab c, ¢, i d,
g, g, h, X, k , q, |, m, n, n,

Misol: Cho' |l pgnilrd@a B92ad yozuvidagi «Kiz» she’
ilmiy trantskripsiya bilan shunday yozish mumkin:
Kuz [/ Ko mkrdka yekialnarsayapraql ar [  Agri q, madgl ub

ytuzidek; / Boranlarni i kozl arii ki m, oynagql ar /
kozidek.

Qar a bul ut todasi kim kokl arni / Sargni y
yapmi sdir; / Kilz gosuni agundaoposdiug oql arni / |
atmi sdir!

Bal a yafglat@drqatiarn | i b, / Kok yluzidéan qar gal
ezilib, [/ Koéb canl il ar sofigr tinni katal ar .

A
Bidtidn-bagliqg 06¢is aldida [/ 1®a2viuagy 1dar an ogylashda

8 Michigan State University, professor, doktor
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O‘ZBEK TILINI CHET TILI SIFATIDA O‘QITISH USULLARI
METHODS OF TEACHING UZBEK LANGUAGE AS A FOREIGN LANGUAGE
Fatma Acik*

Abstract: Teaching Uzbek as a foreign language has become important and widespread only in
the last twenty years. There are variousiaties in Uzbekistan and abroad to teach the Uzbek language
to foreigners. However, there is little activity on the level of effectiveness of the practices, how the
methods and approaches are used, and how teachers are trained as Uzbek as a foreige |aibaa
are the problems of teachers, students and institutions in teaching Uzbek as a foreign language? T¢
answer the question, this report provides information on the methods and techniques of teaching &
foreign language.

Keywords: Uzbek language, forégg language teaching

Chig'atoy Turkchasining davomi bo‘l gan o' zbe
hisoblanadi. Aynigsa, 199%llarda Osiyo, Evropa va Amerikada, xususan Turkiya Respublikalarida
il miy, madaniy vaosiyasicheo' zgdaii shifatia@da o'rg
keng targal di . Shu nuqtayi nazardan, o‘zbek ti
ilmiy tadgiqotlar olib borilgan.

O zbek tilini o' gi t ias ha adabiyatlark bilan ardrla tili Veu addbiyogi |
bo‘l i mlarida, boshga maml akatl ar da esa Tur kol
magi strada tezislar tuzildi, maqgol al ar yozil di
sifaida o' qi ti sh sohasida hal. gilinadigan va izl
va ulardan foydal ani sh, tajribaldi o‘gqituvchil a
kabi ehtiyojlar hali kerakli darajaga etgani yq, .

O"zbek tili, o‘zbek tili va adabiyoti kaf e
pedagogi ka institutlarida o'qitiladi, ushbu mu:
darajalarida O'zbekititliinisibaani dal o' gokadiilk&ni n
o‘zbek tilini o‘rgatadilar.

Soha ehtiyojlarini gondirish uchun O°'zbeki st
Ushbu markazlarda O'zbek tillian ochegittitshiuchddm

toyyarlash, ya'ni Evropaning Tillarga oid umumiy arizasi (CEFR) asosida, kitoblar yozish va ushbu
dasturga mos materiallar ishlab chigarish zarur.

Chet til sifatida o‘zbek tidilngam'  mghitmsina pa
ushbu tilni o‘rgatish paytida qgqo‘llanil adigan
gi sqgacha tillarni o‘qitish uslublari, usullari

Chet tillarni 0 ' qgart yosdastua vakushbug yongashuvlar asosidd ishibb
chigilgan usullar quyidagicha:

Xulg-at vor ni o‘qgitish uslublari wva wusull ari

1.An’ anaviy yondashuv va wusullar

a) Grammatik yondashugGrammar Method)

b) So‘ zI| ar ga Lexioonappreathi s h (

¢) Madaniy yondashugCultural approach)

d) Grammatiktarjima usuli(GrammarTranslation Method)

e) Tabiiy usul(Natural Method)

f) To' g‘tra‘dag'nr i qDirect Methadh usul i

g) Faol usul Active Method
2. Xulgratvor yondashuvi va usullari

a) Eshitisho g * z a k i -gapitish) mugdi (Aadsonisual Method)

b) Audio-vizual usul(Audio-Lingual Method)
3.Kognitiv tillarni o‘qitish uslublari va us:

1. Kommunikativ yondashugCommunicative Method)

2. Kontseptuaffunktsional yondashuvlgCognativeCode Method)
4.Ti | ni k onst lublakivaiusullae * gi t i sh us

Gazi Universitesi Gazi EgitimtKFank (G IBtoe iimiT drak gnaa axce k3
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a) Malakalarning yondashuvi (Skill Approach)
b) Samaradorlikka yondashiskficiency Approach

Chet tilini o‘"qgitishda maqgsadl. til ni eng vy
emas. Ushbu usullarning alternativalarini doimayishda ishlab chigishi, ularning noyob va mukammal
usul bo*l maganligini ko*rsatadi. Usull arning m
tashgari, maqgqgsadl i auditoriyaning shaxsiy eht

gaplashadigan til, igtisodiy va ijtimoiy vaziyat va boshqalar kabi omillarni hisobga olgan holda usuldan
foydalanish xususiyatlarini moslashtirish va ishlab chigish majburiydir.

Chet tili dasturl ara‘ngi tainsah gjaa rogbydti amalgsr bstingsh om ug
uchun ishlatilishi mumkin bo‘l gan usull arni eseé

Hi koya qilish texnikasi: O"gitishda og'zak
"izohlash", "tushuntirish" va "tavsiflovchi" xususiyardan ijobiy foydalanadi. Muhokama qilish
texni kasi: O qituvchi va talabaning o‘zaro ta':
i zoh berishlari mu mki n. Avyval mavzu kichik gur
gilinadi. Muhokamadan olingan xulosa umumlashtirildi.

Mi soll arla o‘rganish texnikasi: Tal aba mar k.
misol ishida muammo topilishi kerak. Hodisa magsadlar, munosabatlar va gadriyatlar nuqtai nazaridar
baholanishk e r a k . Muhokama oxirida konsensus bo'yich:a
ganday foyda olishni ta'kidlash kerak.

Namoyish qgilish usuli va uni baj ari sh: Namoy
bajarish jarayonini esaltaabal arni ng i shl ab chiqgari shi ker ak
ketmaket va bosgichmd osgi ch o' rgati shi ker ak. To'liq o'r
mahoratga o‘tmasl ik kerak. Amal garsatshinimkin.| adi gar

Muammoni hal qgilish texnikasi: Bu maqgsadga erishishda eng samarali usuldir. Bu talabalarga
doimiy belgi bilan o‘rganishga i mkon beradi. {
rioya qilish kerak. O n alishtarg unbaaiglaskdada va uninlg eheklamshlarimmo
aniqglashlari, reytinglarni shakl l antiri s-bekimr i ,
sinab ko‘rishlari, gabul gi l i shl ar i a bekishlarimi a d
kutishlari kerak.

Shaxsiy o‘qitish texnikasi: Bu talaba tomon
o‘rganadi gan o‘quvchiga yo‘naltirilgan o' qi ti
gobiliyatlari va ehtiyojlarigagr ab o' zgartiradi . Ushbu wusul t al @
qgo‘ Il anil adi. Rejalashtirish yaxshi bajaril i sh

unumli foydalanish kerak. Talaba eslatma yozish va xulosa gilish orgalklismamkin.
Gur uh o‘qitish met odi k ajaveb; draBatilijogiy ;dramatargiya,y i s |

simulyatsiya, guruhda ishlash, ta'lim o‘yinlar:i
Shaxsiy o‘qitish wusullari: Bul ar ; shaxsiy ki
tadqiqotari, rejalashtiriigan guruh ishi, darajani rivojlantirish tadgigotlari
Sinfdan tashgari o‘qitish wusullari: Bular,; s
Til ni o‘rganish strategiyasi y a X s hqgtai nazaridano * r
juda muhimdir. Tilni o‘rganish strategiyasi tal
yoki vositalar sifatida belgilanadi. Oxford (
muvaff aqtoy atilnii,i ddo'szvgaqarmashg’ ul ot ni yogi mli- qi l
harakatl ar yoki harakatlar"™ deb ta'riflashadi.
jarayoni uchun javobgarl i kni o'z ziytalwadi.i ga ol ac
Strategivyalar ta'"limni oso0frpOgni ybgsmbari g
vaziyatlarga o‘'tkazishga i mkon beradigan aniq
ikki sarlavha ostida muhokama giladi: tilnio * g “troi‘dgd m i y ok i bil vosit-a is
to‘g‘ri va bilvosita tilni o‘rganish strategiyaé
14 adval: Oxfordning tillarni o‘rganish strat
To‘g‘ridan-to‘g‘ri strategiyalar: Bular maqgsad til bilan bevosit bog‘ | i g bo'l g
operatsiyalarni talab giladigan strategiyalardir.
Eslash strategiyalari: Aqliy obrazl ar, gapda

uzog muddatli xotiraga joylashtirish va olib kirishga yordam beradigan strategiyalardir.
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Kognitiv strategiyalar: Bular tilni turli xil usullarda tushunishga ishlatishga yordam beradigan
strategiyalar, masalan, gaplarni takrorlash, tahlil gilish, tarjima qilish, xulosa gilish, eslatmalarni olish,
tagiga chizish.

Kompensatsiya strategiyalari: Bul ar o' quvchi
b adi gan strategiyalar, aynigsa sinonimlarni t
grammatika nuqtai nazaridan muhimdir.

Bilvosita strategiyalar: Bul ar til o‘rgani shga bilvosita t

Kognitiv strategiyalarBu | ar o‘quvchining idrokini boshgqe
e'tiborni garatadigan, o‘quv holatiga e'tibor
material ni gayta ko'rib chiqgish, lavd ‘gai mii |n ar
gilish va o' zini bahol ashga yordam beradi

Affektiv strategiyalar Bul ar t ashvi skl arimii kamngd ybtaitrliasnh,i r
hisobga olish kabi strategiyalardir.

ljtimoiy strategiyalar Savol berish, hamkorlig i | i sh, hamdard bo‘lish Kk

Gl oball ashayotgan dunyoda mamlakatlar o' rtas
chet el tilni o‘rgatish ko'proq ahamiyatga &eg
aynigsa,t si vili zatsiyal ar o‘rtasidagi o‘zaro al oqga
bo* Il di . Bugungi kunda ko‘plab mamlakatl ar x al
ta'sirida til o‘rgani shi Kozipf anadahbhi pat lganj a Mi
jamiyat bo‘l i shi kerak (Putatunda, 2010).

Xul |l os, O''zbek tilini chet tildi sifatida o
ahami yat kasb et di va keng tarpbakbdarg® ©9berhkéekt:
bilan bog‘liqg turl:i tadbirl ar faoliyatl ar mav j
yondashuvl| ardan qgqanday foydalanilganli gi va O
tayyorlanishifa g i d a fooliyatlar juda kem. Chet tili S

muassasalardan gqanday muammolar kelib chigadi? sualining cavobi uchun normativ hujjatlarni aniglast
va yoritib berish kerak.tiOshkbekoqgqg it amixgeheedgd.
dastur ishlab chiqgish va talabalar ehtiyojl ari
o‘gqgituvchilarning vazifasi bo‘l gan.
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CORPUS-BASED TRANSLATION STUDIES

Ergasheva Guli Ismoil Kizi*
Axmedova Anorxon Nasivali Kizi*

Annotation. The aim of this paper is to present the steps of devel@onmusBased Translation
Studies, the steps diuilding bilingual aligned parallel corpus of simile created to analyse literary
translations from English into Uzbek and vihe study presents the concepts central to Descriptive
Translation Studies (DTS) andofpusbased Translation Studie(CTS), and an overview of the
methodological possibilities provided by corpus linguistidse study claims that compiling literary texts
in Corpus creates new facilities to the researcher to identify the aspda¥sSof

Keywords: descriptive translation studies, corpus linguistics and translation studies, parallel
corpora

The term “Descriptive Translation Studies”
scholar. He made a scientific division of translatology andjau ed t hat “transl at ol
branches: pure translation studies and applied translation studies; pure translation studies can k
subdivided into Descriptive Translation Studi e:c
Sudi es i ncl udodented“s(udy; (2) procesdiented study; (3) functien r i ent ed st
James Hol mes’ di vision of translatology has be
great influence on the celebrated translation stkasuch as Evenohar, Gideon Toury in Israel and
Andre Lefevere in America, all of whom set about making a new theoretical exploration under James
Hol mes’ framework. [Hong Lou Meng, 2007]

In the development of Translation Studies, the move from preserifat descriptive approaches
was of great significance. Moreover, the interdisciplinary nature and flexibility of Translation Studies
allowed novel research methods and perspectives to be proposed, making it possible to analyze da
which were inaccessibl or impossible to process not such a long time ago. The 1970s marked the
appearance of a new perspective in Translation Studies, which emphasized the importance of empiric:
evidence in translation research. The key focus of the new branch became tigiclesif existing
translations, their functions, and the process of translation itself. According to Gideon Toury, empirical
investigations should enable us to formulate generalizations which would not be limited to individual
texts, but could be applietb large bodies of translated works. Such empirical findings and their
formulations could be developed into theories which would contribute to the achievement of the major

goal of the discipline: “the c¢umultpossible ® fofmulated i n
a series of coherent laws which would state the inherent relations between all the variables found to b
relevant to translation” [Toury, 1995: 16] .

The intersection of Descriptive Translation Studies and corpus linguisticsrigavéo a new
discipline: CorpudBased Translation Studies (CTS). Corpus linguistics, a branch of linguistics which
explores language with the help of a collection of texts in electronic format, emerged as a result of huge
technological advances in compig@nd computational techniques [Olohan, 2003: 1].

Mona Baker has seen the great potential of applying the analytical tools of corpus linguistics to
study the products and processes of translatiol
Studi es: | mplications and Applications” (1993),
contribute greatly to the search for the typical features of translated languagectiiedaniversals of
translation, i.e., linguistic featuregypical of translated texts. The quest for the nature and the
universalities of translated texts became the major focus of C8gmed Translation Studies (CTS).

CTS at the same time marks a turn away from prescriptive approaches to translation teaptvee
approaches.. focusing on both the process of tr
account the smallest details of the text chosen by the individual translator, as well as the largest culture
patterns both internal and extatmo the text [Tymoczko 1998: 652].

* Ergasheva Guli Ispil kizi, Doctor of philological sciences, Associate professor of Uzbekistan World Languages
University
* Axmedova Anorxon Nasivaliiki, Independent researcher of Uzbekistan World Languages Utyvers
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The corpushased approach offers a wide range of methodological possibilities in researching
both the universal and the specific features of translated texts.

Baker was the first scholar to propose applying the metbbderpus linguistics to the study of
translated texts by comparing translations with -translations in the same language. While
acknowledging the advantages of parall el cCor pc
specific socieculturaland hi st ori ¢ contexts” [Baker 1995: 2
comparable rather than parallel corpora. By comparable corpora Baker meant a substantial collection o
for example, original English texts and translated English texts mgtahigenre, chronology and other
variables.

Parallel corpora are of great help in contrastive studies and in the comparison of languages sinc
they provide us with “a wunique opportunity of
| a n g u aahanssbon & Hofland 1994: 26). Moreover, they give new insight into the languages
compared- insights that are likely to be unnoticed in studies of monolingual corpora; they can be used
for a range of comparative purposes and increase our knowledge oadmsgecific, typological and
cultural differences, as well as of universal features; Patterns in Conttlasy illuminate differences
between source texts and translations, and between native amdthantexts; they can be used for a
number of pradtal applications, e.g. in lexicography, language teaching and translation. (Aijmer and
Altenberg 1996: 12)

The perspective of the following approach is seen in performing a detailed study of simile frames
in an EngliskUzbek contrastive perspective. Assom that the starting point of the research is two
English similes: like a/an N [noun] and as ADJ [adjective] as N [noun], the study will approach the
following questions:

What are the most frequent translation correspondences of the English like aldraplaDJ as
N in the Uzbek language? 2. Are the English like a/an N and as ADJ as N the most frequent translatiot
correspondences for their Uzbek counterparts? 3. How high is the mutual correspondence between tr
most frequent translation correspondenoéghe two similes in English and Uzbek? 4. What is the
distribution of main groups of noun vehicles in the like a/an N simile and how does it correspond with the
distribution for its Uzbek counterpart? 5. What is the distribution of main groups of nduadgtctive
vehicles in the as ADJ as N simile and how does it correspond with the distribution for its Uzbek
counterpart?

Bobur mirzoning hayoti va faoliyatiga oi Ba b ur Mirza’'s | i ferelless
mavzular ummonday cheksiz. Bu ummonda like an ocean. Dozens of literary ships have sail
o‘nlab, yuzlab adabiy]atit

P.Qodrov. Yulduzli tunlar Starry nights Babur
|.Tukhtasinov
«Yul duzl i tunlar» anal|“Starry Nights, Babur

tarzida yuzaga keldi. Uni 194dlda ilk bor yozib | those fanciful ships. Keemedas if a heavy load
nashrga topshirganimdatog‘day bir yuk | on his shoulders fell off when Pirinoudj Qodirov
yelkamdatu s hganday . bo* | ganwroteit forthe first time in 1972
P.Qodirov.Yulduzli tunlar Starry nights Babur

|. Tukhtasinov

Obtaining answers to the above mentioned questions should enable to test the following
hypothesis: on the structural side English and Uzbek will display a lot of differémazonstructing a
simile; since, being different language systems, they will operate with different groups of vehicles.

It is worth mentioning that this study will work with the first type of parallel corpora where both
source language and target languagre contained. However, scholars in translation studies use
translation corpora to explore an ideal translation which can minimise the inevitable distortion of the
original text in the sense of information (message), spirit and elegance of the odgmede. They are
interested in whether two expressions are equivalent in meaning or not, and to what extent.

The study will not consider how the texts have been translated. The translated texts are regarde
as already good enough input for the analysiowrting to the translation criteria. The most obvious
advantage is that we do not have to worry much about the problem of translation mistakes.
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Conclusion

CTS guarantees that Translation Studies will move forward and fit the rapid progress of the
information age. CTS can help to reveal general, specific, theoretical as well as practical questions of
culture, ideology, literary or linguistic criticism.

The advantage of parallel corpora is that they are specialised parallel documents which are full of
standadised bilingual terminology. The collocations extracted from the corpus are, to a large extend,
terminological items. Therefore, there is a highly consistent relationship between translation unit and
translation equivalents. This makes it easier to anahgseorpus.

REFERENCES:

1.Altenberg, B. and KSwedighi ppraflel rcorpus: A fiesoerce Eon gphtrassivie
research and translation studies’ Paper pres

2. Baker, Mona., In Other Words: A Courselioon Translation, London and New York:Routledge.
1992.

3.Baker Mona. , ‘“Corpor a i n Transl ati on Studi es
Research’, Targe43 7(2): 1995. pp. 223

4. Johansson, Stig & Hofland, Knut. 1994. Towards an Engdlistwegian Parallel Corpus. In Creating
and Using English Language Corpora: Papers from the Fourteenth International Conference or
English Language Research on Computerized Corpora, Zurich 1993, Udo Fries, Gunnel Tottie & Petel
Schneider (eds), pp. 2. Amsterdm: Rodopi

5. Hong Lou Meng, Descriptive Transl ation Studie
Study of Canadian Social Science Vol.3 No.4 August 2007. pg673

6. Mengliev B., Shahabitdinova Sh., Khamroeva Sh., Gulyamova Sh., Botirova A. ditphatogical
analysis and synthesis of word forms in the linguistic analjzemguistica Antverpiensia, 2021,
2021(1) ;M12ctp. 703

7. KhamroevaShMor phot acti ¢ rules in the morphol ogical
EUROPEAN SCIENTIFIC BULLETI N”". VOLUME9®70 NOVE
45-49.

8. Toury, Gideon.Descriptive translation studies and beyond. Amsterdam: John Benjamins. 1995.

9. Olohan, Maeve. How frequent are the contractions? A study of contracted form in the translational
English corpus. Target 15. 2003. pp-&®

10Tymoczko, Maria r@ompdt e hiezdditawosrepaof transl at
1998. pp. 65559.

26



Alisher Navoiy nomidagi Toshkent “O‘ZBEK MILLIY VATA’LIMIY Vol. 1
davlat o“zbek tili va adabiyoti KORPUSLARINI YARATISHNING NAZARIY
universiteti HAMDA AMALIY MASALALARI" S .01 (2021)

Xalgaro ilmiy-amaliykonferensiya

“Y3BEK TUJIVIHVHI MUNTAIA KOPMYCU”HU APATULL: FOTYK/IAP, MYAMMOJIAP BA

BASNDAJIAP
BaxTnép MeHrnmes”
:gghlZpbyYw6y wmMakonapga MWUANAMUK KOPNYCHW gapaTtwuul
Kopnyc spaTvnwuxyewqegpanage wpuitunapgn. Kopnwrc 4|
Typnapwu B a MYyHanuwnapWHWUHT Y36eKuncTOoH OT Mn «
MyBad@®PakKkMATHUHI T apoBW 3IKaHAUT W fJanuvmnnaHapgw.
DZebl ktaeZpnnwnuin kopnyc, MUANAWUA TuUAN, KOPNYC JTUHI

Annotation: This article discusses the need to create a national cohgsirend of creating a
national corps in Uzbekistan. The stages of building the corps, the correct distribution of the types and
directions of the corps among the universities of Uzbekistan prove that success is the key.

Keywords: national corpus, nationdanguage, corpus linguistics

MUAAUA TWUN-MUIPIMUWIC UT U N BGUPNUKNAPUHUHT XYyCYCHUS

9N1eKTPpPOH Kunagupys MMKOHMNATMN MaBXyQnh TuU3IUM, Taob.l
MaTHMAapu XamMnaHMacwu.TuNunnuwimaaogkagnycruw (TuUN 6 un
SCKUpWWmWMaapPMUHMUHTI nanhgo 6yamwunm, MabHOCMUHUHTI KeH
navpgo 6YyANMWMHNM Ky3aTwuw), ypraHuLw, aHbaHaBWUN Ba
jacTtypnawtTumpununanraH TU3 WM. Wy 6oumc Mumnnmin kKogpnyc
MUNNKNNR Kopnycr a nNnuMHreucrtTnap, nekcwukor padcdnap,
My Xxappupnap, TapXmMoH”ap, XypHanucrTtnap, HowWwwnp~
Ba Oowka Xap KaHpainw coxa MyTaxacCcCWUCKU KWBBIPM I BT
Ha amManuin pumnonorms TapakKkkuil aTapgm.

Y36ecxk TunwyHocnurumpga Y3b6ek TUNUHWHT Mnnnwuim
mnnappa O6ownaHAagwun. 3epo, 2000 #Wwwunnappgpa “Pyc wmwu
005 nmnpa YHWHT nnKkK KYyprnuHmuwumm YOoKRRATN ar xageaoan|
apakaTnapHMUWHT bownaHMWwUT a cab6ab 6ynagmu. Oa
MHT BUCTUKACUHUHT WwaknnaHMWwm, MaHGanapwm, MeToO
pradHuwnpgwu, Yy36eK UAMMUAN XaMOaAaTUYRAPDATMUMWT ADAYPRP U/
acaBBypnap waknnauguw. bunpuHum 60CKMYZaAa TWUN KOfF
akunmparm dGukKkpnap oMManauwamu. MKKMHUYM 6GocKuUYypga
paTtwunuw, Kopnyec ApaTnw OGMNaH MYUYYRYXALZTWME AP K
npumwunngun. YH NWWANWKHWUHI oOoXwuWupura Kenué Ysbekwuc
yfaTtnap, MOp®hONEeKCUMKOH, XankKk weBanapw 6asacwu,
OPNYCHWHT AacTypuMm TabMWuHOOETBIO CAMpTaaT MKIOOPUN, Y CLU YSHUAHHIT B
a AKWH MyTaxaccwuc TalhépnadHpgwu. 2018 nmnnpga “y
oHuenuunacum uvmwnab6b uyuumkumunaum Ba “Mabpudart” rasertTa
Mpe3sunmageHTUMHUHT 2020 Miwma k2a0T navikMT3spGap ayasrove K = T U N M H U
Ba TWUN CUECATUHN T-amr@@upnapnunpympwoepaa’r ru dap
“202mM30 nmnnapaga Yy 306eck TUANUHMN PUBOXNAaHTMUWPWLW
KoHuenuunmacun” ga 6enrmmTU/AMHIT akHo P/IBYOCEIKH UT usnma T B a Y :
oMManawTuMpuw, YyHAaAa MYHocub6 VYpWUH 3rannawmHum Tabd
6y ©6opapgarv wnvnwnapHu pgasBnaTtv OytwpTMacura amnmnaHrt.l
K nnangw. ByryHru nmpHaDar BLAO YW epav@uya kK K aT XapaéHpga
TepAdy, Has AMW Kabwu onumn TabaAunum Myaccacanapwupga
bnpokKkopoHaAa Ba XOJMCOHA MexHaAaT KUNnaéTraHANAUT MHKUN
calkmpakatTu o6kmamapy TawdlY TAY aTpoduga 6upnawgm.

R T XS XN X AT X N =

‘®nnonor us aHnapwm LOKTOpMU, npodgeccop, Annuwep HaBo
apabnéTunm yHuBepcurtTeTwU
27



Alisher Navoiy nomidagi Toshkent
davlat o‘zbek tili va adabiyoti
universiteti

“O‘ZBEK MILLIY VA TA'LIMIY Vol. 1
"' || KORPUSLARINI YARATISHNING NAZARIY

/ HAMDA AMALIY MASALALARI” S .01 (2021)
Xalgaro ilmiy-amaliykonferensiya

Y36ekK TUNUHUHT MumkiaaHi MaOXpMyaL MBa TapKkubuii ku
cmcrtema. Xopwui 6ockuuga TowAYTAY VyYHUHT TabaAunmMm
mpa MW onub OopMOKAa. Mun HMMHIKT  KK@@PN yocn pma pyK3umor L
pyB Twus3umMumra ara. MacanaH, Tabnummm «Kkopny
n i TUN neKkcewmanapuwHm®n, YyKYB nyfatTnapuHm
YMUHWUHT MOpM@ONOr mk wak jpapa miay/Fraar NnoHWIN pavpriagr . W
aHnurmn cabab6bnm Munnuihh Kopnyc YUYyH novpeBop
MnNnnNuin «oDPmMycMabHOZA MUANUK BGOWAWUK. YHWU Aapar
A3WHWUHT MWNM 3ImMac. BYHUMHI yuyYyyHORaGamMTa3apypr Bl

Kenaxakaga baxapununaxack MWnapHWUHT cTpaTter |
XmaTtTunpgat YHY MWK B a camMapanwu bonpanaHumw vy
AnawtT MmpuLWw MwnapumHM onTuMmMannatupuw [ oaUH3 a p ¢
anaHmno Y3 P Basunpnap Max KamMacwu Jasnart TNnn
B, Y3P WUPB, ¥3P XTB ra kKkyiugaru Taknudnap ¢
.Yy3apo xamkopnukpaga Y36eK TUANUHUHT MUNAUN KO
aZzmmwmM umnwnabd YMKUMUW 03 UM,

2Munnuih KOPNYCHWUHT Tapkubuihw kKucmnapum o6ynrai
36eK XanK weBanapwu Kopnrnycwn”, “Y36eK TUANWHUHT
CMUN MaTHNapum Kopnrnycwn’, “VY3b6ek, TUAMGI@ W T T w M

y
a
opnycu”, “MyMTOo3 MaTHNnap KophYs@éyg My®maimImMADN U Ka
0
a
a

KO O £ o

=
<
=

pnycnapwn’”, y36ecxk TUANHWUHT napannen Kopnycna
LKUKOT MapKas3napur a TaKcumnalu, Annywepoplagparv
ONMATHN MyBOPMUKNaAaWTUMPYyBYM Myaccaca cudarumpga
3.Y36€eK TUANAWHUHT MUTNAMWA Kopnycu ApaTunumLWnN-HMU
MyamMMonapuagaH Kenué uYyumkkaH xonpa JMfaBnat TUNUH
XMcoobmMmMaaH MOMUISAMUMHMPp WAK NTNaHTUpUwW Ba WYynra KYmni
4.Y3P BMHWUHT Jasnart TUNUHMN pnuBoXnaHTUWpUW pfge
MUNAMA KOPNYCUHUHT apaTmnmanwumnm Ba TakoMuaonawtTup
TU3INUMAOMN MYy X O0OKama Kununé,epm6r Bw/pe amBaB N s YBHBERIK ¢
Kopnycu LJouMmMUK aHXYyMaHW” HM TaWwWKMUnN 3Tuw xypga xal
5,aHnkKk cTpaTteruma (Mmynxan) Ba camMapanun TaKTWk
MaMnakaT MajgaHUWWN TapakkunméTwuaga yYynNkKaH BOwKemiprT @
YHMW MyTTacun TaKOoOMWANALWT UWTpanmdK NGKOOPTN LM aypuKyaHs MM & .

Q

TaWwWKMWA 3TUWW N03UM.

Xynoca cungpatTmpga anTtunw MYMKUHKMN, Y36eKk TUAWHL
TUAMWHWHT oOMHaAcCHwH cnpatumga TUu/pmaramM B@AK UPHITLHMA HUA
TabMUHNaAOL 6opapagunur aH, rno6annauwys B a MUANAWMR T
paBpumMmsga oHa TUANMMUIHMUHI Awab Konmwura Kaddon
TUAMMMU3IHKNM SAKUH Kenaxakpga pamMarMall WMam/aap BAY K@ n
XxXaBdnmpgaH OMOH caknab6b Konumwra Y3 xXxuccaMuU3IHKM KYyuw
MaXxKyMm.
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Y3BEK TV MUITTNIA KOPMYCUHW SPATLL
MYAMMOJTAPU XAK/IA

CytoH Kapumos™®

TowkeHT pgaBnatT yYy36ekK Tunawaadbp@abo@maH YKHUGBGIE
y3b6ek Twuanm MUANMA KopnycuHum gapaTtwumwra OGafrwnmwnab
TUN KOPNYCUHU ApaTuw Aynumpgaruvm Xupgaumnm kapgam 6y n/

Hasapwumpga, 6y KOHGepeHUMUSsnap W BUpUHINEEN, X 1IM3 OMEaK(
MUANWWA TWUN KOpRNycu Macanacu HKkKMHEVEIGHM aHy K G G X S @ 3dP T K|
6op 6ynraH y36ek TunwyHoOCnnapwu ByavuHrgyerera,y pGiaapiagpmi

HITBUCTUK Ba JacTypuihw TabMUHOTCU3Y MM H aABMAA MW
nao6 Xyeuag niww.y OGopapgaruvm wmwnap SHAUTMHaAa OGownaHaM
AMMO xap kKaHAfaWn WMWWHWUHT MyBaddpakumaTnu 6y nunwn
YHMW amManra owmpapguraH OMAUMMAKM Ba MaAaCbYNIUATHMU C
Kepak.acBypamuur GMUp TOMOHM. MKKMnHYMmpgaH, xap ka
K'Y

QD
un
-

nky@BBAaTNAaHUNWKM 3apyp.
bBuspga 6yHpgatim MMKOHMATNAPp 6op, aAeo yihinamme
PMKkKpnapuMHUHT pgaBomMu cudatTumpga Kynmnmagarm TaKnumaon:
l.Pecnyounmaimai ™Mwmn KOpPpnNnycuHM apaTnw O6Gopacwupgar v
MYyBOMUKNAWTMPUANLWN 3apyp. BYHUWHT YUYy H My B O dhu
MyBOMUEK ©O6ynangmu. By KeHraw Y36ek TUANWUHMU PUBOXIA
gaBnat Y 306 ebknm ETTMMN Wy HBAGB eapca F@Y mn xR ypuaammnanp X an

2 MyBod@uK nawtT MpyBYUYM KeHT aLw Hunsowmwnu mnwnao6 Ynkwu
TacauknaHuwwnm, WYyHUHT gek KeHraw dpaonumatum Hasopart
3 KeHrawHMHT wNW pexXacWUHW:
XMUANNUNA KOPNYCHIM TuaaMKOM/MaTHITaMpPpMM Ba WY HanNnunwnapuHN u
XTy3ununaxak KopnychnapHUWHI JNUHIBUCTUWUK TabMUHOTWUA
XUXTUNEPUW ONMHTIAaAaH xap KaHJgaWw MaTHHWHI Kopnycra
XMaTHNapHW pas3MeTKanaWHWHT JacTYpnnoTAbLNaHGEMEA
nynra KYyhuuw.
XNAUHIBUCTMUK 3NeKTPOH 6Gaszanap, XycycaH 3HTI 3apy
XXapwKKn 6o0ockKkumuyupgarm pgucceprtauyuumanap MaB3ynapWuHU T
xcoxar a KM3unkKagur at B a MAMNIA Kys3saTwvnwnap B®dnunb
MHpPOpPpMAaTUNUK TafgkuMmkKkoTuymnap KOPNYCUHM WaKANAHTUPMKL
XMaB3yr a 6afunwnaHr aHH KoHGQepeHUMANnNap B a MNMUMRN
KenTtTupwuuw. YHUHT canep MMFMANWNapUuHN HaBbGaTwu
Wwaxapnapumpgarm eTakuyun woam AT ayEKYVBN HKPTTWILR,;P U HEer N3
XCOXa TagkumKkotTuyumnapwm 3punuwr atx HaTwuxanap yon 3
KOHMpepeHUyuMsa MaTepumannapwm €KW Te3umcnapumHuM 4Yon 39T
xPecny6bnmkapa coxara oupjg Hawp a3TunradH wnwnap 6
TaWwKkun 3TwuuwWw,
Xanpum TapgkukKkoTnapHiflapaabtaTAAMHMUD IPUBIO XTI DHTIIORN L
KWUANT aH T pYasHoTeKa pT MBlAaM HW PUB O XN AHT U P UL Xa MTapmaga
TacaBBYpP KunamadtH.

CY3UMHUHT oxmpunpga 6y KeHraw wwuHWLabaadawsaT
npocdeccop baxTtTunuép PaxaboBunuy MeHrnumesB Wynra KYVYs

BCamapkaHpg faBnaT yHuBepcuTeTunm npocdeccopu, GUNONOT US
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TA’LIMIY KORPUS: TATBIQIY, AMALIY ELEKTRON RESURS VOSITASI SIFATIDA

EDUCATIONAL BUILDING: AS APRACTICAL, PRACTICAL ELECTRONIC RESOURCE

Laylo Raupova”
Nafosat Zaripboyeva”

Annotatsiya: Ushbu maqolada a’ | i mi'y korpusning ahamiyati,
resurs vositasi sifatidagi o‘rni va vazifasi y
sifatida mill iy k otashkiietuachi nimmati sharmsiyatga egatidi ilniy asoslamgan.

.DOLW VIiRpIPO Ihtyistikasi Mi I I iy kor pudektront katubkonami lyu gk' oar

reprezentativlik

Annotation: This article describes the importance of the educational corpglésand function as
an applied, practical electronic resource. It is scientifically proven that the educational corps, as one of
the intensive didactic tools, has a valuable role as a key component of the national corps.

Keywords: corpus linguistics, nadnal corpus, educational corpus, electronic library, dictionary,
representative

Jahon til shunos| ivilaridadisoray korguslari yaratishnvia nlarning @atbiqi
bil an s h u g korpuls dimgvistikadining kompyuter texnologiyalarii b a n o‘zaro
jadallashganligi sezilarli darajada rivojlanmoqgda. Ilmiy manbalarda XIX asrning boshlarida tilshunoslik
sohasi korpus lingvistikasining nazariy tamoyillari shakllanishi natijasida ilk namuBivn korpusi
yaratilganligi gayd etiladiBu esa, insoniyatning intellektual boyligini elektron korpus asosida avtomatik
ragamlashtirish zamonaviy tilshunoslikning bugungi kundagi dolzarb vazifalari sirasiga Kkiritilishini kun
tartibiga qo‘ydi. Shu sababl i otdial eywagkiin, t iylorzinma
matnlarni umumlashtirgan elektron lisoniy baz&k or pus t ahl i | met odl ari ni
milliy korpuslar til rivoji, leksik gatlam boyishi va uning bugungi kuni xususidagi statistik tahlilini aniq
sonlarda takomilld#irish dolzarb ahamiyat kasb etadi. Darhagigat, dunyoda lisoniy tadqgiqotlar sifati
statistik tahlillarga asoslanar ekan, sohada til korpuslarini yaratish amaliyotining samarali natijasi matn
tahlili jarayonida sarflanadigan vaqtning tejalishiga imkon tgatia Lingvistik birliklarning xususiyatlari,
ularning nutq tarkibidagi xossalariga oid minglab misollarning konkordansda aniglanishi korpusning

birl amchi Xususiyati sanal adi . Dunyo til shunos
tahlili, t ahri ri, tezaurus, el ektr on [|-nazprfiyeasoslas yanatldi, r i
amaliyotda qo‘llash mumkin bo‘lgan il k namuna
axborot texnologiyal arietii ghris hkunro stl arkt ivlai gaa’'dad
l i ngvodi dakti kasi til, adabi yot , -yangitusumma vogitaldria n |
ishlab chigilmoqgda.

Shu jihatdan XXI asrning uchi ncfan kompyutarlarny i | |
amal i yotda go‘l 1l ash zaruratini gnazariy atadqigiedaraha | I
sohal arda dol zarblik kasb etadi. Maml akati mi z
oshirilib, davlatimizning dunyo hamjamiyatigatégratsiyalashuvi chet tillarni mukammal egallagan
mut axassis kadrl arni tayyorlash kabi muhi m va
ragamli bilimlar va zamonaviy axborot texnologiyalarini egallashimiz zarur va shart. Bu bizga
yuksalishningeng qgi sqa yo‘lidan borish imkoniyatini l
axborot texnol ogiyal ari chuqur kirib bormoqda
MNnp3unéeBHUHT Onuin Maxnumcra MypoxaarTHOoOMaao sdha St
zamonaviy ilmf a n rivoj.i sifatida gar al gani boi s, ur
o‘zlashtirish bugungi kun tal abini i foda et acf
evol yusiyasi, korpus, puari taahlfl as@sogbodhl auzHh
korpusl arini nazariy tadqgiqgini i shlab chiqgish
Hozirda til shunoslikda korpusl ar yaratishphaul a
"ToshDO*'TAU O‘zbek tili va afillobbdiya fardati doktor, proféesgor t i s h f ak

‘ToshDO' TAU Tar j Bnmabyotifakuitedi Bkury talabasi v a
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tajriba to‘plandi. Jahon tilshunosligida kompy
asrning4ey i | Il arida boshl ani b, bu sohada dastl abki

yillarida mazkur jarayon jadallashdi, XXl asrbos ar i da o' zi da mil |l i onl ab
til korpusl ar paydo bo* Il di. Sun’iy intellektni
el ektron l ug'® at S i ngar inazariymdsaskari yaeatildi, amaliyotdg e h b b ¢ d
mumkin bo‘lgan il k namunal ar. go‘l 1l anila boshl
tilshunoslikka tatbiqg etish bilan bog'liqg isti
korpus, korpus lingvistikasi, uninghakllanishi, taraqgiyoti, bugungi holati va korpus tuzishning umumiy

tamoyillarini o‘rganish zaruratini hamda | oyi l
borayotgan kompyuter l i ngvistikasi y tidi lngvistiks h i d
model |l ashtirish, har bir tilga oid so‘zlarni I

tilning k o * pnadamig rmerosdan moydalanishy imkonini oshirish magsadida ularni
elektronlashtirish jahon tilshunosligida dafb masalaga #&ndi. Jahon tilshunosligida Gch
birinchilardan bo‘“lib korpus Ilingvistikasining
[Leech: 105122]. Zamonaviy korpus lingvistikasi shakllanishiga doir tadgiqotlar S. HyustoBjld@r,

S. Grays, M.Halliday va \.eubert kabi ingliz olimlari tomonidan amalga oshirilgan [Hunston: 234]. Rus
olimlari V.Baranov va VZaxarov ishlarida korpubngvistikasi spesifikasiga, N.Vladimov, S.Vadyaev,

O.Gorkina, V.Mamontova va AMagametova kabi loi ml ar «kor pus i ngvi st
tushunchasi va uni tasniflash muammod2ald]i.gaT ajti
olima DDj a’ farova tadgiqotida korpus l i ngvistikas
o' xshabkhr sbhhan gi yosiy tahlil:@ amal ga oshiri
l ug' at shunosl i kda foydal ani sh borasidagi i shl
tadgiqotlarida kuzatilgan bo‘l sa, Wl i Rbikov ,«Kk é
tushunchasini matn tahlillarida qo‘ll ash metodi

Tilshunoslikda, xususan, kompyuter lingvistikasi sohasida korpus yaratish, mavjud korpuslar
hajmini kengaytirish, matnni avtomatik qaytanlesydigan dasturlarni ishlab chigish kabilar yechimini

kutayotgan muhim masal alardan bir.i bo‘lib turi
o‘zbek tilining ta’ limiy korpusi, uni ng ohgazi ga
sohal ardagi ahamiyati, korpus lingvistikasi tar

o‘rgani sh, o‘“zbek tili ta’'limiy Kkorpusini yar
bo*l maydi gan muammol ardan biridir.

Td'imiy korpus shunday intensiv didakti k vos
Prezidentining “Alisher Navoiy nomidagi Toshke
etish to‘g‘risidagi Far manij"adhao:n “a.x.b.or @n a t tair Imio|
egal l ashini ta’'"minlash, uning kompyuter wusl ubi
tarjima dasturlari wva |l ug*‘ at | ar-metatikishlannralarnamagiar s |
tavsiyalar tayyorlash va bu borada erishilgan
gayd etil gan. O zbek tilining ta’limiy kor pu:
muammol ar ni hal e t i s h grmatsioroVositdbad: korpus, uning saya valildvasini n i
yaratish, shu orqgal.i ona tild] yoki xorijliklar
O"zbek tilining ta’ limiy Kkorpusi o na nmda didaktik a’ |
materiall arni o' z-t a’'clhiingiay oblagzaan baox‘bloar ool adi
i mkoniyatlarini yanada kengroqg ochish, go‘zal \

O‘"zbek tilining ta’'l i miaqguyldagirqplaylkiarni garatadir ot man

Hta’limiy korpusda yaratilgan og'zaki, yozma vy
ko*rinishda internet tarmog'idan joy ol adi;
2o zbek tilining ta’'Ii miy kor pusi iditua lasturiga ( r
joylashtirilgan matnlar yig'indisi; bir mart a
samaradorligini ta’minlashda barqgaror |l ingvist.i
Hta’limiy korpus elektron katubhgaaasbdbsgbat| ad
bo‘l ganli gi uchun ma’l umotning o'ziga xosligin
namoyi sh etishni ta’minlaydi ;
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Hturl i ma’ lumotl ar tilning ta’'li miyoylakhadi bpwesa da
ul arni har tomonl ama, chuqur, ob’ektiv o‘rgani ¢
55ta’l imiytikdomripusadqgi g etish (so‘zning o0o‘zgaris
ma’' no kengayi shi, torayishi, rianlguzdatriaszhe)o,l otgii Iz
tuzishda eng zamonaviy, keng imkoniyatli dasturlashtirishga xizmat giladi.

O“zbek tilining ta’limiy korpusini y-bBosgich i s h
ma’' |l umotl ar shakl |l amtibelk i adabay garht nl ggn bugu
el ektron darsl ik, ko p tilli so‘zlashgichl ar
tarjima gilinmaydigan leksik birliklari- milly-madani 'y so‘ zl ar ni ng zbekchah i b
to' g‘ri talaffuz ko‘nikmalari ni shakl l antirish
gamrab olingan multimedia mahsul otl ari maj muas

iqgtisodiy o0°'sishii vtaa’imitnil naoyidyi grainv adijllma nyi svhai nt e x n
xizmat giladi.

Ta' |l i mi yo'kobrepkust i | i ni davlat tild] va i kkinch
o‘rganish imkonini beradi . Ta hténi—eidig, video mydtimediyda t &
il oval ar, talaffuz wva imlo qgoidalarni o‘'rgatuv
o‘“zbek tilini mustaqil holatda ham qul ay 0" r
mazmunidan fargiavi shda mazkur kompleks o‘zbek tilini
ko' ni kmal ari ni shakl l antiradi. Undan o'-anbla,k t i
o‘qituvchilar, talabalar keng jamoatchl ik f oyd:a

Ta'limugnkag milliy korpusdan eng asosiy fai
didakti k xarakterga ega bo'l adi. Milliy korpus
turli uslub va janrdagi matnlar korpus birligi sifatida ishkadil, milliy korpusda reprezentativlik
(matnning janriy xilmax i | | i gi ) ustunli k qiladi. Ta' |l imiy k
ma’' naxipyqgiy tarbiyalashga qgaratilgan matnl arda
matal, nagl,ertak, rivoyat janrlari kiritiladi. Asl magsad ona (o0o‘ zbek) tilini (
tarbiyaviy magsad ham asosiy planda bo‘l adi.

Milliy til korpusi -0 ‘ zbek tilidagi il miy, badi iy, publ
shuningdek, zamanv i vy , tarixiy she’  rivy, nasriy, dr am,
kontentdir. milliy ¢til korpusi yaratilsa, ta’l
tahliliy xarakterdadir. Tashidgiayybonplgaasal t &t

Ta’limiy korpusni Milliy korpusdan farqlab
videoaudi o, mul ti media mateéeiiall @arirghoi phga gl at
asosan,tigozal I i gi , boyligi va me’'yorini ko‘rsatish
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“Y3BEK TUIMHVHI ®EB/1 LUAKITAPU NYFATW” Y3BEK TUT KOPMYCAPU
NMMHIMBUCTUK TABMUHOTU CUPATULA

LLI.XampoeBa* , Ypan Xonmépos*

:gghlZpbMakonapga y36ek Tunumpga rpamMmaTuWK WakN:
MUNTAMWA KOPNYC B ay Py HAVPHATH UT yapp/aur mauen@mT™ u1 axamMumaTtTum T

rpammMaTunuK nAyfatTwu, YHWUHT 6up ddevbn wmumconumpgarmum i
KentTupunwaga 6urtTtTa Gebn TaHnNnab OANAMHTAHAWUT U; y36e
KypcaTtTunb 6epuUuc,oBaAa MDaHA, T HMaAXC HNUcb6GaT, Tacpaguk/!/ MHK
dhbebn OGunaH xocCcwWunN KuWunapuraH nNno3numanNapuHM Ky3a
MUKapoOpKM OG6yihmya TacaBBYP XO0CWUA KWUAWNLW; cys3wack nH.|
CY3WakKANHUHT MopdhemunABRPKMUEGDAEyBMMW Mwnabd YNMKULW,;
Kopnyc, aBToOMAaTMNK MOpdgonor unk aHanunszaTtopnap, T
pJacTtypnap YYYH NOUHIBUCTUK ©6Gasza Tanépnaw kKabunm wme

DZebl ktaeZgagmmaTunk nyfart, a abwmmaiw, T MGUEHMN KLASIKT N N a [
MUANUWR.KOpPNYC

Annotation: The article describes the need for a dictionary of grammatical forms in the Uzbek
language, its role in the creation of the national corps and its various programs. The grammatical
dictionary of theUzbek language explains its appearance in the example of alueate formation of
this dictionary, a single verb was chosen; to show the rich grammatical possibilities of the Uzbek
language; preparation of a source for the observation of the positmnsed by the ratio, affirmation /
denial, task form, auxiliary verb of tense, persmmber andnclination; to form an idea ahe amount
of verb forms; highlight the morpheme structure of the word; development of a model of the structure of
the morpheme structure of the word; educational corps, national corps, automatic morphological
analyzers, tanslation, preparation of linguistic base for automatic spelling checker programs.

Keywords: grammar dictionary, natural language processing, dictionary of verb forms, national
corpus.

Y36bek Tunumpga xaHysradya rpaMMaTWUK NYMamWMMaE H R
kahTa wuvwnawjga, CYHBUN MHTennekTra yTKaszunwga My
TMnmpa rpamMmMaTuUK nNyfaTAnapHWUHT Ty3uamMmaraHnaurum y
Mypakkao6ébnurm Ba MOP@PONOTr MK WaKNNaakKMUHTI MWUKAJOPWN

AyHé TwunwyHocnurwmpga rpamMmMaTuKk nAyfaT sapaTtuuwpga
6Mp Heya TUANNAPHUHTI TpaMmMaTWUK nNyfaTnapwuw dapaTunn

Tunpgar u Xxamu nexcewmanap, ynapHUWUHT 6apAawf aTp/AMIV
MacanaH, A. A. 3aNU3HAKHWUHT MalWwxyp rpamMmmMaTnKk nNnyfrF
y3rapumwm (o7, cundogart, COH, ONMOWHWUHT TypanaHwuuwu,

bupr a, Tepc nyfart Ba3undacumHmn xamM Toaawkkaapppamg nt y ply:
TYCNnaHUWWHWUHT bapya BapuaHTNapmasxagmiga M@aTIyal o X
KMupmw KUCMWU YPUH ONT aH. BupruHa pyc TUAMHWUHT §
6y XapaéH xasnim xaM gJaBOM 3TMOKA.Aga.

Bus Takau NMYIBEKaTEMAUHKHT ®EB/ LUAKNNAPU NYFATU” r pamMmMaT U k
nyfatnap TapKkubobura Kupapgwu.

Y36ek Tunupga c¥y3 TYPKYMAAPUHUHT MOpdonor nk

Xypga Kynagwup. AliHNK C a, debn, XMcob6buMuMM3uya, y3be
Tawkun aTppodhnga@f@paBa MopdoNnNoOr MK wWaknaapwm ano
npodcdeccop A.MNynaTtoB V3 KntTobupga wyHAal é3apgun:
ymkKumnaomar aH, AbBHU cCcuUcTemManawTupumamar aH, bopmann
TYPKY M acpyrsa uaukgin nap, ran KoOHCTpyKuumanapum TYNuk
*TowAYTAY pokTopaHTU, Gunonorus daHnapuw 6yiinua danc
*TepMus pgaBnaT yHuWBepcuTeTm KaTTa YyKUTyBYUMUCHK
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O# (e bnNUHUHT y36ekK Tunmpga TaxMumHaH 100 MU-HT,
Xy a) .

Xo3unmpGywuymabnanymoTanap amManumnm XuxaTtTpgaH aHWUKAN
Y3b6ek aTwmnuge b WaknNapUHUHT MUKAOPWU 6GYiAmnu
6up MaHb6bapga aWwTumnmaraH. TaxMUHUNE anlkTunraH QUK
Pukpumya, y36ek TuUunAnmpgarm xap 6umMmp devbn waknnapwm
NYafFTHMW Ty3unw XapaéHumpga O6Yy MUKALOPHWUHT KenTtupuo
MUWKOLOPKU XaM YHYanwuk TYyfpwu amMacnaumrunm, xamma ddebin.

KYpPpUHMNG KoONAaMu.
Y36ek Tunmpga 6uMup NalTHUHT Yy3umpga KYWy MBaEi3 ur gpaa.m

KnaHw
mya A
nkKp

lbKopuagarm waknnapHWUHT Typnaum KoMbOGuHaumanapwm Ba
WlyHMHT YyuyYyH xap 6up cy3HN, aBBano, rpammMartuk
TYPKYMUT a ounpg 6unp CY3HWUHT Mopdonagmx MR B @1 @) a1
xmcoob6nannmmas. KelimHyanuk 6y nyfat Y36ek TUMRUHUH

6ockny BaszmdacuHu yTangwn.

Ywbéy nyfaTHKW w3ara Kentumpumwpga 6mMutTa dPebn TaH
1)y36ekK TUAUHWUHTI T pPpaBmPMARUNKKGpAanmnMmOOBRP NI,
2)3aMOH,COUHAa XBCA MaMNNHWUHT HUCOBaAT, Tacaunuk/ MHKODp, B
KMnagmasamHumnanapumuHm Kys3aTumw yyyH MaHOGa Talhépnauw;
Apebn wakKknnapwmu MuUuKpgopum 6G6yYyIMAMYya TacaBBYp xocwun K
4)cy3WwWakKnNnHMHT MopdeM TapHKuwwPUHKM axpaTtunmnbé kKypc
55cy3WakNHUHTIT MopdeM TapKMoU TY3SUAWWUHUHT MOoAen
6)Tabnummim Kopnyc, MUANNUWWAK Kopnyc, aBTOMATMUK MOG{[
MMNOHWN TeEeKWMPYyBYM JacTypnap YUYYH JIMHTBUCTUK 6a:

Anb6arTrTa, 6yHAOan MOp@Oa@IWTMMMN AN YK @GET N YHCaHdMaHKra TMa b
6ankun Kenaxakpa, yYy36ekK Tuam MUANUA KOPRNYCU MODPC
aHanNnMsaToOpPUHKM MWNab yYymKkmwpa acoCUWN NUHTBUCTUK T

Ywéy nyfaTHHaB@Pampmaga b maad naédb/OHNI MW Macanacum K

debNHUHT T paMMaTWK WaKANapWUHKN Xo0CKUAN KuWaoumuwpga
Srannangw Ba Typnaum ddebnanra xap xXxunpga Kywunnagw.
KYyWwnmMyanapumuHMUHT anoxumpga BaH@upr &8apxmaamn6RomMnmao3 I

Wy HUHT YUY H, SHT KYyNn KynnaHyBYKM OMUP KaHUa
GUPUKTUPUOE Kypunagwu.

Ywéy waknnapra gebnnap 6uMmpukTtTupunranpga Kynmnumpg

yuv—15 T a2 3k 32, chig-8,ich-13,0 ‘' gl2,ye-17,ishla-1 3 , t D4, anglaa
-14 T1a.

“O‘ZBEK TILINING FE’L SHAKLLARI LUG‘ATI”™MM Ty3unwaga acoc Kunnwu

debnun TaHNnaHAW. Uy HKKNW 6y debn KYpPpUHMUOG TyprauHumpg
WwaknnapuwHun Kabyn kwuna onapgw.
Mamy MK, ®GebAHUHT MOPAPONOTr MK wWakKAanapum CUHTE"

Nyfar Ty3sunuwga MKKana ycyn X am xmcoobr a ONWUHT
ounpmkTupmunan.
KennmnHuyanwumk yMYy MU rpammMart KK nyfart Ty3sunuw M.
raMmaTunkKk BOCWUTanap TynnaHAawn. Mopcgonormk waknan
6enrumn(pamis)nap Kymnmoé uyuwumkwunnpgwn. By xapgBannap nyf#
Ma3KkKyp 6up debAHUHT MOpdQoONoOruMkK nyfaTuUHWN Ty
3aMOH KY WnMMY anampon ugnekbavrgam . kK YAb H 1, 3amMoOH wak faa|
PoHEeTUMK BapumaHTnapu 6GMmnaH 66 Ta wWaknNn MaBXYyLOAWUT b
NNyfaTtTHun Ty3nmwpga Xypjga KamM uvwnaTtumnapgwuraH wack

.Y OY 0O

XapakkleorTmHaun. UYyHKW KeWMHYANWUK KNWWOEF3IAyaRTXap RAEE
MopdoNnor Kk wWaknnapwuHW aHWKNam onNnuuwKMm Kepack. Ma 1
Of3aKW HYTKHW WYHWHT AEeK, WXTWUMOWUW Tapmokpagarwu &

aHanuns Kunna OoONUWKM NO03UM.
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CyHrpa xap OMpacamaH KOYOAHA HK MWAKKMY anapun OMPUKT
YypuHuw w3ar a KentTumpunpgwu. KelnH XapaéH LaBoOM
aknnapwu, 6ab3mnm Mypakkab waknnap TapTub6 O6MmnaH
r KennumkkKk xGywn vkanapunuMumKkoHmnaTnra Kapab
y NN LWC N 3Maya KiNyBapcmeHwaHera pu épgamMmumga GebaHMNU
KMUNWMHAOW. HaTtuxa Wy H AOal 6yV-ai@mwmK 1,0 % AmMmIE N3 IWaKA, N ,
WaknnapuUHUWUHT aaHUM&NUHM clOammH M wnapun GOHEeTUK Bapwu:
(poHeTnkKk BapumaHTnapcms 1451 xun) MopdPONOT MK Wak

AMannéTtT pgaBoM 3TTupmnmb, xo0cumna MopdoNnor mk
KYWNMYOAAPKH BaNeHTNUK NWBKOMKMDNAaPMAPH XEeINID MNP MWK
Hatumxapga “KMWAMOK” dMebNUMHUHT 29266 xun wmMop do.
Ma3kyp 492 caxwuhpanum nyfartpga wKkopupgarum Mopdqdo.
NyfatTpa 6MPUHYUYM YyCTYH @debn WakKNUK NMXKWMHMMN3

I
-
©
QD
O\ w
<t q

YUYMUHUYM yCTyHAAa Wy TrpaMMaTWUK WaKAHWUHT MoOAenNun Ke.)
ynap opacupgaru HONb wWakn ©OGaTtadcmn KypcaTunradx
rpaMMaT MK WaKNHWUHT Genruvmnapum umudoganaHr aH.

Ywoéy wak nmomw@p HPe bBONnap xaM Typaumya Kabyn Kuna
LLla ¥CCO H , 6YpHFMmmMe U3 aunKk, Ba3unmgpa wWakKnNnnapUHUHT Bane
HmcoéaTtra ©O6O0OfnaHapgwu, ABbHMN ONI3HUHT XMcob6GuMMMN3UYa,

UNKNOG — MUK TMUHT wadkbnavamHH r3 0OMop o nor MK wakKknrava KY
NNeknMH wKopupgarm xonaTnapHUWUHTN 6Gapuyacu KYyMaKudm e

Ok opumgarm “KuUNnmMoxk” PebNUHUHT 29 MWUHT Mo p do
bupmka onapaun. 8bYRUHKIY MAKWHHEM 2De BAHUHT 34 waknun
aHuWkKnnaxaps & i) . KelimH KymMakuunm ddebnnapHumuHr 2 Tan
KYpuHmnwmnpgaH O6Gasa TanépnaHpgwu. YnapgaH 19 KywmMackuy
aAaHMWKNaHAOW.T aMeépaBHarHA H 29 MWUHT wWaknra O6MPUKTUPUD
navgo 6ynawn, ynap 4YuunkKkapwmb TawnadHAagwn, HaTuxXapga
MOpPp®hONOTrmMK KYypumuHumw xXocun 6yngmun. Jemack, 19 x 1t
Jevmxamnm 314 MUHT T paMMaAaTWUK WaKAHW XocCcwun Kwunnapgwn.

Xo3sunpgKanmnmock"” e bAMHUHT Xamum 300 MmHrpgaH opT

cnpatTmuga TahhépnaHTr aH.
IOk opumpgarmnmnappaHdH Tawkapwu, 300 MWHMMMaUTVERCSOM 4 a T
Jak namManapi#naxomgwagaywmnca, KaHya MUKOLOP Xo0cCcwun
By Mopdonormk wakanapHW Kyn MexHaTwun o6umnaH T
BYHMHTI Yy4YyH Kynna6 MyTaxaccuc MexHaT KuMuaumwur a
HYKTamapmilaH KYypub uyynmkumnunwm Kepak ©O6ynapgwn. Wy HuKH
MHTennekTra ToONWUMPUW TO3UNM.

Ywoy M aAknan/LEe p HaBowuii HoMuUgar u TOWKEHT O aB
yHMBepcuTeTtTmnaga 6-amafpwn nivmmunn a p 6 2 OAM-FZR2&KIQ08LV2pHa kaaHM N1 ”
“Y36eKk TUAM TabNUMUN KOPNYCUHNU ApaTuw’ MaB3ycwu
mwnap xumcoboTwKM caHanapgwu.
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O‘ZBEK TILI MILLIY KORPUSIDA SINONIMAYZER YOXUD SINONIMIZATORNI
YARATISH MASALASI

CREATION OF A SYNONYMIZER OR SYNONYMIZER IN THE NATIONAL CORPUS OF
THE UZBEK LANGUAGE

AbxanoBa MaH3ypa A6aypalleToBHa”

Annotatsiya: Bugungi kunda til ni o‘rgani sh, ufurili o' r
l ug®atlar, mobil iloval ar va kompyut emagdehsyojur |
sezimogdaAna shu ehtiyojni gondirish maqgsadida ya
samarador !l igini oshirish, l i ngvodidakti k qul ay
oshirishni osonlashtirish kabi masalalaeyc hi mi n i beradi . Uning bazasi
bo‘ 1l i shi kor pusniaxd omats httarza kni | ibrogv o b Bazadama't
sinonimlar l ug' at i ham kiritilgan bo‘li b, bu
yaratadi.

Mazkur maqol ada sinoni mayzer, uni ng i shl as
sinonimizatorning dastlabki jarayoni hagqgi da sof

.DOLW \OR+Z06PBPW tili, Milliy korpus, sinonimayz

MagolaAM-FZ-2 01908172 raqaml: “O''zbek tildi ta’lim

loyiha doirasida bajarildi.

Annotation: Language learning is a global problem today. Despite the existence of various
dictionaries, mobile applications and computer prograth&re is a need for a common system. The
National Corpus of the Uzbek Language, created to meet this need, deals with issues such as improvir
the effectiveness of education, providing convenient language and didactic opportunities, and promoting
languagdearning and vocabulary development. The presence of dictionaries in its database ensures that
the corpus serves as a common linguistic information system. The database also includes a synony!
dictionary that allows the corpus to act as a synonymizer.

This article discusses the synonymizer, how it works, and the initial synonymizer process in the
Uzbek National Corpus.

Keywords: Uzbek language, national corpus, synonymizer, synonymizer, synonyms.

The article was implemented within the framework of the tprak project AMFZ-201908172
"Creation of the educational corpus of the Uzbek language".

O“zbek tildi so‘zga boy til deyil adi . Shu o‘r
o'l chanadi mi ? Yoki uni ng t garmezoni pardir. Albattedb bod. Bilningi ?
boyligi har bir so‘zning nutq uslublari (so’ zl :
ma’' nodoshl ar borl i gi bilan belgilanadi. Ma n a
jozibali, ham rasmiy muhitga muvofig, ham ilmiy jihatdan ravon, ham erkin mulohazali fikr yurita oladi.
Shuni e’tiborga olib, O'zbek til:@i Milliy korpus

Sinonimayzer— b u mat ndagi so' z biri kmal aturi bazgsiolk i
joylashgan) bilan almashtiradigan dastur [1]. Ayrim manbalarda sinonimizator, sinomizator nomlari bilan
yuritiladi. Ushbu atama matnl ar ni gayta yozi st
uchun birinchi marta SE@rumdataxh | u s i Kevindark bo‘l gan kopira)

Sinoni mayzer mat nni uni kal (betakror) gilib
yoki Internetdagi vels a y t bo“ 1l i shi mu mki n. Jahon kompyuter

‘

vebsaytl ar uchun ofziga xo0s tarkib yaratish wuch
matnlarini yozish sohasi)da go'llaniladi.

‘dunnonor mns aHalaphandyPamy foKToRPmmweép PHBRBpuR HO
TowkKkeHT pJaBnatT y36ek Tuanmanam ok@aibru ET M yHuBepcurTeTun,
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Sinonimayzerlarning ishlash prinsipi.
Sinoni mayzerl ar avtomati k va yar i simonintagzenart b

foydal anuvchiga u belgilab olgan so‘zga mos si
gi l adi . To“lig avtomati k sinonimayzerl ar mat |
ma’' nodoshl ar bi |l ahtradavt omati k tarzda al mas

Avtomatik sinonimizatorlarga xos matn almashtirishlarning ikki turi mavjud: nomorfologik
(qgatorli) va morfologik (lug‘atli) [2].

Nomor fol ogi k (gatorl i) al mashtirish mat ndac
ma’' |l umotl ar baemasi da hkhkal g simvoll ar hi sobl anr
0°"sha shakliga mos ma’nodoshiga almashtirilish
bu jarayonda faqat sinonimlarning j78]gahtayaniladi.u g
So‘zshakli e’'tiborga olinmaydi .-, nhgas {t], lzasharti [ gar
ttajbor di yu kabi ma’' nodasm)h|l ari taqdim etil adi (1

Izohli lug‘at
agar Izlash . .
Omonimlar lug‘ati

Sinonimlar lug‘ati
so‘z tarkibi: [agar] Antonimlar lug‘ati

Antonim(lar): mavjud emas. Paronimlar lug‘ati

Sinonim(lar): mabodo [f-t], magar [f-t], basharti [f-t+a], bordiyu

1-rasm
Ammo e‘aryitn kel i shi gi affi ksi ni qidjrov' sathiga lyoziba g a r
gidiruvga berilsa madsth(ijumot taqgqdim etil maydi (2

Izohli lug‘at
agarda Izlash : ;
Omonimlar lug‘ati

Sinonimlar lug‘ati
So‘z tarkibi: [agardal] Antonimlar lug‘ati
Antonim(lar): mavjud emas. Paronimlar lug‘ati

sinonim(lar): mavjud emas.

2-rasm

Morfologik( 1 ug* atl i) al mashtirishlar so'zning gr a
so‘zshakl:i o‘“zining muvofiqgq s hadkzlii ddaa smau'rn cad o snhe
bal ki tarkibi o‘nta sof‘zgacha bo‘lgan so‘z biri

Ba‘ zi sinonimizatorl ar almashtirishning i kkeze
morfologiyani tushunish imkany at i ga ega bo‘ | masa, unda ma’' |l u
yor damchi dastur (utilit)lar yordami da har X i
natijasida so‘zshakl |l arga ham sinoni ml imkoniyati t a q
yuzaga kel adi . Bunday dasturlar “twurlovchil/tusl

O“zbek tildi Milliy korpusida si nonirmasym)e rbna‘n
bu o' zbek t il i-sinonamayzen hispdanadit Kelpjakdani 1g mor f ol ogi kK
so‘zshakl |l arni ul arning mos shakliga al mashti:
mukammallashtirilishi ustida ish olib boriimoqdar3a s mda O' zbek ti l i Mi |1 i
rukni gidiruv satrigakr i t il gan katta so‘ziga korpus sinoni
hatto, zid ma’'nol ari (antonimlari) tagdim etilc
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3-rasm.

Sinonimayzelardagi muammao. Asosiy muammolar quyidagilardan iborat:

Xx Sinonimlarni tanl ashkerékkont ekstga bog‘'liqg bo
Xx Gapning inversiyaga uchrashi sintaktik ana
birikmalari ni ularning ma’  nodosh birikmal a
x Tilga kirib kelgan yangi so‘z (tsenr miannloarmos

foydalanuvchiga taqdim etilmay qoladi.
Sinonimayzer tomonidan gayta ishlangan matn uslubi ravon bo'lishi uchun dasturda Zipfa gonuni
hi sobga ol inishi ker ak, ya' ni faol s o' z-lkam f a
uchraydgan sinonimlari bilan almashtirilishi kerak.
Sinonimizator yordamida qayta ishlangan matn boshga lingvistik kompyuter dasturlarida
grammat i k, sintakti k va semantik qo'shimcha i
matnlar birbiri bilan taggoslanadi va keyin eng muvofig varianti tanlanadi.
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OMONIM SO*ZLARNI FARQLASH USULLARI
HOW TO DISTINCE HUMAN WORDS

Elov Botir Boltayevich”
Axmedova Xolisa IIxomovna®
Abjalova Manzura Abdurashetovna”

Annotatsiya: Tabi iy till arni gayta ishlash jarayoni
Shunday muammol ardan biri so‘zlarni semanti k t
esa so'z tur kuml ar i niibizgaeegg malsnm va sasnardli lyexhimdir. @@dalangad e
asoslangan tegl ash usul l ari yordamida i kkita
model | ari haqi da ushbu magolada so‘z boradi.

.DOLW VHRahiyaillakhi gayta ishlash, qoidalarga asbosangan t egl ash usul
to'plamlar, mat emati k model

Annotation: A number of processes in the process of processing natural langasgesvaiting
resolution. One such problem is the problem of semantic analysis of words. To solve tle@sptbb
methods and models of tagging are the most important and effective solutionThisuarticle discusses
models for distinguishing homonymous words within two word groups usinbaséa tagging methods.

Keywords: Natural Languages Processingjle-based tagging method, homonomy words, sets,
math model.

Tabiiy tillarni gayta ishlash jarayoni (NLP Natural Languages Processing) ning muammolarini

ketmak et model |l ashtirish zamon talabidir. Ayniaqgs:
muammol ar dan hi sobl anadi . So' z turkuml ar i ni
model | ashtirishdan iborat. Masal an, gapni o' qi
vazifasini bajarishini aniglash nutg teglarining birmis hi sobl anadi . Kor pus
turkumlarini teglash grammati k teglash yoki sof
dagi so'zni nutgning ma’lum bir gismiga mos ke
kei b chiggan holda, ya’'ni o‘zidan ol din va keyi
so‘zl ar .

O"zbek tilida turkumlarni teglash jarayonid
i kkal asi dan ham f oy de«&l atialmi dagi Maislakian,so‘o0z zi ul
so‘zlarning ma’nol arini kontekstdan aniqgl ash |
stoxastik teglash usuli ham muhim ahamiyat kasb etadi. Ushbu magolada qoidalarga asoslangan tegla
usuiyodami da omonim so‘zIlarni teglash jarayonini
Qoidalarga asoslangan teglash

So‘z turkumlarini avtomati k teglash bu tabi
met odl ar bil an goi dal ar ga as o sdqgigatgg arishilgans Odatdaa r d
qgoi dal arga asoslangan yondashuvl ar noma’ |l um yo
ma’'l umotl ardan foydal anadi . So‘zning lisoniy X
jihatlarini tahlil gili s h or gal i amal ga oshiril ktdbibo‘ Masaal an ,h
S0 z ot bo* Il ishi ker ak. Shu kabi boshga so‘ z
noma’' lum X so'zidan oldin aniaghbavehi zvaidmadanmel

Yuqgoridagi keltirilgan qgoidalar to' pl ami or (
e mas . Shunga qgqaramasdan, o'"zbek tilida ba’zi | e

Alisher Navoiy nomidagi Toshkent tekaka fashtr i o ‘bzob eyki cthia
ebb@mail.ru

20« Al isher Navoiy nomi dagi Toshkent d atayhnaht doktarantt. b e k
xolisa9029@mail.ru

Al i sher Navoiy nomidagi Toshrversitetif dhol agi pazbahkl ai.i
manzura_ok@mail.ru
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Omonim so‘zlar

Til da ssham'kdl awzra ma’ no munosabatiga ko’ra omon|
bo‘“linishi bBu casganmabghiumg chiroyl i, ta’sirch
ma’ no qgirralarini farqglashga ybrdamzbar adimoniSme
juml adan, omoni ml ar ham shaklI. vV a go’' Il anili:

Omonimlarning yuzaga kelish sabablari har xildir:

1.Tilda azaldan mavjud bo'l gan ayibgaadi:bagd-garbaga, ni n
baga-suv tegirmoni parrakdan harakat olib, tegirmon tosayf@ntiruvchi metall gismi.

2.Bir ma nol. so‘z leksik ma noning ko' chishi C
ma’ no va hosila ma’'nooi oilritlasi dagi s b-boghgdnaeksginazh d
paydo hkuo-guyoshkin:s ut k a, kun chiggandan yana kun <ch

3.Boshga tillardan o zlashtirilgan ayrim | eksen
bo' Il i btoyw(oistjit)-k atta to'p qgilib taxlab yoki bosi
o‘l chovi
4. Bos hqga tillardan o‘zlashtirilgan l eksemal ar
omonimiyaga olib keladisurat (arabchayasm,surat (arabchaurf-odat.
5, Leksemal arning yasalishi ham b ao‘magtariq, qofmogn i ml
( g o Amelomgn kabi.
Omonim so‘zlarning paydo bo“ Il i shi sababl ar
mansubligi, qganday qgfarglahishlnunim.asosi da ma’' nol ar i n
So' z turkumlari ni teglashning goi dal ar ga F

omonimlikni farglashda foydalanamiz. Quyidagi misollarga garaymiz.
Asalarilarning mashaqgatli mehnati mahsulidir.
Munira xolaning yuzidan kulghech arimaydi.
Ushbu jumlalarda keltirilgan ari SO zining
ma’' nol arda kelishini aniglashimiz | ozim.

Munira xolaning yuzidan kulgarimaydi

Asal arilarningmashaqqatli mehnati samarasi. < Ari-larning

Ari-maydi Pl Fe' I so’ 3
Qoidal arga asosl angan teglash wusulining maz
g | ami z, ya' ni ot so‘z tur kumi va fe’ |l so‘z tu

asosan teglash usuli yordamida farglanadi. Yuqgorida keltirilgan ikkita jumla tarkibida berilgan omonim
so‘zlarni o‘zak va ga"” siwoil mahalfargd aaji rsahti inli i ghuiy

-ni, Parda ganotli chagadigan
-lar, Kg o}[I hasharot
-ning, turkumi
Ari -cha

-ma
-gan
-may
-di & [0 *}

-guncha turkumi
-gin
Y

z}Z<}ou}<U SuP u}<«U

\ 4

A 4

Shunga of xshash:
Pahl ovonl| ayoydahr bagi dansh musobaqasi otk
Uydirma gaplarniyoyi b gap so‘z qilish g‘iybatchil a
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jumlalarda ham yuqorida keltirilgan grafiklartakrorlash mumkin. Bumam’ | umot | ar asosi
so‘z turkumlar:i orasidagi omoni ml i kni farqgl ash
keltiramiz:

DM, elr u g ‘ carvanshtild ehaaki yasovoho n i
go' shimchal ar Vkembj n-aQTsi ya@a‘'sz , t ur kumi dagi omoni
sintaktik wva lug'aviy shakl yasovchi go‘ shi mc

-Fe’ | so'gi t omominimdas o zga qgqo‘' shiluvchi S

go‘shimchalar va ularning kombinatsiyalaridan i
Birinchi namunadagi jumlal ardagi omonim so

tadbiq etamizH y p = {ari}-ot va fe’'l so‘' z otmornkiunmlsaoriz |daori rtaos
elementi:

ﬁffg_,:f = {—di, —maydi, —gan, —maydigan, —masdi,—masdan,

—magan,—masin, —sin, —ydi}
x={ , fug‘aviy va sintaktik shak

ularning kombinatsiyal ari dan idél asosda algorim yadatanme. E
Algoritm uchun quyidagi belgilashlarni kiritamiz:

Z-berilgan matn;

Si(inglizcha Sentences smauzmnaoagig baphahdardijdlaor a

S ning tarkibidagi gaplardan iboraito * pjl=aIn,m;

H —0*zbek tilida mavjud bo‘lgan ot va fe’l S 0
to

it

il

pll=aIn.q;

-gapni yakunlovchi belgilar, ;

-0 zbek tilidaomaVjpapudi ogpgonizmhl| ari dan i borat t

=

Z matn belgilaryordamid%ga ajratib chigiladi.

2. Harbiragapni ga o‘zlashtirib chigqgiladi

3. Endiesaharbir s o' zni o' z adkargaaratilgobigiladh i mc h

4, Ajratil ga ®'0Z &ZK ag o '‘barkiasi dagi so‘zlar bil an

5. Agar ajrati gtaon' pol‘aznadka snoa’'vzi ud bo’' | s a, uni ma

aniqglanadi va bkélkzgansgozdhnm&legi poki go‘ shi
keltmaketlik ajratib olinadiveg-o * zgaruvchisiga o'zlashtirilad
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H WN -

o Ol

6. Endigi gadamda oldingi gadamda aniglanganxt o‘ pl am i chi dagi tno‘ pl :
so’lishtirid chigtid‘apgliamaglaegment| ari orasid

7. 5bgadamda ani gl angen pll®mda'nym cshod zni ng i zohi

turkumida tegishli ekanligi aniglanadi.
8. Natijalar ekranga chigdadi.

9. Shu tariga kiritilgan matn gap va so‘zlarga
go‘ shi mchal arga ajratiladi, ajratilgan o' za
solishtiriladi, uni ng gqo‘ shsgonlcihahtairni leisla @mc
farqgl anadi . Bi z yuqorida ko’rib chiggan mod
semanti kasida qo’'l |l ashga misol bo‘l a ol adi

ADABIYOTLAR:

. Michael Collins Tagging with Hidden Markov Models //2011.
. Divya Godayal, An introduction to pauf-speech tagging and the Hidden Markov Model// 2018.

.Kytys3sos A.b. KopnycHasa J/NUWHIBUCTMUKa. - (9nexkTp
Attribution ShareAl i ke 3. 0 Unpor t-€/db3l4brsehbAy/kompite/kmp-e cy p c)

video/CL/CorporeLingva.pdf;

.HepowumsunHa E. B. Mporpammb gna paboTb € Kopnyc

MeHeagXepomeTYueBiita K o€a mibendpEy pFr26 -2.006 .
.Mengliyev B. va b. O'zbek-26/04R01& i ng mil | iy

kor

.Raxmatull ayev Sh. Omenhosmhkemi ngOi-Rbitbbivchiug" B9
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| LUWYBBA: Y3BEK TUNVHWHE MUNINA KOPMYCW:
HATWXANAP, MYAMMOJIAP, BASVIDASIAP
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O‘ZBEK TILI KORPUSI: TOKENAYZER, LEMMATAYZER, RAZMETKALASH
DASTURLARINI TAVSIFLASH VA ULARDAN FOYDALANISH

UZBEK CORPUS: TOKENIZER, LEMMATIZER, MARKING PROGRAM DESCRIPTION
AND USE

Qarshiyev Abduvali Berkinovich”
Karimov Suyun Amirovich™
Tursunov Muhammadsolih Sa’din o‘g‘li™

Annotatsiya: Ushbu magolada o'zbek tili korpusitum ishlab chigilgan uzbekcorpora.uz tizimida
tokenayzer, lemmatayzer va razmetkalash dasturlaridan foydalanish tavsiflangsn. uzbekcorpora.uz
dasturi bepul onlayn platforma. Bu o'quvchiga tilni o'rganish paytida istalgan joyda, istalgan
kompyuterda ishlagfa imkon beradi.Dasturiy ta'minot so'zlar, iboralar, razmetka, so'z birikmasi,
tokenlash va chastota lug'atlari kabi tarkibiy gismlardan ibofi@i o'rganayotganda talabalar kerakli
ma'lumotlarni topish uchun korpus menejeri va korpus gidiruv tizamfdydalanishlari kerak bo'ladi. Bu
tilning xususiyatlarini to'liq tushunishga va ular ustida ishlashga imkon beradi.

.DOLW WwWkbgh®pdda.uny* zbek tili, korpus, tokenayzer
tizimi, lingvistika, teg.

Annotation: This article describes the use of tokenizer, lemmatizer and marking software of
uzbekcorpora.uz system for Uzbek language corpus. uzbekcorpora.uz software is a free online platform
This allows the learner to work anywhere, on any computer, while stuayarguage.

The software consists of components such as concording words, phrases, markup, wording, token:
and frequency dictionaries.

Learners will need to use a corpus management manager and a corpus search engine to find the
information they need whemsearching a language. It allows you to fully understand the features of the
language and work on them

Keywords: uzbekcorpora.uz, uzbek language, corpus, tokenizer, lemmatizer, marking, search
engine, linguistics, tag.

So‘ngi vaqt | ar,dlaustidaitdrlil xd statistik tahlillgriotish sahtadgiq gilishda
ma’' l umotl ar ni avtomatl ashitirish, katta haj mda
yaratiimogda. Shunday vaziyatda til korpuslarini yaratish juda muhim hisoblanadipelgha

ta’'riflagani dek, “kor pus ingilobi?” yuzaga k e
tarjimashunosl! i k, stilistika, grammati ka va |
[C. A.Chapell e: 20017 . Jopkdtillmide ‘triglangahday |
mustagqil ravi shda tadqgiq etishi uchun korpusl a
boshgaruvi” deb ataluvchi yondashuvni taklif (
gilishda o'zl ariga kerakl: bo‘l gan ma’l umotl arni
bo*ylab qgidiruv tizimidan foydal ani shi zarur b
amallar bajarish imkonini beradi. Tilga oid xarakseti i k al ar i turlicha sohal :
yugorida waytilgan taklif texnik yozuv mas hg' L
Anthony, 2005: 729].

Ma’ |l umotl arni gayta ishlash va nat iuwchadasturiyni t
vositalarsiz til korpusining biron bir foydasi

Dasturiy ta’'minot so‘z va iboralarni kor pus
(so‘z harakteristikasi), Il emmal as h, ibiydismlardaa s h

iborat.

fizika-matematika fanlari nomzodi, professor, MuhammadXaazmiy nomidagi Toshkent axborot
texnologiyalari universiteti Samargand filiali
™ filol ogiya fanlari doktori, professor, Samargand davlat universiteti
" Muhammad aXorazmiy nomidagi Toshkent axborot texnologiyalari universiteti Samargand filiali
46



Alisher Navoiy nomidagi Toshkent Fe “O‘ZBEK MILLIY VATA’LIMIY Vol. 1
davlat o‘zbek tili va adabiyoti .29 0 KORPUSLARINI YARATISHNING NAZARIY
universiteti ﬁ ) HAMDA AMALIY MASALALARI” S .01 (2021)
Xalgaro ilmiy-amaliykonferensiya

Tokenayzer

Ti |l korpusini yaratishda birinchi navbatda n
Buning uchun ajratuvchi bel gil arni (probel, ti
satrlar matndam j r at i | i b ol i ni shi l ozi m. Bu esa tokenl
Al goritm kirishiga matn berilib, chiqgishida ma
fundamental algoritmlaridan biri, berilgan matnni tokenlarga boi b t as hl ashdan i b«
amal ga oshiruvchi dasturni tokenayzer deb atas|
beradi . Lekin |l eksik birlikIlarni i fodal ash wuct
sabab, b’ z i holl arda token sifatida so‘zdan kichiKk
birliklar (so'z birikmalari) ishlatilishi mu mKk i

Tokenayzer mat nni , dastl ab, so‘zl ar orasi da

s 0 ' n gztaman sinish belgilari olib tashlanadi. Qisgartmalar (masalan, TATU, BMT, MDH, h.k.) va
sana yozuvi (masalan, 09.04.2018) ham token sifatida olinadi [Tursunov M.S., DOI:
10.1109/ICISCT50599.2020.9351376, 2020].

Tokenayzer ishining natijalari quyidagichao * | a d i

2-jadval

Ne | Berilgan matn Tokenl ar r g

O“zbekiston Resp|lO“zbeki ston
kuni BMT ga a’ zo b o|Respublikasi
02.03.1992
kuni
BMT
a''zo
bo' |l

TATU Samargand filiali 2005 yildg TATU
o‘z faoliyatini bos|Samargand
filiali
2005
yilda
o' z
faoliyatini
boshladi

gan

Leksik dekompozisiya matnning avtomatik tahlili uchun fundamental ahamiyatga ega, chunki bu
bir gator boshga algoritmlar uchun asos vazifasini bajaradi.

1-rasmdagi menyular panelidan tokenayzer bandi ustidan sichqoiiehablosilsa tokenayzer
oynasi hogash). bo' |l adi (4
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4-rasm. Tokenayzer interfeysi

Statistika —

\ Tugma Nningmat Tokenlar

Korpus o‘zida tokenayzer dasturini gi smiy da
matnini tokenlash imkonini beradi. Tokenayzer dastsr as mda ko' rini b turga
ajratilgan va ular quyidagi vazifalarni ifodalaydi:

xMath—b u ki ruvechi ma’ |l umot bo* 1l i b, maydonga f
XTugma— bu tugmaning ustidan sichqoncha bilan bosilsa, kiritigammmadokenlarga jaratadi;
xTokenlar—bu maydonda matndan ajratib olingan to
xSatistika — b u yer da mat ndagi t o k ETarsuaow M.B1jD®O o r i
10.1109/ICISCT50599.2020.93513728920]
Lemmatayzer
Morfologik razmet kal ashda berilgan so'z shaklidan u
yondashuv | emmati zasiya deb ataladi. So' z S h e
ajartilgan so‘z shaklining o‘zak qi s mi | emma de
Masdan:

kitop + lar +

i Kitoblarning

AT «Z lc
Stemmin
So‘z shaklidan, so‘zning | emmasini ajratib o
1-rasmdagi menyular panelidan lemmatayzer bandi ustidan sichqoncha bilan bosilsa, lemmatayzer
oynasi hogash). bo‘ Il adi (5
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5-rasm. Lemmatayzer infeysi

Matn
Natija
/Tugma
Kor pus o' zida gi diruv tizimida so‘zning I e
dasturini gi smiy dastur sifatida ham ol gan. Bu

beradi. Lemmatayzer dasturirba s md a  k o ‘ dek, mdh lgismigau ajrgtimaniva ular quyidagi
vazifalarni ifodalaydi:

X Matn-bu ki ruvchi ma’ l umot bo‘lib, maydonga fo

X Tugma—bu tugmaning ustidan sichqgoncha bilan bc
lemmalarini aniglaydi;

X Natija—bu yerda dastur iishining natijasi -sifati
rasmda ko'rinib turgan natijaviy matn i kki
so‘zl ar | emmal an g danlemmalanmagani Shu sababli gidl eaggdagis o * z
so‘zlarni va uning | emmasini dasturning ma’

M.S., DOI: 10.1109/ICISCT50599.2020.9351376, 2020].
Razmetkalash

Razmetkalash deb, matnga va uning komponendamgaxsus teglarni biriktirib chigishni

tushuni sh kerak. Maxsus teglar ik ki x il bo‘l a
Lingvistik teglar matn el ementlarining | eksik,
tavsiflaydiganma’ | umot | ardan i borat. EkstralingvistiKk
ma’' |l umot !l ar ni (mual lif, noml ani shi, nashr yili
mn.c., 2016: 146].

Korpusning ulkan hajmi bilan mutanosib ravishdaa z met kal as h ko‘p wvagq
giladigan jarayondir. Shuning uchun u avtomatik tarzda bajarilishi zarur. Agarda razmetkalashning biror
bir tur i hal.i avtomatl ashtiril magan bo‘l sa, u
M.S., DOt 10.1109/ICISCT50599.2020.9351376, 2020].

1-rasmdagi menyular panelidan razmetkalash bandi ustidan sichgoncha bilan bosilsa, razmetkalast
oynasi hogdsh). bo' Il adi (6
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6- rasm. razmetkalash interfeysi

|:| \ { 2Ql

Tugma Natija

Korpus o' zida qi drazmetkasinti anmliasmibithm birgalkdaz razmetlglash
dasturini gi smiy dastur sifatida ham ol gan. B
razmetkasini aniglashga yordam beradi. Razmetkalashdastusa 6§ mda ko‘ rini b tur g:
ajratilgan va ular quyidagi vazifalarni ifodalaydi:

X So~kzu kiruvchi ma’ l umot bo*li b, maydonga f o)
joylashtiradi;

X Tugma—bu tugmaning ustidan sichgoncha bil an b
X Natija—bumaydonning chap qgqismida berilgan so‘z v
hosi l bra‘'simeddai ko6 rini b turganidek berilgan s

[Tursunov M.S., DOI: 10.1109/ICISCT50599.2020.9351376, 2020].
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KORPUSLARNING LINGVISTIK TADQIQOT MATERIALI SIFATIDAGI AHAMIYATI
Z.T.Xolmanova*

Annotatsiya.Maqolada korpus, korpus turlari, ularning lingvistik tadgiqotlardagi ahamiyati yoritilgan.
O"zbek mumtoz adabiyotida korpus g‘oyasining i
keltirish texnol ogi y a sva pdradetymathlar karpuslazd, myliyikorpuslarding a n .
lingvistikaga oid ilmiy izlanishlarda amaliy ahamiyat kasb etishi asoslangan. Milliy korpuslarning til
taraqqiyotini, tari xiy bosqgichlarini t aahglii |l o ‘“ertr
yoritilgan.

Milliy korpus va korpuslarning boshga turlarini alohida shakllantirishga oid taklif va tavsiyalar berilgan.
.DO LW \ké&rpuksOriilly korpus, parallel matnlar korpusiillstrativ korpuslar, mualliflik korpuslari,
lingvistik taddgot

Abstract.The article describes the corpus, types of corpuses, their significance in linguistic
research. It is about the expressidrihe idea ofthe corpus, the use of texts, the technology of citing the
text in the Uzbek classical literature. The practical significance of monolingual and parallel texts of the
corpus in scientific linguistic research is based. The role of the ahtiorpus in the analysis of linguistic
development, historical stages and synchronous analysis of the lexical fund is emphasized. Suggestior
and recommendations were made for the separate formation of the National Corps and other types
corps

Key words: corpus, national corpus, parallel text corpus, illustrative corpus, author corpus, linguistic
research.

XX asr o‘rtalaridan i nsoni yat tari xida t
boshl andi . “Globall ashuy” sa‘hair " | stoi‘'red dan gl
manf aatning jadal sur’> atlarda yaqinlashuvi, Dbi
milliy igtisod va milliy madaniyatlar uchun umumiy mulogot vositasiga ehtiyoj seziladi. Shunday
vaziyd da mil l iy tillar igtisodiy, siyosiy, ma’ na
qgi l adi . Gl oball ashuv ta’'sirida bir tilnin
[Xonazarov,2009:30

Global taraqgiyotning muhim xususiyatlarbtmlarga texnikaning kirib kelishi, kompyuter
dasturlarining shakllanishi, integratsiya jarayoni bilan belgilanadi. Hozirgi vagtda jahon migyosida
kechayotgan integratsiya jarayonida tabiiy til asosidagi axborot uslubini yaratish hayotiy zaruratga
aylandi Bugungi kunda o zbek tilining mavgeyini yu
zaruratlardan biri hisoblanadi. Kompyuter lingvistikasi mana shu zaruratni amalga oshirish uchun
yaratilgan qul ay i mkoni jghearn migyosidea alib dhigigh,i ddryaviy tillaD* z &

sirasiga kiritish va ti/l o‘rganish va o‘rgati st
XXI asr boshiga kelib axborot texnologiyalari taragqgiyoti tufayli globallashuv jarayoni yangi
bosgichqg’. ko' taril di. l nsoni yat tomonidan qgo‘l ga Kk

munosabatlarini rivojlantirish, demokratiya, qonunchilik, adolatni barqarorlashtirish borasidagi
yutuqgl ardan oqgil ona f oydal agan davlatladdarr lirigek daylantirishgan i

zamin yaratadi. Gl obal l ashuv jarayoni bar cha
et mogda. Texni ka taraqqiyoti mahsul i bo*l gan k
ma ' | larmimgttezkor yetkazib berilishini, tarjima, tahrir jarayonlarining gisqa muddatlarda amalga
oshirilishini, tur i mi |l |l atga mansub mul oqot
ya’' ni -kompyuber usltibining shakllanishinia’™ mi nl ay di

Kor pus l'ingvistikasining maqgsadi til o‘rg
lingvistikasi bilan bir gatorda korpus texnologiyalari asoslari bilan tanishtirishdan iborat. Korpus
lingvistikasida ishlash malakalarini hosil gilish, taoma” noda i | mi vy ' i ngvi sti
korpusl arning nazariy vV a amal iy ahamiyatini |

* ToshDD TAU professori, filologiya fanlari doktori
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kompyuter texnologiyalarining o‘rnini ani gl ash
yaraish va ular asosida lingvistik tadgiqotlarni amalga oshirish, lisoniy tizimlarni obyektiv va lingvistik
yo‘nalishl ar: l eksi kografi k tadgqgiqgotlar, tilni
go‘ Il l ani sh ni s d{seantintk ,, tsitlrdikgiur | eK<iglari shl ar, t
o‘rganilishi, til tizi mi mohiyati va uning ¢
O"zbek kompyuter l ingvistikasi XX asr nihimayta o X i |
i shl ash g‘oyasi amal i yotga tatbigq etil a bo
go‘ Il Il anmal ar i, darsliklar e’ on Qi dertatsighalari am&gat i r
oshrildi. Kompyuter lingvistikasi laboratoriyalaashkil etildi. Doktorlik dissertatsiyalarining mavzulari
bel gilandi. O'zbek tilining axborot wuslubini st
Korpus Ilingvistikasi, dastavval , * Kompyalohidar | i
soha sifatida rivojlana boshladi.
Korpus (korp u s ) l otincha «tana» degan ma’' noni b |
shakl larni, So‘z ma’nosini muayyan dqidiruv ti z
matnlarj aml anmasi di r” [http://rusorpora.ruj.

a

Korpustushunchasi bilan yonma o n mat nl r kor pu sMatnlarkerpusnelektion i s h
holda saglanadigan fonema, grafema, morfemalar, leksema, gap va matnlardan tashkil topishi mumkil
bo*l gan bwaxinl i kdir. Kor pusl ar aslida ma’l umo
masal al ari ni hal etish magsadida va turl i Y
sifatida xizmat giladigan jamlanmadir [Baranov,2001:61]

Jahon tilshunosligida kor pus gydlaridd gdayd etilgah. Korpmsdar | u r
tari xi haqi da so‘z bor ar964 ¥llarda, yardiilgan Braun kdrpushtidga b a t
olinadi. Bu korpus Braun universitetida yaratilgdma r biri 2000 so' zli 5
ichiga oladi.

O zbek tilshunosligida kompyuter i ngvi sti
masal al ariga doir izlanishlarda korpus lpgyuiegvi s
l i ngvistikasi yo‘nalishl ari monografik t a
[ Abdurahmonova, 2018; Abj al ova, 2019] . Kompyuter
hozirda o'z taraqqgiyot y 0 ' n a llanhuschii glkarpue lingvistikasi * | g

masalalari keyingi yillarda monografik planda tadqiq etilmogda[Hamroyeva,2018]. Tezauruslarning
ma'lumotlar bazasi sifatidagi giymatlari yoritilgan tadqgigotlar ham korpuslar hagida muayyan tasavvur
berishga xizmat giladi Tezauruslarning tuzilishi, ishlash tamoyillari, kompyuter bazasi sifatidagi

imkoniyatlariWor d Net tezaurus bazasi -amaligahaaygtgaegaa’ | umo't
Korpusning shakl |l anish davri dunyo mi g¥kogpusd a >
l'ingvistikasi hal.i shakll anib ul gurgani yo'qg. |
mohiyatini yoritish, amal iy ahamiyatini ko‘rsa

tadgiqotl ar t i ziiadankorpusga rdairktaddigotlarl yagihi davrlamlan boshlab amalga
oshiril moqgqda. Bundagwvvadfgaghbt | arari bgoa' | K@ambpus

izl anishlar tizimini yaratish soha shakl |l ani shi
Shuni ama'qkihd Imi zki , korpus o‘zbek tili, adabi yc
garchi el ektrondko'rohizbébkbédatboi Inraaklafaydathrilgag.ar at i
Mahmud Koshg®ariyning “Devonw Itud®‘ oteistkit utrukr’kas
so‘zlar ishtirokidagi turl:i haj mdagi matnl ar ni
Nizomiy Ganjaviy, Xusrav Dehlaviy, Abdurahmon Jomiy yaratgan-fosj i k t i | i dagi ‘o
Al'i sher Navoiynims@g "tsur lpiay atl il ledagnattnhXar Kkorpusi
“Xamsa” dostonlarining har Dbiri alohida matnl a

baytli yirik matn korpusi, deyish mumkin.

Ajdodlarimiz gipertekst texnologiyasidan foydalanibJgopl ash san’ ati ni go‘ I |
“hi koya 1ichida hikoya”ning kelishi yoki mat n
berilishidir. Bi z bugun bu yondashuvl ar ni ‘i
adabiyoti@g havol a qilib, ularning -dadbkoi ga thagwnhi bv &
hi koyatl ar keltirilgan. “Sabba’i sayyor” dosto
ijodkorning g'oyasi ni ,zifagiabajargah.l ar i ni yoritishda
Gul xaniyning “Zarbul masal "i ham gipertekst texr
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Zahiriddin Mu hammad Boburning shoh asar.i “Bob
asarlarga ilova qilingan jadvallar, chizmalaryilstrativ korpusnamunalaridir. Alisher Navoiyning
“Maj o-hasous”, -MNasblyatm” uasarl ari mual liflik kor
Qayd etilgan asarlarning elektron varianti aso
korpusi sifatida foydalanish mmkin. Korpusning muhim giymatlaridan biritadgiqotlar uchun material
bo‘lish sifati fikrimizni dalill aydi
Korpuslar lingvistik tadgiqotlar uchun material sifatida amaliy ahamiyat kasb etadi. Aynigsa, filologik
tadgiqgotl ar wuchunyokorpusl arning o‘rni beqi
O‘“zbek tilining Milliy korpusi o‘zbek tilining

ham sinxron nuqtayi nazardan tahlil gilishda muhimdir.
Korpuslar bir necha turga ajratilgan. Tadgiqotchi A.Raxmanova korpuslarni ifodaudfiayi nazaridan
yondashib, ikki guruhga ajratadi [Raxmanova,2021]: bir tildagi matnlar korpusi va parallel matnlar
korpusi.
Korpuslarning barcha turlari bir tilli matnlar korpusiga oiddir.

Bir til dagi matnl ar kor pusilgan: tarli pnrdagc matnthra  k
giyoslangan korpuslar, muammolar aks etgan korpuslaarlavhali korpuslar, tadgiqotlar korpusi,
illyustrativ korpuslar, sohaga doir korpuslar, mualliflik korpuslari, tadgiqgotlar korpusi, publitsistik

matnlar korpusi, lingvodia kt i k (ta’l imiy korpusl ar).

Parall el matnl ar kngliz,p s in gil k ki) tialidgliofrapsozt z b d
bo‘l i s h[Raxmanovl, 2071
Korpuslarning lingvistik tadgiqgqot!l ar dahgamiza ha mi
Milliy korpuslarning lingvistik tadgigotlardagi ahamiyati:
Milliy korpuslarda o‘zbek tilining lug"'at boyl
sotsiolektlar; tilning tarixiy @ditl amlari: ar xeé
Milliy korpus tilning tarixiy taraqqgiyotini o°‘r
Milliy korpuslar ajdodlar va avlodlar o‘rtasid
va tarixiy so‘zlarning ma’ nmmsbinlii ¢ mid gmwrokicr i b an'é
Milliy korpuslar tilning asosiy, tayanch boyl:.
Yaratilayotgan milliy korpuslar shevalarningrabggar ang ko ‘ ri ni shl ari ni gar

farglanadigan beltarini hamaks etirishi lozim. Milliy korpuslar shevalarga oid tadqgigotlar uchun faktik
materi al bo‘l a ol adi

Parall el matnl ar Kkor pusi ik ki y o
1.Qardosh tillarga oid parallel matnlar korpusi.

2.Turli oilaga mansub tillarning patel matnlar korpusi.

Turkiy tillarga oid parallel matnlar korpusi umumturkiy taraqqgiyot bosqichlarini tahlil gilishda, turkiy
tillarning keyingi rivojlanish xususiyalarini aniglashda muhimdir. Turkiy tillarga xos singarmonizm
hodisasining saglanib golistadijasi, eng gadimgi fonetik hodisalar, leksik va morfologik elementlarning
keyingi davrlarda qo‘ll anish holati masal asi da
Sohalar kesimida yaratiladigan korpuslar tilshunos uchun zarteriaddir.

Birinchi navbatda soha terminologiyasini tadqig etish imkoniyati yadit Terminlar, ularning
shakllanish manbalarini aniglashda sohalar doirasidagi korpuslar tadgigotchiga amaliy yordam beradi

nal i shda yar at

Bugungi kunda O zbekiston R e bepmilamghni \azfalarni amalgaz i d
oshirishda, terminl arni shakl |l antirishda va
boyitishda sohal arga doir korpuslarning o‘rni
Mual liflik korpuslar:i mu a y ynayoritish,jyazavéhimingrtiidamg s
foydal ani sh mal akasi ni o‘rgani s h, yozgan asar
tadqgigotchiga material sifatida xizmat giladi.
Og*‘ zaki matnl ar kor pusi xal g egstghil ainjiodi

turkiy tillar tabiatiga xos singarmonizm gonuniyatini yoritishda, fonetik hodisalarni tahlil gilishda amaliy
ahamiyat kasb etadi.

O'zbek tilining Milliy korpusini yaratishda tizimli ravishda yondashish zakmalliflik korpuslari,
ta’' |l i m Kk o'zak unathlax kdrpusi, pagallel matnlar korpusi, shevazdoar i korpus
korpuslari kabi korpus turlarini alohida shakllantirish keraldmt.
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Korpus yaratishdagi faoliyat Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davigek tili va adabiyoti
universiteti yetakchilida tizimli ravishda $iga qo yilishi, respublikaning yetuk mutaxassislari, oliy
ta’'lim muassasalarini gamrab ol i shi magsadga mt
“O''zbek kompyuter i ngvi st i ka s ilihgmistikasmii rivajlgntirishn t i r
assotsiatsiyasi)ni tashkil qilish, korpus lingvistikasi, kompyuter leksikografiyasi, avtomatik tarjima,
avtomati k tahrir, til o‘qitish jarayonini avto
| ozi mek Okempyuter l' i ngvistikasini rivojlantiri
lingvistikasini rivojlantirishdagi amaliy vazifalarni belgilash, natijalarni nazorat qilish, erishilgan
yutugl arni ommal ashtirish va rag‘batlantirish |

Kompyuer lingvistikasini rivojlantirish assotsiatsiyagig shu nomdagi maxsijgrnalini tashkil

etish zarur,.Jur nal ni kompyuter l'ingvisti kasi yo‘nal.
borilayotgan ilmiy ishlar, tadgigotlar xususida axborot béobish magsadga muvofig.
Kompyuter l i ngvistikasini rivojlantirish assot
lozim. ljtimoiy-g u mani t ar fanl ar, aniqgq fanlar, tabiiy fa
Ol iy tnau alsisstas al arining tegi shli fakul tetl ari
mut axassisliklarini tashkil eti sh, soha bo‘yic
lozim.

Foydalanilgan adabiyotlar:

lA6aypax M8 WaB a mzawaipiH/ 1B OTEKN T AP XK MAWMBAC TY PUMHHMIHENC T U
TabMuiCopmanmapojigpa.ca.®y n hraan cgaapraT (BPhDy..omcacB T o.p e
T.,2018.

2A6KanNOMBH3 6Eem NV MeArTvH Na RN PBMAP @ X /KMTTY BAB T Y PIHAVHH B U C T 1
MOAY Nn(papEwWBrai T MY B Ny OMaTHNappaPuTy PP non. dha-pun da
(PhD) -Ta.mcc2019.

3bapakhoBBegeHne B nNpuknaMdiywOdmmAaopmann y¥y.CC, 200
4. Po‘l atov A., Mu h a me d o~Tashként, 208 mpy ut er | i ngvi st
S5Pax MmaHOBa A. Y36ecx TUunwn MUNNKNR KopnycuHm Apar
aBTopedepaT#iofukgRéegzmap2l

6. Xolmanova Z. Kompyuter lingvistikasiToshkent, 2019.

7. XoHakKapdeio6annauwy B . BTao urkvesH Td)a n2cO0addda c u
8XampoHBN36ecx TUAN Myannunagnuk Kopnycwu TY3WLWHV

aH. .. (PKPpwppnce0Ols§.
9http://ruscorpora.ru
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KOPIYCOA TUBBUI BUPTMKIAPHU TEMNALL
THE PROBLEMS OF TAGGING MEDICAL UNITS
AbysanoBa MexpuHuco KagmpoBHa

:gghlZpby3 6ecx TUNWUHWHT pasnart TUAMN cupartumpgar

ownpumw mMakKkcaguga TMGOMET XxoaumMnapwu VYUYyH Twnoéo
9NeKTpPOH nyfaTtTnap, AapcnNnuk xampga yl@apeaumKHor maopwm
TepMuHoONOrmacwu, WYHWUHT €K, KOMNbTEP AUHTBUCTMU
Ywéy mMakonapga TMG6O6METIra oumag aTamManap 91eKTPOH
TepMUHAIPTNGO6UR aBdhemusmnap nyf amamp’’,,6 6'UMO G B K C I

”

MeTadgopanapwu nyfatTtwu, 9NeKTPOH nNyfaTtTnap, anexk:
Mnconumpa wM3IoxnaHapgw.

DZebl ktarZpb6uimn o6GMpnunk, nnatdopma, TuMb66MN 3B e
MeTadgopa, /nyfaT, Kopnyc.

Annotation. In orde to radically increase the prestige and status of the Uzbek language as the
state language, the creation of a platform for medical terms for medical staff, electronic dictionaries and
textbooks and their mobile applications is an important source for déeelopment of Uzbek
lexicography, terminology and computer linguistics. This article proves on the basis of a number of
examples that the creation of an electronic platform of medical terms necessitates the creation of industn
terms — “Dictionary of Medcal Euphemisnis “Medical Periphrasées, “Dictionary of Medical
Vocabulary , electronic dictionaries, electronic textbooks and their mobile applications.

Keywords: medical unit, platform, medical euphemism, medical periphrasis, medical metaphor,
dictionary, corpus

MamMnakaTunmua3 MCTUKNONT a pumwraHpgaHt KenunH

9 BbTUOBOPHUHT ycTyBOp WYyHanuuwnapuwpgadt 6upumra amnn
acpauw, 6onmMT N W, yHAaAH amMmanuii olipganaHunw caMa j
TUANAMWHWHT 13 aauxoGKOBPROMTY H M K ayumMsa TuUua3ummmpga KewHr KYynna
Bas3unmdanappagadt bupura anwnaHpaun. XycycaH, TUAHWHT
6opacupga A[AyHEé wMukécumpa Te3 cypbaTnappa aparTune
CYHBUN WTHIMERUXCEYKITN OBYyNMUW 931e€eKTPOH MaHbGanap WUHC
OFMPUHWN eHTruAnnawTuUupumw MakKkcagupga gapaTtuwnagukun, 4z
Konasepca, GaHNnap MHTerpauyuvwanawyBsmu K d%a=@/r aH
/| 5&(#( A#coxanapum KecunmwysBwumpga TafKWUKOTNaAapPHUHT 6 a x
aTapgwn.

Y36ek TUANMHWHT pasBnat TUAM cudaTugaru HY Dy 3
TNOOGMET XxXoanmnapwu YYyH TuUo66UINK aTamManapra pagowup
LapcCnNnunky /xamHlaH 1 MOGMUAN wMmnoBanapuHM apaTwunmnw y306ecxk
WYHWUHT O ek, KOMNbTEep JIMHIBUCTMUKACHK PUBOXWU YUy
6ununatx puBoxXxnaHumbé KuUupub «KenaérTradt KoMNnbOTEP Nwn
TnbméxacmHum xam O6edapk Konagupmangm. 3amMoHaBwM
caHanraH WHTepHeT calntTnapumpgarum MUXTUMOWUN TapMok
onmManmagunr aHt xap KaHpgpalh 6GaxcTanab Ba TaxpupTana
An6arTtrTa, Typnawm «Kacannuknap, fJaBonaw O6GunaH ©60fF
6ofnNnnkgk TMO6EOGMIK MaB3ynap OGyHAaH MycTacHO 3amMac. Me
Tyfpucumpgarm xap KaHJgalhh MabhNyMoOTNnapHuUMOKAOa&. 36wni@)
Tawkapu, Tunb66MIN Hawpnappgarum TaxpupTtanab MaTHDANa)
XakKunkart. Ywoéy pynxatHmM JaBoMm 3TTUPUW MYMKMWUH.
aTamManapra pAoup nnatdopma dApaTumnca,M MaAagANMPA MY EK

"ByXOpoO pgaBnaT yHUBEeEOBTET U SAN ha epaearmiscp58@mailoup 1 .
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STunwnm Tabuumin. AWUTUMW MYMKMUHKU, 3NE€KTPOH NYyfarTia,j
6nnaH KMWTOOBXOHIra eTKas3sWW UMKOHMATUHKM OGepapgwn.
ANHM KyHnapagaa TaBCcuguni TUNWYyRABCNARABMWMNY 3 T UJIPLHY
AYyHanunwnapur a O6kyauHa, T n1om Go6epir acHo xpar a Ter MWAmMm aTamMé
oMMabon BapuaHTAmPpLTOXagdgé&pmawmnMnuim MYaMMOHMUHT
JopnxoHagaH Xapug KWAMUHTAH MaXCYyNOTHWUHT WYPUKH
ONMWNM Kepak.scbay HUHHT BylMCyTHU K a 6MmnaH TUOOMET XxXxaMKO

3epo, coxa ANUHIBMUCTMUKACUTa KUWpUMWUMW XaMUaT
XamMmaTt canomMaTtT/nUTrM wWaXCHWUHT pyXxmwui, XMWCMOHMUM,
bopafjfa AapaTtTwunagur aHrtyipianm popemwm@a agd TMANAAM BakUWiiJs
TUOGBOGMET coxaexmwaomymapgac Ccymey H y 3 baonuaTwnu Xapaeé
KYHUKManapur a 3T a 6ynuwnapm xampmga TunUn saxunp
orpganaHunwnapwm ynap Ka@owin wagpy oup aGWmMmHmaH Bla@yH
MacbynuatTnn éEéHJAaWMWMHKN Tanab kunapgwu.

PpaHuys és3yBuyumcum AHTYyaH e CeHT D2IDK3wnepun é3]
opKannm WUHCOHIORa3INEPGAEHaAZN] .

Wnpumu cyxobart, EKUMAN MYPAROTIMAKHAUNT VODEBOBYTRA
6apaHlrI MMKOHMATNapW TabMWUHNahgN. By MMKOHMATNA
Kenumwun MYMKWUH OYNraH HOKYynaWhw BasumgaTnapHuUuHTr (ai
Kenapgw.

Tnoé6o6ui NUWHTBUCTUKAGRAPD P UXB Ppemapyn ppmacT UK, re
HIrBOMajgaHUWATWYHOCANK HYKTauW HaszapupgaH WN30XNa
M NUHITBUCTUK OMEPXIMKTIBHWMWMNEAPT MARBMY HHY KONNGOG
ManapHu Tynnauw, n3yonxapMH UMy f arTaceBm pumapTtmnbénauw, A
napn’ acapumpga KynnaraH aTamManapHuWu MU30XNMK
N w B a TaBcudodnauw Kabwu KYHAanaHr Typr atHt

McTMKacuWm PpuUBOXNUMaah oxum.3 maT Kunamam KY
Y36ek TwunwyHocnurmpga TuU66MIA TepMuHonormsa 6
nratH. XycycaH, A3 11X 0 erkoiKam ¢i w1 0 BdHaMpHM a L, ‘e B YT a1 K
n", “NopuBop ycumnanumknap” (1994), Estkmuwn Ty

“Tnoobmnér KomMmycuin nyfatwn”; A. YCMOHXYXaeB
a Tunoeoueéer YVKYyB nNnyfaTwuWu» X03uMUprm 3amMOH Twnbo
K TepMUHNap Ba TUO6OMIK TywyHUYana@mMHN X3 anm Kwi
W TepMuHnapra oup OHNDaWwH nyfaTnap, Tapxu
HTnapu apaTuWuANT aH. AMMO XxXankKoHa, y36ekKkoHa
n
T
n

SOXX® 44 3
S sSo0o-d=s=
I T I QD

=

_‘

o oo

A
S ooss-4HxTH

MaraH. QJfJopuxoHapjgaH Xapupa KMWUIOAaHT RMHE /MmBIKEP N}
ywyHapgwu. Xonoéykwu, YHMU XxXxaMmMa YKWUO6 TyuwyHuMLU
CMHOHMUHT KacanHun cya3, rmeéx, TUF OGuNnaH [Jas.o(
CMHO XxXxuMUKMaTuga OMPUHYM YyapTuwHaacam CTYy3p aGpu /BakHa Hp, &
nMnmnkunm, cys3ra 9XTUEX ce3agwn. Wy VpuHAaa NWUHT B
MabnymKu, «aTaMa» KeHI KaMpoOBAM TywyHdYa 6VYyn
MaraH TOMNOHMWUMMUSA, aHTpP HDMBCMWSK,a T @A KOTHDKMIGSD,p T
TywyHunapgwu, «TepMUH» 3ca 6y npodcdeccunmoHan
mra KuMWpysunm ©6Gup TOp Ccoxapga KynnaHyBuu pa
yacwu «aTama» TYWYyHYaCWWMYRRAB UMY N B & p NKUKPIyaBpY
nadHapgwn. Y36ek aTaMalWyHOCAUIW 3axupacuHu 6
M épUTUANWN, aHWUK Ba MXyaM TepMuHnap YPHMNUT
H 6ynradt TNGO6MNIA TepMmmB/mapH N Nnamo 10y NTAM@ G|
wpa OHa TUAKM UMMKOHMATNapupagaH KeHr donhnpgane

Xn3amaTt kKunapgwu.

TMN6OMNETT a ounpg aTamManapHMUWHT aBhemMunmcTHnNK, ne |
TaBcuddnauw y36eck TUITN  KVENHK QMTHA SMTH/Ma, P U HBWOHI N U T MW H 1K,
TYpKMUIi3aboH XaNKWMMU3IHWUHT TUN MajgaHMWATU KOKOPpUAU
xamga TasfsHY TMOOGMK OuMpnNnuUKkKnNnapra €eéHpOW HOMApP CMUC

DO O0OX 49 =3 X33O0
OI I SSTOSsS® HhD
O sSOoOIHo o s

A S S<e<cm 4 X

<M ITOoSs-H-X o
£fTO0OT /K = O
< O<CXOE WZ3S
I 41T ohK =
S=sSSoo9IT=2
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MaHpemuma Tydamnum O6MpP KaHUYa X&YW IMK NAIPa JHyar KW.M
poHaBupyc ©O6unaH 60fFNMK VYHAAH OPTMWUK Ky3ra KVYr
nopupraH BUPYC, TOXAOP BUPYCHMUHTI TOXMU, XaBdnwu
X KuWANraw BUpPpYyC, OY HEé NMKKY C OVGHICHOIMH eavian/poyBaH U1 UK &
KMUHMaéTraH éB Kabu nepudpacTWUK OUPAUKAAPHUHT
nap 6eBocuta TUOGOGMIH HYTK O6GumunaH O6OF NUK.

Y3bek Tunupga,-TohHdmEa, osmmaiy oxmuga O6UMAUM -©N0T at
6 bmExacumpga TabaAuUM ONrTaH xap 6uMup MyTaxaeobdwbaé(s
MAroxmnaa 6unmm onr aHtH Ma-TaNKOOBME T MYCTOXXALTUT lac ; T af
aovmMnap+6ermaddpmHoM X ank TabobaTtTu acocupga (r#Aéxna
MOPHMW PpyXxaH xamMpga ykanaw #nWynu 6wunaH -gramséobnvanur
xan®mBea3 oxabappgop, AapAn eHTUWApokK OGemMopnapHwW [
bHONNapuHu wndcdopganabdb Kenapgwun.

Y36ecxk Tunuwpa Bpauy, L@IBMOPR, 3MBEXT M PLY KIMIOBG KAQ |
TopupgaH YpuH onraH cys3nap MHIrAnM3 Tununpga dack e
naHtH ndboganaHagukun, MHTr Nn3s3aboHNnap Y4UYyH Vy36e
KUM, CUHUKYWN OGUPAMKANapunm nakyHagwup.

Y 366K aTamMawyHoOCANUT N 3axumpacuHm 6oVMNT N LW M a
EKTPOH nNnNnaTtTdopMacuMuHKMN ApaTMOKgaMM3. Ywéy nna
MTUAWLWKM, aHNMK Ba wMx4yamM TepmMuHnap VYPpH

YypuH 6GOMAH TEPMUHNAPHUHT HOEBG TwNOGOMKI aTama/
atTumwpa OHa Twunawn MMKOHMATNapupgadt KeHr
cny6numkacu TMNpesunageHTUHUHA 20/{& Aii-rh # 7 - a-d k# p&
#
p
T

DO MO =S

S Q

9 / % & /1 & [ V(% ## 9/, 9 2 8 I(%*#.,% ,8(2¢, " rmn
opupga TabkumupgnaHr at “COFNUKHMW CcakKknaw TUW3IUM
akK Ba Tanabnapura moodmEGT Tr @ae pwagé TarTaaHwawiTaMp’ 3TN e
atTunw coxaBwif Tu®miunH jo@ggpe WUy3FMa T 1 ", “TunbbUMn nep
KCUkKa MeTadgopanapwn” nyfaTtwm, 9N1€eKTPpPOH nyfart/
oBanapuHMU ApaTniKwe s BPYRA@GR AAMMN 03 @y aapaTunnaxa

pnycuM Yy4YyH xaM fFOoSaT axamMumatTnungup.

OODPT OX__D®T OT O

AOABUET/AP:

Abuzalova M., G aybullayeva N. (2021) Peculiarities Of The Integration Of Linguistics And
Medicine.Journal of Contemporary Issues in Business and Governwaoime 27, Issue 1, Pages
828832 https://cibg.org.au/article_7795.html

AHTYyaH Mx3CamEpPaHeT a(Hopaewapwnvmacnh.. 3AD.6 3.
Y36eknctToH Pecny6nukacu lMNpe3niebeKHUBRDH2BP&8NY
COfFNUKHMW cakKksaw TU3ISUMUHKN TyobOaoaH Tam@oOumpmalpgT np

TYfFphawmpgx.apopwu
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O‘ZBEKISTONDA MILLIY TIL RENESSANSI VA LUG'ATCHILIK TARAQQIYOTI

NATIONAL LANGUAGE RENEISS AND LEGANIZATION DEVELOPMENT IN
UZBEKISTAN

Bashorat Madiyevna Baxriddinova*
Bahodirova Gulrux Bahodirovna*

Annotatsiya. Magol ada so‘ nggi yillarda mamlakati mi z
yuz bergan o‘zgaritdadaqaiiyngt ilgeak sti &k'ogirraif,j yanl ay
el ektron lug‘atlar, Xususan, korpus Il ug‘®atl ar g:e
yaratish zarurati xususida so‘z boradi

.DOLW MRul]ODY kor pusgnlealyenktlrwog' altuga’rat ,o‘ quv |
maktab |l ug‘ati, antropotsentrik lug®at, tarji ma

Annotation. The article discusses the impact of recent changes in the social, econoliticalp
and cultural life of the country on the development of lexicography, the growing demand for online and
offline electronic dictionaries, in particular, corpus dictionaries, the need to create a national corpus of
Uzbek language.

Keywords: national corpus, electronic dictionary, online dictionaries, educational dictionary,
educationalexicography school dictionary, anthropocentric dictionary, translation dictionary, bilingual
dictionary, multilingual dictionary, monolingual dictionary

Leksikografyani ng obyekt i - lug*®at, muayyan til da,
yuzaga kel ishi aynan shu davrda lug‘at yozilga
sohalar rivoji, aniqgrog'i, j awmiyy attanrianggq iiyjottii mobii
bois boshga tilshunoslik bo‘limlaridan farql an
yashnagan”, maml akat hayotida sokinlik hukm sui
mafkurasi, mili y g‘' oyasi manfaatl arini amal ga oshirish
guvoh. Anigroq qilib aytganda, lug' ' atchili-knin
siyosiy, igtisodiy, madaniy taraqgiyoti, qolaversa, milliy til Renesn s i bilan bog'ligq

So‘nggi o‘n yillik |l eksikografiyaning ¢til sh
o‘zgaruvchan sohasi e k a n | i—glavmmahsuyliaxal@tarikidagi muayyan i s
davrning k 0 ‘ z g u selishi mubgyan @rixiyypadanig slaaroitk nazariy va amaliy
tilshunoslikning hol ati, lug' atl arga ehtiyoji
bog*ligq.

Lug‘atchilik tillarning maqomi, r i alomgdordudin  h e
omill arga bog' 1l igqg r ebvairsamdga  klod g‘iantilsahrl mirngni m @ n ¢
l ug' atchil4tki It avaqumniymg i egasi bo*l gan mill atni

kelajagi hagida gapirish imkonini beradi
Davlatlarning qudrati, ona tilisiga muhabbati, davlat tili mawtfeta asrlardal ug‘ at ni ng

o‘tgan asr oxirlarida | ug"' at turl ari ko' paygani - i zoh
ensi kl opediyal arning y a r a bugungy &unda elbkirdn agariimadardd ¢ h a
i shlashga mo‘l jallangan tezaurusl ar , lap Wikigetisgi at i
Lingvg °1#=/ /,k&bionlayal ug*‘ at | afrff ua mheyortladrai , tarji ma I
sistemal ar (sinonimlar, antonimlar, paroni ml ar
o‘rgatishga xizmat qgiluvechi mu k a mma | mobi Bhgi i | 0\
foydal anuvchilar uchun tezkor Xi zmat gi |l i shga
saytl ari i shl ab turgani bilan o'l chanmoqda.

Biz O'zbekistonning wuchinchi Renessansi poyc

davrda ilkghatmchilz taraqqgiyotida yangi bosqgi chc
etsa, til ham taraqgiy etadi, mamlakatning qudrati uning rasmiy tili, ona tilisi magomi, mavqgeini

* O'zbek tilshunosligi kafedrasi mudiri, filologiy:é
* TDPU Shahrisabz fi lkafedtasimuditizbek tili va adabiyoti
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oshishiga imkon yaratadi. To' g* rasida nihayatda wpuksakn a v
cho*gqqgil arni Zzabt etgan boshga | eksi kografiyal
shuni i kkilanmay aytish mumkinki, so‘nggi o'n
amaliy jihatdan birmuncha taraiqgy et di, l ug' at turl ari ko'
kompyuterlashtirish jarayonlari tezlashdi. Xususan, ona tili va boshga xorijiy tillarni, milliy tilning leksik
gatl amlar i, yozma va og' zaki nut q metafadkurinia r i n
kengaytirish, yozma savodxonligini oshirishga
sohasida Dbirmuncha yutuqgl ar go‘l ga kiritildi
l ug' atl arga t al abi etgang hdkumnatning §l sitioaating takontillashtizisi,qdaviat
tilini rivojlantirishning asosiy vositasi si f
chambarchas bog‘1ligq.

Lingvistik korpuslarni tuzish va ulardan foydalanish kompetensiyashakllantirish bugungi
kunda jadal taraqgiy etib borayotgan korpus lingvistikasining asosiy masalalaridan biri. Korpus
lingvistikasi XX asrning 9@jillarida tilshunoslikning alohida sohasi sifatida ajralib chigdi. Korpus
murakkab lisoniy butunlik sifatda o * zi da nutqgiy/ |l isoniy manbanin
saqgl abgina gol may, s hu axborotni tagdim etis
mor fol ogi k ma’l umot va b.)ni ham |j aml ayetibtik Sh
tizim gabilida sharhlash ham mumki n. [ Poik 0B, 2
b gan A.Eshmo'minov mutaxassislarning korpus,
k ak degan fikrlarigapugo  smhkmaha oawiahda ‘o
ituvchilari uchun benazir ko*makchi” ekanig
ur ki, butun dunyoning oliy ta’lim muassasal
tayyor | as hda ' i ngvistik korpusl ardan foydal ani | e
tayyorlashda mustagil tarzda korpusga murojaat giladilar. Ushbu jarayonda korpusdan foydalanuvchi
hamda undan foydal anmaydi ga nyxtlesd glighanurakm:rkorpusdanz a r
un
ik

I

~®d O

;

;
0 q
zar

m
uml i foydal anuvchi talaba til gonuniyatlari
ki nchi toi fadagi talabaga nisbatan oson va
il mivy, buslublky imasaldlagnuijebiy hal gilishda ham samarali vosita. Garchi olimlar bugungi
kungacha korpus lingvistikasini nazariy asoslari yetarlicha shakllanmagan soha sifatida tasniflasalar ham
umid borki, kelajakda tadgiqotchilar korpusga shunchaki axbogos b r s i sifatida e
metodologik asoslari hamda ilmiyaz ar iy ahami yatga ega bo‘l gan s
deydi [QwmymunuHos, 2019: 22].

Bugungi kunda internet saytlarida muayyan milliy til matnlarining elektron shakldagi katta
to‘ plamiga asosl angan, eng mukammal i shl angan v
http://ruscorpora.ru  (Rossiya Federatsiyasi), http://sara.natcorp.ox.ac.k (Buyuk Britaniya),
http://ucnk.ff.cuni.cz(Chexiya) milliy korpuslarini uchratish mumekin.

Milliy korpus quyidagi xususiyatlarga ega:
xtil taragqgiyotining u yoki bu davrini aks ettirish uchun yetarli darajada ketfmdagi matnlarni
jamlaydi;

xildagi yozma va og' zaki mat nl arning barcha ko
uslub, o‘quv, il miy matnlar, rasmiy uslub, so':
gamrab oladi vanuvofiglashtiradi;
X ingvistik razmetkal arni o‘zida saql aydi [ Nawe
Korpusga katta ehtiyoji bor soha | ingvodi dak
o"qgitishda ham birdek mu hi m. Til ni @'l ri ggaht, i sshod' &
qgo‘ll anish imkoniyatini u yoki bu grammati k ¢
ko'rsatishda korpus juda gqgo°‘l kel adi . Ti |l ta’ |
borishi, buni aks ettirib turish xususiydtia mda i mkoni yat. i fagat kor pu
ishonarli, cheksiz hamda xilmal misollarni shu yerdan topa oladi, topshirig va mashglarni belgilashda
gi ynal maydi, bir necha daqgqigada mavzu bo‘'yicha
Bi z yashayotgan davrda hayot sur " atl ari beh
tushuncha ertaga eskiradi. Yaratil ayotgan bosn
gamrab olib ulgurmaydi. Narsa, tushuncha, hodisaga izohli fug | ar da beri |l ayot
nashrdan chigib o*quvchlar qgqo‘liga yetib bor ma

59


http://ruscorpora.ru/
http://sara.natcorp.ox.ac.uk/
http://ucnk.ff.cuni.cz/

Alisher Navoiy nomidagi Toshkent “O‘ZBEK MILLIY VATA’LIMIY Vol. 1
davlat o“zbek tili va adabiyoti KORPUSLARINI YARATISHNING NAZARIY
universiteti HAMDA AMALIY MASALALARI" S .01 (2021)

Xalgaro ilmiy-amaliykonferensiya

yozuvchisi, akademi k, Nobel mu k e fbo talifbo taribdida b i

joylashtirilgan yaxlit olam!Agar yaxshiroq o°' ykitablarnihgditobi.sUaboghdaz ,

barcha Kkitobl arni o'z ichiga ol adi, Si z shunch:¢
[ BonbTeEep, 2020] deb yozgan edi .o ‘Usghabnud atna "troi fb u”
gadar ham o'z kuchini yo‘qgotgani yo'qqg. Lug"' at
xazina. Zarur ma’' |l umot !l arni tez va
Inson hamma narsani bilishgadgo r e ma s , ammo har qa
topish imkoniga ega. Lug®‘at aynan s
Korpus lug' at harakatdagi l ug' at
zgari b, takoboi ti Bstiobb,i |l adi . Ul ar ni
fakkurni o‘stirish va intellektual
‘“l'gan o‘quv lug®atl ari yarats, | ma'squvahil
nan uni ng uchun yaratil gan o‘quv l ug"
| eksi kografiyasi nazariy va amaliy soha
tayyorlash va nashr gilish bia bog‘“ 1l i g i I miy va moliyalashtiri
rivojlantirishdek ezgu magsadimiz to‘la amal ga
begonaligicha golaveradi.
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O‘ZBEK MILLIY ADABIYOTI MUALLIFLIK KORPUSI ARXITEKTURASI
ThE ARCHITECTURE OF AUTHOR’S CORPUS OF UZBEK NATIONAL LITERATURE
Abdurahmanova Mugaddas Tursunaliyevha *

Rayimjonova Matluba Maxamadkarimovna *
Murotov Suxrobjon Nuriddin o‘g‘li *

Annotatsiya: Ushbu maqolada muallifik korpusimig kor pus til shunoslig
hamda muallif i j odi o r-lujrigd qiyoslashdiadi dhamiyatii yoritb’ berdgann i s |
Shuningdek, o‘zbek milliy adabiyoti mual | i fl il
garatilgan

.DO LW MRmgyatBrUingvistikasi, korpus, mualliflik korpusi, elektron kutubxona, semantik
tahlil, hissiy tahlil, neyrokognitiv poetika, konkordans, parallel konkordans.

Annotation: This article discusses the specific role of the author's compustipus linguistics and
its importance in learning the comparison of languagie®ugh the author's work. Therefore,the
attention is paid to the architecture of the author's corpus of Uzbek national literature.

Keywords: computer linguistics, corpus,uat hor ' s cor pus, el ectroni c
sentiment analysis, neurocognitive poetics, concordance, parallel concordance.

Respubli kamizda davlat tiliga e’ tibor mill i\
biri d ar a jdia Milliyg tdni asrab-atvaaryil la s h, undan amaliy foy:
mal akal ari ni shakllantiri sh, s hu bi-kommmunikatsiya q a't
(al mashuv) tizimida keng qo‘l | ani s hilkaiPrezidenti mi n
tomonidan “Davlat tilining axborot va kommuni k
tarmog'i da munosib o‘rin egall ashini ta’minla
muhi mligi t-3850konBdmandi/ XaRFg so‘ zi, 2019: Ne2 18] .

O“zbek tilini dunyo tillari kabi kompyuter
aylantirish, o' zbek mill iy adabi yoti asarl ar.i

kitoblarni yaratish hamda keng@mmaga yoyish mutaxassislarimiz oldida turgan asosiy vazifalardan
biridir.
Korpus lingvistikasining taraqgiyot tamoyillarini, korpus vyaratishning kompyuter usullari,

mat emat i k model | arini bel gil ash, par al Ibadasi kor
sifatidagi ahami yatini yoritish, tezaurus va |
turl arini tahl il qgilish, milliy til taraqqiyo
jarayonidagi samaradorligini aniglashu hi m gqi ymat ga ega bo‘l moqgqda.
“Korpus so' z, so' z biri kmasi |, grammati k s h
orqgal i topi shni angl atuvchi el ektron ko'
http://ruscorpora.ru]. Muallil i k kor pusi mi |l iy til kor pusi
tilshunosligida korpus |lingvistikasi ancha yut
tajribasi so‘nggi 5 vyil mo b ay ni d]aXudusahAllisomgPasgigha k | |
Gutenberg she’riyati kor pusi bo*yicha she’'riy
ravi shda gi dirib topish vV a soni ni chiqgar
[https://github.com/aparrish/gutenbgugetry-corpus]. Berlin universiteti olimlari M.Jacobs va Kinder
badiiy asarlarda qgqo‘llangan metafora va uning
aniqladi. Gutenberg she’oriiryndatn gk drO@u sdiadha goir t50q s
tahl il va hissiy tahlil asosida o'xshash jihat
yo‘nalishini aniqglovechi tadqgiqotl ar olib borib

[Jacobs, A.M. (2018)]. Mualliflik korpuslari haqidagi maxsus tadgigotlar rus korpus tilshunoslari

* O'zbeki st on dMsentf.i.nMParfi200¥@yandeix.tue t i
%% O‘zbekiston Mil | irgyimonova®@@maliut et i magi stranti,
27 O zbekiston Mil | isyxrobjaninwotov0g3il@gemailicoomagi strant i,
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O. V. Kukushkina, A. A. Polikarpov, Ye. V. Surovseva
A. A. Polikarpov, Ye. V. Surovseva, 20117 .

Milliy til korpusi mavj ud bo‘l gan tillarda muallifl ik K
tarmog‘ida bir necha ochig manbal.i mual lifl ik
million so‘“z bilan ingliz tilidagianulari3didamartiq 3 0 (
muallifl ar (masal an, Dar vi n, Di kkens, Shekspi

janrlarni gamrab olgan [https://www.gutenberg.org/]. Shekspir asarlari korpusi -y#681Erik
M. Jonson tomoni dan 184yygi Globe nasbripasosidné&hnekspiraingltollidasarlari
jamlangan [https://www.Opensourceshakespeare.org/]. Tatar badily matnlar korpusida tatar
mualliflarining nasriy va she'riy asarlari, ayrim folklor janrlarining matnlari, shuningdek, bostayddif
tatar tiliga tarjima qilingan asarlar kiritil
mar ki rovkasiga ega bo'lib, unda muallif, asar
[http://litcorpus.antat.ru/index.htmlBoshq E «Z [E]C 8§ I}E %o pe] iUO u]oo]}v v }ES
§ Eu]v v 0A1 Uu]JvP « SE «Z [E]C =+ EU iii *Z}JEV]VP i6 ul]vP v }E:?
J1v Z] Epue «Z [E]C I}E% p] Z]*} o v ]X hv]vP }ZI]P &3 *X]|Bgr «Zpv
}eZo E] }eZ<J@E& <Z}]Eo0 E]JVv]VvP «ZTdEfICmilly @mpusk farkibiga jp@hidax
mualliflar korpusi birlashtiriigan [http://www.termcom.tj].  Mualliflik korpusi tarkibidan mumtoz
adabiyot namoyondalari Rudakiy, Firdavyg , Sa’diy Sheroziy, Mavl ono
Zzamonaviy adabiyot namoyondal ari dan Loyigali
mualliflik korpusi joy ol gan. Tur k tildi va ad
hikoyalar, kitoblarning elektron shakli, magolalar, dramalar, komediyalar, maktublar, reportajlar va
gardosh xalqlar, j uml adan, gozogq, gi rg‘iz, |
[https://edeb.net].

O'zbek korpus til shuinolsd'iyiidma muiall d hddok &loi

tadgiqot olib borgan, endi uni amal iy jihatdan
mill iy uni versiteti Jurnalistika fakul teti o
mutaxasssligi professoro * gi t uvchi | ar i hamda magi strantl ari
tamoyillari o‘rganib chiqgil mogda hamda o' zbek |
Ushbu |l oyihalashtiril ayot g aithmaklarni glakton bdlda birejdyga mi |
to‘'plash, lug® atlar tuzish, Il eksikografik manbeé

Kor pus mundarijasida bolalar adabiyoti, X a
bo*stoni, |jadi dabadyaobtiiy,otmustXaxgidsdsri kaddavr i adabi
Har bir ijodkor korpusida “Tarjimayi hol i ", :
asarlari ", “Adabiy maqol al ari ", “Shoatrl ario’d, “
gilingan tadqgiqotl ar”, “Konkordans”, “Parall el
tutil gan, ijodkor asarlarini HT ML, PDF shakl da
ol i sh i mkoni bo olyamdisi daKonpladkadams hg chastot al
Bunda muallifning so‘ z go‘ Il ash bil an bog* Il ic
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XxXususiyatl ari 0' z i fodasini topsa, gQylyr amo
ravi shda go‘l 1l anilishi obrazli tasvir mahor
tarjima qilingan asarl ari konkordansi tuzil adi
ikki yoki bir necha tillargr ammat i kasi dagi oO‘xshash va far
beradi. Parallel matnlar korpusi har ikki tildagi badiiy uslub xususiyatlarini qiyoslashda
ahamiyatlidir. Badiiy usl ubdal art atsasri rbivro sti it la

ravishda aks etadi [Raxmanova A, 2020]. Bmpconc dasturi yordamida Umida Nishopovaning
«0'" zbek xaThgfaier alaé aof pamlkelekénkordansira tuzib kichik tadgigotlar
o‘tkazdi kivdikwudari dagdi g i ni ko rdik.

Search Term [/] Words [ | Case Show NthEntry 1 ~  Search Corpus (8 ozbek () ingliz

kapalak | Start Context Size |20~ | words
Sort1: |CEN v Sort2 1R v Sort3: 2R ~ Sort PageSie Al * entries
Target: ozoek Hits: 9 [N 105 Font size t
Line KWIC
1 KAPALAK
2 -«Kapalak, kapalak, ganotlaring chiroyli, ketma, birga o'ynaylik »-dedi Igbol yana.
3 Igbol chiroyli kapalakni qo'yib yubordi. Kapalak pirillab uchdi.
4 -«Qo'yib yubar, Igbolxon. Qanotlarim-ni sindirma,»-dedi yig'lab chirayli kapalak.
5 -«Meni go'yib yuborsang, har kuni kelib seni o'ynataman,zerikmaysan,»-dedi kapalak.
6 -aYo'g, kel. o'rtog bo'layliks-dedi kapalak.
7 Igbol bilan kapalak o'rtoq ba'lishibdi.
8 -«Kapalak. kapalak, ganotlaring chiroyli, ketma, birga o'ynaylik »-dedi Igbol yana.
E] Chiroyli kapalak uchib kelib gulga qunibdi.

B
=
m

Reference
ABUTTERFLY.
-«Butterfly, butterfly, your wings are so beautiful, don't go away, let us play together,»- said Ikbol again.
Ikbol let the beautiful butterfly go and it flew away.
-sLet me go away, Ikbolxon, don't break my wings,»- said the butterfly arying.
-«lf you let me go away, I'll come to play with you every day. You won't be bored»-said the butterfly.
-«No, | won't, Let's be friends-answered the butterfly.
So, lkbol and the butterfly became friends.

-«Butterfly, butterfly, your wings are so beautiful, don't go away, let us play together,»- said Ikbol again.

A beautiful butterfly came and landed on the flower.

Wy e W

-2 ® 3D At g e 2e B

Shu nugtai nazardan mualliflik korpusida ijodkor parallel konkordansini tuzish, tilshunoslik nugtai

nazaridan ham, adabiyotshunosl ik nuqgqtai nazar:ic
Parallel konkordansnu al | i f ni ng til i mkoniyatlaridan mo

uslubini ochib berishga, giyoslash va taqgqgoslashga qulayligi bilan gimmatlidir. Bundan tashgari

taraqqgiyot davriga xos mumtoz yodgorliklarni hamda keyingi rivojlanish bosgichlasig yozma

manbal ar ni o‘"qish va o‘zlashtirish imkonini ber
Loyihalashtirilayotgan  mualliflik  korpusi kompyuter lingvistikasini amaliy jihatdan

rivojlantirishdagi kichik ©bir gadam. Shunday

tadggot chi | ar , ona tild] vV a adabiyot fani o‘qit
mo‘'l jallangan, shuningdek, o0o‘zbek tili va o0'2zbe
ADABIYOTLAR:

1.0 zbekiston Respubl i KimisgidavRtrilesfatidag nmufuzi va mavgeyirfi O‘ z b
tubdan oshirishchoread bi r | ar i -6880sg'nr iFsairdmo’ng i/ /FEKBR2{okqyabs. 0 * z i
N2 18 (7448) .

3axapoBomBgdlHKke@mnyYcHasa NAUHTBUCT HHCaHKE¥Te@PO®gOprnoc
https://postnauka.ru/video/7783ny Hr aH B. KopnycHasa NnNUWHIBUCTMUKA
pecypc]. 2013.

A Xavmpdessbek Tuanm Myannudauk KOPNYyCU-BYXDPDH M H
2018

5. X a mp dle sva Kopnyc NMHIBUCTUKAKKNORTIA MAYVRIERMHTHT K
«Kamanak» +balBpunérTtmn.

W
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“TURKIY MORFEMA” PORTALI O*ZBEK TILI ELEKTRON KORPUSI UCHUN
LINGVISTIK ANNOTATSIYALASH TIZIMI SIFATIDA

“TURKIC MORPHEME” PORTAL AS A SYSTEM LINGUISTIC ANNOTATION FOR UZBEK
ELECTRON CORPUS

Ayrat Gatiatullin*
Abduraxmonova Nilufar*

Annotatsiya. Hozirgi vaqgtda tillarni saglash va rivojlantirish uchun tabiiy tillarning elektron
korpusl arini yaratish dol zarb vazifalardan bir
kompyuter lingvistikasi va tabiiy tillarni gayta ishlash hamda lingvistik resursini awbjtishga doir
gator amaliy ishlar olib borilmogddJshbumaqoladac Tur ki 'y mor f ema» portal.
korpusi uchun lingvistik annotatsiyalash tizimidan foydalanish imkoniyati yoritiigan. Qolaversa, turkiy
tillar uchun lingvistik annotatgialash tizimi standart holatda berilishi magsadga muvofigligi asoslar
orgali bayon etilgan.

.DO LW WRrikd@ipd korpus annotatsiyasi, i ngvi sti k resurs, o' zbh
Annotation. Currently one of the crucial tasks is to create electronicpom of natural
languagedfor the preservation and development of natural languages. The Uzbek language likely other
Turkic languages, is undergoing a number of applied work on computational linguistics and the

processing of natural languages, as wellthe development of linguistic resources. This article describes
the possibility of using the linguistic annotation system for the electronic corpus of the Uzbek language of
the portal "Turkish morpheme"”. In addition, the expediency of providing a stdirddr system of
linguistic annotation for Turkic languagéms been analyzed by some facts.

Keywords: Turkology,corpus annotation, linguistic resource, Uzbek corpus
1. Kirish

XXI asrning eng dolzarb ijtimoiy muammolaridan biri tabiiy tillarni saglaldisi@lir. Dunyo
tillarining elektron korpuslarini yaratish va rivojlantiishda NLP va til texnologiyalariga doir
tadqigotlarni izchil ravishda olib boorish dolzarb vazifaga aylandi. Aynigsa, turkiy tillarning lingvistik
resurslar bazasini yaratishda standar model | arga asosl anish va ul a
yaratish muhim sanal adi . Ayni vaqtda til i ndus:
ostida golayotgan tillarni saglab golish va ularning rivoji uchun xalqaro darajadégasinkilotlar va
j amg*‘® ar mal a r guevatlgnib lkalinmqgagdd. Tillaraity elektron bazasini yaratish ularni millat

tili sifatida saqglab qolish uchun asosiy omil/
ta’minli eilhaanda xavb ostidagietidausirasiga turkiy tillar guruhiga kiruvchi til oilalarning
ham borligi soha vakillari tomonidan gayd etildi [UNESCO LT4All 2019, TurkLang 2020].

Ti |l hami sha kishilik jamiyatning i.éddnigg aj r

yordamida yangi bilimga erishiladi va egallangan bilim tafakkur va tajriba asosida gayta ishlanadi.
Bugun til sanoatida kompyuter lingvistikasi, mashina tarjimasi, til texnologiyasi, tabiiy tilni gayta

ishlash, sun'iy intellekt texnologiyasi kat@rminlartezt ez go‘ |l Il ani |l i b kel i nmo
i nsoniyat tomonidan yaratilgan l'ingvistik re
N., 2020: 51].

Shunisi quvonarliki, turkiy tillarning alohida elektron korpuslari alldgacn y ar at i b b
Quyidaana shunday korpusl ar ni ngturktfining mlliykorpusi (TNG-s | at
www.tnc.org.tr; gozoq tlining Almaty Corpus (NCKL)- veb- corpora.net/KazakhCorpusltoy
tilining korpusi- altay2.gasu.ruboshqird tilining milliy korpust bashcorpus.ruboshgird tilining poeak
korpusi - web-corpora.net/bashcorpys at ar t il i ni ng-tuganteltataryatar«iliningy a n
yozma matnlar korpusiwww.corpus.tatafo * z b e k elékirah kanpusn Hdtp://uzbekcorpus.uz/
hamda https://corpus-uz.herokuapp.com/xakastili korpusi - khakas.altaica.ruoqut tilining korpusk

* Qozon Federal universiteti, Amaliy Semiotikestituti katta ilmiy »odimi, texnika fanlari nomzodi, dotsent
* Alisher Navoiy nomidagiTos hken't d a v | adabiyoti' unibeesiteti dotsehti, filologiya fanlari
bo'yicha f al sabflusahnibookat1l®8r@mail.rk h D) ,
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adictakha.nsu.ru/corpora/corp sibir ozchilik tillarining  ragamli korpusi (Teleut va Sher)
corpora.iea.ras.ru/corpora
2. Turkiy tillarning elektron korpuslari tahlili

El ektron l'ingvistik korpusl arni ruivojl anti
zamonaviy kompyuter metodlari va lingvistik tadgigotlar natijalarinialsintirish muayyan darajada
muammol ar ni yechi shda muhim rol o‘ynaydi . Kor p
katta hajmdagi ma’' |l umot !l ar ni gayta ishlash i mk:
asoslangan analiz olib bata . Korpusdagi ma’ |l umotl ar veb S @
matnl ardan tashqgar.i nutgqiy jarayonda yaratilga
jurnal materillari) hamda audi o ko' rnovaiNs BOR1ld a g i

285].
I mivy tadgiqotlarning gl obal |-kbirgd yagin tillarring i nt
korpuslarida aks etuvchi grammatik kategoriyalarining umumiy annotatsiyalash tizimidan foydalanish

korpuslarning lingvistik reprezentativligin t a’ mi nl ashga hi zmat qil adi
Ma’ | umki , shu kunga qgadar barcha turkiy til
uchun umumiy tamoyillar va yondas lzu Wdlaanr ntiunrgk i iy
paral l el k o r p absyl matniarni gayta ‘isplasht téxhologiyalatida nazariy va amaliy
muammolarni yuzaga keltirmoqda.
Kuzatishlarimizda shu narsa ayon bo‘l di ki, t
annotatsiyalash tizimihind e vr opa t i | Qaa teglaghatizimidanh fbypadahilyaa. Biroq u yoki
bu teglash tizimi barcha turkiy tillarning grar

Shu kabi masalalarda ayrim muammolar yuzaga kelgani bois ularni tashkiliy jihatdan
umumlashtirishgadoir masalalar gator xalgaro konferensiyalar va seminarlarda muhokama qilinib
kelinmogda. Shular jumlasiga turkiy tillar korpuslari uchun umumiy grammatik annotatsiyani yaratishga
yo‘naltirilgan TEL va Tur kLang x alinispbsifadda keltirishi e r e
mumkin. Ushbu masala bir necha yillardan buyon (Qozon 2014, Istanbul 2014, Qozon 2015, Bishkek
2016, Toshkent 2018) muhokamalarda asosiy mavzuga aylandi. Garchi bu kabi tashkiliy masalalarda
lingvistik annotatsiyalash bir necharbo muh ok amal ar ga s a-daa juda kekih Vaa y ot
samar asi u darajada yugori bo‘l mayotganligini
uskunal ar ni birlashtirishda “Tur kivy mor fem”
(modmorph.turklang.net[Gatiatullin et al., 2020: 15].

3. “Turkiy morfem” portalining tavsifi

Tur kiy tillar mor femal arning grammat i k k a
morfemalarni birlashtirish amalga oshhisishlarining dastlabki bosgichi sanaladi. Grammatik
munosabatl arni i fodal ovchi grammemal ar |l ug"® ati
uchun ma’'lumotl arni qgayta ishlash darasmur i annot

Grammemalar @

Qiyosiy nomlanishi (Ingliz tili) Qiyosiy nomlanishi (Rus tili) Milliy nomlanishi (0"zbek tili (Lotin yozuvida))
1-st person 1-e nuuo I shaxs
2-st person 2-e nuuyo Il shaxs
3-st person 3-e nuuo Il shaxs
Ablative WecxoaHbIA nagex Chigish kelishigi
Accusative BUHMTENbHBIA Nafex Tushum kelishigi
Active OcHoBHOW 3anor Anig nisbat
Adjective Wwmsa npunaratensHoe Sifat
Adverb Hapeuwe Ravish
1r as m. Portalda grammema | ug‘atini ncg
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O"zbek tilida berilgan har bir grammema fr ag
(2r as m) . Port al barcha tillar uchun ma’ | umot |
t o' p | dborat.dXaisusan, ushbu jadvallar turli turkiy tillardagi lingvistik birliklardagi grammatik
munosabatlarga ko‘ra darajalanish imkoniyatini

Grammema &

3-st person : 3-e nuuyo : Il shaxs

Umumiy qism
Raqgamli identifikator 25
Korpus razmetkasi uchun identifikator 35t
Qiyosiy nomlanishi (Rus tili) 3-e nuuyo
Qiyosiy nomlanishning manbayi va tavsifi (Rus tili)
Qiyosiy nomlanishi (Ingliz tili) 3-st person
Qiyosiy nomlanishning manbayi va tawvsifi (Ingliz tili)

Grammatik kategoriya Person : Nvyo

2-rasm. Grammemaning portalda berilishi

Lingvistik birliklar (affi ksalar) wclun grammatik m
gi ymatl ar ni kiritish til mut axassi sl ari e’"tibo
nechta funksional gi ymatga ega bo‘l gani bodis m
payt kelishida ol skhiamdhmadidi ruvchi vGA zmiorfemasii d a
ham tushum va jo‘nalish kelishigi go' shi mchasi
boshgdb o s hga af fi ksal mor femal ar ni bill adriirmidi k o ‘Grr ia
korpus ma’'lumotarida olib borilgan statistik t
statistik analiz dasturida ma’ |l umot | adanularniogl i s h
so' zshakl | ariflikkaminnatija isifatgla olishtmurkkin.bUshbu funksiyani amalga oshirish
uchun analizator semanislintaktik darajada amalga oshirilishi zarur.

O zbek til i htpk:/écarpusuz.nerokuapp.gomsayt orgali foydalanish imkoniyati
ega bo‘l di .ff ubhnkisnigonfadr maoldel | ari ga token, | e mma
atributlariga ko‘ra qidirish interfeysiga ega.
tadqgigotlar olib bar | mo g d a . Shu vagqtgacha ushbu korpusni ng
tilining elektron korpusi ustida lingvistik annotatsiyalash (morfologik, sintaktik va semantik) bosqichlari
amalga oshirilmogda. Annotatsiyalash jarayoni barcha turkiy tilarh un umumiy bo‘ | ga
ifodalanmoqda:

Korpusda nomlanish Morfologik teg 6Ru] WXUNXPODUL
ID
Grammema \YJ fe’l
Grammema N ot
Grammema Pron olmosh
Grammema Num son
Grammema Adj Sifat
Grammema INJ undov so' z
Grammema MOD modal so‘ z
Grammema IMIT taglid so‘z
Grammema POST ko makchi
Grammema Part Yuklama
Derivatema VN harakat nomi
Grammema Hor_PL buyrugi st ak+ ko* plik
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Xulosa

Turkiy tillar uchun lingvistik resurslarni birlashtiruvchi ushkul u r ki y proortfad rilb o ‘ z
korpusining lingvistik annotatsiyalash tizi mi
umumiy annotatsiyalash tizi mi garindosh tillar
parallel korpuslar va tabiiy tilni qayta ishlas bo‘ yi cha ol i b boril adigan
kasb etadi.
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TURK WORDNETIGA ASOSLANGAN O'ZBEK WORDNETINI QURISH
Building of the Uzbek WordNet based on the Turkish WordNet

Xabibulla Madatov *
Doniyor Xujamov *
Behruz Boltayev *

Annotatsiya. Us h b u maqol a Tur k Wor dNet ga i auishs| an
metodologiyasiga . Ko'pgina tillar keng til manbalariga ega. Ikki tilli lug'atlar, bir tilli lug'atlar,
tezauruslar va leksikonlar kabi manbalar leksikograflar tomonidan ishlab chigilgan. Tillarni
kompyuterda gayta ishlash tobora ommalashib baiggoligi sababli, yangi manbalar to'plamini talab
gilinadi.WordNet tizimi aynan shu magsadda ishlab chiglganligi bu masalaning nagadar dolzarb masala
ekanligini bildiradi.

Kalit so'zlar: WordNet, sinset, teg, WordNet baza, xml, giponim, giperonim

Annotatsiya: This article summarizes the results of the Turks' efforts to create a comprehensive
WordNet for the methodology and the Turkish language. Many languages have access to a wide range ¢
language resources. Sources such as bilingual dictionaries, monalirdictionaries, thesauri, and
lexicons were developed by lexicographers. As computer processing of languages becomes more populz
a new set of resources will become necessary.

Key words: WordNet, sinset, tag, WordNet database, xml, hyponym, hyperonym

O'zbek tili turkiy xalglar tillari oilasiga mansubligini e'tiborga olgan holda o'zbek WordNetini
qurishni turk WordNeti asosida amalga oshirishga qgaror gildik. WordNet onlayn leksik ma'lumotlar tizimi
bo’lib, uning dizayni inson leksik xotirasining hozirgisixolingvistik nazariyalarini tadgiq qilish
natijasida kelib chiggandir. WordNetni ishlab chigish har doim ko'p mehnat talab giladigan vazifadir.

Buning wuchun bir gator mut axassislarning ishi
tomonlamat o' | i gl i k va aniqgqli k talab qgilingan bo’'l s
to'"liq ishlab chigil magan qgqi mmatbaho resurs o0:¢

Birinchidan, WordNet "so'zlar" bilan shug'ullanganligi sabalinhing mazmuni eskirishi mumkin.
Eskirgan so‘zl arni ng h oz iMasglanbudin|ulls raigat xalq; handasa ma
- geometriya; muarrix tarixchi; dudog—lab; lang-c h o * | o @®undao @shgad, yangi ma'lumotlar
WordNet tarkiliga go'shilishi mumkin, masalaitimoiy-i qt i sodi y taraqgqqi yot V
vujudga kelgan narsash odi sal arning yangi noml ar i . Masal an
tilimizda daarly dveterdn adibl deputat, tuman rayon, tayyora- samolyotk a b i so' z
yangi s Ba'ngrd, &VordNeti namoyish gilish uchun ishlatiladigan format o'z vagtida o'zgarib
boradi. So'zlashuvlarni ishlab chigish va saglash uckhiatiladigan vositalar tarkibni takomillashtirish
va formatdagi o'zgarishlarga mos kelishi kerak.

Qaralayotgan ishdao'zbek WordNetini yaratishda bosgichiipasgich quyidagi vazifalar
muhokama gilingan va ularning yechimi python dasturlash tilida xogilotartibda taqdim etilgan:

X turk WordNet bazasida joylashgan so'zlarni ID va bog'lanishlarini saglagan holda ajratib olish

X turkcha so'zlarni mutaxassislar tomonidan ajratib olingan so'zlarni o'zbek tiliga to'liq va aniq
tarjima qilish

X o'zbek tiliga tarjma gilingan so'zlarni o'zbek tili bazasidan izohi va misollarini aniglash

X hosil bo'lgan ma'lumotlarni sinsetlarga joylashtirib XML formatidagi WordNet fayliga yozish
Turk WordNet ganday yaratilgan?

*Urganch davlat universiteti dotsenti, texdnika fanlari nomzodi
**Urganch davlat université magistranti

** Toshkent axborot texnologiyalari universiteti magistranti.
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Til manbalaridan so'zlar munosabatlarni chigarib olingaastlabki 1 310 ta sinsetlar to'plamining
tarjimasidan so'ng, turk jamoasi mashina tomonidan o'giladigan turk tilining izohli lug'atidan sinonimlar,
antonimlar va giponimlarni avtomatik ravishda chigarib olishga harakat qgilishdi[1]:

Sinonimlar

hw:w, w,,...,w,

Lug'atda 'nr o formatidagi yozuvlar mavjud bo'lib, bu yerda, hw (head wertpsh

s0'z, - bitta so'z. Bunday hollarda, lug'at ta'rifi fagat sinonimlar ro'yxatidan iborat. Bu lug'at
yozuvlarini tahlil gilish uchun Perl skrigtan foydalanib, deyarli 11000 potentsial sinonimlar to'plamini
ajratib olishga imkon berd2].

Giponimlar

Lug'at ta'rifida turli yoki bir turga mansub narsa, hodisa va shu kabilarning bitta nom bilan atalishi
giponimik munosabatni bildiradi. Bir xil ibotarining mavjudligi bosh so'z bilan shu kabi so'z
birikmalaridan keyin kelgan leksik element o'rtasidagi giperonimiya munosabatini bildiradi. Shu tarzda
625 giponimgiperonim juftligi ajratib olingan. Ushbu ta'rifda "umumiy nomi" (umumiy atama) iborasi
bolgan hollarda, bitta ta'rifdan bir nechta giporgiperonim juftligini olish mumkin edi. Misol uchun:

Fazilat: ezgulik, rostgo'ylik, halollik, axlog kabi axloqgiy fazilatlarning umumiy atamasi.

Antonimlar

Lug'at ta'rifida bosh so'zga ma'no jihatidan gargashi so'zning mavjudligi bosh so'z bilan leksik
element o'rtasidagi antonimik munosabatni bildiradi. Shu tarzda 235 ta antonim juftlik ajratib olingan.
Turk WordNet sintaktik sifatiga to'xtalsak, turkcha WordNetning sintaktik sifatini XML formati
ta'mirlaydi. Har bir ochilish va yopilish tegi mavjud. Barcha sintsetlarda fagat bitta <SYNSET> , yagona
<ID> tegi, shunindek bitta <POS> tegi mavjud. Agar sinset leksik bo'shligga mos kelmasa , unda
<SENSE> subtegi bilan birga kamida bitta <LITERAL> tegi mavjuBa'zi sinsetlarda <NL> yes <=
NL> maxsus tegi mavjud\L sinset holati to'g'risidagi ma'lumotlarni o'z ichiga oladi. Agar moderator
yangi kiritilgan sinsetga tegishli barcha ma'lumotlarni hali tekshirmagan bo'lsa, NL tegi "no" ga
o'rnatiladi va yangi iaset moderator tomonidan tasdiglangandan so'ng, NL tegi giymati "yes" ga
o'zgartiriladi[2].

Turkcha WordNetning hozirgi holati

So’z turkumlari

Ot 44,074
Fe’ |l 17,791
Sifat 12,416
Ravish 2,550
Undal ma so’ zl ar 342
Bog' Il ovchil ar 60
Predloglar 29
Umumiy 77,330

Turk WordNetdan foydalanib dastur orqgali barcha sinsetda joylashgan so'zlarning gaysi so'z
turkumiga tegishli ekanini quyidagi algoritm orgali ko'rishimiz mumekin:
for word in words:

synsets = wordnet.synsets(word['name'])

for synset ingnsets:
print synset.pos #prints part of speech

WordNet strukturasini tuzishda ilk ma'noda, so'zlar yordamida dunyoni anglash tushunchasidan
foydalanilgan. Tasavvur giling chagalog dunyoni anglashida dast avval sodda so'zlarni ishlatadi. Yosh
ulg'aygan sari uning xotirasida dunyoni anglashga bo'lgan yondashuvi kengayib yangi so'zlar paydo
bo'ladi. Bunda yangi o'rganilgan so'zlar ilgari o'rgangan sodda so'zlar bilan bog'lanadi. Boshgachs
aytganda ilgari o'rgangan sodda (minimal ma'noga ega)so'gdsanmarkazida turadi. Bu jarayonning
interpretatsiyasi wordnetda o'z aksini topadi. Ya'ni, minimal ma'noga ega so'zlar wordnetda so'zlar sinse
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markazidir. Sifatli yo'ldoshlar markaziy sifat ma'nosining ustiga go'shimcha majburiyatlarni yuklaydi,
masala "quritilgan' = "qurug" + o'ziga xos kontekst (ya'ni iglim)
Namunaviy sinsetning tuzilishi quyidagicha:

<SYNSET>
<ID>TUR10-0038510</ID>
<LITERAL>anne<SENSE>2</SENSE>
</LITERAL>
<POS>n</POS>
<DEF>...</DEF>
<EXAMPLE>...</[EXAMPLE>
</SYNSET>

I1. Turk WordNetga asoslangan Uzbek WordNetni qurish

2.1. Turk Wordnet bazasidan so'zlarni ajratib olish

Turk wordnet ma’' |l umotl ar bazasidan biror bir
uchun <POS> tegidan foydalanamiz.

def sort_words():
f = open("../turkish_wordnet.xml")
key = "<POS>type</POS>"
for line in f:
if key in line:
with open("wordnet_turkish.txt", 'a’, encoding=44% as w:
w.write(line)

Turk WordNetdan biror so'z turkumiga tegisklnsetlarni ajratib olganimizda undagi bog'lanishlar va
teglar o'zgarmasdan goladi. Misol uchun:

<?xml version="1.0" encoding="UTF"?>
<SYNSET>
<ID>UzZB10-0000130</ID>
<SYNONYM>
<LITERAL>
tekintomoq
<SENSE>1</SENSE>
</LITERAL>
<LITERAL>
bekorchi
<SENSE>1</SENSE>
</LITERAL>
<LITERAL>
ahmoq
<SENSE>1</SENSE>
</LITERAL>
</SYNONYM>
<POS>n</POS>
<SR>
UZB100932620
<TYPE>HYPERNYM</TYPE>
</SR>
<SR>
UzZB100057620
<TYPE>DERIVATION_RELATED</TYPE>
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</SR>
<SR>
UzZB100263040
<TYPE>DERIVATION_RELATED</TYPE>
</SR>
<SR>
UzB100514860
<TYPE>DERIVATION_RELATED</TYPE>
</SR>
<DEF>Hamma narsani tekinga ahga harakat giladigan kishi</DEF>
</SYNSET>

2. 2 Sinsetlar bazasidan so’zni ajratish.
Turk WordNetdan bir so'z turkumiga oid barcha sinsetlarni ajratib olganimizdan keyin ularni to'g'ri tahlil
gilish sinsetlardan so'z, ma'no va misollarini alohida hjilgfa ko'chirib olamiz[3]:
with open('../turkish_wordnet.xml', 'r') as f:
for line in f.readlines():
ind = line.find('<SENSE>")
with open(‘adj_words_turkish.txt', 'a') as w:
w.write(line[48:ind] + \n")

So’ z Ma’' nosi Misol
aba YUnin dovial mesi
ve kaba kumast ¢
asalak Baskal arinin g
(kimse)
abajurlu abajuru olan Ustinde |l aci ve

bir madenden lamba.

2.3. O'zbek WordNet bazasini shakllantirish
Har bir so’z turk tilidan o’ zbek tiliga ani
dasturlar va lug'atlar so'zlarni turk tilidan aniq tarjima gila olmaydi. Shuning uchun ham turkcha so'zlar
tilshunos mutaxassislar tomonidan o'zbdgdi tarjima gilinadi.
Expertlar tomonidan turk WordNetdan tarjima gilingan so'zlar quyidagi algoritm orqali o'zbek tili
ma'lumotlar bazasidan gidiriladi va ularning ma'nosi va misollari alohida faylga ko'chirib olinadi:
def search_words_from_db(self):
words =[]
with open(‘words_uzb.txt', 'r') as f:
for line in f.readlines():
words.append(line.rstrip())
with open(‘'words_db.csv') as csv_file:
csv_reader = csv.reader(csv_file, delimiter=";")
words_found =0
head = True
for row in csv_reader:
if head:
print(fColumn names are {", ".join(row)})
head = False
if row[1] in words:
words_found +=1
print(f{words_fund}: {row[1]} ma\'nosi {row[4]})
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print(fFound {words_found} words.")
Ba'zi holatlarda tarjima gilingan so'zlar o'zbek tili ma'lumotlar bazasidan topilmasligi mumkin.
Bunday holatlarda so'zlarning izohini topish va misollar keltirish ham tilshlumutaxassislarga
zi mmasiga yuklanadi . Barcha so'zlar to'liq izo
bog' Il anishl arini saqgl agan hol da ul arni sinset
algoritmdan foydalanib yoziladi:

def wite_words_to_wordnet(self):
cnt=0
words =]
with open('adj_words_uzb.txt', 'r') as f:
for line in f.readlines():
words.append(line)
definitions =[]
with open(‘adj_definition_uzb.txt', 'r') as f:
for linein f.readlines():
definitions.append(line)
with open('../uzbek_adjective.xml’, 'r') as f:
for line in f.readlines():
ind = line.find('<SENSE>")
ind2 = line.find('<DEF>") + 5
ind3 = line.find('</DEF>")
with open(‘wordnet_uzb .xml', 'a’) as w:
w.write(line[0:48] + words[cnt].rstrip(\n’) + line[ind:ind2] +
definitions[cnt].rstrip(\n’) + line[ind3::])
cnt+=1
Hosil bo'lgan o'zble tilidagi so'zlar joylashgan XML formatdagi fayl orqali barcha WordNet
funksiyalarini bajarishimiz mumkin.
WordNetni yuklash uchun,
domain = WordNet("wordnet_uzb.xml");
Barcha sinsetlarni ko'rish uchun,
synSetList(selB> list
Ma'lum bir so'zning bakea ma'nolarini keltirish uchun quyidagilar ishlatiladi:
getSynSetsWithLiteral(self, literal: st} list
Sinonim sinsetning sinonimik so'zlarni topish uchun quyidagi usul go'llaniladi:
Synonym getSynonym()
sinset ichidagi munosabatlarni indeksga asa@glarholda olish uchun quyidagi usul go'llaniladi:
Relation getRelation(int index)
Masalan, sinsetdagi barcha munosabatlar,
for (int i = 0; i < synset.relationSize(); i++){
relation = synset.getRelation(i);

algoritmi orgali ko'rishimiz mumkin.
111. Xulosa.

Ushbu magolada WordNetning muhim gismlarini tezkor va avtomatik tarzda qurish yondashuvi
keltirildi. O'zbek WordNetini yaratish uchun Turk WordNetdan asos sifatida foydalandik. So'zlarning
mos tarjima va izohlari ma'lumotlar bazasiga mussislar va turli xil leksik manbalardan (bir tilli va ikki
tilli lug'atlar) tekshirilib ko'chirildi. Bizning yondashuvimizda O'zbek WordNetini gisga vaqgt ichida to'liq
yaratish uchun bir gator vazifalar yechimlari taqdim etilgan.
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KASAK TUTIHAENT BAFANAYbILUTbBIK NEKCUKA:
3EPTTENYI MEH ANHAMUWKACDI

EVALUATIVE VOCABULARY IN THE KAZAKH LANGUAGE:
RESEARCH AND DYNAMICS

Mypat6ek Barnna KypmaHbeKKpbI3bl*
Awwnposa AHap TuwnbankpisbI*

ceNZIliZK a3 ikmmiak Ti o 61 ni Mi-fHagnebl MKAeanpT er eekHC UTKI a/jauai &
Mi He o8cep eTeTiH O6GiIip TON coe3-aepnpPa@EGIMB DKOXH €C
enpge «Cces3aiH IMOTUBTI Niri » HewMmecCe KapkK®bHAbN
peewmyn ce3gep TOoO6b agamMHbH O6ip 3aTKKNVOBAObBCKAE
npi pyi HeH KepiHeTiHAITI X9He Xanno 3epTTeEeny,

Deells k«a™_parf a, 6afanay ces3pepi,b6afanayt
nekcmeBunoHanbAb ce3pep TOoOHL.

Annotation. In modern Kazakh linguistics, many corresponding scientists have pointed out that
there is a group of words in the vocabul ary t he
expressive womntsed(Semeti wmeasal cty of the word c
manifested in the fact that a person expresses his attitude, mood, feelings to the same phenomenon, anc
general is studied, the course was considered in the article in a broad ptvepe

Keywords: evaluation, evaluative words, evaluative vocabulary,emotive vocabulary, emotional
group of words.

oL X —~ X
-0 =<

Kasikmrsiak Tin ©6ini mFageMgapT@ERE&RB UK aailiaHjea Mal el
eTeTiH 6ip ToOon ce3agep O aPKIHN PKEOCHCEN BAT/I a»p C@BNMIELPM O
SMOTUBTI NirTi» HeMece KapKbHAbLAbLF LI AN ByAaycaa
TOGbL apgpaMHbH O6ip 3aT KYyObN#WgWKaHE3ICRBII Mi Ko DK ama
OMOULUMOWX/TMYPPECCUBT I cespgep Ti Kenei ces3i Mre Es
OMOUMOWEK/TTMIHHECCHABT MMYCHOMBK AT UB T i K K aaT bltHoa/Ta T\bIHT i cHense
SMOUUMAHBIH XaHAb KepiHIiCI. OMouuMOHanAbL ces3pep f
MOULUMWOHAaAnNAbL peHAl 6onbin exkire 6eniHepfgi. «3IMO L WU
aTap eMip cype anaymiau OavHal/NIDH RMEHIKIBH HK e pi HIi Ci
€ H MHTOHaUWNAH apkbnel OG6epinepi » [FTanbnepuH, 1
MOULMOHAaANAbINbBIKNEH Tblfbl3 6alWnaHbCTbl KaTeropwusana
Tayfa 6o0onaapgbl. MO UMOHaAnNLBO /TWMEBGKEd [MEqraeviH bIHY [X/Dip L
onca, bafanaysbw ce3gep CO KopwafaH OO0ONMbBCKa
alKkaMNTbIHBIMbBIZ, 3MOULMOHANAbLINbLIK 8pKawaH O6afanaypgt
amMoumA Me H NCUXMKUKaAaDINBbIK Ky Wi H 61 Nof peay HWT BIM
sgepai H 6envnHeni niriH, acepniniriH HaKkKTb anmk
cnpeccwuMuBTIi Ni KTIi H MaHI X0Op eKeHAi ri alkKblH. Ti
npi K 61 pni KT (aMoOoULUMOHANAgbLINbLIK , NJVUOGKBRKAALBK U BKTAT
TiHpe 6ip Tinpgik kKaTteropua (6Genrini KacuneTTe,|]
n
p

OO0ONY OTXO

ri) KaTapbHa XaTKbl3cCa, Kelhbip NUHITIBUCT 3epT-
Xeke TinAaik TepvMigw.peTi HAOe KapacTbipa

OpPpTYMPWHTI BUCT UK ANBbIK , bunocodudansblk, Nor nkanh.blk
CblHAafbl KYHAbNbK XalWblHOafb oWpgaH 6Gafanay na
WwafaH opTaMeH ©OG6alWnaHbCbHAH KeH XaHe Tap Vi
€HNW TypfbagaH KYHAbAbBKTbB KapacTbipyb 3aTTbH X
Aan pga O6i p KYHAbLIAbF blH, canacbH ©6afa apk blaobl
TeKCcTe eHreH OGafanaybw Cce63 epekuwe cTipyioTVyIp am

oOONT 4 0w o
QDD T XO

XX ZXQ
O O OT
IDhT QD

T

*K. Xy 6aHoB aTtTbHpafb AkTebe eHIi pnik yHuBepcurterTi, d.
*Onbapabunu aTbHAafFr@wOKE@BYY, d. fF. K
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barf a 6epyaiH TeprT KOMNOHEHTI H 6enrinenpgi. One
npeagmMeT, XapakTep, OCHoBaHWUe) [ WNWBUH, 1970, 217].

Myo6nmumcrTmnka OKblpMaHpgapa;gbl, KepepmeHAgep MeH
OTKI p TaHbCTBRYAbL -APKO@WN €eHAI Py apkKbab as3amartT
XoHe 6enrini 6i p KOfaMpablk nNi Kip KanbnTacTblpyf a
6i-6pi pi MmeH es3apa T blf bl3 6alinaHbiCTa XaHe onap 6
6afanaybllgklik TbCH M a C bl b a kKkaTap Xypepi, -Hao@apartr
XY Pri3ywi ni kK Kb3MeTi He, comygEmemMepgiTee O0FbBHHABQD L

Myo6nmumncT K anb.bKk MaTepuanpgapzugblH Ma3 MY H bl ap,
Kbl3MeTRH &PT WA bl. MgboBKYULIKTOMMKL 41 H KOFfFamMpgarb Kbl3MmerT
alkKkblHLaAaWpgb XOHE onap nNyo6nuuunmcTuUKaAaI”NbIK cCTUuNbAI ¢
nepmMeHAgi ni K, XOFf ap bl IMOUMOHANA[bINbIK , XabapnaH:i
6afanaybWTbK KaTbHAaCcbI.

OQMOuUMOHARRKRBIKKA OafanaybWTbKk /nAeKCUKAMEH ThbIf
ces3pepaniH Maf blHannap bl Kebi He bafanayblWT blK M3 H N

acnekTiciHae ©6Gafanay, aKcnpeccuBTi Ni K NeH 3MOLU
6onyb XWui i KepramLecebriipp|ak 6y N 6apnblk Xaf ganpga €eMEe
6afanaybWwWTbKk MBH Myngpem 6onmaipgbl.

3aTTblH He KYObNbLICTbH 3CTeTUKaAaNbKk epeKkwernior

O6beKTIi HIi H Xaf bimgbl, Xaf bIMCbl3 XafblHUWUK®PC OTY B H K
6bafanay bl ajgaMHBblH i WK i AYHUeEeCi MeH, TYPMBbIC X a
Ke3kKkapacTapbiMeH Tblf bI3 6ail frtaa/HBIECTTibH € ,O9Ccd PETKL Kelan
JaybCblHa 9CcTeTuKanbkKk TypfboagaH Oama@abbepMpicamaerT
XiTiTTi H adynb OeliHediaMaaw@gTOBHeEepPpET e ITK-CRPHEARAPRA
Mi He3i apTbHWa aHbL3 60N Kamamaph EROKWB3 akklng 4 e Meear
H blK , api Tankasbp, i Cibl,MbdfaHV3 P bK 608 TK aLIyGEIILKHIABHT , W PHAVK PUi i C
(«Ka3s3ak o geabHureatp»,i ,2 03013 X bin) .

B. MomMbIHOB a 6Gafanayb T bk nNnekKkcuka xainnol 3ep
KOCbMWa ycTemMeneHeTi H @aneymMeTTi K TONTHLbIH, Xeke
neHx KYObAPERKETHE OepreH 6arf acbl 6afanaysb T blK
TYXblpbiMAamnpgbl [ MomMbIHOB a, 2001, 134] . Bafranay bl
6alikanaagbl. Tinper. cespgeppiH G6afra Oepyperi- MyM
Kenreuw 3arT, KYOblNbIC aT akal/bl eeH3 06baaffaa CTbliHA Aai Ka OKelY P &
eKeHAaiIiriH panenpenpgi . Bafranayfa XaTaTbH MafblHat
BafanaypabH 6yn 6enrinepiHe Kapan exki Typi 6ap:

l) payunmoHanpgse 6af a
2) asMmomwa@mAabl 6af a.
OMoumMoHanNnAb Xo8He pauunmoHanpgbo 6af ak acryblOHEECKbITHI bHH
Xafb O60NbIN ecen-ToeHlbeH i 3 M oOOL Upsi CHHWWi M@ H -6e BT Mmaepibhacke

cymeHredH ni«kipi. OMouMOHanaAb Oaifafepeklad®i AdEg 6l
ces3gepmMeH 6epi nepi XaHe O HblH akcnpeccuBTi ni ri
XaHanblkK , KepemMeT webep! KepemerT! Ah! Xe kK cy-pbiH!
Cyo6bekTi HIi H Ke3Kapac bl 6 0MblHLWa OOCPR®IKITO HA /MO b6 ad
6afanaybWTbKk NnabMaaynappabl XaHe 0nnapabrHe cbi afF gaenpan
AKCWUWONMNOT NANBLIK npeagunkaTtTTapab KaxeT eTepni. MbiC a .
Bapnbf blHBIH OWbHLWAa, ON XaMaH KbnwHiKMpECcTHMB.TI Pagn

OMouMoHanNnAb XaHe paumiopiamew OERFmERINaPabdMmPHbLICTa
2007, 10].

BafanaybWT blK (xakcbl, XammaH 6af a, Xaf blMabl,
akKcnpeccuBTI Ni K ces3pgepaoimicnpedsndyaTin HMFOAYNETHILA LO T, b
SMOLUVNOBEABAReTaTMBITAY BIWLTBIK MOHAep KabaTTacTbKkTa,
kKkaTap, Kenbip Xafpgpannappgpa pepbec KeneTiH TycTarf

BafanaybwTblK SMOLUMOHANAbLIAbLIKIMNEH, 3KCNnpececue
6Gaf anaybWTbKTb XekKe CeMaHTMWKaAanNbK KatTeropwuA ae

76



Alisher Navoiy nomidagi Toshkent “O‘ZBEK MILLIY VATA’LIMIY Vol. 1
davlat o“zbek tili va adabiyoti KORPUSLARINI YARATISHNING NAZARIY
universiteti HAMDA AMALIY MASALALARI" S .01 (2021)

Xalgaro ilmiy-amaliykonferensiya

W. Hy pf oXuHa. On ©6afanaybWwWTbK Typanb «...nopjg oLy
mMmerwuweecsa B CAo0oBe oTpuuartesibHoOe UAW NONOXWTenb
pereH 6onaTbH [ HypfoOXWHa, 2001, 38] . ABTAOPTr €to
KYPbAbIM apkKkbAabl XakKcb/ XxamMaH pgereH exi Maf blHaga
yHaTy/ yHaTtnay, KyaHy/ peHXy CUAKTB Cce3geprl eapKkKb
TYXbIpbIMF a Keneagi [ 6, 42].

Tinper.i 6apnblk 6GafanaybWTbk KaTeropwumanap OH
6eni Hepgi . Bipak ©6yn kKaTeropusgnapfa KocbiMwa 6ei
Tinpai K Kypanpgap apkKbAb CQMKIALIREANAXBHEAT AHILKMKTaAal®
XONbIHBIH YW Typni TaciniH O.BbukepToH TeMeHAEer i Ae

X Agam + apTtedackT: MHEeHI H Ke3i HeH ©eTKeHpgewn, n
X XaHyap + apgawm: KacKkbp Xq§H3I3I,T,KERXXH IDBIHT iK®,r i T1.4C
X AbcTpakT + XapgKemapTcgpmbic e3repypage, yakKhbT

297].

FaseT nNnekcwumkacb ©OafanaybWTbfbHBH 8NeyMeTTIi K
i piacbnblMf a MaTepuan Xonpay ikl By pERmMapAHH 92p17
ainaHbBCTHb: apHaynAnb Tinwi nep, OKblpMaH xaTTapbl,
ananbs  yYyXbMapapAabH Tras3eT XYMbCbHAa aT canblcCyb O
epepgi

EKIi HWwi -KObKpbbp MA@ H g ap JeHTemyw, H Ka@a@aypay wbboay,
pekuweni KTepi He KaTbICTHhI. Ocbl exi Kblpbl ecKepi NnNr e
bBI3MeTi XaHpjgaHa Tycin, TONbKKaHAbB cwunatT anapgsb |

FraseTrt TiniuvHper: 6afanaysbWT blk N @KIECKKTa HIbI 6l .NA . N
ypre 6enin kKkapacTbipagbl:

X XafbMabl HemMece OH ©OafanaybWTbKTbL O6ingi peTiH
X Xaf biMCbl3 HemMece Tepic 6afanaybWwWTblkTb 6i ngip
X 6afanaybwrtbelkTb 6i npgi petTiH Mmopanb ce3pgep [ by

BafanaybwTblKk @8p CTWeRRABY KieBmeceypni AvMe anbKk,
KaTtTeropua (6afanaybWTbK) o6pa3 comMpgayapga, Kenir
MeH-Kk ME@blNblH 6afanaypa KeHi HeH nNnalWpanaHbinca, F bl A
MapagbMC bl3 Typae JiaHa ObBOKHI , K ef@n blMU CTUNbAI H
KYObITbIC FIBWHC iTHY,p KacunmeTi H cuMmnaTtTaypnpaH T epi HakKT bl
OHBIH OpraHukKkanbsk, Tabuwuwfrm canacb 60AbBIN CaHanNnmaim/

An nyébnmumcTtTwnkapga, KepiciHwe, yowen 6Ly ariap dg bl
MHTE@HCUBTI Kbi3MeT aTkKkapadgabl. Flas3-&aT 6DINMiaK @me mie K6 &
6onmaca ‘FeeanmMaiplL. Con cebentTi raseTrTter.i OH X
awblkK , Xi T aMnKkbH 605t pMkee nkeegp e f a@c boHoosayn a@igmiH -
CiHIinm» Kanyb, ykKcac XafpaWhnap MeH ykKcac cuTyal
He Mi opalNKalMFR@ngaHbNy apkKkbAb Xy3ere acaagbl, OCt
ap 6oAaybMeH Kepi Hepfi

Bafaay/mwT blk A&TaaKaTIi N 6i ni Mi HOoe apHablib 3epTT
i npgi kK KyobbnbicTapabH 6ipi. CoHAablKkTaH paga ©6af a,
Kypanpapb anpgpafb yYyakbTTa Tyberenni 3epTtTeyai K @
Tinpi kK Kypombopag 8unartrTa, api cevnepwHOapAap
neci . Ti-BRITK NEaHOOaHBIH aTayb eMec, VFbBIM MeH ¢
H6banaHyb, Cce3iHY oOpraHpgapblHblH KaTbiCb apekbJabl T
Ti AXy e, Ti nagy Kace@mmMewpiTy T MYMKI H emec. Tin 6
KYPblIblM peTiHAEe KapacTblpy yYyAKeH 6ip cypack.

N. beptanaropm (XX facbp) HeMmic Tin 6in0i MiHIH

«)XXyine» yYFfbMbIH Her i 3T Aen ecentenpgi, 6i pak
T blf bl3 bainNnAGMEKBHODP 9KOMN/IEeKCIi H «xXyle» pagen arTa
KYPblbIMAblK oKaIKkeTCH H3 expppHe ner eH E. M. Bonb g (XX fachb
Ti N 6i ni mi Hpoe 6afanaybWwT blK Typanhl cana MHT et
MaTepunanmpapwpycHRIIi 3i HAEe FanskmK3 bK3ApPUmMaEEyaKYPA
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E. M. Bonbd (XX facehp, opbic Ti n 61 fciemia)d T U K &JD
KYPbAbIMUBHTaAKCUCTI K Kbl3MeTi MeH KabbicnaWhTblH M
BafanaybWT blK T blH MO Mea/icbalybfka KKae/mbrbebl e H 3 /1eMeHTTepAa

Tin 6i ni mi HOoer i K'Y HABbBIM bIK ned bafa @o9nemMHI H
6afanaypabH Tinpik epexweni ktepi, agaMHBH CbpT
Kepi HIi C Tabaaghl. ApaMK MRYPRAHRARRAI CKiaHniaHi TOiaFga naH
TakKbpblnThblH e3eKTi niri, COHbIMEH 6i pre, ajaMHBblH

6bafanaybWwWTbK nNeKCcUKa apKbnb Kanah 6afanaHsbn K
KaHOHAgAaApPBbHaA KaHWanNbKTOLK agxay an ®e pié Mii Hgier i mapac
BafanaybWTbIK NeKCUKaHBblH KYPbAbMJibIK TycTapblHa

bafanaybw ce3pgep, 6afanaybWwT blKTblH Tabusm TY PN
Ppaszeonor Mmanblk KYPpPbAbMAbl bl€ @1 /OeaM faeHpoiHi HO 60baefkar i acyi b
6afaHbH akTici, ©Gafanay Twunrtepi 6onNnyb KaxerT.
Bafranay cyo6bekTiHIi H Ke3kapacb, AYHUWUEeTaHbMb a
(apam, 3arT, KYOblabic, OKMfFa MeH ©OGafanaHyuwbs 3arT) .
Bafranaybw ce3pgep X@IAGHH f@a N aHeIca HO&MF anayf a
6afanaHyf a TUIi CcTi 06beKTIi HI H 6enrinepiH acnek
6afanaybWwT blK MOTMUB, 6arfr a Kputepuimi, Knaccwu
BafanaybWTbKTbH KYypaMb Kpp@lenneH b¢ @nbscalrblpeak i Hau
canblCcCTbipblAbIl TYypfaH 3arT, HeMece COHbH O6ip 6enr
anaagbl. MbiCc a 1 bl: «buUubIANF Bl KblC KanblH Kapa:nbl, 6opadH,
aTanfaH Tabwnufmn epexkHURTIAH, MEBYWHEMINaReane abgra 6e
Bi pak «KblCTbH CVYblK, kKapanbl, 6opaHabl 60nyb» Ken
ajamMpgapfa aybp Tuegi. CoHpablkTaH apgampap Tapaneb

epKiHAI i bepi nepqi

BafanagbcustTi Ney wi Hi H ©3 TapanbHAME KKEYTO bldl BIZ Y blHeaH
6afacbhl, KesKkapacH,aTeHaK blgerMéemaokapbeme3 gepagi H 6a
Typni, oapi Kunnb 6o01afgbl.

Bapnblk 6afanayblWTbKk KaTer opusaniampe X@ae wiMH &I K. H

Xafbimabl 6afanayblWTbKkKa MblCa-JThy:N1YW H eHiKkH OKleH3 iKHE

Kbl3n@®K Tasa, Ke3 XaybH ypnaWhwtbHpanm, ypin aybi3f e
6afanaybwTbk Cce3aep.

Jalhblp Mi He3, 6eTcCi 3,epanakiak,blMK & B [ bHEEYMLE3C € C & 3e/
XaTaagbl. Kepi HewmMece Xaf blMC bl3 6afanayblWTblK T bl

KabaTTapablH KaTbiCybMeH Xacanaadgbl.
BafanaybWwWTbK Xannb Ti N Xyiheci He TOHTOITDMHIK )

KabaT Ty @HMT K 4 bl. BafanaybwTblk 8p CTUNb TYypiHAE
apebnerTtTe OGafanaybWwTbk o0o06pa3 comMpgayga, Keni nke
i -€ U M bl blH 6bafanaypga KeHiHeH nawpanaHbACa, f bl /1 bl
Ma p 4 bl MIC\bIBA € fFaHa 6onadpgbol. Fbolnbmu CT-MmYBi H,f bl A B H
cumnaTtTaypaH repi, HakKkTb aTaymeH O6afanaHapghl.

An nyénuuunmcTtukanblk CcCTUNbAe O6YyN KaTadK pPyaET HCTH
MHT eHCMUBTI Kbl3MeT aTkKapadsablge pbmifH Ny bIHWT BING bl T &M bIT \
canac bl Tinpi H KeHe, Tin cespnep Kab6aTTapbl e [
cemManapsbHga 6onapgb; OG6aTbipnblk, aTak, abbpolh, pa
(mMmepanpap); ©6afanb xagynapwbpMepwpepn (O0W), ak bl
6alinaHbICTb fynamma, fanbM, AaHbWNadtH, KemMeHrep T
6afanaybwWwTbK Ke3pgpecepi: akcylhhek, Tepe, 6ai, K e,
VAKeHUI , Kiakcakan, 6oMXeTKEH, 6o36ana, 6anpgblp:
6bafanaybWwWTbK MB3HAI KonpgaHbagmgbl.

NNekcmnmka KypambiHAa 6Gapnbk €63 TanTbp, 8cipece

BafanaybwTblK TYypnepi HI H apa XIi MiblM i HK O ig K e K
KO3fa/nbcb MeH 3BONTKOULNSACHLMEH TYyciHAagi pinepgi . Ce
nNeMeHTTepi Hi H e3repici 3aHagb kKywemaxb 4iba6amaly a
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ces3pfnep apKbiabl XeTKi3i neagbyn Mg a BINKRIFf bIM& I3 /1 &Yy HDLBIT
Typa 6afanamMaiipjbsl, 6enri ni 6i p popexege ceMaHTMU
TYypAae Kesgecepi . MbiC a N bl: aKkTay CO3i Moaganba4mgi
KoONnpgaHbCb penpeccusafra Xa3blyb3 eilbuar akiaf aM& MAB &
canacb anbinkepgi, KblNMbICKepR/,i Heris3ci3 akTay.

BafanaybWwT bk aB@kc uTKian 61 ni Mi Hoe apHalhb 3epTT
Tinpgi kK KyobbnblcTapagbH 6ipi. Bafra 6afanay «kKaTerc
RblTTYA6 €er elini 3eprTeyapqi KaxXxeT eTepni.

XI' X facbpablHy 6acbHpga B. doH Tymobé6onbatr ( XVII1I
ni ce3i Mre TOnNbl €eKeHiIi H aWTTH®H. Kasi pri yakhblT"
neHepi, AFfFHW 0N TTibNFApi3 a@oaaivl aTHaIC rfaa TYbUMPEEHH y I € Ll
AaMnblMm Typnai aMoumganappagbe ce3i HeMi 3: KYawoiw, 3 g
KCbl TyCciHyre KemMekTecegi . Typni KenreH YNTTEe
XakKcb Taybn 64ewwydT T elpy pang T ympan i aMouumAanapaAb 8apTy
Tafb 6ackKka Xeke aMoumsanapfa aneymeTTi K TyhiH 6
XoHe O6yNn 3 Ke3eriHpe oanewm TYCiHi KTepi He, an
CeMamHK aNnblk 93MOLWMWOHAaAnNAblKk JeKcukKa MBHI HiIi H KYPpblbl
OMoOoULMOHaAanNAbLK cana apaMHbBH eH Kyppgeni Xy nhneci 6o
PusmnmonorTap MeH MHMUXDOIDHTHRPpHaEHA KeBec, co

KE3 KapamTaHaH Xo-HEerlr e Kein 3eptTeyqi Tanan eTeqmni
ces3i mMmgepiH 6ingipy X8aHe TbhHAayuwbnapgbl 3MOLWOH
Ti N Kypanpgapb Kbl3blKTHhbpadgabl. Kepkem op@@GueTH NMKDTHIC
cesi Mmagepi MmeH Tikeneihn ©6GarinaHbICT®bI. amMouUMANbIK Nekx
ce3i mMmpgepi, KymMapnbKTapb, 3MOUMUANAPbHbBH XdHeEe O/
CbpTKa Wbk KaHAa, AF HMN coes apacbHaoXepe@dma o2 e
IWblf apManapbHbH KeWlinkepnepi HiIi H aMouumdanapb epecxk.l
dunnonortap O6i payb3gaH alWnTbnAnfaH Cce63 0eH MaTiHAae
XOHe XeTKinikrtTi TYpAe XeTKi 3y CKOHIfblH bhKa PKDEKIT bl @I i
apebuert TYbIHAbITApblHbIH aypgapmmac bl e H K U blH ekKe
KonpgaHbNnaTbHbBH KepceTepni. Kepkem aypgpapmMa canac
anTkKaHga, Kasipri 3aMaHf bl af biplauBsIH  KKBTMHT e raevHe p MK k&
opbic Tini-eanaygapypjgapmvManapfa TaH, HAFfHW exi Tin
yAriciH Tabypab Tanan eTepni. A. A.BypyKkKunHaHubH (
Ti nre -dymameHTanunTterT T Tia blenzargepy i[ b @®@lysemHa, 2003,

M. WaxoBckunpgi g (XI X fFacobp, opbic Tin 6in0i mi)
nekKkcukaHb Tanpay ©OG6apbcCblHAAa aWnTapablkTaihw a3MOUUAH
6onbin TabbnaTbH 3MOUMWAHBL 6MapBABaHY pAGN OCeABMAE
KOPKBHBIWTbLH X8He TyciHOGOeywi ni kK amMouumacs pga Kes3/

OdMouumAnapAbly aTtaynapblH, onappagbH CeMaHTMWK anbll
XaKTb KapacTbpy -eMdal HUKIEZKKKW KIAYIBIgObIAi AR a6eniamblH
cCe3ni K KOPbIH TONbIfbBIMEH TYCIiHY YywWwiH Kaxert.

Benri ni 6i p 3aT g @4/KMgC an adic/MA KXY H iR nayf a
Tabbnaagbl. Tini mi 3a0e 6afanaybWT blK MoHAET i
Bafanayselr efekmr i i p TayApay M HIHHHHKEV3 /T K I P-Ti \C P bl C bl H 4 C bl
KenéemmaTtTTtTan KepceTypae Xwui konpgaHbCcKa Tyceapgi

Kas®maikni HiH TyciHAi pmMe ce3pairivHage 6arf a, 6af alj
«baxal)3aTTblH KYHEb, Hapkkbemce TE2y Ayf)b.@ T & a gidp bic ( 2)
Kapgi pney, baypwmafya ey .eTi cTi ri Hi H Xab)n. abraar(@bl .6 ebp:
Ay blicC. Kapgi pneywi, KkypmeTTeyuwi » [KTTC, 2008, 23¢

Bafranay Tuntepi WKHAbKI @Guiemezxe T TlaaW6nBi (cX X If. abouiH
FanbMbl) Y C blH 4 bl. On ©Gafanaypab «WUrini kK, K'Y H A bl bl
TEeXHWKanhsbk, MeAULWUHADNBLIK , y KWK TbigHpan bl KD,a i NaaHabIM HT b
MeWi pimagi niri»), regoHUMCTUMKaAanNbIK aen 6enin Kapao-c

<
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Nunur svmenmwimE6G MoB (XX Facblp,opblic Tin 6in0i Mi)
TemeHpaeripen TypnepiH 6enrinenpgi:

1. O9MOTMUBTI 6arfra
2. 9T MKanbK ©6af a
3. NHTennekTyanpagbe 6afa
4. HopmaTuBTi 6af a
5. KBanudpnkatuprTi (cananbk/ caHagblk) 6afa.
H. 4. ApyTtioHoBa ( XXI Facblip,ayopusec T™bUH af B A Mia)Tx
benepi
I . CeHcopnblk 6afanaybWw:
1. CeHcoOpnblk 6afa 6epy HERMCE3VFeJOHUNUCTUKAaADnNBbI
2 Mcumxonorumanoek ©6afa O6epy:
a. MuTennekTyanagsb [ 6i ni magi, KBb3bKTHb/,;
8. IOMouwmoHanpgb [/ KeHinpi, KyaHbLWT®b/.
1. Cyb6bnumupni k 6afanaysbuw:
1. dcTeTUnukansk 6afa 6epy, CeHCOPpP/IblKk Xo9He
[/ epemMi, YCKBbHCHB3/ .
2. OTtTukanbk 6afa 6epy [/ meWipiwmpagi, katTires/.
I T B PaunvoHanpgoe 6afanaybll:
1. YTunutapnbo 6afa 6epy /nanwpgans, 3WUWaHABLb/ .
2. HopmMaTtusrTi 6af atr @ripy/ ./ oypbic, KaTe
3. Teneonormanelk 6afra O6epy [/ coaTTi, CcaTcCcia3l |

Kaszak n 6i ni Mmi Hi H Heris3iH kKanayuwb A.BaWTypcet
«Kapa ce3 06eH papbHAbB Cce63 Xy#heci» pgeredH Tapay bl

erpr ey wi oinaypbH exi TYpPi H KepceTeqgi: «Onhnay
6i peynepi 6oinblHa O6i TkeH cwunatT ©6Gonca, eKi HWwi ne
MoecenewH, HopCeHi H O6ipi H XblAbl, 6i pi H cy®IikKpi BiRY
penmis. bByn cunaTtTtap HoapceHi H 6o0oWnblHOa 6Gap cuna
6onap pga, O6ipeynepi yHamMaWwTblH 60nap» [ BaWTypcblt
Ti rmasa neim M. OpasoB «Kasak TiniHi H cemMaHTUuKAaAcet
Tanpgay Xacan «Kene, dapkKkawaH pa o060beKTUB A[AYHUE
MHPOpPpMaAaUMAHB apgaM OWbHEBH, caHacCbHbH eneri HeH
bepineTiHAgiTi H aTan KepceTeqmni [ Opasos, 1991, 7¢
Kasmaikn O6i ni Mi Hoe KEaKan ayHWMUBMK HNeH anfaw Ti nu
O. bBypki 1T08B, B. MombiHOBaA, T. 6. ras3eT TiniHIi H epectk

Kasak ni Hpe Ti nwi neppi H bafanayf a bepr eH aH
MblHagaWh aHbKTamMa YCbHaagbCamrbaf @aeEBeW DMy BINHIAH CHH

anfaH Hapce XOHiIiHAeri Makynpgay, KapcbiblKk, blK bl
nabemagaysb, CTUAbAI K KOCbMWa MafblHa MeH MafblHanN
63].

Mpogpeccop b«BlomamadprEBNEARY Wi Hi H 3 TapanbHaH
opeKkeT aTaybHa ©O6epreH ©OafacHaTKBaEEgEAPAEERN TN K
[ MoMbiHOBa, 2003, 102].

fanwBm EpHas3apoBa: «CelWiney Tini CMHTaAakKcuci Hi H
IepTTey eHOeri HAe MbHaHAgaMm TYXbPbM Xacalpgbl: « B
CoHAabKkTaH 6afanay MaHMi pcaipmaywakammeiameopiia 46l. p jAenHs
TOH KYHAbBINBIKTAap T Y P fabjcebkHeATHT e R % D bl Nbblact a 1 a yaubblH M a |
ceineci MHIi H KanbnTacybHa<|h@gamremaT n kbaa/f baKK @M BIHKGIBIBUN

Typfboga 6epinetriH 6onca, ceuWney TiniHAEe OCb Mak

KopbTelHEBITAW C63 MafblHacb eTe Kyppaeninpgi6k p
KaTeropwusa. COHbIMEH nNeKCcCUKaAaNbKk MafblHa Ager eHi Mi 3
wapTThl, Tapuxum X9 HE aneymMeTTiK 6aMnaHbICKa TY
apekeTTepAi H, TYyp~ni KYyOobnbicCTapabH ajg®deici@&iacblH )/
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Ce s MafblHacb 06beKTWUB AyHWepger. 3aTtTTap MeH
caHanmanpgbo. LOyHwunepger. 3atTTap MeH 3aTTap, K'Y 6 bl
MbiCc a n bl , Tasa, ewrtTeHeMeH 6GainaHbiCNaf aHe NK A 3fi a NI
KeHiIi CTi KTe, Me3ringe 6onapjel. ARTbINF @aHHBIH YCTi |
6bafbiTTanfaH OO0ObBEeKT Te HamagRCcCTOPLICORAKMBB bIKapblM
6i p ce3pniH exKi HLWI 6i p ce3aeH aXbHpaa TCbENGLENN WK a TOyobiHa
oybé6bnet ce3pepapi ecenke anmacack, Ke3 KenreHwH co
ceMaHmMTmM&a®MMaTMUKanblk ©O6enrici MmeH epekweneHi n XxarTa
Bynap CMHOHUMUM ce3pep, 61 ppeekH K@ 2 PP a a@KaIPI bl @ XKMA B
TinTi Kenobip ces3agep MafblHa Kenewi (aymaf¥ bl) X a
MbiCc a n bl, aMnen MeH KeniHwWek, ycTas3 6eH Myfaniwm,
KaTbHAaCT a@iiBIaT WHIpa Wya fybUH aHC bCHELBH, M LUK i K'Y PblJblMAbIK
Tanpgan Kepy Kepek.

Ce3 MafblHanapblHbIH AeHTeWi, AHbBIKTbIf bl 6apnbkK
KypblnbiMmele HTTepi H XikTen, Tanpgan Kepy Kepek.

Ce s Maf blHaNapblHbIH A€eHT eni ,feaHBIKTHE ibl, OTAGOH blg 3
6epmeinpi . Con ywiH age aTaybw ces3gepniH nNekKcukal
TeH caHay AypbcCc 6o0nmMaimpgebl. TinTi 3aT eci Mgep MEe
MafblHanapblH TeH AeNn WGIARYWHRMHTYKE aMi KIOP bIT GIM 4 bl.
eci m, eTicTiKTepAai 6i pi H eKiHWi ci HeH axXblparTasbn
NeKCcunkarmnblk Maf blHacb fa. CblH eci MHiIi H 3aT ecim
Maf blHaHbH MY N8 aXaml&NbBi@f blHAX&A KON faHbLAYybMeEH 6a
api ceMaHTUKanNblK, api CMHTAKCUCTIi K Kbl3MeTi Hi H ¢

Ces Maf blHaCblH blH apa KaTbHaCcCTaph>blHBbBIH awb Ny bll
Maf blH anblK (MOHOCEeMaHTWN3 M) K YMOEHT Hhcaw N B ¥ H e an®y b
npakTWKan”nbK, api Teopuanbok Macenenepre ©6aunnaHb
apHalb 3epTTexdHHOKEIT efHag Hakooe3 6onbin ©Ti nAai

COHbIMEH, Ce3 MafblHacb fga Kypaeni K a Tpear MobpHULSa |
0O6beKTUB AVYHUMepgerT.i 3aTTapAabHy OelHecCi , agam OMWl
XannbnaHf aH, pepekci 3peHr eH 6eiHeMeH 6i pre Ti
MafblHanblKk pPeHKTep nA[e eHepi. COHAOBLIKTAOBHP 4 &a @) 3N
6alinaHbCKkaHaga con TinAai H 3aHAbLINbLFfbLH ga ecenkKe &
acep eTnereHdHi MmeH, cevnemM KypamMblHaAa eHrlIeHpAge weuwy

TinpiH pamMy TapuxblHaa Vy340i KCK3 3RaABARRAap O6@MpF |
KypambHa pga eHin kKeTefgpi
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Y3BEK MUNTNW KOPIMYCUMAOA XANTK MAKOJTITAPUHWHI YPHU
THE ROLE OF FOLK PROVERBS IN THE NATIONAL CORPS OF THE UZBEK LANGUAGE
HurmaTtoBa J1onaxoH XamuaoBHa*

gghlZpbMakonpazmaek TUNMN MUNNWNA KopnycuHun y36
MaTepuannap 6unnat 6 emiymmowia 3 & a pufpigyia hae@paycumga N
KaTeropumsacuHUHWIaNGe pmvasKkmounuwimap M H U H T Kopnyc O6Gupnur.
MaTH MyYyMmpga MaBXYy[d XankKk MaKONNapWUHUHI CeMaHTMUWK
axamMmaTtT Kacb aTapgwu.

Annatation: The article is about enriching the national corps of the Uzbek languafewaiterials
that reflect the Uzbek culture. In the assignment of the category of culture in the language corpus, the
selection of folk proverbs as a corpus unit and the semantic integration of folk proverbs in the text are
also important.

DZebl kTabnp xycwu, X a NI HMDaHKNOWL N1 arpma 4y O H U M, rmne
MXOopgwu

Keyword:Language corpus, folk proverbs, synonyms, graduonyyperonyms, folklore

Tun Kopnycumpaga MagaHMUSAT KaTeropusascUHUHT 6epwun
cumgpaanm TaHNaHMWKM XxamMaa MaTH wWuyumaga MaBXypnd Xank
cugpatTmuga TernaHMwWM xamM MyxumM axamMumsaT Kacb aTapgl

M. T. TOMOHOBAHMWUHT «MNccnepoBaHKMe napemMumonor u
MaTepumanoB HaUWOHANbLHOTNIO K M@KYTI&ACEY C CXKAOQITKO A 3 Ml
TUAMN MUNTNANMA KoOpnNnycwumu BOCUTacupga ypraHmw Myammo
1081127 . TaagKkMKOTYNM MakKkonNnnapHWU ypraHmwaga Kopnyec
HaBb6aTpga, 6unTTa MaKOVI/HMaAH W IJTTYgH UL gaKa/BWHIBHIL ab ep 1 N |
6unp Heya MapTa OCOHAAWTUWPUWKUHKM CcaHab yTagwn. E
BapumaHTUMW xamMjaga CUHOHUMIOapwU 6unat KYypunHagnm. Ta

Taxnun Kunap 3KaH, YOpMUTHTMAL M aukVOKIKHAUHHIT U T22H UT aT akb K U 4 N
6y MMKOHWMUATMUHMU alHM MaKOJ/MHU 6ocma Hawp/ anekT|
TAAKUWKOTYMUHUHI MWKW HEYOF/NMK OCOHNAaAWraHW KYHLAEK

Ywéy TagkukKkoTra 6y MacanaHWUHI KaHaaxMmagarnaphon
-XanK TypMyw Taps3u, MagaHuWAaTW, Tapuxumu Ba O6YyryHwu

MaKo/XaNlKHUHTI -MAPUXDUAAMayaudviniitaxpumbacu ymMywmn
o6bpasnum MynoxasanappgaH wnéopaTtT XWUKMaTnunm cys3in [Oe

BOKenaHunwm xypaga ¢gaon. CemMaHTMUK TernaHr aH MaK ¢
napagumr macwunpga TYypyBuUYM nexcewmanap, yNapHUWHT C
o pganaHyBUYM TOMOHMLOAH haon TonNnu NuWwn Tunn K O
ONpPpANKW ATPOMMHM W, Y praHWw MUMKOHWUHW Gepaagwn.

Makonpga cVys3 KMnmMmMarTMN EpPKUH mpoganaHagu. Yyt
anmMmawT Mpuuw, GMPOH Cy3 KywWMw MYMKWUH 3IMac. Ynap
HaAaMOEH ©O6Vnapgwu. Wy ca6ab6bnunm Twun KOovppnyMa & maH uxiia pK ab
napagumrmacumpgarm CcY3HM ToNuMbG OGEPUWHUHT TeEe3KOpP BC

Oy HE Xank Of3akKKM umxoagmpga MakKkonyanumkKk wakisnal
MacanatH, pycua: «Wnno B MewKe He YyFyaMNauewO AHOM I v
3T ack 6unnaH énumb O6GYyNmMac»; MHT NMW34Ya: “East and \
AXWNEeWRB O6EeKYa: «YRaynaygwar mHr »; BbeTHawmpga: «Pmn
yepBAak» (Axgap cypaTuHU wnwnarAs@e hheadH:y V& /N MBI,
Annox —-O&KWKMN3 », oceTuHnappga: «Er o B CeHW3 6Heek yray

"CH(H#( A4 &#, &(% ( U (6 &/X ¥15(,( .#Higmadtdvalolaxo@ymailcom
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«Y3wema 6YynmaraHdH, y3rara 9H O6YynapmMu??»; Tatapna
COTMOKWIMBPe K Ua: «XYyXaHW Ky3gmXoHBHaAaPpPapgcmapgaHac

pTaa 6Gaxop -ryBsdakvyamac)Yyara wpTga WoX 6V AT YHUY
MabHONapuHm wundcdopgananmpapgmn.

Y36eck TUNUHWUHT 60wk a Tunnap 6umnat napanne
BocuTacumpga A[YHE TT vKaTaeprvogoam aMcangHanH wys3 6 ek Tunumgarun
MYMKUWH O6ynapgun €KW NnNakKyHa aHuUKTaHapgwu.

MakKkONMHMHTI XaHPUWN XYyCYycumaTunWw YHWUHT TWUAN Kopnyc.
Kenagunm. MaKONAHMWHI XaHp XycycuaTtTum MaHOGanappga KYI

lMaKOMHMUHT XaXMW KUCKa Ba 4YeKNnaHT aH.

2MakKkon Ma3MyHaH cepkynawm, UYKYP MabHOHWU undopga

3.XanK MakKkonnapw waknaH Webpui Ba HKacGp we b@yiMa gy
3cnaTtapgun.KyMaac ak/yaHH;;a 9 Mac, KyHuMuAga cuHagwn.

4MakKkonpga xaRopgUCcaBOKe@®mMAa KaT dwil XXYWKKMM MW d/BarH aéf

Ma3MyHAZa akKc aaTagwu.

5MakKkon waxc xaéTtwmparum Xycycwuin Bas3unaTHU Xadk.,
66MakKkon MaTHW TUAWYHOCAMKAA Waxcuw ymymnanawraH r

IOk opnmga caHanraH ©6enrmnappaH «1l» pakKkamu O0CT]
MagaHMaT KaTteropumacura ounpg OupAMKAaApPHW Tonwuuwr
bupnunkKknap wiacwuwwpragrLMmH MakKONHWUHTI WUKKWUHYKM 6Genrwucwu

XankKk TypMyw Taps3u, Ma-gapBBAARNNA BHRCKCHKATNXPUMOMUNIDO,/
MaKOAHUHT YUYUHYM 6enrucwu 6uns3 Tagkmuek 3TaérTr aH
BOKe naHVUWUMm WK 3 WwWapounrt AapaTtagw. TYypTuMHUM 6enry
nxooéumn/ canénn, MaHPUM/ mycbat npusamapga VypraHuuw

caHanaguraH TWUAN KOPRNYCUHM MapgaHMAT KaTeropumacwu
MalhgoHMTW@Pp afim.aHT

XankKk mMakonnapuw TapuxXxu YHANab-D2aapomapowmmana [y
cemMns ©O6ykKkaHuUu (6GunmpoB) TeszarumpgaH 6wunca, bupos
H ©6ywlocpa ,K UTnocapa U r aH 6Gaxoaup 9 MULW, OaMHT MMX &d N W LE

MaKO/MHW 3cnaTyBYM nNapuyanapHun yYKUAMNSI. HOc y
6 XMKkKMaTnun cwEmapHwmwWuwpaToaxmmps :6apmu o4 TVYyAap
» «KnwnraHumpaip gwp axPmap H OAKIYHIA HA LLAYAHHT ax ayMXULILE
A fdAccaBuih webpupga WyHALawi vkedRPagy n @lMam o asy
choaH ONWMHTaH nNnapuya: «XaBpnmapmoHLAYNMMLY WEOHA A Y
MMK» pgocTOHMUAA: «Bane kmlgadHnmrHuvaTézaagmn .y HEyr v
aAaHIT, YOpPUFXHURMNATHFHYTWMAM[I A MOC Kenapgun. MaxmMm)
» TagKkunmkKkoTtTwupga Jana cadapnapwupga €3nob 0
punapa 6MpoO3 Y3TapummbaapiaH WUIRET T MIH3 K YADTO\arf
anaHra ©6unaH yuympunmac,; «TOoFf ToKIKaE TKa&B Yol
wMac, opgamM ojgamM OGunaH yuypauwap-=y TA igHeur anHa netugiaa
angn; « Ty nmena ,y 3y SWHSWINaI WY/ ¥y 3 MUHUT a Kapaé Yy nu
abunap O6YryHrum KyHAaa YHYTWUAT aH. Ynap ypHUT a:
OW OoOTraH BaTamMaragzilo MaK@/mmap KynnaHwmedlga [ Capwuwm

XankKk MakO/b/yapxMyHCUYHCTM S TN Ma gaHWAT KaTeropuscut
y3aTunwra 3aMWUH Xo3upnawnpgwu. MagaHWATHMNW aToOBYUYMU
3rapmwm Ba ToOpaMmwm, CY3HMUHI SCKMUpUWKM, apxawns
MN KO pKMyyscammmpau, O6umTTa KubepmarnpgoHpga Typub 6axon
praHmw cu@PaTuMuHNU owmpapgm.

MHCOH XxaéTwmaarmic asi@ape a HT yekn ny
nyab6 6yn an. Manwuih xaéTtparm Ku
opTNneé 4y
YiWra nan
aliHaca,
HCOHT a X

=
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Kyp dancadpumih Mywoxapga unwdpogacuravya Ma
oc dApauwyp, XOTMUHIa numb6oCc» MaKoIuW Mawu
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Wwaa KO3OHWUHTI KallHap» awka/Ko@uMpmaH BAKT
T MUMKOHWUHM ApaTuvnwuhbx@MGHT THMaARIAM® M
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ancadpuih mMas3MyH wndgopganaHr aH, MHCOH Takagupwunpga B
TabKkKugnaHraHd [ 48%.0moB, 1990: 91
OoOnwnwm TOMOHMWAARabEW@PIBMHA aH MaKOMAHWHT acTerT
aTer opumAacCcuHMN Mauwmni B a hbancadun Ma3MyHAar u
praHunwra éppgam ©OG6epapgwu. Tun «KxopnycupgaH Tawkap
MPpAMKNAPHW WNUWFUW YUYy HOTxHaMp K@@ p K WBEKID N T-& QKM a H
ynnaHwuuwm, Taxnun KMNMHUMWKUT A 3IXTUEX ce3apn. |
eMaHTUWK TernaHr aH, MHTYWTUWUB TyuwyHapaAunu Kupgupyes
dbopganoBUYuM OUpPAUKNAPHAERAQMON NQMAPU aXxXPoapPoaHT T
MKOHMUSATUHM AHa 6up MapTa mcoéboTtTnahpgwm; Taxnun
nn r
7
T

o

eHT a wura, mMaTepuman canMOfMHWUHI owWMmwMmra onunob
mKpop, Ccucdat BaureskkapobkoepnabnagpentTunpuo 4Yunk
anun KentTupammwus.
«bynéyn 4YyamaHHV¥WBacasam». OAMam Kyp MakKonga WHC
WYHYACUHUHT axaMumaTunm KaWwpg 9TWUAT aH. MakKkonpgar u
WKHO M, M arTabackc 3TraH, gecack AHrnunw 6ynapgwn. by
bHaBMWI Mepocy obupganapwu, KagpunaTtnap, Mumnnart
FYHNnawapgwu. Byn6byn 4yamMaHpga KaH4Yanap @aWpaca, v
nagméybyn 60f napcwus, rynsopcuwus, yamMaHCcuK3 Tac
puncunmi TacasBYpP kKunmb o6ynmangn. By MakKkoAHWN
apgarm as3obunmHu Tabpudnadt Y3 BaTaHMUHNH MY HEUTEKH I ¢
p, TOHI OTfOY4 pfgafunm KYH OOTKYHYaA WUFnap».
MAWNK Kunapgpghwu: «Knwunm wpTtmnmpga wox O6yYyAryHuya VY3
aBBanrm HaMyHapgarm Ma3MYHHW 4YyKNPBHRAUE WP
MYyXMUMPOK 9KaHW wundopganaHagun. Taxpumbacms
YHWUHT Yy4YyH TYpMYy W TYKWUHAWUT ® X ap K
y 4 0B, 1990: 4 4] . TaxnunpgaH KY pwuHWHOL aTiy p
p axpgopgnap pyxwu, MabHaBUW Mepoc ob6bupganse
TNnapum 6Mnama@@amHmAar KaTeToOPpWmHRCUHN o4Yyunmw Yy
WyHWMHT gecx, MaKOnd XaNnKHWHT 3THWUK (a3 nanmbra Bxaa m
nagn. XankKk MaKO/JNapWHUHI anoxupga Kopnycwu TYy3|
pnycwu, TYpKMaH Xank Makonnapwu Kopnycwu B a :
HITrBOKY nNbTypemMananp AKKODN y3ra TawnaHapgw.
apcal/ xoancal/ waxc/ BoOKenunuk kKka XankKk YUYyH Kapap
n
n

XSSO0 -doex

X Z<w 20 SO X< Z2<cH
L<$lJE':|.><$lJ—|S:|SSSu:Q.)'i:3‘<
OXO0O £ -4x9® ™" 3m
<oOoOzZYwSOXYg

0O 303 sSM:3 £ Q

SoXxh ¥

noYos

X O ¢

6

ajaHMATHKW wMmdpopganoBuyum Twun 6 MKNapWHWUHT y My M

a CeMaHTUWK Taxnunan KWunaunuwr a ovyagwu.

XankKk Of3akwnm wuxogunpgapumx ma adapaoxBe@Maa acoH
omw xycycwumatTwura ar a, ABbHMW MakKkonnap 3aMOH VYV Ty
HFfAWHT MW HaMyHanapuw BYXyAra Kenumuwnm MY MKMUH. Ma kK o n
Mmnnap cabab 6Vyna8mME.[:CadhapoB, 2010: 2
Tapuxumih XxXa€THWUHT y3rapuuwnm. MxTumouih xaéTpga
okmbaTmpga Mak@wouy Hyewmmapyidianprann, OWOWPWMBEANTY
acTteKMWH MWykKkona 6opraH capum 6GBY MakKkon XaM MCTeEdDb
2. Tapuxuni myapapungmar u MakKkonnap BakTKoy mameapmc a @ m j

cysbp,pmMacaHr, cysap.

3. Alpum mMakonnap Of3akKW UXOAHWUHTIT OFfF3akKunuru 6er
aBnop Ky nnammar aH MaKPToOWNKW®ARAHUVVHaArX Ky @3 MO N1 K
KegmaliBa®b3aH MaKOJMHWUHT 6uMp KMCcMU AMuwavi@{mMKUF M KK
XYy fpuH XOweays3 O6unaH TOTAWN, nNneKuWH nar aHbybwune
MaKONHWUHT OMWPUHYM KMUCMWU X03UWp xam 6Go0p, amMMmMo #

Bupwwm xonatpa yupahpguradt MakKonnap MapjgaHMUIN
kKypcatunub TYypcCa, MKKUWHYKM xonaTtTpga Xamumatpga mMabny

KypcaTtagagwmu. Y36ecxk TMUNANM Kopnonycumpaa TYPpnwu pgaBpHMN

W=TIS3XO

K
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np
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PO Mo
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bupnprkma ceMaHTUWK Tergawra aspunwumnaca, MUNANWK KO
Kys3aTunw, TapkKukKk 3TuLwWw Yy4YyH camMapanu axbopoT 6at

Ok opumgarm cababnap MaKOMAHMWHT nykonuuwnura 0nw
HaMyHanapuwHWHT unb oxlammu NMakH GGawmacp. Ynap kKkyuwwumpgarumnap
lL.NKTUuMOMNK xaéTparum y3rapumwnap HaTumxacwumpga 4t
6EeKMCTOH MycTakunnuBRa@aa HHPUM LIC & B M G KX HAVK IINRGT inana H g 1
nnaw oMManauwawu. LJacTnawyin 663 pvpakkoidin  rAYO gy cnTRoaH A&
To6bupgpa Myxammapg MMNauwfambapumummi (c.a. B.) xapjpgunc
NKMMKNM3 opacwupga Kyn kKkynnaHmaraH. MycTaKUWANNUKDPLE
2.XanK MakoO/nNapPHIHM HH a MyH/akiegpm ypTtacugarm wUKT
anokKanapHUWHT pPpMBOXNaHMWN OHlamTan xoarcomyavas arHda rgnaoy o Gyan |
A6 NO0OKO OT AONOHWUHWHRMARXKDMAEGW .NaBweEYHIN KyHpAa O6y
GU3HN JAeAapnun KuUsukKkTupmangwn.

X R X K
D S <cw

3. AHT N MakHOr N NmgPHpo o6y nmwnm annomanap, LOHO a,
6unnaH 60FfNNK OYynapgwn. Tapuxpgpa 613 HKcyd Xoc Xoxl
6unnaH TaHuMWaApP SKAaHMMS3, adopnuam gebd atTanMu MY

Kenawwssei: VyppaHwBO 6ynykpa,TpRraTipnaF unna&k agapéwaggnypp
Xymnacwuwpgadt.

Y36ecxk TUAMN Kopnycwu MyCTaMamamKiNn Axa@dBIPMN NXKR
MaTHnNnap 6wunaH Tynaupunca, TwuanmmMumsga SHIuM nanpgo
TYWYyHMakKk X XPpuHmnbé Konapgwu.

Xynoca ypHupga anTtTunmw MYMKWUHKMNM, y36ek Tuaum MK
CaHbaTMUHMN mndpoganosumn MaTHAaAPp 6ununat 6ovmTmnca,
KypuHagw. Y36ek TuUuAW MUANUA KOPNycC UpEHEN Cwaveamaaska,
aToB O6GupnuKknap 4YacTOTaACMUHWUHT banaHagnunrunm Knbepw
KypcatTumwra MMKOH Oepapgwu.

AJABUET/IAP:
l.TomMmoHoBa W. TI. MccnepoBaHUe nNapeMuonor myecekKkmumx

HauMoOHanNbHOTo Kophyc& omye@rRepeaas3BHKWATr BUCTNKa:

yyebHasa pgucuumnnmHa [ TekcrT]: c 6. Hay 4=B benT. a-Tle i . v
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KOPMYC TY3ULLUHUHI ANPUM KOUIAJTAPU XAKUIA
ABOUT SOME CONSTRUCTION RULES

Mynun Tomposa”

‘gghlZpbMakonaga KOPNYCHMUHT Kyn Kkwnwppanwu JNAWUHT
axamMumaTu, Kopnyc acoCaHaWBR&a 3INAPRANMNN MREBMY KOV !
KU NUNHakHawpka MmmaT 1K KOAHMN WwaknnaHTUpUw wMakKkcapgupg
ophorpadpumk KouMOABAPYPAATOPMTIMMA acocnaHT aH. RC)
KopmMeeexep TWU3IMMMU Ba YHMEPU aZOTwmb WMIMKDOHMIA. Y3
KOPNYCWUHUHT NUHT BUCT KPIOH G/AGBIAKKI,HN MO PAHNHIQ/BO T U K B
NUHT BUCT MUK MOAY NNRPBEAYWC Jaaxamaagmim, CcTpyKTypanwu
EPUTUAT aH.

DZebl kta&eoZg nkyacT, Ta MacC WB/bW Y M® T H , NeKCcCHUWK Mabny
benr wu, cyVys3, ran, a6sau, MaTH, pa3smMeTKa.

Annotation: The article analyzes the main role of the corpus as a multifaceted linguistic source,
the fact that the corpus basically has two types of information, and its fJpeseed for an algorithm
for phonological, morphological and spelling rules for the formation of the lexical and grammatical code
is scientifically substantiated. The corpus management system "Expert linguistic system" and its mair
features are descrilge

Keywords: corpus, large array of textual information, lexical information, morphological sign,
word, sentence, paragraph, text, mark.

Xo3upkramunmarTpga MHCOHNAap yprtacupgar u MY NnOKOT
MyKamMmMannawné 6opMOKAa. KomMmnbtwTep naiwpgpo O6yNunuwn

Kenumuwnm KUWWNANK XaMMAaTW YUYH Kaihw pJapaxapga KYe
wapoppAaa MHCOH AYHEHNW Tabumih Kkabyn KMUAMW KYHMKI
MUWNAWMAAL aHWA aHbaHanapw pgoumpacupga caknab kKonwuwwu

MaTH MabANyMOTNnapWHKM Te3KOp KalhkTa umMwnaw VWMEBHUT
NUWCOHWI MaH3apacuHNW BepTyan onamMra Kyuyumpmmokaga.
KoMnbtloTep TexHonorumanapum BocuTacupga axbopor

9N€eKTPOH NYfFAaTWYHOCANUKHWNW PUBOXNAHTUPpMW, Tes3ayp)
AY HE NMUHTBUCTUKACHK UaMHB U Twmaid@ippacanaakKkapioiHr amMan
TabKkungnar dmr MK . pyc, apab, bpaHUuy 3, HewMmMuc,
XymMnacupgaHagunp. Ma3Kyp Tunnappga MWHTEepHEeT TuUswu
MAM-HA3apuUN XuxaTtTnapum xbéw Wmbal® WURMAMRAKAM, UHTE
TUuNnra awnaHTupuw (AbHN WXEAJP aAK@TMEEWMHMWM sSK@paTaumm)a Wa
KYH TapTtTunbébura kKkysagu.

By 6o0opaga TuUuAwWyHOC onAnuMmnanap TUWUAHKW Ba y 6munn

nmar aH COX MMA@MH N XYVI@RTI amy X UM TagKkunkKorT MMK O}

AT O
U1 T <

Mar
3. AbgypaxmMoHoBa 2018: 49; A6bxanosa M. 2019: 4
] TuAnHNM yYpraHumwaga TUuANWyHOCNap YYYH HYTK dao
nxyam HY T K ManTéexp na@ana gn .3 xby I3IXTMWEX 3ca 9 NeKT
MaTHMANAPHW, SADbDBHU NUHTBUCTUK KOoOpRnychnapHWU apaTwunWH
TUN TU3SUMUHUHT TUNWYHOCANK M3o0XxTapuHmM Ba 60 Wtk
MYMKWUH O6yVynNnraH WaLadaNipHmaKgpPOD akc a3TagumraH HYT
aTapgwn. AHBbaHaBMUI TUNWYHOCANUK/AAH dhapknmu paBwuuwpg
xoamcanapuHm ypraHmw 6unat Wy fynnaHnmanpgw, 6an
MaTHnNnapun 6apuya KNPHHUMUWNEPAUHUMYOERANA TUAUHWN) YpI
bPnkpnaw Ba aHbBaHaBMWW TUANWYHOCNWUK [fefyKuumacur a

Sdumnnonor us baHnapwm 6y nunua dancada JOKTOpM (PhD
tugulijon@mail.ru
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ynnap Te3 KynnadHwuwnapgw. ByHpga y3o0k Wunnap pfpa
TMXanapr apa 6bamMmammappRa 3IMac, 6ankunm SIMNDUPUK XV
npokKk TasaHunagun. Kopnyc TUAWYHOCAUI MW YUYYH acoc.l
TK Gaonmatum xamMpga Kopnycparm KenmHrunm TapkKmuek
pnycnmawaTe@PU HMN KognawtTupuw xumcobnavwapgwu. Ky innpg
nn caHanapgw: TynnaHr aH MaTepuannapHwm, an6art
Tupacwur a) XoMnawtupuuw; 3N1eKTPpPOH kmaounpysra (
papgunnraad XY®c ©6enr u; AKYHUN ynuyuos OGupnumrunmra 37
HpnapHWHTI acn xonumpga TYNUK akKc 3Twunuw) .

Y3b6ek TUANU Muynsubie KKk OTPUUYICHAM HT  6aguuinl acapnaph
naMnu NUWHIBUCTUK Ba MeTaMARAAWTI BBb/IyMPNNaRMWIC
TUPYBYU I3NE€KTPOH MaTHNap MaxXxMyacwuHun wudoganam

ByHpgpaih mMabnanymMoTnap MaBXYANUT MW KOPNYCHUHT ac
€EKTPOH wWakngarmnm xammabon opgauvinl MaTHIANRPQM@BRKMY
apok axpanwmb6 Typapgum. MabAYMOTHWUHTI MyKamMmannwu
nNra ounpag GakT Ba xoaumcnapHWuHTI OGaTadcwun Kampab
H6a cudatTmpgarm acocuim axamMmaTuUHM Kacb asTagwu.

Kopnyc acogmar mKeaibJTWMOTTra a3ara 6ynapu:

Dzllz fZkkb\eb fZlg fZtevdhlbHu TVYnNnunukgk wunwdogananmngurat
raH: Myannanumd HOMMU, YHUHT XWHCWU, TYyfuUuANraHw ca
3nap xaxXmMm, TemMaTwumkKkacwu, MNaTeHa TW.pki., ycnyoé6u, K
< E_dkbd fZteidklic un K MabnymoT kKkynmparmn ©6Genrwunna

pHMW wnpopganampgun, SAbBHKM MaTHNap Kopnycupga aH
armnap Kupapgw:

Fhjnheh]bd [_e]lbeZj

xtekcema (cys3 waknun),

XNeKm@asH MHT T paMmMmaTunuk 6enrwmnapun (c

XCy3 WaKAHWUHT T pammMaTuKk OGenrwunap

< K_fzZglbd [_e]beZjb
cCemMaHTMUK paspsaag, T akcQHOOBMMXKO , C MKHady,3 a M @ g € O JiCoyram A A
[A© p o cAA.1R009:277282;KacbAaHOB B. H . http:/Ad@.dstsk.sudlGHd a Eb BH 0 B «
E. B. 2@054: A38@p o2618:582].lU
Kopnycpaga MaTH -kaebmBmawrnmpa HK ewmveapaT O&wWcafanabhap

XOXO0OXIXIX
QDO ZTOoOKKD® O

2 A<w W =<
S DI — R | — <

O o
<3

)
f
|

=< 0O
< =<

na
na
<

Yy3 TYypKywMmu,
m (COH, Kenn

cysanappagpaH wunbopart. ByHga TaXnNUWAHWHTIT acocunn 6upn”n
Kabyn KunumHagun. Kopnycpaga KuagupyBsB TU3IUMU OpKanm
hakart Mas3Kyp ranr a ompg ToOna OaTTUMLLIK @ 8 M K OTHaun N @A @ B
xmcobnaHmuo, yHAa TonuAaraH cys3nap axpaTwunraH wp
KMauMpyB MaTHW ab3alu Yyerapacwumrayvya KeHramnmtTupunamnuwy
WyHpanm Kkwnnwno, Kopnycpapa acOCWUN QIYMKKITHY p acnyms ,
a6sau, MaTH. ByHapa MaTHAga cTpykKTypanunu 6yYynuHunuw

a63aupgaH Tawkapumpga 6ynraH O6Gupnumknap Ba T anNHWHI
mpopganawguraH G6Gupavkaap W WA ayTKUTyNpammm.r  MaitHvyvnaonTt
bunpnuknapura és3unapgmu: cysra Ba OYTYH O6uMup MaATHT
nemMeHTnapum TYpfyH cy3 O6umpukmanap (umbopanap) HMU
2004:189-205.].

Benr MHUHT XaXMMMUBEA XWMYXRIMAa H Kopnyc WKKWUT
6ynmHapgmu. KopnycHWHT acocum KWMWCMUHWM MaTHAAap T
paBuwpgaTywpPHumMmop®Ponor nk Taxnumnnap €3ub kKyrhwunapg
MyKaMmanpoek 6enrakcupHama MBO R B AH,Yy3aHUKPOF M MO Ppd
baxapunumb onmb6é TawnaHradw, cy3napra cemMaHTUK 6e.]
KYWAMO YMKMUANT aH. KOpNnYCHMWHI Mas3Kyp KWCMWU aHUK I
YYYH O3TafioOH TRaMNN dgaoum vy MK U H . MeTamMaTH NN 6enrwu
KmcmMumapga O6uMp XxXun xapakTlpPr2@09:2//282).6ynagn|[ A6 poOCKMNH
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Xo3vupRaKTAAa KoOpnyc MaTH/AaAapWHKW KanTa wvwinaw y!
gapaxapga MaBXYyaqa. Ma c &TanK, Td3B3KIGNNIREHPEDO e MW HITUB3A M U
pgactypuin TusumMnappgaHagumup. YHWUHT acoOCUW UMKOHUAT/

1) TaHnaHraH MaTHRNap acocwupga JeKkcemMa Ba CVy3wWwack.

MMKOHWNATMN;

2) ONVMHI aH NYfFaTWHUHT X ap HKHaIH K& P ndU pH/mMKIMAL WUIYKHO H

Ay rpacdhniemwy ndr a axparTwuuw,;

4) cy3 3axwumpanapuHum caparnauw,

5) 6npkTeianydmpaga 4YeKnaHMakadAm acbammaAaapmmK OHNAT N,

6) Takm O6enr mnEmpraa aM@Aad HGlap KopnycnapuHuW apaTwunuw

7)) apaTtTunagunr adH Ma TaHWwI@ap KKooppirnyyccrsaa pkMm pxy BYU M anox u g

CTATUCTUK Mab/OyMOTWMEAHPHULM KXKMIKCQOHUNATWN,;

pacTtnabkunw MaTHnNnap O6umnaH txt, doc unu rtf dopm:
6enruvnaw u MK OH U shitpd\pwwouscearpooas UAnez/corpelablio.html].

WyHpgah Kknunumb aHMNK-KOMHKaOPUIKAM,C epa CBT3WMpL X ap K aHzg

ACOCUHM Tawkumn aTagwn. By KOpPRYCHMUHT Xypaga Kart-

MYy nNXanHiawma&KkTpoOH waknnap B a KeHr Kynampgar u

MYyHanTupunraHwH ys3ura xoc Xnxatnapu 6GunaH O60F NuUk
AOABVET/NAP:

1. AGpocAKkKMHOMCK nNO KoOopRNnycy: npoo6nnkmMb Haaymwse bidi 4 bk O
pycckoro a2Z0k&.: ROOHe pes3ynbTaTtb wiamreprmsex 116
277-282c,

2 AbgypaxMOHOBa H. 3. MHT nn3uya MaTHMapHM y306eck
NUHTBUCTNK TabMUHOTMN (copgpa rann@gpncmrhac Ny
(PhD) ...onvc.-TodukepHad4.92618.

3.A6xanosab &k Yunupgaru MaTHMaAapPpHW Taxpup Ba Tax

MoAayn nnappaic Mnin Ba WUAMUMUN ycnyob6parun anemagamaip

dbancada gokupupgu a@EPRdPlecdgHa4926019.

3axapos B. N. KopnycHmaTaoapaHT BQt@.6,.ua28® ¥&i.e 6 HO

KacbsaHoB B. H. , KacbsaHoBa E —Btp://pBodiengkswl@R B npo

KacbaHoBa E.B. HdA3blk nporprauummpe BaMBR /ZlbonMpor m

M MaTemMaTunmyeckune o-HoBBOW MHBWMPaxma NCHAC.C B30Y. AH, 20

7.KycrTlolg a, NauweH.c,k adlaEByuesaPaEBSamMmaHTasM ecpka3 me T
NeKcukKmu B HayuvmoHanbHOM KoOpRnyce pycckor o/l a3ubl
HauyunmoHanNnbHBLIN Kopnyc 2@ koPe3wnwrartr HV2 ) 0 32e0p0c5n.
C 155-174.

8. Mengliev B., Shahabitdinova Sh., Khamroeva Sh., Gulyamova Shiro& A. The morphological
analysis and synthesis of word forms in the linguistic analyzemguistica Antverpiensia, 2021,
2021(1) ;2cTtp. 703

9. XamMpoesa L. Myannwundnwnk KOPMOYCUHWUHT MYy WUT apack
Xankapo ->kNe22020RbB . -88. ©OIhttp://dx.doi.org/10.26739/218929720202

10MonaARAoOBe XHONOTrI A MWEO O MBBIBIKIM O HK/DHPHIGYM € pPY CCKOT O

11 http://www.ruscorpora.rutew/corporebiblio.html;

12.Toirova G. The importance of linguistic module forms in the national corpus // Current problems of
modern science, education and upbringing (Current problems of modern sciencatioed and

o gk

upbringing in the region) (Electronic scientific journal}, Urgen ¢ h . 2 028,155186. 5,
http://khorezmscience.uz/public/archive/2020_5.pdf

13Toumposa TI. Mnnnun Kopnyc ApaTUWHUHTI TexHONOrM
Tunnap. O N e KMTepTooHg, U W N1 wyilipoHuakne. B @ 2 0 , Ne -2 B5763.1)

https://journal.fledu.uz/uZ-31-2020
4XampoleBabek Tunum Myannanmdpanmk KOPNYCUHU TYRWMHMWHMU

6yihmnua dancadagwnico. kK Tacgmre p(efahed- 2 6 . ;
152wumy MmnHoB A. Y 3 6kexp NTYUC/MMH UMH 1 JICMMAH O H U M B Jiapyu & a

dancada pgowmmap n a(Epk oipawp, —4250 169. .
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MUNANA TUN KOPMYCNOA Y3BEK TUIN FEOTPA®UK TEPMUVHNAPUHN
XOUNMAWTUPULL MACANACKH

THE QUESTION OF THE PLACEMENT OF GEOGRAPHICAL TERMS OF THE UZBEK
LANGUAGE IN THE CORPUS OF THE NATIONAL LANGUAGE

McnomoB Mkpom XyLu6okoBmY”

gghlZpbMaKkonapga y36ek Tuanum MUAAWK Kophnycwu Ba
reor padueck TepMuUHANap 6aszanapuHwu WakKnnaHTMUpWLW
Has3apuanapraH axcoocyaa HTIy My M1 e K C UK B a TepMUHONO
CTpykKTypacura Kypa @Gpapknaw, YyMyMmcrTebMON Ba Te,j
YyYMYyMNeKCUK Ba TEPMUHONOT MK OupAamknapHu TWUA KO
TaBcudcgnap 6epwasrrHaiHa.p WKkowmiy cm ydyyH MabnymoTnap ©6
Xynocanap 4uKapunraH Ba Taknudcdnap 6epunratH.

DZebl ktaeiZj kopnycwu, MAMWUIA MaTHNaAap MUKPOKOpPDN
TEPMUH, YyYMYyMUCTEDBMON OMEPMKEH, NEBEX@WMAIT e TIL/K,C € Ka \
TUNAN.

Annotation: The article describes the formation of a database of geographical terms for the
national corpus of the Uzbek language and the microcorpus of scientific texts. Based on linguistic
theories, analysis and descriptiomse given to differentiate general lexical and terminological units
according to their semantic structure, to define general and terminological descriptions, and on this basis
to place general lexical and terminological units in the language corpus. @onk and
recommendations were made on the formation of a database for the body of scientific texts.

Keywords: language corpus, microcorpus of scientific texts, term base, geographical term,
common unit, lexeme, lexeiteem, sema, tag, natural languagensputer language.

ByryHrm rno6annawyB 3amMoHupga xap kaHpgah T
KoMNbilTep TexHoONOrmsnapupgaH apo xonpga TacaBB.

MOHaH§I,, MUNTAMWA TN Kopnycnapu Ba ynapdHm Hprewmw
Tabuumim. XycycaH, MamMnakatTummaga y36eK TUNUHU At
MYyXuWM Ba ponsapb BaszumpanapHUHT OG6enrmnaHuMmwmMm xam
Kacbé §“TManmnakaTumMns aa y36ecxk TUNNWHN NAHAQUWAC apmw
TakoMWADANa WFTMapmoum paoappan T Y fFpucupga’rum MpesunpheHTt oda

Y36ek TUAWHM acpal, 6oMnMT N W, amMmanunn doilipgan:

XM3MaT KUAWW MUMKOHUSATUHWN 6GepyBUM Y3 6ekKk KT ama nMmu
mwnap amManra owumpumna 6GownaraHANUT U XaMUATUMUSHL
cunpatmpa 6G6axonaHunwun 6unnat bupra coxa MyTaxacec
K naMoKk aa. Uy HKKXW Tabunuumuhw TUAHWUHT “3aMoHaBmapakxa
Paon MHTerpauvmAanawyBuUHU TaHMermmaumwe g cbBy B ol dE kB J
TUAW MUNAUA KOPNYCWUHUN sApaTuMull, UHTEepPHET XaxoH a:
onpg OGapuyua uMAMUNR, aManann MabNyMmMoOTOoOI@APB A EBEaETNYyQWwa
ounnmmum, Taxpumbacum Ba MacbynmaTtTu 6umMmnaH 6eBOCUTa
Ta6bumim TUNHWM KaWnta wvwnauw, KoMnboTeEp TuUNUr a
MoAennawTuMmpuw coOXxXanNnapUHWUHT aHNK B a camMapanm
TafgKWKOTIIeXPHMWKHEZ Tanabnapura Tyna XaBob6 Oepapgwura
sTunapgn. femacxk, TUN KOpPpNyCchnapWHWHI KaTTa camMap
Macana pjfoupacumpga amManra owmpumnaguraH NUHTBUCTU
TANKWHMANAPHWHT MYyKaMmMannmuk Japaxacwu, nekcemwma E
TabMWUHTAHWNWN 6unnatx yamMbapuac 60F NKNK. “Munnwuni
OGUPAUT MHUHT y3rapuuwm, 3CKupuuwn, AHT MUNAPUHUHT

S"*bunonor us da Himaanpcra @y iigmoukar o p U , TowkeHT paasBnat Y3b6etl
ikromislom75@gmail.com
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paivmmum, neémwpanapHUHT navpgo O6GYAMWMHKM Ky3arTwmuuw)
FaTnap Tys3uvmwga KeHT UWMKOHU[MEBRMNpaBTHBphaubnomsu
GaTmpa OGaxonaHap 9KadH, y36€eK TUAMUHWUHT n-excwn
pyKTXYoccanapwur a-c e WaHTpwK J/veyKHcomcka b aTtnapura anox
SUMAUNT UHUM TakKo30 Kunagw.

Y36ek TWUAU MUNAWKA Kopnycw Tapkuébupga UAMUKE M

KCUK TunuammMmmpgarum anoxumga MUKPOTUBHMPMMHEN Tiadue &4 a/
pPpMMUHANapra xaM AauUKKaT KaparTWuLuw, MAMWUIK TeEeKLWnpumL
cananap MyXxXoOKaMaCWUHN KpaHTapewbBuRgka BakKkappaoun. c
rnaTuvwra xXxus3mMaT KWAYBUM TepmMmuaimmampa pxua my symryam e
amMmMaTuKk TabwaTtTnu. by TepMMUWHONOTNr MK OGuUupnumknap -
xaTunmpaH anoxupga TepMuHnap TuammumpgaH O6upura €|
MnapaH, Y306eK TWAWHMUWUHE O rTpeapdWmnkH NXaopamn ctan 3svam utgyally H
amMarT KUWANYyBYM TEPMUHONOT UK bunpnumkKknap wMaBXya/j

CO-EMPYKTYpP XycycumaTtTnapum 6GumnaH nNeKCUK Tusummpga
nn MUANWR Kopnycmimgmaa cohxap TRPMMHMA@T nap 6asa
AMTnwapa TepMUHANapra XO0C xap KaHpgalh nekKcuk, T
TUbBOpPT a ounuw MakKkcapgr a MYy B O du K 6ynapgwn. Mnmnu
Taxaccucnapwu, bankmMmacwme r XBKWMYy BXMIBAPT OMWMIa[M

PMUHAAPHW TKWA Kopnycnapwuwaga akcCeaaTHIMKLIA ar pyar
MANCTNUK XycycumaTnapuHu AguKkKkaT MapkKkasaumga TYTMC
Y36ek Tunupgarum TepMUHNApPHU Y3upga XJMmebr aH yy
TPOH nNnyfaTnap xamMpga KaTTa MUMKoHuATAnap Tyxad
cunatmpga xum3mMaT Kunagu. MaBXyp[ coxa Tepwmu
Aa -Tre@wWuaeiMma p B a CO( TepMUHRAAPBHMHTIB an eKaBIX
aHNMG Xxap O6UpPp TEPMUHONOTNT UK OUPNUKAAPHUHT C
HANAapHWUHT ys3apo MyHoOCcCabaTnapumHm aHMKnNnaw o
aparnm yYypuHNAWYBMWHN TabMUARABIW WBMOOKNITMAUNAR.
HANapuWHKW MUAMMUA MUKPOKOpPpRNyCcCAa XOoOWnawTunmpumuwpga
T KapaTtTuw no3um 6GYynagu. WN3IoXxNUW NyfFaTUMNSZBLA:
nekcemMa Ba TEpPMUAAAPHMEBXVAORRODOBY [ X 3y mearp
MmcMmM xamM ymMymMmcrtebMOnpgarum nekcemanapra xo
HoONOTr WK ©OGupnuknapTongaxmmpa BAKMPYW D/HAHKIKaAH, . |
ANVWK, TenaoBaMapapmvmamppHpnainTga xaM yMYyMUC
napr a 3T a 6uMpnunk caHanagw. Y emry @ m gaToen M O
M
M

VEXZDZOODX

anapuHUHT neKcukor paaoueck TanKkmHumpga YMYMI:¢
anap reor Mma@ww gae gePHMMED NOT UK OUPNUK CUC
TEPMUHONOT UKT eOMBpaaik MaBRWFAHACUHN N JPOLa.
cCun mxtmcocnawtTmpumnumb, aHUK TywyHuya udogaul
M K ocpenwac/vyaka Bnae KT epMUHONOT MK 6upnuk 6enrwu
K . Wy H T e néakyamenoka&y nN-eeprERMATAapPHN O6GMTTa 6MpnN
yMyMnekKcukKk Twuaummpga anoxwumwpga O6uMpnaunk, Tepw™m
BYHWM.TAabMUHANAWHWHT AroHa Wynwuw ynapHWUHT
Aa Taps3fpa amManra ouwnpaauwprRKCceBaavapgur dlg k
Hnapura AANEWREeTK Cleampamc dKkY.36eK TUNUHWUHT mn3o
a
n

INOO Q=

!

AllMRH of napra SHAKMWH, TOF 3TaKnam%m®am TaAWID K H
,206A0h T M eorpapmnk TepMWUHIAP HWMIHAIPE GO M AWK NTyd
MmwpfA¥apra Ocué Tofnapu asTarumpgarm uUyJyTBI@KUY:
HOoNn-B0@ MOBABHOAWOWMOravua G6opagu. JFymapPpoempmaho Me.0%
ApwipekceMacCUMHUHT wWKoOpuaga KentTupunanraH MUKKNW XK
K n KYpuHumwga AgPWMY MMM K VBH.0O /1 6MpnNunK CMeavBEKMEA [
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oOHacupga yuypaunpgurat kKabunu cemMmanappgaH wnoéopart.
Mkkn cwmcTtemMara Xo0C Oy UKKWU /NeKagmwpuyowenaeRdaol
MpnuvakguB@or pacpumk atTamMa cemMeManapupga y3apo yxuwadu
y Ccy,cagamm/pe K c e MaC U HMUHT NKKMW HY KTawu Has3appgaH m3o
NapHUWHI ceManapum acocupga w3ara UYnMKaéTraHANAWUT UH
Xwawnumrmn cemMemanapwuwpgarum “6anaHpg ep, 6banaHpgnunk
PdopanoBUYUN yMyMUC TERLMPINN a‘T@eaN rompanmkar aH 6anaHapg)
Tama MaBleppERC@AMAacCN cemvmetmlac MM HIFA B0 OO r ayva

anaHagnuk cemMacu YynapHUWHTI yYy3apo anoxupa. nédrc.
onaTtT a3ca ynapHuWu Twun Kopnycupga XoMmnawtTupumuwpga a
mnagun. Xyaauw WYHWHT gecx, GowWwWKa T eor-peagpwikKH JTay puy H
o wkK a coxa TepMUHNAPUHM XOoOMWnawTunpuuwgavuuuamo Iywk
eNr mnapuHKHITO Xauspoax UTggaB c M hnaHM WM HUN-TEAKA@BOAaEGWaa ol
HOoaWwWyB TW/A KOPNYCW Ba MUKPOKOPNYCNTAapPHWUHT anox.y
Freorpadguk TepMMUHANap Tapkubébumpga Kyuwma olrepkacdemka
ekxkcemMa Gamampmprofnap, 6ypmMann ToOofnap, nKkaaceGrwi. n K
MmpunkKkmanum T1eorpagpPuk nekcema acocaH cwuddat+oT T
awKkun ToONTr aH, YyNapHUWHT acocunmpga xaM YV MWMMBEKTEE MY
WTMPOK 3Tapgwn. Anb6arTrTa, 6yHgan O6Gupukma oTnunm 61

mpatT+oT TUuNuMpgarm T pammMEaar/uakH 4B OTCOAFT/Racpn, 3  G0yMppmiak/Kma H
acT/NVKKa 6enp KywMa nekKcemManapHWUHT M @ BOHHOEBHUTI  BKau3 MIMIBE
nbawadHg, bypmManmek lencaijammaHLCWHIIMKCeMemMacuura 7Tas
nagun. XKygrTykKmHTOTMNEPPU K NeKCeman s BHILO RCMEC WEIMZNMH U
MeMaBWIih MyHocabaTwnm acocupgaH:Kynmagaampan ror n2 Mo
nradH TofnapbandimuveaoampmeaEPN “ aHNK 6enruvmnaHr adHd”
nrad’ ceManapum acocumpga coxaBWUKW nNekKcumkKka Tapk.l
BKenmgarmnm kKynnaHunwpga “yvMgmaspgaHvaT@GpoaHatTagal
Bypwmanwu T OFf narpun vngaacrtun urke cerppa Kk nekcemanap T
amMm ECKWABpgaH, YyNapHWUHT AHUWKNOBYNCKM YpHUOA HMNI
aTHawaAawn. Jemack, 6upumkmManum T e@ar poandnvakH JbeMkpcr eam aan
MpUKMaAaHKN tw3ara kKentTwunpapgwu. ByHgah KYypuHuMmwAn 61
cocumpga ys3apo 6mMTMwWyBAIMN MYyHocabaTtpga 6ynagwu.
YMymMaH onradupga, reorpaguk nekcewma TapKunoupge
MpnunkKknap wwaeoaungwennuwn, Ky wma reor paguneck neekec
MyMuUucTebMOoOn O6uMupNuK 6nnaH wndopganaHMWw, OBUNPUKME
MyMMUCTEBMON nNekcemapgaHt Tawkwun TOnNMwW WK Kabunnap
bTMOBOPra ONWHUAWKM Ha3va pimsHTaspurcat MY BO PU K TMKHU T a
Wwnawga TWUA OMWPAUKAAPUHMUHI MaAaTHMUN XocnaHwuwwnapwm
Mun 6ynmnb6 xum3smMaT Kunapgwu.

AJABUNET/IAP:
Y36eKuncToH Pecnyb6nukacwu MpesunpgpeHTMHNMHTIrapgd Ma
PUBOXNaAaHTMUPUW Ba TWUMA CWNEC aTayiHoW pTiak) M UTJiYJF apLinTC M pavk
2020 nwumn 20 oKTAbGpPSDL.
.MeHT nNnnes b., 2no8B b. Y369 KUHWMMND MHMEITIANEIH CK ONDET
Y36eKMUWCTOH" rasetTac#«, o2 02154mn 7 anpensb. 69

Mengliev B., Shahabitdinova Sh., Khamroeva Sh., Gulyamova Sh., Botirova A. The morphological
analysis and synthesis of word forms in the linguistic analyzemguistica Antverpiensia, 2021,
2021(1);712cTp. 703

XampoeBa UW. Myannundpnmk &O0JFBWGCIBH UXHOTC  MKyULKTaaTp/iaakp v
Xankapo -Ne2p H(a2rda2 0-98. ©OIhttp://dx.doi.org/10.26739/218929720202
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O‘ZBEK TILI KORPUSIDA SO*Z TURKUMLARINI TEGLASH MASALASI

THE PROBLEM OF TAGGING WORDS IN UZBEK LANGUAGE CORPUS
Rabbimov Ilyos Mehriddinovich*
Umirova Svetlana Ma’murjonovna**
Xolmuxamedov Baxtiyor Farxodovich***

Annotatsiya. Tabi iy till arni gayta ishlash tizimlar
va so‘z turkumlar.i teglangan kor psdhibar mauwhil m dea
tili uc hun glangan matnli kokpusishlab chigisht mesalasi muhokama gilingan.

.DOLW VRqu]G@DUt ur kuml ar i, mat nl i kor pus, UZPOS
avtomatik turkumlash.

Annotation. Part-of-speech tagging algorithms and parftspeech tagged corpuare one of the
most important elements in natural language processing systems. In this paper, the issue of developing
Uzbek parof-speech tagged corpus was discussed.

Keywords: part-of-speech tag set, text corpus, UZPOS, UPOS, annotation guidedintesnatic
categorization.

Kompyuter lingvistikasining amaliy masalalarini hal qgilishdagi yondashuvlarni asosan quyidagi
sinflarga ajratish mumekin:

X goidaga asoslangan yondashuvlar;

X mashinal. o‘qgitishga asoslangan yondashuyv

x gibrid yondashuvlar.
Til korpus | ar i barcha yondashuvlarda muhim | ingyv
mashinal.i o‘qitish va gibrid yondashuvlarda ko

jarayonda sifatli korpuslar asosiy vositalardan biri hisoblanadi. Qoidagslangan yondashuvlarda esa
til korpuslaridan yaratilgan algoritm, dasturning ishlash sifatini baholashda foydalaniladi. Til korpuslari

sun’iy intell ekt texnol ogiyal arini i shl ab chig
tilshunosi k d a g i nazariyalarni tasdiglash, tillarni C
qgo‘ Il l anil adi

Hozirgacha jahonda ko' plab til korpusl ar. i s

Brown corpus, the Lancaster/Odd@rgen copus, the Spoken English Corpus, the Polytechnic of Wales
corpus, the University of Pennsylvania corpus, the Lofdord Corpus, the International Corpus of
English, the British National Corpus, the Spoken Corpus Recordings kabilarni aytishimiz mumkin.

Duoyoda korpus Ilingvistikasi sohasida turl:i ma q ¢
il miy, amaliy tadqiqgotlar olib boril mogda. Kor
bilan boyitilgan bo'lusdunulfjadakdéopldabi t magbaqo:
l' ingvistik korpuslar tahlili shuni ko‘rsatadi ki
bosqgi chi kor pus matnl ari dagi so‘zl arga mad bo
[Atwell, 2008: 2].

So‘zning tur kumi haqi dagi ma’' l umotl ardan ti
ani gl ash, shaxs va joy nomlarini avtomati k an
mashina tarjimasi, grammatik tahlilos z ma’ nosi ni ajratish, sinta
masal al arida foydalanil adi . Mat ndagi har bir s
va mashaqqgatl. mehnatni talab qil adi ning®tkumlai a b
teglab chigilgan matnl i korpusni i shlab chiqgi s
tilida so‘z turkumlari teglangan matnl. kor pust

Ko plab tillar uc hun s-ofspeecht taggikgplgofitra va dpsturiya j r ¢

vositalari ishlab chigilgan. Ularga OpenNLP PaftSpeech Tagger, NLTK, Stanford Phrase Structure
Parser, TreeTagger, CLAWS, Sparv, Turleuralparserpipeline, Assamese POS Tagger, CLaRK,
HMM tagger, Frog, Viterbi algorithm, Brilltagger, Constraint Gramma, BatWelch algorithm,

& Tayanch doktorant, Samarqgand davlat universitetis.rabbimovd @gmail.com
39%*PhD, dotsent, Samargand davlat universitethirova.s.m06@mail.ru
40+ pPhD, dotsent, Samargand davlat universibetalmuxamedov@mail.ru
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RDRPOSTagger va boshga dast ur i y-davkengaytirishl raumkin.k i r
Dasturiy vositalarning juda ko' pchiligi so‘ z
asoslangarusul | ar ni | mashi nal i o‘qgitish algoritmlar

uchun matndagi so‘zl arni avtomati k so'z turkun
golmogda. Ommaga ochig taqdim gqilingan yaxlit dasturiy wosit b o ‘-da,mlaus sohada olib
borilayotgan ilmiy tadgigotlar mavjudligi juda quvonarli holat. [Simpson, 2009: 55] magolada REFLEX
LCTL (Research on English and Foreign Language Exploitation Less Commonly Taught Languages)
loyihasi doirasida 8 ta Osiyo @lfi, Yevropa va Afrikaning 5 ta tillari uchun teglash dasturiy vositasi va

til paket. (l anguage pack) l oyi hal andi . Bu til
iborat matn ustida tahlil ishlari olib borilgan. Tahlil gilingan matnonlaya vj ud e mas . O' z
go‘shimchalarning birinchi el ektron lug®ati [N
sifat, son, fe’l so‘z turkumlariga kombinatori
korpus vyaratish grayonida yuzaga keladigan nazariy va amaliy masalalar [Tursunov, 2020: 1]da
muhokama etil gan. Korpus tuzishning dastl abki t
http://uzbekcorpora.uda namoyishqgi | i ngan. So'z turkumlarini t ec
muammo va yechimlar Axmedovaning [2021: 90] ma
turkumlash uchun goidaga asoslangan algoritm taqdim etilgan. Chekli avtomatlar waoslghgoidalari

asosida o‘zbek tilidagi so‘zlarni mor fol ogi k t

425, Abdurakhmonova2019: 1, Bakaev, 2021: 1], stemming algoritmlarini yaratistafipov, 2021: 56]
bo‘yicha ham tadqgiqotlar mavjud.

Ushbu maqgol ada o zbek tili korpusida so‘z tt
Xususiyatlar.i ko‘rsatilgan. So‘z turkumlarini
unver sal so‘z turkumlar. ro‘yxatiga ko'ra [ Pet:
mos t egl ajadvaidaKelyrilgant i 1

So‘z turkumi So‘z turkumi

(Ozbek tilida | UZPOS UPQOS (Ingliz tilida | Namuna

nomlanishi) nomlanishi)

Fe’ |l FEL VERB Verb 0‘'gi mogq
NOUN Noun kitob

Ot ot PROPN Proper noun Samargand

Sifat SIF ADJ Adjective aqglli

Ravish RAV ADV Adverb bugun

Son SON NUM Numeral besh

Olmosh OLM PRON Pronoun men

Ko makc hi| KMK ADP Adposition uchun
CCONJ Coordinaing va

conjunction
Subordinating

Bog*‘ |l ovch| BGL

SCONJ : . chunki
conjunction

Yuklama Y UKL AUX Auxiliary ham
Undov s o ‘| UND INTJ Interjection eh
Taqlid sdTAQ ship-ship
Modal so‘ MDL shubhasiz
Tinish belgs TB PUNCT Punctuation :
Simvol SIM SYM Symbol $
Boshqga X X Other hello

14 adval . So‘z turkumlari ro'yxe

Teglash jarayoni Google wunversal so‘z turk

(UD) izohlash ko‘rsatmal ariga binoan amalga o0s
o‘zbelmingl boshgqga tillararo i ngvistik usul | ai
natijalarini tagqoslashga i mkon beradi. UD ko'

uchun ishlab chigilgan.
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Mat nl i kor pus ma’hl uumoh dmr iOhizbekigst onda ma s |
statistikasiga ko‘ra tashrif buyuruvchilar S0
kel ayotgan “ Dar yHtps:/daryoiuze tanlad tolindn Rasyb romlayn (xabarlar sayti
maqgol al arining so‘z turkumlarini go‘l da tegl ab

tomonlaridan biri bu xabar maqgolalari mualliflar, tahrirlovchilar tomonidan imloviy xatolarning imkon
gadar t oligigra kategoryyalagganiididir. Bu esa tabiiy tilni gayta ishlashning yana bir masalasi

matnl ar ni tasniflashda matnning so‘z turkumi ga
gilishdagi samarasini tekshirishga yordam beradi.
Matnli Imarilmimoyig'ish o‘zimiz ishlab chiqgqgar

ishlab chigishda Requests Python Library va Beautiful Soup Python package dan foydalanildi.
“Daryo” onlayn xabarl ar saytida 500thsdunyor t i c
ilm-fan, madaniyat, mahalliy, shdaznes, sport, texnologiyalar, avto, foto, kino kategoriyalari tanlandi.

Kategoriyalarni tanlashda ul ardagi magol al ar S
olindi. Kat e g oagdlalarasbrining nbueozapaitint saglashmuchun har bir kategoriyadan
ko' pi bilan 2000 ta maqola olinib, u xabarl ar
nashr qgilingan yangiliklardir. Ma ' | u nmaeotadi, matni,t o *
nomi, nashr etilgan sanasi, toi fasi, mat n uzu
HTML teglar, URL manzillar va turli xil emojilardan tozalanganj 22dv al da t o' pl anga
haqi dagi statistannk ma’l umotl ar kel tirilg
Kategoriya nomi Magolalar soni H?r bi'f mzilqolaga mos Har_ bir_ ma9°'aga mos
so‘zlarning o‘rtacha soni | belgilarning o‘rtacha soni
Dunyo 2000 279 2330
lIm-fan 384 241 2009
Madaniyat 1559 154 1270
Mabhalliy 2000 670 5739
Shoubiznes 424 138 1123
Sport 2000 276 2348
Texnologiyalar 1551 155 1318
Avto 1516 128 1096
Foto 1165 152 1227
Kino 625 132 1096
Barchasi 13224 232 1956
2jadval . To®plangan matnl i korpus hagq
Yuqgoridagi jadval dan shuni dolalarming gamiisoni 13224ma, mk i

har bir maqolaga mos so‘zlar sonining o‘rtacha

o‘rtacha qi ynRabbimoy2@®6:8]. ga teng [

Mat nl i korpus so‘zlariga mos t wturlkashrtildaDjango t e
freymvorkini ishlatgan holda dasturiy vosita va teglash jarayonini osonlashtirish uchun telegram bot
i shl ab chiqgildi. Ma t 4advaldai keltisigan YIP®$% wd UPO2 teglamidam d a
foydal ani |l di . Tehgl agrugya nd a gnhacthna kboo'' rlidni.s

Aslmatn:Xal gar o konferensiya qiziqar/l: o‘tdi, <ch

UZPOS bo' yi cha xdlgarg Slfa kogfeaemsiya®a@ giziqarli_SIF o © tFEL ,_TB
chunki BGL konferensiyaOT mavzusi_OT dolzarb_SIF ediEL ! TB

UPOS bo' yi cha xalgaglABhkgrderensivall@UN:qi zi gar | iVEREDJ o
,_ PUNCT chunki_SCONJ konferensiya_ NOUN mavzusi_NOUN dolzarb_ADJ edi VERB ! PUNCT

So*z turkumlarini teglash jarayonida ba’zi m
X birso*z turli kont e khsotschag ak e lug &knudreg ab a selgg as h |
holatlari;
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X i bor a, go shma fe’ |, ko' makchi fe’ I 1 S
holatlar va boshgalar.

Mat ndagi Sso‘ zni t egl as h |kelmgandg,otaglash@ bajamayotgaro | a
tilshunosning bilimli va tajribaldi bo“l i shi m
biridir.

Ushbu ishda so‘zl arni turkumlash algoritm
korpuslarniishla chi gi sh bo‘yicha tadgiqotlar tahlil qi
kor pusni tayyorl ash maqgsadida matnl i ma’ | umot |
ko‘ra teglab <chiqgildi. Il shl ad ybdzigh dgan mantan Ina

turkumlash algoritmlarini ishlab chigishda va ularni samarali ishlashini baholashda foydalanish mumekin.
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KOPMYCAOA PASMETKA BA YHUNHIT XYCYCUATTIAPU
MARKING IN CORPUS AND ITS FEATURES

AcKap SWMyMUHOB™*

:gghlZpbY woéy MakKkonapga Yy36ecxk TUNAUHWUHT MUNAWNNK [
pa3mMeTKa Typnapunm . MyxokamMa KWuaunmHapgm
Annotation. This article discusses the devefoeent of the semantic layout the National Corpus
of the Uzbek language and the need for it.
DZebl kta/eHTr BMCTMUK KOppmRy3owe Txaa3 MmexTekvea,c 1, pas3 vmerT
Keywords: Linguistic corpus, marking, marking scheme, marking types

Bapua Txmpakmaifrnapummniz y36eK TUAW MUNAUK KO |
6afuMmwnaHap 9KakH, MacanaHWHT aipum Haszapuin Ba
Mabnymmk n, Kopnycnap pa3mMeTKa ©6enr uncur ap aksyvpear K @
aTamacwu 6mn a HX O BmMa, OVAVMHUWHHAHOLEKDAAMMN@BY U UHO
aHHOTaUuMANaHT aH, AaHHOTAaAUuMANAHMAaTegHMMH M @ p A a raavH ,
PasmeTkKkanaHraH «kKkopnycpa <cVy3 Ba Xywmnanapra pas
nNpocCOoOAVK BaVWpOAAYPMNBUM NUHI BRTEAMKO pPRIBWEBET KEN AR
B. n. , BoragaHoka C. IO 2011 :; 25

IMHIrBMCTUK pas3amMeTKaHUMHr 6up KaH4Ya Tamowmumnnap

l) pasmMeTKka cxemMacun/ TysmnumwunmHum TaBcudgnaw (aco

2 TMHIBUCTUK TYyWYyHYanNapARBAHTIcymy®mmaobyn Kwun

)y TaxNMWAHWHT @GonganaHyB4YuMra mMabaAywm O6OYynraH cx

4) napamMeTpnapHWHT acoc/iaHTUpPpUANTraH Taps3ga Kup

5) pa3sMeTKaHWHI aHbaHaBWN cxemMacmu;

6) xXankapo cTaHaap [3naaxpa po Ba,m abio rkgfanmouB a, 2011 :
Tagging, annotatiom € 6 H O MI@AMHIYBMH Up X3 MeTKaCUHKN uypspmpaamdT

Mypakkabt xapaéH. XymnapgadH, 6y 6opapga kKopnycr a
YVHMU Kopnycra «KunpumtTunwaga Vy36ekK Tunm opdodorpadcdunk
WyHUMHT o ek, y3bemagaAmOWNMMWMITIMA xXTanu n YyHCYypaapuHM
MOC Ccapasaw aManuméTMHM amManra oOwWMpuUuwWw Kepak. F
CMHOHMUMANDaApPp pa3amMeTKacwWmw anmHaH Wy xXumxaTtnapra 6eBc
Kopnycwu 6unTTabugaa@art ypy Haxwmau, 6MTTa NUHTITBUCTMUK (
ynapok, amMannmin TUANWYHOCANMUKHWMWHT 6owka TypAagarwu

MWNOBUYM gacTtypnapHm xam Y3 nynr a 0NN WK Tabuwu
BasdunmdanapHu amMapmgra ovMBplmKkvMOFOaagWn:

Xy 36ecx Tuanunwpga <QapaTuiNradH CMHOHMUMAAPp M3oxnn
XOMNnawyBUHMU MyHTasaMnawT npwuLWw: 6yHAaa SAHrmnaHaeé
mwnab6, 6Gaszara KMPUTYBYUYM pfacTyprnapHuU TakoMunannaauwr
XnopTanra y3fepKMaepBaprapmmm XonnawTunmpuuw: 6y H
nawyBuwmu neKkcemManapHMWHT ycnyoui X0CHnaHT aHA MW
rasagm,;
xpoliganaHyB4YuMm MypoOXaaTWHW KaWTa uvMwWwaaw TU3IUM
cemMaHTMUK 6MpPpNNK HGEO pcayfcmqaear yxaNunpenarycumpga OG6Gaxapwu/

X
K

I =<

(0]
e

M3NaHMWNaAaPHWHT NYyHaNnUWWUHNM, npeagmMeTn, O0O6OBEKTU B

Tabkugnaw nA03UMKMU, KoMnbioTep wunwnab uyumkKkapwulw
MUK OLOPpAAT W XyXXaTnapaAaun cCapma@awT POKOMBKMNWHT 3 ar a
KopnycnapHWHTI dApaTwumwnumwmra acoc Tyfaumpaunm. Xycyc:
cysapaH Tawkwun TomrmmHapGancke nmnb960ynapHUHT MUK 4
MakKkcagnapu Kydim2n:anl3 J7li ellyyhr & kypa, Kopnyc Kyna
MWAaHYyBYM MaATH OMANaH 6upra KUPUTUNYBYUYU KYLWNMY:

*Punama daHnapu 6V 1 yRhD da siTceapdwan 34 ogkatsonpaur (Y HU B € P
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6ynuné OG6opapwu. Y36ek TUAMW MUNNWUIE KOPNYyCUHU saApa
mwnaw BOEGUHRAaAaNaePMapInya TakKoMUANT a eTMaraHaAnr u,
axbopoTHM aBTOMATUK Taps3ga KMUPUTUNW MMKOHUHU 4Ye
méopaTt KOPNYCHMU KYynobeyakyKyngaH pPRBMER KAGAAT ; ME
pa3vMewmga 3CcCa, neMmanapHun OG6Genruvnaw (neMmMaTtTuisaywu.
MaHGanappaga Kainpgp a3TwmunradH raseTa kKopnycwu (A.A. o
afjabuner Kopnycwu; PUHNAHANAHWUHT Tamnepa waxpwupg
(X. Tommona B a M. Muxannos paxb6apnanurunga) Hwu MU cC
MopdonorumkKk pasmMeTKa 6ynmaraHnurum cababnwu, anox.
BnHobapuH, MO P )0 1 GCr MMHKT aBKar UMK O podeoruyrourivakp HM M o ga 3 -
KaTTa MexHaTHW Tana6b kKkunagwn. bupok y Kagap Kart-
hakaTtT Mopdgonor Mk, CUHTAKTNK Ba CeMaHTUK axbopor

CaHKT-MNMeTepbypr YVHUBeEepPCUTETMU Kopnycwu, MMM
KPNYCUHMUHI aHHOTauUuMOH nohnumxacwum XAHKO, FrameNet
MY MK U H . CMHTaKTMUK pa3smMeTKanaHrad Penn Treebanl
acocnaHmb6 TyYynnaHTr aH. Xonob6ykwn, MaTHMNaAapPHW KaalnT a
MUK QOpPpAAr u axbopoTHMU aBToOoMAaT MK Taps3pga KNPUT NI
TeHrnawTunpumw €éxKxkun nNokKkan MaTH wWapowmTumpga OMOHUMAaA
xonaTtTpha Kopnyc BOkKeanap uMWTUMpPpOKYMNnapur a agzomdpa a
(MaHCab) KN Gbupmanap HOMM ( Mr . Bl air, Ton
6enrmMnaHMnWmM MY MK WH. MKKMHUYKM XxXonaTpa KynmMabHONMK
pa3MeTKanaHraH O6ynmuwm MYy MKWUH.

ByryHrm KyHpAga AMWHT B WC TM@KT Ha Xp6ao3spMoeTTHKa cTma uBy@MIL / X

aManra owuwpunapgwu. ByHaa nasxapgaru (maTH cya3,
Japaxacwupga byHKLMOHAnN aHMKnNaw HYyKTam Has3apwuag:
Kynhumpgarumuya Ternap ©O6wunaeHa u<eprharp>aina6 onumHapgun: <cl

<cl type='finite declarative' function='independent> <phr type='NP' function="subject’>Nineteen
fifty-four,

<cl type='finite relative declarative' function="appositive'>when

<phr type='"NP' function="subject'>I</phr>

<phr type="VP' function="piicate’>was eighteen years old</phr>

</l cl >, </ phr>. .. Bupogk SGML/ XML naBxa Ba arTyf
6epa onapgwu, Kopnyc pas3meTKacupga donganaHumnapgur
acocumpa O6Mp Heyva Tascua uMwnabdb yumkunraH, ynappgat

EAGLES (European Advisory Group on Language Engineering Standards), TEI (Text
Encoding for I nterchange) Ba XCES (XML Corpus
XycycaH, EAGLES Kounmpanapwu KopnycnapH#WU Apart|
MOPOCUHTaAaKTMUK pas3mMeTKacwu, WYHWUHT A exK, anoxunpga o
eynmmMnapura pouMp yYyMyMuin TamMohumnnapuHM HaAaMOEH 3T

X am Hasapapg
newmMawWT N pKu LW
EAGLES ™
bepapgwmu: X a
pakamnanp 6
MacanaH,
feats="V3011141101200" (3rd person, singular, finite, indicative, past tense, active, main verb,
non-phrasal, non-refl exive) dhbebnHM aHTrnatTapgwu.
ynapra TervwnuymaaHio nagRAGHESpTaBcunsanapumHUHT 6n
EAGLES TamMoinumnnapumpgpa KOpPNYCHW ApaTwuwra oumpag 3nel
MaTHANAQPHWUHT JIMHTBUCTWUK pas3MeTKacKn YUYYH HNUCO
AKWUH Wmnnnaphedl SN &PG/ cTaHgapTura akhnaHuww 3XT
NUHTBUCTNK X pa3MeTKanapuWuHWHT akKnnwu Mogennap
MeTaabcTpakKT MOAENWUHMN Takagunum 3Tagwn. by oaca EA
YUYH <stampwoHWHIy3®86GCcCTpakT Ternapwm xamaga YNapHUWUHT

a TyTunagm, aMmMmOo neMmManawTUupWUAT aH

H Ternap MaBXyja a9mMac.

NOoOrMK pas3mMeTKaHW amManra owunpwuuw
p 6enrm anoxupga POS='"NN' numb e
nap 6unnat MY T @OH/I0OCT MMOK  KPeayBYNBEUTVK a M yu
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TYFTYH YUYYH YHWHT Tunwn, mMacanadH, a6bs3au, Xywmna,
m-1 evel 6epunapgwn. By, ¥3 HaB6aTupga,aTMpwen KT ac 31
MMKOHWHW OGepapgwu.

MaBXypn kKopnycnapHUHT kynuumnurum XCESHUHT Mypa
Ternap XaMaHMacCUHMN kKynnanpgw. BaxonaHkwu, TE|
pa3mMeTKanaHraH KOoOpRnychnapHMW Cakaawrpa KNMNYPT¥a Mg Hi:
benrvmnaw yyyH <w> Terum, ran Kypunmanapu YYYH s

CemMaHTVNWK pas3mMeTKa: TyuwyHuya, BoOCMUTa Ba YyCyInn;
AT OHaAa Has3apwuim acocun W LWArAaEOM CYTUMKKA waaK TaaH@ N aKpy ncneanba HT
TacBUpPNAaWHWHT anoxupga YyHCYypWM cnmgpaTtunpga Ty LwyHa,
“xXmccumn” Ba “TywyHuYaBuhW” wMabHONap ypTacwupga, “ M
yprtacupga, “Ma3 My HY pTBaac n'g@ae e poeeHHuontsa’ T v Ba “KOHHC
“pamM3” ypTacwupga, “mmMmnnaonkauyuna’, “MyKappap HaT WX
“cuMHTEeTUnK"” B a X - yprtacupgarmn yerapanap cemMaHtH
Mypakkabnuknap Tyfagupagw.

WyHWMHT ek, ceMaHTWNK pas3mMeTKapjga CcTaHpfgapT wWwack
Typupga xapdgnap Ba wndpnap éxya wundpnappgpaH wnbog
€KMW pakKkam Terwmwnm cy3 Taannyknuw 6ynraH yMyMui
pamM3snap 3ca, YHMWUHI MabHOCMUHMU ONAgMHNAWTUPYBUYU K
pa3mMeTKapga, WYHUWUHT €K, MabHO aHrnafTyBuYM 6unpn
GMPUKMACUHUHT Kenwuw xonnapu xaM yuypanhnpgu.apvwarsay
AroHa Kopg ©O6upukTtTwupunapgwu. CemMaHTMKara poup Has3e
YVHUHT PUBOXMUHWN wapTnum ydy 6o0cKuMmuyra o6ynapgunap:

1-6ocKnu. XI'X acp oxwumupupga M. bpeanb ToMOHWMWAgaH [
UnkKURAHOBKAY. X X acCcpHIWPHWMM 4R CeMaHTMUK MahnpgoH Xxakupgar |
6o0CKMUUY. XXnnacappmn@@ cTpyKTYyp ceMaHT-BRAKWMUHT K9 X
NUHTIBUCTMUKAT a Has3apwui Kypunma cngpatTmnpga éEHAgawy
MyHocabaTtnap napaamnmMmeaamVnKKk TBRP T ucongHa Keyagw. By
benrmnaHaéTtraH cys3nap xamMpga npeagmeT Ba XxXopauca
aTapgwn.

MaBXypa kKopnycnapHUHT kxynuumnumrum XCESHUHT Mypa
Ternap XaMnaHMacBiaayongywmman gmE | cCTaHpgapTw nunH
pa3MeTKanaHraH KopnycnapHuW caknawra mMynxannadHr
benrvnaw yyyH <w> Terum, ran Kypunmanapu Y4YYH s

CeMaAaHTWUK paaMEKToKpanryaC 9TMHT BUCTUK TagKkuWuKoTaarp
amMmannap 6axXapull Yy4YyH MaTepuan Tynnaw UMKOHUHUN (
KYynNnnaHWWUHN KypcaTyBYM MUcCONAap MaAacCUBU 3KaHDA-N
axamMmaTnu.,

AOABUNET/AP:

l1.3axapos B.N., BorgpaHoBsa C. IO KopnycHasa nNnWHT B
BY3OMBpKYTCK: nFeyly, c2.011.

2. Mengliev B., Shahabitdinova Sh., Khamroeva Sh., Gulyamova Sh., Botirova A. The morphological
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2020260 )cTpaHuuy

100



Alisher Navoiy nomidagi Toshkent “O‘ZBEK MILLIY VATA’LIMIY Vol. 1
davlat 0*zbek tili va adabiyoti KORPUSLARINI YARATISHNING NAZARIY
universiteti HAMDA AMALIY MASALALARI” S . 01(2021)

Xalgaro ilmiy-amaliykonferensiya

6.

Cieri C., Liberman M. Language resources creation aistfilttion at the Linguistic Data
Consortium // Proc. of Language Resources and Evaluation Conference (LREC02), 2002, p
1327-1333.

3.bapanHnoB A. H. , Munxannos M. H. , Cunpopos r. O. ‘o
TeXxXHoOonNnorwmapgHompwuk nlM/Hr emdpywigw MeXAYHapPOLHOT O
KOMNbTEpPHONH mIEH MNP D-HIQeiI0R. M .

Kilgarriff, A., Rosenzweig, J. English Senseval: Report and Results. // #frb@nguage Resources

and Evaluation Conference (LRE 0 ) , 2000, p . 1239-1244; Kil g:
Corpus Linguistics Conference. April, 2001, Lancaster, UK, 2001.
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KOPMYC NMNHIIBUCTUKACULA OMOHUNMUNAHWN ®NNBbTPJTALL MACAJTIACUK (OT Ba
hebn xamaa cudaT Ba eb/1 TYPKYMN gompacuia)

THE PROBLEM OF HOMONYMY FILTERING IN CORPORATE LINGUISTICS (In the
category of noun and verb, adjective and verb)

M'ynamoBa LLlaxHo3a KaxpaMoHoBHa”
:gghlZpby Ywoégnaypa ceMaHTUWUK aHanNnuMW3aTOPHWUHT nunH

KMmnaguraH OMOHMM cy3nap Ba YyNapHWUHTI Kopnycpga
OMOHMUM cy3nap TYPKYM HykKTau HaszappgpaH TrypyxnaHr

povmpacunmpga yMPRWMMNCBMHNAPHWUHT GUABTPUHN nwnab YKk

DZebl ktaedHDMOHMM, OMOHMUMUAHKM OGapTapad 3Tunuw, 6 1
cysnap, oT Ba ebn xampga cudat Ba debna TYPKYMI
TYPKYM pavpygxyara KenaguraH OMOHWMUM cy3nap, dhn.
dunbTp.

Annotation. The article deals with homonymous words, which serve as the linguistic basis of the
semantic analyzer, and the issue of their representation in the corpus. Homamymds are grouped in
terms of the plural. Developed and highlighted the development and importance of the filter of
homonymic words that are found inside nouns and verbs, as well as adjectives and verbs.

Keywords: homonym, elimination of homonymy, honmmoys words in one group of words,
homonymous words that occur within a noun and a verb, as well as an adjective and a group of verbs
homonymous words that occur in different categories, filter, semantic filter, morphological filter.

OMOHUMUMAUKHMU 6aptapad 9Tnmw 6opacupga Munnuim I
ownmpwunraH wvwnap xamga YNnNapHUWHT amMmanun HaTwuxac
ByHagan Tunnappga “CHATME OMOHWUMUBRMT (OMOHUMUMNUSAHM
MacannaRPoccwusd KoMNDbTEp NUHTBUCTUKACUHUHT Xapga
mwnaHmanapwu HaTwunuxanapmu XankKknapHUWHT MUNNKNNRA TWTS
TUAUHWUHT Mnnnuin «Kopnycwu [http:// kal mcorpora.r.u
Nrm PAEnw™napwm TOMOHMUAAH UWUATapu cypununb, y3 oa
H” raseTachwu pepgakuumacwu Ba “lepen” HaWwWpueéeTunr
pnycura acoc ©6ynraH 9NnNeKTpPOH apxwuBnap, ADHM
MMUWaH M TaKAWUM 3TUWHU CVY n Xo3umprm KyHpga KO
agun. FrpadgemMartunk, MO Pp o MK Ba CeMaHTWUK Taxin
pnyc MeHexepu (axbopor Knampuw Ba CaKWmHaW,
pcaTtTyBYMN TU3UM) apaTtunn BynapHuHr ©6Gapuyacwu
pT AWun wmuympga). KOpPRNRYCHWUHI PUBOXANAHWW MUCTUKOGOI

aAaHHOTAUMSANAPHWUHT AHT K TypnapuwHm AP acTUMmaT HOV
IMnapnan papaxapjga axwunnamguraH axb6opoT pecypecl
WyHM Tabkupgnaw Kepakkwu, KanMokKk Twunumparmum OMOFH
n mnmMmnor a ara 6ynno, ynap Tanadpdobysnga dar
M. Tpo dun moTBan@KPpWHMM/Ha WA Y a , Kanmuek TUNAWUHWUHT é3mMa
WKavya 6ynuno6, YVHUHI acocumpapa doHeMaTWK TamMohun
Kapamu. ByHra ca6a6 peagyKUMWOH 6enruvMnapHUWHT ,

PKMNOWAaMH WOwKTaypHwiba TawnaHradvnaumrungagup [Butkees,
1950 munnap oxumpupga K. E. Harper , A. Capl an acap
ocumn ycynum cucdatmpga CY3HUHI MyalmsH MabHOCK a
raHmw Ba TaBCWUCGMnaw bya kyupaaH faai TKMOOH TYeTKIC/TI aaHT.a M a C
naH Ouvpra vwnatumnapgunraH cyYy3napHWUHT MYXWUTU CUC
YprauHunaétraH MyamMMO YUYYH MUHUMAN Xan KWUNYB:
MyHocabaTt ©O6unaH A. Caplan TomMopAfha®W THLHRNE KW ET IBHU

K
Y
K
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B
c

DO OKI<(tO OO T
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TowAYTAY pokTopaHTu (DSc), cdunonorusa danHnapum 6V iiunuy
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ONTWUHT aH HaTuRaTUDO@MUE K&@30BOPAMND. Mwpaa TYPp /S
yuyupanpgwur at 140 T a OMOHMUM MHT TKN34a cysnap (ac
Myannunuod KOHTEeKCTAapHWUHT Kynmnpgarwnnumwyp naf.vR.nl aa

O. A. HesBpo3oBa, O. P. MyxameguwmnH, 4. W Cyne ii-Wa]H o B,
1. onguHrn cy3 6GRbhaH 6MpUKMULW
2. KelnHrmnm cys3 6HbBbAaH OGUPUKMIMLW
3. OoNAMHIM Ba KeWWUHT K —cBylkaoth@mptﬁmJ)aH GMpPpUKNLW
4. onNnpagvuHT N uKawm @waEHRKom
5. KelmnmHrnm wnUKkKkun cy-F 6mnaH GMpuUMkKmMW
6. ONAMNHTI KN MUKKW CcCY3 Ba KelwBlym MKKWMW Ccy3 O6uMmNaH
7. 6y TYH XYy M a-—[20pEerdense kagia .

OMOHMMMUAHM aHUKNAWHWUHT MaHa wWwWyHpainmw O6uMp KaTo
Tabuartuc AT KWK ynHob6aTra onub, ynappagaH ddonpganaHa

Y36ekK TUNM CeMaHTMUK aHaNMs3aToOpMm YUYYH OMOHUM
XxXMmcobnaHmRypgHiM HT Y4y H pacTnab OMOHWUM Ccy3/1apHU TY
MakKkcaganra mMyBoO UK. W. Prank/Maapr ywiHira evB3HMXH/T U “ JOMFoOaHT 1" O
PunbTpnaw xampga aHMKnnaw Y4YyH NUHT BUCT MUK 6asa
bockuumpga “Y3becx TUANUHWMUHT mM3oxnm nyfaTtTn’ (5 o
TapTunubura KyhunraH). XNUGCY3sMawdbx yPpwWosmMBEH OCMOGHIB N
YYUYH ynapHu Kyhhumpgarumuya rypyxnab UMK [UK:

1. 6up cy3 TYypKywmMu powumpacumpgarm OMOHUM cy3nap;

2. 0T Ba @Mebrn xampga cwudcdat Ba Gebnan TYPKYMU [OMU,

3. Typanm TYypKyM pgouvmpacupga BRXpAra kKenapgwuraH o

Xapoup OMOHMUM TYPWUHUHT TYPKYM TabuwaTtwuwpgaHt K
TAabMUHOTMHM Ba Yy OpKanum JNUHTBUCTUK MOAENUHUN TY:

OMOHMUM Ccy3nap KYypwoBMUHM OT Ba Gebn xamagamocHa T

7
7

cysnap € KK Typnwu TYPKYM Jompacwupga BY XYy AT a
MogennawtTumpui Kabwnu amMmanra owumpunmainpgwu. 3epo,
rpamMmmMarTtunK waknnap oOpkKkanum aHumkKknab O6ynmangn. Ma
oMoMnCcCy3nap rpamMmMaTuK WakKknnap KywumnraHpga xamM OM
AcoparTt | oT . TYTKYHNOUK, Kynnwmek, 9 PKCU3INTUK XO
Acopart |1 oT . BYnNnu6 yYyTraHHUWUHIT KONAWF U, n3nap
AcopaTt + HWUHT/ HWN/ ral padmpaH = acopaTHWUHT/ HU/T
AcopaTt + HWuHr/ uwunl/ral gpal paH = aCOpaTHMHF/HM/F
KYypuunantunkunu, 6yHpahn dunbTp oOopkKanum o6Mp TYypK
¢apKnam MMKOHCMU3. WyHMHT yuyyH O6yHAaalhh cys3nap anc
Bup cy3 TypKymMPpHA®OMNPpACBOEaNMBAMTYpPUHU Kyhnhunmpga
1. dakaT OT TYypKywmMun poumphtgmamy OMOHMUM cy3nap
2. hbakaT cumdaTt TYypKymMu pgoeBpaapgarm OMOHUM CVy3
3. hakatT debn TYypKyMmMun JownPaAcmagarum OMOHUM CVY 3,
4. bakaT yYyHAOB cy3nap-bpmraungarum OoOMOHUMAAP
Bwn pguwarpammMapga kKynmpgarwmya umpopganaw MY MKWUH:
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KYypunHapgukwu, TacHuoppgpa akaTt oT ¢cy3 TypKkymMupgar
bevn (16 %), yHpaH cyHTr cumdpat (1 %) xamjga VYHLAOE

Tagpewmyun L. AxmegoBa “ATOB O6upnunkanapuHue WaBHTEKK
TernawHWHI JNWUHIBWCTUK acoc Ba Mopgennapwu’ MaB3
6YynNnraH oOMOHWMMAApPpHW GUABTP OpPKanNuM axXpaTUW UWMKOH
346]. Y palipgn BaAa e€eHr c¢cy3napuw YUYyH dunbTp unwnab
Ba (pebn opacumparum OMOHMUMAAP YUYH wWwW GepuwuHmun
opacmaga OMOHUMUMAMK 6BYyNca, wKopuaga TakKI/audq akTUVIOMH.T ¢

Bus MaHa Wy MyaMMOHMW 6GapTapadg 3Tuw MaKcagup:
pgompacumpga yuypamguradw 55 Ta oMOHUM cy3napHu “ OM

By OMOHMM cy3napHUHT 46 Tacu OT B@apapemma BRoOFama
By MukKkaopHW AaunarpamMmaga Kyihnumpaarwumuya wudopganauw

PaBwaH OYynagwukwu, oT BAa ®Menvn opacumpgarm OMOH/
OMOHUWUMAUK 16 % HWMW TawKWUa sTapgun.
ByHaahw oMOHUMUMAaAap yuyHdpMmasxtpcomopdhanar apaTagunk
Apwn | oOT. Mappa KaHOTANWMW YakKafguWraH XxXawaporT.
Apun 1| ddebn. MyKkonmokK, TyramokK, KeTMOK [ Paxm
1. apu+HunEommap/ va
2. apun+mal/rad/ ryeaeahruun/ man/ gn
AaloT . bapsaHagHUW AYyHErTra KenTtTwupraH aén OH
Asa |1l deb/K, sABaé@fiPmamaory n1n1aeB, 1984: 214
1. aa+Xo0oH/ MFHMHT/ nap
2. aa+an/ ma/radn/ ryseahrypexk/ main/ mac

a .
]
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OoT B a e bn opacupgarwu Kopupgar u Kabwnu OMOH I
dbapkKknapBgMKOHVMOMIHN OTra Xo0C nNyfaBuih Ba (C@RRAKTMWAY L
Wwaknnapu:-nxyghn,avnknypai amxmwa ki,o ki, nK,a) NokK] , K8 pkKarna
XOHLUHA] , V-Rergraviid] , [ kK apruwkiwmnmk-adaapa ¥V pwugarove]nr
CUMHTAKTWUK WakKINTRPHRA wreanemakmhap af an Akn ma KyiHfm,p - |
CU-MUBNMUBT WBHT 3N,ap) n-pMmodeMAN 3ca Gebnanra Xoc nNyrF
AcoBYuM addpukcnap (NyfasBunin wak A/Va ALY KIPE Hé A HKYaHHT, B a
a(pyac(n)-0Ga)mag4u,a 4k, a r,aH-W a HK A HA Yy H 4YKay,H 4kay,H 4 a | ; CUHT
wak naap::-4Bagowoeik gar,nspn-mokKkumn] ) éppamvMmpga aHukKnnaw My

Adpnum oOT Ba (ebn <cya3 TYPKY MU opacunmpgarm 0 M
KyriwipapnnbeTp opkanwu dapkananmmas:

AtTana | debn. CywK MaccaHKW 4yMuU4yY OGuMmnaH TYNFfa

ATana |11 oT . YHHNW éfpa KoBYypwWuOG, CyB O6GunaH K.
[ PaxmaTtTynnaes, 1984: 23].

1) atTana+tkunnmok/ 6ynmMok=debn

2) aTamnoat+e MO K

Uy HOYW XxonpgavopeqntwH W T paMMaTUWUK Wannap opkanun o
YUYUYH YHpALaH CYHT KNNMOK, 6y nmMoOK Kabwu éppamMunmn
e bNHUHT OGUPUHYM KOMNOHEHTU cudpaTtwmpaga dunanbTp OPp:E¢

Cndat Ba debn mpacwmumadumunembDHaAapKkannm ddapknanaluge

(orT Ba ®ebn opacugarm OMOHMUMAUKHW dapknaraHpgamn,
OMOHWMWMHW YyHAAH KeWWH Kena onapguradH wmucTtanraH cVy
bnnebTpnanmms. MacanatH:

Oumgk | cumdaTt. Xeuy Hapca 6GunaH GekuTMmamMar aH,
OQuwukg |1 debn. OBKkaT eNnw 3apypumMmaTUHN XUC KU
1. ounKk+mnmcrtanraH c¢c9H3 (4yexpa, pagepasa)

2. ounk+an/ mal/ kaH/ n6/ KyHuya=debn

Eku: CaHkun |-6eheorm, GernppyaabdébawpmMoK.

CaHkun |1l cunparopbetbepadimH caHagunpoknabtb wpagwur
1. caHkun+aun/ mastheaw/ 6/ r yHua

2. caHkum+uncrtanrawcepat(kniz, 60n1a)

TagpkmKkoTpa acoCUW NUHIBUCTMUK ©6Gasza 6YynNumb6 Xn3
Mm3oXxXnNun nyfatwnm”pga TYpnNAum TYpKYyM f[OWPac ubgaap aBHyr X yoayr i
YyNapHUWHT KYPWOBMUHN NUHTBUCTUK MoOAennawTupuw wut
3TAn. UYyHKW Typnum TYPKYM pAgoMmpacura UKKMOHMMpOap
a aTrrao adia MabHOra S9ranurmMHKM Ky3aTuWuw MYy MKMWUH
yxra axpaTtTunbé UYuMKAWK. AHTrnawumnaguwkw, Typaum T
H xap O6up Ccy3 MabHOCUTa MYyBODUKIHPWMA bUTUPN a@ a3\
n

y
y
a nn Knnmuapmpgwn.

- < TN
X< T w

AJABUET/IAP:

1. AxMepgoBa 0. b. Y36ecx Tmnuwpgar u OMOHMUMAOAApPHMU Te
pakamMnum TuUu3IuMMnapHum Kynnauw: bnnonor unsa Ba nepgar
PUBOXNAaAaHWW OoOMUANTaAapPUN’™O UMaIMBIYIC ML aMEAIC OXpa B k-l D HUE e P a |
1 mMan 20R.0 -346141 .

2. Mengliev B., Shahabitdinova Sh., Khamroeva Sh., Gulyamova Sh., Botirova A. The morphological
analysis and synthesis of word forms in the linguistic analyizdringuistica Antwerpiensia, 2021,
2021(1) ;712ctp. 703

3. dopmManbHbEe MoOAgeNnNum WU NpPOrpamMHBbIE UWUHCTPYMEHTHbH KO

P.P.TaTtTaynnumnit, A.P.TatTmatynnmt, O. A. HeBpo3oB
B. 3. Xakumos, AAa XgmasmHOEBYRY PTnp MHTanHoh ceMuo
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SEMANTIC MARKUP SYSTEM AND MODELLING

Akhmedova Dildora Bahodirovna*
Akmedova Mekhrinigor Bakhodirovna*

Annotatsiya. Magolada korpus semantik razmetkasi xususiyati va zaruriy vositalari haqgida
mulohaza yuritilgan. Rus tili milliy korpusi semantika z met k a s i asosida o' zbel
teglash masal asiga e’'tibor garatilgan.

Annotation. The article discusses the nature of the semantic layout of the case and the necessar
tools. On the basis of the semantic layout of the National Casptise Russian language, attention is
paid to the issue of equating the Uzbek language units.

$gghlzZzpby B cTaTtbe paccmMaTpuBaeTcHA CyuwHocTb
Heob6XxoaVWMble WUHCTPYMEHT®bI. Ha ocHOBe ceMaHTMUYeCK
A3KR ynenAaeTcsds BHUMaHWUe BONpPOCYy TerruvmpoBaHua epf

.DOLW :Viempl€ Bdmantik razmetka, semantik teglar, lingvistik model, WordNet tizimi,
“Leksi kograf?” bazasi, semant i k i zoh, t remiyag k at
avtomati k filbtrlash dasturi

Among the works on the nature of semantic markup, problemis salutions, the article by
E.V.Raxilina, G.l.Kustova, O.N.Lyashevskaya]. TRe zni kov a, O .Taskshdeprimaiples y e v
of semantic markup of lexicomni NCRL’ [ E. V. RakKustdva etc, ,2008F islof particular
importance. The article discusses in detail the requirements for the system of semantic tags, the structu
of the semantic markup system, issues of ambiguity filtering, and solves problems.

Our observations show that the following are the necessary tools for the semantic layout of the
Corpus:

A dictionary that reflects the vocabulary of a particular language.

A semantic dictionary that can fully explain the vocabulary of a language.
Linguistic model- a set of rules for the implementation of semantic markup.
Semantic markup system.

Additional software: a filter that can distinguish between ambiguity and homonymy.

Currently, several databases for semantic markup have been developed: sewesttlsgpplies
based on Russian language materials, a WordNet system that can be used for world languages, an onli
dictionary of English verbs VerbNet, on verbs VerbOcean database, USAS system and Lexicograpt
database are among such works.

The semantienarkup in the Russian national language corpus did not exist at the time the corpus
was launched; in the process of perfecting the corpus, the semantic markup also came to an end, ai
today the user not only knows the word that represents the desirethgnaad its context, but also what
words of a particular verb (e.g., the action verb of a noun that means nothing) connection status) can als
be observed. This search is really an extendedepth search. The classification of the semantic layout
of the NCRL (Russian abbreviation of the Russian National Corpus; hereinafter NCRL) is based on the
Lexicograph database; The Lexicograph database has been replenished during the development of tl
case layout. [Kustova G.l., Lyashevskaya O.N. etc., 2005]

The derelopment of the database is also based on certain principles. Depending on the nature of the
language being corrected, a semantic markup system is developed for each semantic dictionary ar
semantic markup.

According to E.V. Rakhilina, just like in the kieograph database, the set of tags for each word
group is unigue in the body. The selected semantic explanations include:

1) for a group of verbs: action, physical influence, creation, destruction, possession, emotion,
speech, human behavior;

arwdpE

* Doctor of Philosophy in Philology (Ph[3®enior Lecturer, Bukhara State University
mexrishk&2@mail.ru
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2) for the categor of quality: size, shape, color, temperature, taste, smell, space, time, human
characteristics;

3) for nonsubject nouns: since most of them are formed at the intersection of verbs and
adjectives, the characteristics specific to this category (movementcg@hiyspact, creation, destruction,
possession, emotion) it, speech, space, time, chateaiteicolor, temperature, taste, etc.), as well as their
special groups: event, disease, sport, game, units of measurement;

4) for nouns that name the object: persamjmal, plant, substance and material, building,
structure, equipment, vehicle, etc. [Rakhilina E.V., Kobritsov B.P. etc., 2005]

Of course, the more semantic explanations given to a unit, the more its correlation with other units
is reflected in the corpu A lexical database of transcategorical characters can do this very well. For
example, the word "action" can mean the verb to go, the quality of walking, the name of the foot. A tag
that can interpret several such categories is a transcategorical tagll Weto explain why this kind of
comment is needed. An author who wants to express a certain idea (maybe writing / speaking in his / he
native language, translating) can request to search for a word in onlyoodegroup. But the user does
not knowin which category the words have the same meaning. In this case, all words with a transcategor
tag will appear on the interface as a result of the query. This allows the user to give a broader picture o
what they are trying to convey. It is even possiblenake such a request grammatically. Such a request is
more accurate. An electronic / paper ideographic dictionary does not provide the same convenience, &
the case outperforms such tools. Another advantage of a semantic layout is that dictionamesl desi
perform the above function provide a limited amount of aggregation. Another aspect: the way the verb
connects with the verb to express action, the words clock, gas, smoke, etc., indicate the countless contex
in which they are used; the researctigooses a construction with different positions, that is, the corpus
can express a thousand or a hundred thousand times more language possibilities than a dictionary.

According to E.V. Rakhilina, the approach to lexical classification in NCRL is in dypsgeantic
aspect. [Rakhilina E.V., Kustova G.I. etc., 2008] There are verbs that only mean action in context, not ou
of context. The tagging of such units is also based on linguistic support.

Perfect performance of search / query forms is essentidhéouser to use the semantic layout
effectively: this requires an intuitive interface. Also, the authors of the article, based on the analysis of the
properties of the semantic markup, conclude that there should be the semantic class (1) and its importa
taxonomies are divided into independent basic (2), large classes (3), a reflector which clearly reflect the
result (4).

There is a class in the semantic layout of the corpus that belongs to both object houns-and non
object nouns. For example, just as walbwn nouns do not include instruments, matter, noun of time,
units of sound, and abstract noun, so ¥atbwn nouns and object nouns can be called-sutject
nouns. That is why the marking of famous nouns is done independently, separately. Theycaltetaliff
automatically tag based on linguistic support. So far, the NCRL's famous noun class is divided into
groups such as first name, last name, patronymic, and toponym.

Well-known equine polysemy complicates the layout: The Volga is a toponym (riveth@mame
of a household item (car); Ford names the person and the car brand. Linguistic polysemy create
homonymy in the corpus. For a computer, Ford is in both cases, that is, it is homonymous: the progran
cannot distinguish it whether it is ambiguous mmonymous, the program is a unit consisting of a
combination of letters such as f + 0 + r + d reads as. To solve this problem, it is necessary to create
program for automatic detection of homonymy, which will work as a basis for the layout. The ammoni
differentiation program is based on a set of modules. Given that the linguistic framework of the NCRL
(morphological, semantic, syntactic) is constantly being improved, it is clear that the authors of the corpus
will solve this problem as well.

In the NCRL semantic character interface, the physical feature (t: physq) parameter is defined
separately from the human feature (t: humq). This symbol is used as a tag in metaphors: a soft loaf is
soft person. Another advantage of the NCRL semantic markuptigt tils intended to include a program
of automatic filtering of ambiguity: the unit undergoes ambiguity approbation [Shemanayeva O.Y.,
Kustova G.I. etc., 2007- p. 582587], and the function of automatic detection and elimination of
homonymy has been stied theoretically and is in the implementation stage.
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MAPANNEN KOPIYC YUYH XAPAKAT TAP3V MABHOJTAPUHVHT IMHITBUNCTUK
BA3ACU

LINGUISTIC BASE OF MOVEMENT MEANINGS FOR PARALLEL CORPUSES
MeHrnuesa MyHupa BaxTnép Kusmn*

:gghlZpbMaskyp MakKkonapga napannen Kopnyc YUYYH X
bepumnapaka¥X Tap3umw MabHONAPUHWUHT Yy36ekK Tunumpgat
XxXycycumatTnapu TaBcudnaHr aH.

DZebl ktaxedpaxkapi3an, y36ekK TWUAWU, WUHTAWU3 TUAWU, T:
Annotation: This article provides an interpretation of the meaningsnofvement patterns for a
parallel corpus. The peculiarities of the translation of behavioral meanings from Uzbek to English are

described.

Keywords: movement style, Uzbek, English, translation, parallel corpus.

Kupunw

Mabny MK u , napannen K POapENHYVCHNVAHPI  T/RypfXauTM a 6 wkmaa H €
BOCMUTa 6ynuno yAnrypamu. Xap 6unp ranpga MabAaymMm T
HaMyHanap OnAWMW Ba ypraHwWww YYyH napannen Kopnyc
Kabun -yBORHNKS3 TUNNnapumaga oxlaappaMk axa M  apPp3 MTr ama %0 C T a
Ky3aTWWHWHT Kynaihw ycynum napannen -Wapnyejaunegon,
KOPNYCWUHMWHT MaBXyjag asamMacnaurm 6y 6o0papgpa y36ek Ba
OWMPUW YYYH caHab WWM/HreakHT awiMio H WALT6a WBRIK30 N R d @ a

KoOpnycuKu YUYYyH xapakaT Taps3unw MabHONapuWw TanKWHWHMNME
Acocuin KUcm

Xapapesnnapum Tap3UWHW HaMOEH 3TYyBUWM BOCUTanNayf
YBOPNNUK O6eBaoH,NTXaap OMEPM HBMNHA N AP U HMUHT COHUT a ¢
Aa BoOCUTalapWUHWHT Typam Twun caTtTxnhnappga Tapk
KMn a3Ta onuvmwumpga. WyHMHT g ex, xapakaT Taps3u K
CYHT aHyC CTyyYcpu/im rxpamMmaT UK MabHONApPHMU Kkampab C
eropumAara nyfatnappga kKaTtTTa YypWUH axpaTWUNT aHUT &
ABBanamb6op, y3bek éxypan pyc Tunumpgarwum nyfat
9KaHAUT MHN TabkwHyla 6aictianeraud yioyswm MoOnpupun 6mnp.
aTaH 9HT TY nwaabularyyTnonpa My a vopyanec/ay, Mabnym 6up

a6b onapgm BaAa YyHpAJga cy3nap MU3IO0OXCKU3 Kentwupwuna
Mrun, yprawmmmadumpamkmapmn Kuputunr aH Qlossaryc n i

y ékun 6y wMaTHAfga yuypahhpguraH mMabnanywm O6up cVy3/J
M mpopga BOCUTaAaNlapUHUHT nNyfaTnappjga O6epunaunuwnl
ur
K
T

y
7z
T
6
K

D<c® g o
- scg o -

3T O

A W
w

Ka MU 3 . Tabknmpgnaw XO0OMU3KU, MHT T3 Tunumpgaru

Tepun ©OGunaH y36ek TwunAnwmpgarunm nNnyfaTtTnappaH ax
YN NUT KN TapuxaH WakKAaHraH nNyfaTuyYuUuAUK 3MakKT
nyfartnapwm 6 0wWKa EBpona Twunnapwnwpgadt, XY
aTnappaH 6wup KajgafgaKkeynapKkpmyagkr aiwf@afyRauanru
waun. “UMHrAms3s TUAMHWUHT OUPUHYU W3 0XIWUH ATYYF3auT/mr a
nNwyHoc Ba TaHKumpuunm CamMyanb XOHCOH TOMOHMUAAH

pmMaTuB M3IOXNW nNyfatTu” aca UHINW3 AyfFaTUyYUNNT K
epaowu. Bupos BakKkT VyTrau, AMe p UK & aJp K covgkmavrnpaaind nés
TUuxXapa MmNk AmMepumka MNW3IOXNUW NyfFaTwWm waknanaaHguU.

epunkKkKanmnek nNnyfaTtTuwyHOC TOMOHMAOAH TYy3unnr adt [ 3]
AnawtTmpumunran 6y nNnyfaT AYHEHUWMMKDYPRPANW HYRTNOa |

D

MO "TIhTOH (20D
X
o
=

OI 4 OSSO X 444 0o0XITO
OsSKIK W<KoYsyYs09s000H X T

X O T
o=

* AHOUWXOH AaBnaT YHWBEDPpCU ThRRUNiAMengievadSd@mail.com3 naHYy BYUC UK,
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WHrnuns Twunuwparum nyfatnap 6Gew acocuin Typra
KOMY,;CUYIiMYy MUTI; Maxcyci;Hopeaa MiBK Nyad ama@apnwkupaagm |
gompacumpga xapakaT Tap3u MabHAEAKHIK BIPEPXKAHEMUB ,
xXonaTtnapra Aydy Kenaguk.

7
7

BupuHumpaH, Tap3 MaAabHOCUHMUHI @GOHEeTUK Vy3rapwuu
xXapak@aBnum Tapkubupaga TOBYW y3rapumwnapwu nyfaTnarg
MUCONNAPHWUHT KentmupamoarmTam@Anrmaonwmad X 0n, 3epo
Tapkunbmpga HopmaTuB Xo0n peb Kabyn kKunmuHmanmgmn, e

TawkKkapwuw xonnapjga MycTakwun nyfaBWin MabHOTra 3T a

BoOCMUTanap OpkKawirna wuwgroryemisa HMRIoOX 1uW nNyfaTtTnapupga e
MHrnus Twunumpga npepgnornap Ba xapakaT @ebnnapuHMt
kKkagpap oMmabon xonkun, ywby ddpaszaBuin dhebnnapHUHT

WYHWUHT g eii dipeab3nanBAa pHMUHT TapXuma nyfatnapum xam

MabHONapuHmM KamMpab onradHv 6ab3um nNnyfaT MakKkonanap.!
MacanaH:

1. TO BREAK+PREPOSITION [7]
break down 1. nomaTbc4a, B blx ofamachine breakscdown,gteps
working.—Ecn1m MawmHa nomMaeTcda, OHa
2. npoBanuntbCcA, NoTepneTb HeTy.4EOU)Y

plans broke down-Ha wun n naH b Mpheoayaiationdonoke b
down —MeperoBoOopbL CcCOpBaAaNUChL.

3. He BblgepxunsaT Bhe bokepdewsr and soblbed: OH a
BblAepxana ”n pas3pbganaceob.

4. yxyagwaTtbcsa, cA4a:sliahealthlfrake doygne B o 8 b
340pPOBbe NOWATHYNOCHL.

break somethingff 1. oTnawmbBartb, -notopbsbkeaffrapiecect my tooth - Y
MEHA oOoOTRY®Manuner 3yob6a.

2. n p e p bl B antnLoShe broke off (speaking) for a moment and
sighed—OHA MTI HOBXAHM®ENIMBEB/HAO X HY N a

3. npekpaTtunuTtTb, pas3 omp.sibhepebfokencH thaire H
engagementOHM pas3opBanMm MNOMONBKY

break out BCNbXUBAOKMJAaHHO HauarT bAfise brokeaeusimtize?
middle of thecity. — B ueHTpe T opopga GCGheerstnd
applause broke out at the European Space Agency after its R
spacecraft made the firgtver landing on a comet NpuBeTCT
annogmMmcMeHTb pas3pganuncb B EBponei
Tor o, Kak MX KOCMMYeCcKWUNn annapa
nocajgky Ha KowmerT

break (somethingup |pacnyckarThb, pa3roHAaTbL, pacxomgum
pas3pyupaarcenagatbcs, pa3BanueaTtb(C
mmMnepmun.un ; npekpauwartThb 3aHAaATMKA;,
Schoolsbreak up at the end of May or the beginningof June — WK o n
npeKkpawawT 3aHATUA B KOHLe Masa #

break with pa3pbbBaO0OTHOLWEHUSA, fi 0 puseBMdHE broke witk @ig
past—OH nopBajs CO CBOWM NPOLWAbM.

2. TO KEEP+PREPOSITION [7]

keep at(doing) |[oenaTtTb HacTOWuYUMBO, n {1 m Hideskeepsat ookipge
something fortheanswer—-OH npopgonxaewTuUuckKkaTb OTB
keep away AepxaTtb(ca): Keepawayfoop bad eompanions-CT 0 p 0 #

nnoxon kK Keemavayufnom the fire- Hen o g x © @ m H Khis
spray isto keep flesawayQ T @9 p o g 0ATLN Y I MNBYAXH U A

keep (somethingyp ( | ¢ 0 XH@&ar b nopgaepxmB@aTBa 40 QH O M1 Ny6poo
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with something) oTcTasBaT# 1 B0 4 é-mun BY®U nust work out if you want
keep up your level with hiss Tl g ONXeH TpPpeHWpPOBA]
OoTcTaBarTb Keep upHeur amvirus software withhe updates-
Cnepgunrte 3 a OGHOBMEHUAMMN cBoer
obecnevyeHuns. We mu st k e plbl up o s
nogaepxXxmeaTb Hawwn It waspnsreasingly @ifficudt L
keep up with fastoving situations—CT aH OB B OB WA KW B EM
HOCHblIC TMEOH A 10 WKL NN O/ 5B U Keapntup—Tp o g, 0 1 X a

3. TO START+PREPOSITION [3]

start somethingpver (@ |H a4y M HaTb 3/amHbdeBaaesult,the work was to be started all oy
gain) —-B pesynbTaTte 3T7T0r 0 p ab ONTOYIT HNOPCUT LibJK

start somethingup 3aBoguTsb, H a1 W 1 @lear awvay ¢he ols and start up the
engine — Yo6upai MHCTPYMeEeHT® b ul startads up ga
conversation with the person sitting beside med Haupasr @
YyenoBgewgWNEAaLoMH O Ilwe got a few ideas to start up n
businesssrY MeHS ecTb HECKONbKO wupgemn,

KYypuuné TypraHumpgex, xapakaTtT debnnapum wunsoxnaar
debnnap OMNaMunrIbavHp UIK@e govioar nap xamaga Y nNapHWHT 6 U
Typnapuw wvunosBa KunuHapgwu. ByHpah debn Ba npepgnc
Nyfratnappga npeagnor +dgebn GnpmkKkyBUT a KaTTa 9bT I
kaTnamMjaga SAHaHODKM WMappHamMad8OCMTacuKU xumcobnaHapgura
xXapakaTtT ddebnnapunm OMUpuKyBMUTra eTapnmuya wMUcon KY
nyfaTtT mMakonanapupga MyHTas3aM y4ypawura WUHTFIANM3 T
Y36eck KW Hpydapkwivmm amasBumwaga Typnunw debnnap ©O6una
MabHOAa, ywéy nyfaT MakKkonanap G¢GpasaBuin debnna
hbpaszaBuin dpevbnnapHWUHT TYPFYH OUMUPUKMA S3KAHNUT MHMN

NNyfatT mMakKkonanapupgaHmdobogmmaBOKMT@QM apPW/MaIK OHA N &
Taps MabHOCUIa Kypa HeWTpan ©O6Gynmar adH, ABHN T a
BocuTanap, an6aTtTa, Y3UHWUHT CMHOHMMNaAapKW OGUANaH
nyfar MakKkonanapuwaHREFK BHN Ade bIHMNXIT ycnyoéui XU X
6ynmar aH BapumaHTn, ADbHM Taps MabHOCMUT a KYypa

KenTwupwunmwa i g voccasiovddlyc a radvarb:[not gradable] us/@e S @@ AL QRW R
or regularly: Stir occasionally while the pasta is cooking. | occasionally watch TV [5]; intensively *

adverb uk /HQ ¥aWoHi/Qis MQ Y2 VBH/Q iV a way thatinvolvesa lot of effort or activity in

a short period of time or small area: She is studying intensively, working toward her degree. Despite

much intensively farmed land, this is one of the wildest regions of lowland England [4]; sharply adverb

XN {BS OQus YA US /O lquickly and suddenly: Inflation hasrisen / fallen sharply.

His health improved/deteriorated sharply this week. The road bends sharply to the left [6].

MabnyMmMKMW, CUHTAaKTWUK KaTnampga Taps3 MabHONnapwu
aHrnawuvnagmu. Ok opmpgarmnm nyfart MakKkonanapwuwpaga T an
kaTnampga 3ca paBunw cVya3 TypkymMura oumpg O6upnukn
akKcapuaT xonnappga ynap XapakKaTHW aHrnatyBuYu e

Y36eck TUNWYHOCAUT MBaTNfiMyHaAaTMYKE@ANK Nyfart T
MANMMHA3apUMN Macananapuw O6GunaH wWyfynnaHyBuYun 6Yynum

nyfaBun O6wpdnorok NTagpp Tawlb m ga XoMWnawTUupPpUANT aH, Typnawu
Kentupunrauw Tynnamw. Nyfat Typnum ™MakKkcapgpa TY3MWUJS
nyfaTtTnap MWKKW acocuihh Typra O6ynumHapgwu: 1) nNWHT BMU

TawpwmaHapgw.

XaparRapaiwu MabHONAPWUHMN mpopganoBywm BoCuUTana
Tunmparm TapTtTumb acocumpa amManra OWUPUNAT aH. X
mpoganoBuyYm KymMakuunm debnnap xapakaT dGevnpunagiy
Ynap wmdpopanoBuyum Tap3-TmapuocmanbomnmywnipmpatiHOT
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https://dictionary.cambridge.org/help/codes.html
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/regularly
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/pasta
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/cooking
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/watch
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/involve
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/effort
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/activity
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/short
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/period
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/time
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/small
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/area
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/study
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/working
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/degree
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/farm
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/land
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/wild
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/region
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/lowland
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/england
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/quick
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/suddenly
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/risen
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/fallen
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/health
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/improved
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/deteriorate
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/week
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/road
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/bend
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/left
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MabHOCKM pAJeb TabakanaHmangu. XapakaT debnaumra pa
e bNHUHT MabHOCMWU, ywoy Mypakkabo MOpPp o NOT MK,
Kentupunr atx Muconnap KokRZk&Zie 2 d=Md&HLl aHVMipawmma g .
MyHanunwpa Te3 xapakaT KWAMOK ; 4YONMOK . Bop Kyuwm

Wy wmaxan o6up Tyga 60na wymjpp AabuwreBkfhbeBghgd d o H
=meghj [beZgmHMgTaHuyapga -GGurpaprnad , M eOXMPOUMOHOTHU N @ B & Y4 UC Y 3 N
6onanappgaH O6upu wrypumb «kKenpdBEL@HAe kK ,KyTa HoMasHar Ha

TOPTMOK EKMMWTHMHPMOKI TOBUHN CcuUuNTamMoKk. Bappawmwmioka
epraH cakpab6 TyuwratH, SWNKHKM cuntab wbH6OpPraH sa
«WyHnm TYynaupunob YyH KYyTapmnb KenamadH», poeradnpgaim

A. MyxTop, Kopakannok Kuccachm. Kuns3 rxaa m aydaaagnoH
Ky3napura TWUK Kapapgw. Y . X[2lwyHNREB F H™ K3 a6 voH) I T aad qxuyK /s
paBuMwagowW wWaknmpga Kyuwma demsancna pb oruanpakon 6 @ o @M okku, p a
Murmrtuya yHU noviu aTana [orgdn@bjBorP@awH 6 MPK KIyWEY A
Me bMOpPpHM ywa wuHameZX dMjdMnpaprycuH, 4 Me-bMmophdu K C N
paBuwagownap 6wnnaHx apdaoKkmpar/HaMHHIra Ho om a Hr aH AU T M H N  EK
ounnagupagul,y K maa . 6ownamocx, Kapuim 6owmamMoTKanB Xxlia
JadprTapyvyacumHunm ouvuagun Ba tMbg e nd. Kekk/pa T nAdeda pZn a p .
[hreZ]sggn, OTabek yHW TyYyxTaTtTau2 WARELGPH ™ 23 Manat
KMWANMOK, raneHmp JHyesuMao K pap cax g a H KelunHMNKIMY K K KB
wafZeZgbgcsupnap, xammMacmu TYyfpwu yunkappagwafZedglp[my
ynrtumpunwra OXCOHHWHT dbypcatTWIB:FK1s YuopaAakKaxx oy,
UNKMOK, MWHWH smamamo@ileACk&B N poH 60 WK a XTyyHTacpaH mxda v
wieZ[ d_lZgbCunées, Epyfnuk. CeHnapwighedzc OHjbfkZgeZy
9. PammoB, Axab KuWWIOK.

Xynoca YypHUAa Tabkunugnaw XOM3KM, Taps noona
bepMAUMWNHN Ky3aTap SKaHMUS3, 6y papaganaxppkK WM3Ka
Xymnapgat, y36exk Ba MHIraAamia TUAKWMW U3IO0OXNAU NYyFfFaTnna
opkanun wndopganaHuwwmra Mucon OGepwunmar aH, 6yHaga T
nyfaTtTnappga Y3 @aKCWUHMU Tona OoOnNvMmpimgmkun Mopamaom n kK a
MabHONapuHm wundcdoganoByYmM BOCMUTanap aTtTpodanumya Kawm
ywéy caTx BoOocCcuMTacu xucobnaHraH @Gebn+pasunwgownn
MHT NW3 nANyfaTuyumnaurumpga mMas3KYyIppecgantoy BooMcpmTKay BapavaHa
GdpaszaBuin debn MabHONAPU KEHT KamMmpab OMWUHT aH. L
bupnunknap napannen Kopnycpga wnmwdpopganaHumnwm nA03UM.
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MILLIY KORPUS YARATISHNING KRIMINOLINGVISTIKA TARAQQIYOTIDAGI ROLI
VA ISTIQBOLLARI

THE ROLE AND PROSPECTS OF THE NATIONAL CORPS IN THE DEVELOPMENT OF
CRIMINOLINGUISTICS

Musulmonova Kamola Xusniddin qizi*

Annotatsiya: Magolada kriminolingvistika rivojiga ijobiy ta'sir ko'rsatadigan omil sifatida milliy
korpusning ahamiyati ta'kidlanganJdahon kriminolingvistikasi doirasida olib borilgan lingvistik
tekshiruvlarda korpuslardan foydalanish samaradorligi misollar bilan ko'rsatilgan. Korpusning
kriminalistika sohasidagi qo'llanilishi va uning ahamiyati asoslanadi.

. D O LW \ké&pusOkbrulmlingvistika, yuridik tilshunoslik, lingvistik ekspertiza, lingvitspert.

Annotation: The article highlights the importance of the national corpus as a factor that has a
positive impact on the development of criminolinguistics. The effectiveness oéehef corpus in
linguistic examinations conducted in the framework of global criminolinguistics is illustrated by
examples. The application of the corpus in the field of criminology and its significance will be clarified.

Keywords: corpus, criminolingusits, forensic linguistics, linguistic exam,linguestpert

Har ganday tilning ichki i mkoniyatlari, o' z
bog*‘liqg. XX asr texnika taraqqiyoti asriyarktbr i b
bo*lindi. Al batt a, XX asrda internet, axbor
mi gyosida e’'tirof etilishi, keng miqyosda targ"
bilan belgilanishi shubhasiz. Tilninguxs u s a n , o‘zbek tilining jahon F
e’tirof etilishi u ¢ h u ngrammati& azadri shakllantintiishi ya dastudys i y
ta’' minoti yaratilishi |l ozi m. Ana s hu .Riverglivéva |l ar
quyidagil arni ta’'kidlaydi: . Tilimizning mur
turli leksik-grammatik darajadagi, ketmlae t | i kka asos | anga-ndolzarb ‘vdzifaa n ma
Birinchi o' r i nd alantirilism gevak. 8t fizknli, bhagurailmiys tadaigotlarni tagozo
etadi” [Mengliyev B.2020:10.18].

Xo*sh, korpusning lingvistik ekspertiza jar a

ekspertizasida korpus ganday ahamiyat kasb etadi? Usialopolada shu singari javoblarga oydinlik
kiritiladi.

Sud Jlingvistikasi at amasi birinchi marta 1¢
professor.i Yan Svartuk uni Britaniya sudi t 0 mc
ko' rith ¢hir@giypnnida qgqo‘ll aydi.[ Suryata Al i. 2018
bol asi ni o'l dirganli kda ayblanib Londonda o"'1li
bo‘l ganl i-go'nz pozizmaol i shga idlaydi aaf shuaaposda dvahsi osily a n
ol diriladi. Ammo sud jarayonida ishtirok etg:
yozgan xatlarini o‘zaro taqqoslaydi, shunda hail
go ‘' I | anildnishg Isintaktik, stdiggik jihatdan tafovutlarini aniglaydi. Igrornoma esa Evansga
tegi shli emasl! i gini i sbotlaydi. Jarayonda Evan

tahlil gilinadi va asl qotil aniglanadi.Evans vafotidan keyingangbsiz deb topiladi va afv etiladi.
[ Georgina Heydon. 204: 2] Aynan mana shunday s

teksirilishiga ehtiyo]j natijasida konf | i kyitda i m
Xalgaro sudl tilshunosligi assotsiatsiyasi, 1994i | da esa “ Sud, til va (qo
kriminolingvistika sohasidagi jurnal yuzaga keladi. Keyinchalik Buyuk Britaniya va Ispaniyada xalgaro
lingvist-ekspertlarni tayyorlaydigan universitet ham tashkil detil . Bugungi kunda |
rivojlangan davlatlarida lingvist k s per t | ar tayyorlaydigan oliy t
Respubli kami zda | chki i shl ar akademi yasi kur s

lingvistik ekspeit za bo‘ yi cha s abekgs pleenti lkneding ddinrgavd sgi

% Al i sher Navoiy nomidagi Toshkent davl at 0'zbek
lingodi dakti ka k af mudunomvadS@mailirut uvchi si .
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l ozimligini i nobatga ol adigan bo'l sak, bunday
ravi shda yo‘lga qo‘ymoqgq | ozi m.

Korpus tilshunosi juda katta migdagi matnlar asosida ishlaydi. Korpuslarhar doim elektron
shaklda saglanadi va shu bilan ularga tez va oson kirish mumkin.Shuningdek, bir necha savollarga qisg

soniyalarda javob topish mumkin. Kor pus| anta yir
vazi fasini bajaradi . Korpuslarda o' zbek tilida
so’ zI| ar -emuchrayd. Sudgarayonida lingvistik ekspertizalarini amalga oshirishda anonim
xatlar muallifini aniglashda konfliktli matd a g i odatda kam qgo’l l anil adigg
chastotasini aniqglash i mkoni beradi . Masal an,
gi l adi . Shuningdek, yoshi, mebiridanufarg qilal id ar ARQa8da b
bir sud majlisida guvoh noma’lum xat tashkil ot
Birogqg matnda qo'll angan so' zIl ar “t he Br own co
lingvist-ekspertlar tomonidan tekshr i | adi . Shunda mat n va aybl an
o'rtasida sezilarl:i tafovutlar borl i gi aniql an

sodir bo'lishlar yoki kollokatsiyalar hagida ham aytib berishi mumkin. Aksariyat holidotiéda so'zning
matnda paydo bo'lishi e@zidan ajoyib yoki o'ziga xos hodisa emas, lekin uning boshga so'zlar bilan

Grammati k jihatdan bog’l anishida noodatiy holl
bo’l magan so’ zmbmHKiam. .boMdd alndms,himatn wuchun *“ me
bilan bog’l ani shi odatiy emas. Kor pus Halohida nc h

paydo bo'lishi ehtimoli ganchalik katta bo'lsa, unda bu ehtimolular uchun umuman patljidbi lva
nihoyat, gisqa matnda ganday bo'lishi mumkinligini aytib berishi mumkin.Shunda lwedggpert uchun

hol atl ar ni aniqrogqg baholash imkoniyat:. yuzaga
tasodifiy paydo boyiiisk eboki mliichivia wmaimigar da
ma’ |l umotl ar aniglanadi . Shunda mat n bir mu a |
oydinlashadi. baholash uchun ancha yaxshi holatga keladi

So‘nggi vaqtlarda iijjttiimooiiyy txaarvniosqg lzal ridga gsah a xssl
gi l uvchi xabarl ar, kommentl arning ko' payishi, I
da’vo arizal ari soni ortib bormogda. Ayumiga s a ,
tajovuz qiluvchi, milliy, etnik |, irqiy va dini
siyosiy xabarlar, kiber jinoyatlar soni ortishi kriminolingvistika takomili, shuningdek, malakali lirgvist
ekspertl arga bo'al garnt ieshhtiigyaoj snd b atbo blmo * | adi . Das
tutgan ekspertlar endi keng ko'l amdagi konf I il

birinchidan, tilning yirik korpusi danlsafikkipchial a n
tarafdan ekspertlar potensialini oshirishga xizmat giladi.Sababi ekspert konfliktli matnning stilistik
jihatlarini tahlil gilishda turli lingvistik bilimlarga ehtiyoj sezadi. Til korpusidan foydalangan holda,
yugoridagi “ Evoa nast |iasrhdia” asyinmgndriik ,h o xshashl ik v
yuzaga keladi. Odatda anonim xatlar muallifini anilgashda tezkorlik muhim omil sanaladi. Tergovchi va
lingviste k sper tl ar gur uhi matn *“ kod?” i nionniogajobly ieahim k ¢
topi shiga shuncha katta ta’sir o‘tkazil adi. K
shaxsini aniglay olmaslik, yoki aniglashga kechikish asnosida yuzaga keladi.Boisi birinchidan, lingvistik
ekspertiza jarayonida eksp t juda ko p ma’l umotl ar bazasiga
uchun matnning lingvistik belgilari taggoslanadi, tahlil gilinadi. Albatta, bunda lingvists p e r t (
gipotezalariga asoslanib ish tuta olmaydi. Uning xulosalari sud jarayonining gar i shi ga o1
mu mki n. Shu sababdan ekspert tayyor il miy asos
til korpusi va uning negizida kriminolingvistika uchun xususiy tarmoq korpuslarning yaratilishiga katta
ehtiyo] boadil i gi ni ko' rsat

Korpus tilshunosligi 196§ i | | ar dan ber i -lingvistkfsiumdsbathro yarigi doha s
sifatida sudda lisoniy dalillarni va tilshunoslikning huqugiy matnlar va nutglarga nisbatan keng
go‘ Il l anilishini o0 z i chiapaslao drgaldmatn nafagah lekssgmarttik, | n i

balki grammatik tarzda belgilanishi, tahlil gilinishi, kelishuv, kollokatsiya va boshga maxsus dasturiy
ta'minot bilan tahlil gilinishi mumkin. Sud tilshunosligining nisbatan gisga tarixida uning namoyandalari
munozarali mualliflik kabi savollarga oydinlik kiritish magsadida korpus tilshunoslik texnikasiddaezez

foydal ani b kelishgan. Lingvistik ekspertiza |
go‘ Il |l ash mu mki n. T o r shimavgidirovdjarayonlaidagetspeaytiaac elgilangan r i
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bo' Il sa -ekspdrtigidimw bazalariga tayangan holda korpuslardan foydalanadi. Masalan, sudda
l ingvistik dalillardan foydal ani shni, torhrj shu
tahdi dl ar va tovlamachili k harakatl ari , pora b
to‘g‘risidagi yozuvl ar bahsl i mual liflik sing:é
tipdagi jinoyatl ar Ilvanihuwgliqbulemdk k|l Redg ma’h
Respublikasi J/JK 1modd a) , urushnimotdalmag V)iOb zheki shpbh5®Resp
tajovuz qilish(158modda) , mi I | i vy, irqgivy, etni-mogao&), dOnzlyce

Respublikasi Konstitutsion tuzumiga tajovuz gilish(dB6dda), saylov yoki referendumni tashkil gilish
hagidagi gonunchilikni buzish(14®odda), jamiyat xavfsizligi va ijtimoiy tartimtizomga tahdid
soluvchi mazmunga ega materiallarni targatish(24détdasi) singari holatlarda til korpusidan
foydal ani sh ehtivyojini yuzaga keltiradi.[ O zDbRe
Maxsus korpuslar muayyan bir vaqtda, holatda va mintagada matnning muallifini aniglash uchun

go‘ Il anil adi. Odat dial,ark obripluasnl alb e Itguirllan axiil. brell
asosida shaxsning gender, yosh, hududiy xosl al
bo'vyicha haqgor at dar ajasi, ijtimoiy xavfi k a
xabarl arning xavflilik darajasi bahol anadi . o
yo‘nalishl ar Kor pusi yaratilishiga asos bo'l i€k

el ektron ko' rinishda g iag shaxdiyayozistamalar matpidagi torb morfologila r m
sintaktik belgilar matn muallifi masalasiga oydinlik kiritishga yordam beradi. Lingvistik ekspertiza uchun
korpusning quyidagi ahamiyatlari mavjud:

X Turli hudud vakillari nutgining fonetik, leksik grammatikususiyatlari;

x Pl agiatlik holatlarida aynan va o‘xshashlik

x Haqorat, qarg‘'ish va obro*sizlantirish kabi

X Mur oj aat . Chaqiruv ko'rinishidagi ekstermis

bazalaidan foydalangan holda aniglash.

Sud Il ingvistikasida korpus tahlilidan foydal
dalill arni tahl il gilish shuni ko‘rsatadi ki,

yo‘nalishaasetnkaml I'kidigsh kesakkr, korpuS tilshunosliginiag yangi sohalari
lingvistik dalillarni tahlil qilish yuridik mutaxassislar yoki tergovchilarning ehtiyojlari sifatida paydo
bo‘l adi wva texnol ogiya janbdbgrad. o‘ zgar i shi bil ar

Sud lingvistikasi- b ol al arga ni sbatan zo'ravonlik hol e
jinoyatchini aniglash yoki yashirin belgilarni tahlil gilishni ta'minlashda korpuslardan foydalanadi. Bunda
asosiy korpus asosida tarmoq korpugkmatilishi soha istigboliga xizmat giladi.

Umuman aytganda, korpus tilshunosligi sud |
sifatida asos solishda hal gi l uvchi rol o‘ynay
bilan birgalikda katta korpuslardan foydalanishularni tahlil gilish, sud tilshunosligi kelgusida odatiy holga
ayl anadi . De mak, o‘zbek tilining milliy Kkorpus
uchun juda muhim va g‘ oylaitdlagiahawmli wan| gadaml ga
bugungi kunda soha taraqgqiyoti uchun muhim f a
korpus negizida fanning turli sohalari uchun turli tarmoq korpuslar yaratilisHiaiinrivoja va muayyan
sohata qqgi yot i uchun omi|l bo‘lib xizmat qil adi
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MNAPANNENT MATHJTAP KOPI'IYCI/IHI/IHFUMALI,AHI/IVI MYHOCABATNAPHWN
EPUTULLOATN YPHN

THE ROLE OF PARALLEL CORPUSES IN CULTURAL RELATIONS

PaxmaHoBa AsnsaxoH AbayragypoBHa*
AkpammpxaHoBa MagnHa MicmaTynnaesHa*

$gghlZpby KomnbtTep NUHTBUCTUKACMK Tia 6 mioim e Tmam

Kypuuw, NMUHIBUCTUK MyaMMONapHKW Xxan KWUNYBYMU KOMI
KomMmnbtiTep NUHTBUCTUKACUHUHT acocwuim Macananapy
aKkcumomMaTuUK MoOAeNnNnapuHW Kypuuw Ba KOHKPET Twunnapt

DZebl ktaeZomnbwTep /MHITIBUCTUKACHK, Kopnyc, apn

acap.

Annotation. Computer linguistics is the construction of mathematical models of natural languages,
the development of computer programs that solve linguistic praebld@ime main issues of computer
linguistics are the construction of formal and axiomatic models of general linguistics and the
development of models of specific languages.

Keywords: computer linguistics, corpus, literary language, text corpus, fiction.

KowmnorTep ANUMHIBUCTMUKACWU TapaKKMWETUHM TabMUHAO
MaTHnRATap Kopnycwuw €KW napannen wMaTHMAap Kopnycnap
waknnapHum, cys3 MabHOCMUHMU MYy alsaH KUANPYB TMKU3MUN
Kypwgarum MaTHAap XamnanaHmacugup” [http://ruscor |

KomMmnbioTep NMHIrBUMCTUKaAacCcuUpga “Kopnyc?’ TywyH4yac

KynnaHa“gax OH TuUANaAapPUHUHT Xypga KYynuymaourum MykKawm
MWMKOHMWATUpaPpYN&KWMIOYyBUYM V3 MMUANAWR Kopnycnapwura 3
TaAKMWKOT Ba amManAumin TonwupumuKknap eyYyunmmum YUyYyH Twun
3TM6 6GYyNMaAac MW Kyponura anwnaHraHnnur un, KOpnycHM
aHHOUIMACKN, KOHKoOpAaHC (KkunagumpyB TU3IUMUHUHTIT HUCOaA
YHWUHT KNAMWPYB WUMKOHWUATMNU, Kopnyc MeHepagXepura K
KOpnyCHUHT nekxcukor padwuas, nekKcuKkonor uasa, CMHTa
axamMmarTtwmu, NUHreoamnmpgakTuUKa, OHa TUAN, XO0OPWUXWNINI
[ XamMmpaesa, 2018: 9JoanéeMapHHapo XDP NyE&yPAnaHagUTr aH
6ynuno, ynap TUNnwWyHoOCap YUYy H Typnam Xnn MYy amMmh
MyHanunwparm TapjpkukoTtTnap YUYYH 3apypumartra «kKapab
rpadgema, MopdhemManappaaH TOpI/MOK yaeimMaa,H TKaall TEAZP OMa ToH
mnMunih acap, raseTtTa Ba XypHan mMaTHAapu fadampITma
cakKknaHuwura kKapab wvMaxZycxapmpcbOypnxpppeappa cy3 &
Mmconnapwmu, Mnmno 6ynnua BapumaHTnapwmu, CUMHOHMUMNL
Kopnycura ouwag WAMUK TajgKkumkKkoTnap canNnMOfuMEaEPRAYC K
NUHTBUCTUKAaCKM NWyHanumwwm waknnaHwaguw [ BapaHos, 2001;
TagkunKkoTtTnapamga Kopnyc KoOMNObTEDPp NUHIT BUCT MUK
KapanmMobma KOPNYCHWHT , Kopnyc dapaTunw MyamMMmMOona |
TYTunG6, KOYMHIVb OT € p NUHTBUCTUKAC MU AYyHanmuwu cnmagart
KyBBaTtTnammms . KomMnbtTep NUHTBUCTUKACMK Tabuni
KoOMNbTEep TU3IMMU OpKananum xan KWUAWUHUNWK, TUN yYpre
MyaMMO/lapuf ywnamapml,y Kopnycnap xam 6eBocurta Twun
3TTuMpagur at KaTTa xaxmpgar u 6YyTYHANWUK, NUWHT BUCT
xXmcobnaHapgw. Wy 6ouc KOPMNYCHWHT KoOMNObTeEDPp nu

*TassHY [0 KYr3ofeakHimront o H  Mu n n yatizahonra@gneajlcom T e T 1
*Y306eKUCTOH MUANMAN yHUBepPpCUTETU MarmcrtTpaHTWU

118



Alisher Navoiy nomidagi Toshkent “O‘ZBEK MILLIY VATA’LIMIY Vol. 1
davlat o“zbek tili va adabiyoti KORPUSLARINI YARATISHNING NAZARIY
universiteti HAMDA AMALIY MASALALARI" S .01 (2021)

Xalgaro ilmiy-amaliykonferensiya

=

HIT BUCTURACKIHMOYBC Typnapwu, Kopnyec apaTtTunw  Taw
aMmMonapun 6unaH WyfynnaHyBYM anoxumpa coxa CMuUpe
“KopnycnapHWUHT ©O6wup kKaTop Typnapu ©6o0p: 6up ™M
pnyc. Munnwepegpgm¥Ea WHMMI Mabnym 6up pgaspupgar
couvan pBoH@EPAHRT MAPAT TapuUHKN KamMparaH xonpga
NNVWA Kopnycu UHT-BpRgaHTOepmngaaldOQBAunG Kenmo.l
H . C/lyas3H UKUWIm a 3ra ©6ynraH xap XWAa pycya wMaTHAN
NAUHWHT Munnuh kKkopnycum 200 MAH Ccy3 KYynnaHWLWMH
3ga TyTunradw [http://ruscorpora.ru; http://r
Kopnycnap ajfgabuiioRoT HWAT RKKOHUMMI MyOIOCUK XuxaTn
3NapHUWUHT Tapuxumimnurunra Kypa TypnapuHuM: apxawu
nnaHunw pgoumpacura Kypa KypuHuwWinapuH: ovnanext
TK yCcCAyobunmxxkwcecyamaaRpprTmnbé onmnmw MUMKOHMUHWN OGepag
TUPYBUYUMN MaHOGa 6y nuuwn 6unnat 6unp KkaToppga HY T
KcemManap, TrpamMmMaTuWK wWaknnap, T paMMaTWUK BOCMUT:
“KopnycCcHMUHT 6 Oeukkcan KBaa,3 urgpaacwM it Kk a, akK UL eHT onor
pya WUMKOHUWUATNaAPWUHWN HaMOEH Kunumnwawmup. ABBannap
Pyp MuconanapHuW kKynpa Kyuyupuob é3z3ap 3aun: 6y
XMagaruvm mMam@amuaanwmmwKkiom 6Gepmac 34u. QHAan 3ca y
6OoOpoOT KMAOMPUW TEe3NUTUW YeKNnNaHManmngwun, 6y 3ca on
namum O6GuMunNnaH Mwnawmra WUMKOH bepagwn. Munnuimh KoCcC
N AyHARNmMA@J&EMKBTBUCTAApPAUD. Kopnyc donpganaHyB
Bp €KW E€3yBUM ycnyobu xakumpgarm WMUWWOHYAM CcTaTMuUCT
WK a rymMmaHTUTanp CoXxa BakwunnapwuH http:/kuacerporaTujs p a 4 v
PONYCHWUHT 6unp Heya Xwuxartnapm MaBXyn 6yYynnb6,
aMMonapuHun TynunkKk kKampab onapgw.
Munnnumn Kxopnyc wy MuannanaTtT Tunanumpga AapaTWUAT aH Kof
Hatuxapga mypainnsaHy TIWMAHWHT 6bapuya MUMKOHMATNAPUHM
6aszacu waknnaHapgw. MUunnuih KOPNYCHW WakKANaHTUpPY
KYypa axamMumaTrTanungunp.

<
<

X4z =z2wm X
<(IS oS ® 0

O X X X w O S WOWIT=XO
O S<(X 9O Q D << <<

IS
< O

Kopnyc NUHTITBUCTUKaAacuga napannen MaTHAAaAp K O
Mapmamen wMaTHAap Kopnoycwu 6agpunmin acap, KynnaHwma
XYXXaTnapHWHIT WUKKW EKW yHAaAaH Kyn Tunnappgaru 23n
épaoamMmupga 6unp cVys3, Xy wmMmna, a6sau, CynepcuHs:
BRMAHTNAPUWUHMU 6nnanmw MYy MKMUH. Mapannen Kopnycnap
X03uMuprmn AaBp YUYy H MY X UM BOKEenunk xmcobnaHapgw.
MyxurtTwunpgar u, MajgaHuatTnapagarum yHuBepcanumanap xam
p enan A Ba nNnakKkyHap GMpNMKNaAapHMW XaM aHWKNaw MY Mk
aBToOMaT MK TapXxunma PUBOXMN YyUYyH X am Xmsmart K v
TapakkKkMETUHN TabMUHNahgn. Mapannen MaTHANDap Kop
Mwnavbk ina g Mu B a TYpAu XuUun MUXTUCOCNWUK nNyfaTnapwu

Baguuinh acap 6yiivmuya napannen MaTHANap KoOpnyc
rpammaTunukacumpgarm Vyxuwaw Ba Gapkaum xXuxatnapHu T
MaTHNap Koprmywcwwurmpaar mkbaagmmih ycny6 xycycusatna

Baguwumin ycnybpa TacBup BOCUTanapwu, KYyuyumnap, 0
paBunwga akdc aTagwu. MacanaH, ““My WK’ (Kkopa paHT
(acan) HMHCY 3mraab, é“k/mona’” , “@KYT”"HUWUHT nabra, 3T UK
bepunaounuwn, Ty A, KapBOH, paborT, oT, NMT KabunapHwu
MYyMTO3 MaTHRNDapura Xo0C TacBWUP YyCANYyOGMUHMU HaMOEH 3
xycycumartnapum Y3 wunudpopgacuHm TONCa, KkaxpamMoHnap H

paBuwga KYNnNnaHMWLWM o6pasnmnu TacBup MaxopaTuUuHMNM €
acocupgarm Kopnyc MyalWsa+permmmma dBmap NMxK ol apmHgn uwiama

Mapannen MaTHANDap Kopnycu peanuma o6upnuknap T
MMKOH Oepapgwnu. Peanusa O6uMWpnunkKknapHWHT Kankanauw, (

-

C
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Kabu ycynnapparm TapxXxumacm bopacupga MabaAyMadE N
acocuparmnm napannen MaTHnAap Kopnycwupga GpasemMana
Tunmnparunm @GpasemManap MKKW €EKW yH[JpaH OoOpTukK cy3pga
KyuymMa nNnyfaBWUW MabHOHW wWaKANAHTMWPMNLMaAT HXJIMA3PM akr O pKNn
WwaknnaHTUpPpWUWAYF K F PWRAEMHH a TapxXummacumpgadt dholipgan:

épmtTnwpa mMyammonap kKkenwmb uyumkapgunm. dpaszemManap Taj
6ynapgmu.

Mapannen MaTHMAaAp KOoOpnycwu -Xwmama HTUMSUTT/VIaapp HaaC OCCowW
MajgaHWm MyHocabaTnapHMmM Mmpogano-mme NN ATUAKHUN K Y 3611af
MMKOHWUATMWHMN bepapgwu. Mapannen MaTHANap Kopnycwu
MOP®PONOTNrMK, CUHTAKTWUK XycycuaTnapwwilda Ky@OE/Jyawmamp)
KaTeropunsanap, rpaMmmMaTMNK MabHOHWUHT wunudoganaHMwWw,

onnwum 6GMmnNnaH xamM 3abTuboOpra MoONUKAUP.
KYynnaHyayB agabumétnapm MaTHU O6YyAmuya TYy3WUANT aH

Epunutunuwpga, MYy aAlHSABH H@®Bx@agp m@y mabny mMorT bepunwra My i
BoOCUMTanapum pgoumpacumpga Tys3umnraHwH napannen MaTHAMNap
XakKkmupga TYnuek MabnymorT bepapgwmu. MaTbyorT Hawpna
y3nawtTunpuwr a .éplAiamanoneepra gamaTtHOap Kopnycwur a T ene
Of3aku BapumaHTKU (ayguomMaTHANaApP)HNU XouWnawtTumpumuw N
ownmpapgw.
Pacwmuin, Mw WPUTUWW XyXXaTnapura owupjg napanner
PPUTUW YyCANWMEYWKYMABE XY XKXaTnap KONUNWUHU aHUKIIaLWT
Mapannen MaTHANap KopnycupgaH Twunan TabiAaumu, Tun
6asacwu cucpatmnmpga dohpganaHUMWw MYMKMUH. Bapuunuin acse
Taxnaun Kunnawnuw, MaTWWC MUAHUBMCTIYPCOUM dawmnnapr a X 0
ypraHnvnwpga napannen mmMaTHMAap KOPNYCUHMUHT axaMWus
AJABUNET/AP:
l.bapaHos A. H. BBepeHvnve BMinpuniopageypywarCyYPELCT 2O
2. Rahimov A. Kompyuter lingvistikasi asoslariTostkent: Akademnashr, 2011 B.4.
3.Tanbckosa H. 4. Ewe pas3 o numHrsoguvwpakTtTuke /[ H
2008.—Ne 8C. 2.
4. opodgees tO. AHTpPONOULUEHTPU3IM B NUHTBUCTHNUKE v
http:www.Nbuv.Cov.ua/portal/SeGum/Is200817/dorofeev/pdf.
Po‘l atov A., Mu hamedov aToShkentR@®mpyut er | i ngvi st

2

XamMpold.BaY36ek Twunum mMyannumdnunk KopnycunHBy xToysou u
2018.

http:www.corpusleedsacuk/list.html

http://www.wikipedia.org/wiki/corpusinguistics
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Y3BEK TUNWN TAB/IMIMUI KOPMYCW: TY3UANLLW, TAPKUBU, UMKOHUAT/IAPY

EDUCATIONAL CORPUS OF UZBEK LANGUAGE: STRUCTURE, CONTENT,
OPPORTUNITIES
BaxTnép MeHrnmes*
LLlaxno XampoeBa*
Ypan Xonnépos*

goghlZpbyMakKk onpg@aek TUnNNM TabnNnummnii KOPNYCWUHUHT
MMKOHMATNApPMU TaBcugnaHr aH. Y36ecx TUAwN Tabnwu
NUHIrBoaMagakTuMnKkagarm axamMmaTtTun éputwunradH xampga VYl
BoOCUTA Y N agpHOKWHPOHITg aanp3 anNnmMKaapu M30XAaHT aH.

Annotation: The article describes the structure, composition and capabilities of the educational
corps of the Uzbek language. The general description of the educational corpus of the Uzbek language
its importance in lingadidactics and the advantages of using this corpus as a didactic tool in the
teaching of the native language are explained.

DZebl ktaeZpexk Tunanum, TabnNnummih Kopnyc, AUHTBOAWU
MMKOHMWATNApPW.

Keywords: Uzbek language, edutianal corps, lingvodidactics, corps structure, corps
opportunities.

Kupnw

XaxomHmnwyHocnurmpa KOMNObOTeEDPp Ba Kopnyc AWUHT
XapaéHuwu Xagannawumpm.pyBBAX Gupum™u, aBToOMATMUK Tap>»
nyfaTtnapaaH ujwok/iogHawsaTHAM WK € HH adiggmu i naiamdinapun qapart
Ky nnaHa ©6ownaHagwu, TUN KOpRNycCchnapWHWUHT MakKcagur
6ynan. CYHBUN MUHTENNEKTHWUHI MaTHHW aBTOMaAaTMWK K
3T nuw, NUAMBAQAWNLBEKK CMUKOT padns, TAapPXUMOHIIANK 60pe
NUMHITrBMCTUKACK WTyKnapumpgaH KeHr donpganaHuwwra 23x
KoOMNnblTEpP NUHIBMUCTMKACK coxacumpga TabaAuMumnm Kopn
SKCTpPaMRWHWMKB Ter faw, TabAMMWUA KoOopRNnyc Ty3unuww anrop
YYYH JIMHITBUCTUK TabMMUHOT SApaTulWl €eYUMMUHU KYyTaérTr
Acocuin KUCm

OHa Twunuvumuasal faacupa 66 oM T M W, YyHAAaH amamMwmi ¢
ownpuw 6GUunnaHw O6wupr a, pgaBnaTtT TUWAWHUHT MaBKEUHU
ax 6 oWOMMY HUKaALNSA TM3IMMULA KEeHTr KY nnaHwNamagaH naip
MEPOCMMUIHN ypPpraHmw, oOHaAa TUAKW TabaummMmpga OS0EKTP

pecypcnapgaH Tab/AUM ONYBUYUUMAPHUHT yerapanaHwmar
MabHaBuUhW Tapbumara xusmartT KMnNnyBYnM MagaHUN Mepo

TYynnaw pagonsapb6b Bas3wudara arnwnaHgwu. MacanaHupr il
HaBouih HomMmpgarum TowkKeHT pgaBnatT Y 36exb3201P08L72 B a
pakKkamMnwu “Y36ecxk TUANMW TabnAnumuni KoOpnycuHm apart
ownpumnaMokaa. Nolhunxapgpa Yy36eK TUAUHUHTI TabAuMWU

NyafT napHW KUWAUWPYB TU3IMUMUTA XoOWnNnawTumpuw opkanum K

LZtebfbc dhjimk \Z mgbg] ebg]\h*"b*ZdIbKapZHymE HZThwWb Mma K ¢
MFMNTAaH MaTHMAaAaP MaXMyMWUHWUW TawWKuUn 3TyBUW OGMPN ¢
MAHWHDNBBMAH Of3akun xampga €3mMa MaTHAapu acocwu
cTanraH Tabwumin TwUunpgaruvm 3NEeKTPOH Waknpga cakina
MAONWPYB TU3IUMUMUTA XONNawTuema@d MDIPMAYE/MY NI UTF U1 M
emmaHraH pgasBppAar xa HEypigHarHrycny o6, Xyayaouwn xawmp

OO = - xc

* A(9aAAaA * (4 --(, U A#®H , (V/(,
*TowAYTAY pokTopaHTU, Gunonorus daHnapuw 6yiinua danc
*TepAY kKkatTTa VYKUTYBUYUCHK
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MaTHNAPUHWUHT 3N1eKTPOH WaknAagarum mMaxcyc pJacTypui

201 8: 12] . Kopnyc xakunupga wKoOopuga KenTupwmmaamMm o
XycycmaTmn Ba BapumaHTNnapuHM akKc S3TTUPYBUM OUp
Wwaknpgarmnm MaTH nNapudyanapu, JNIMHTBUCTUK TapfKUKOT Yy
KuMmnmwra acoc 6ynapgwu. Tun Kopnycuw HYa§RFAGXTWEE A
NUHITBUCTMUKACMU MyTaxaccucnapwu TOMOHMAOgAH MAMNIA
MakKkcagumpa apaTtunmokpa [ HepgowumsBunHa, 201 3: 3]
Tabimuii Koprnyc — mMmaTepuannapmu MabinymMm 6up TUNHMN |
rBOANAAKTUK WY CHNTCMEYTIA. 3YR6ETK TUNWYBORKT a M
OHMATNAPUHM ypratunuwr a MYyHaAanNTUPUANT aH, NUWHT B
HnapHu Kampab onr adH, Maxcyc cant KypumuHunuwupga

MHUWHT TabWwr-rKRMK ak g@DKWMC a 3ra O6ynraH MaHTnap T
MMM XamMga MabNyM OMPAWMKHM MaAaTH Ba y36ek Twuni
agMmraH y3nmra Xo0C TuUuA Kopnycwu.

Xa x o H TUNNAPUHWUHT Xy Aaa KYNUuMnAurun amy aa mmuamnan

X442 =39
SsSsSo==s
S w S 4 X

MMKOHMWATKW O6uMmnaH dapKk KWUAYyBYM Y3 MUANUN Kopnycr
TagKWKOT Ba amManunmim ToOnNwWUPpUKANApP €YUMMU YUYYH TuUn
93TM6 6ynNnMac MW Kyponumra annaHgRIWMPYKRAPKBDPpAY @ WI
kmnaagn" [ XampoeBa, 2018: 24]

KopnycpagaH yHnyIVI b-onimpHar nBaoHAyVBAYaMK T & X a Yy OHa T
ypraHnvnwga O6uppecx axamMumaTtan. Tun ykutunwpa nNyfa
KYynnaHWW WUWMKOH MﬂTmmwmy RO KMCTOY Kfupmassim opkanum Tyuw
MacCCUMUBUHN KypcaTwunwpga Kopnyc Xypgpga Kyn kKkenapgw.
LOMUMUIK SHTuMNnaHmMbe 6G6opwuwu, OYHM akKc 9TTUPUOL Typwnu
MaBXYya/a. YKUTYBUNYGKHCWS XalomAMapRUOOANAPHU Wy ep;
TONwWumpuk, MalWwKnapHuW ©OGenruvnnawpga KWWNHanNnMa @#ggmr,n 6
MmconnapagaH wunbéopaTtT TONMWUPUKHKW Tanépnaihw onagwu.

Kopnycpga MaTHNapHUW capaialWl WMMKOHMW IMaBXYy/MH:an

TagKNWKOTUMN YUY H Knsunmkapnu, Kepaknuwu 6ynrat dp
MaTHRNnapuHu 6enrmnadHradH pgasp (aHWK Wunnunrava) , M
MW XyxxaTtTwnm éxnm O6uMp Heyva Myannudog aGCeapaMapp ahmwmwn A a
2017 2] . KopRnyCHWHT acocuMuin xycycumaTtTumpgaH O6upwu
ooMMMUN GOUMTUAMWKUN MY MKMUH. Wy ca6ab6bnu y #aAayHanrt
odyapgwu

CYyHIrrum YyH WMAAUMKAA KOPNYC MUMNGHH VBUNVC TaNBKBAAC/N HINEHKT (
CYHrpa Twun yYKkuTunw (AMHIrBOAMAgaKTMUKa A) coxacupar
Taxnmnra acocnaHTr aH KOPNYCHWUHT MakKcagu Twunpga
xXakunmparunm HaszapuanapHW AparTunUB peHWAHCT, TOya3 MK/ LBUNANavHp

xampgaa 6y MabnymoTnap TUAHWUHT yYy3uMmra XO0C Xycycwus:
[Krieger, 2003: 26].

Xopuxmuii TUNHM (xymnapgaH, y36ecxk TUAWNHMN X a
MeToOAONOTITMACU MYWRKEKAMaAaNRRB@AaI akAMUM 3TUWHWUHT
ycynnapuwHu Tonumwra MWHTUWAKLW, TaXxpumbaHM 3SHTI cawm

MabnymoTnapHMW O60LWK apmHUC TBPOYCME HATCAPW (D Y C K ad,N 6
XaoOTUK-X¥MMAMAaNHN TapTtubra conapgwu; TapTmbéra coniy
[Krieger, 2003: 7].

AOMMWMUN paBuUuwWaga MU3INawgaH wnWoéopaT—KbyHI@A,A WCKHYIRN
ny n

Xo3swmprum BakTgpa MuannmoHnabt cy3HwU K Mpab onr a
Munnnuinh koe@nBrecwut i(dIh Nati onal Corpus, NC 100 wmn
M H cys3)nap TUNHMN ypraHmw Yy4yyH myﬂa Kynai B O
WyHWMHT fex, Of3aknm Ba é3mMa apgabuih TUAHMU m¢oAana
(Cambridg and Nottingham Corpus of Discourse in English), MICCASE (Michigan Corpus of Academic
Spoken English (MHranums Tunum Of3aKW HYTEK Muuwur al
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Academic
Kyponnapwu
AMMO
bonpganaHuwr a
KOpnycHMU

Tabnnmr a
Ba3udacwu
OX. TNYHMHT
cundpatumpga
My CcTakmnn
KopnycpagaH

Kenaxak

cCnMHabo

EngibiesilpaCc ivoe p 1K
6y MxmeyomByp 201

MXTMcCOCTawWwr aH,
S paT yoBMwIMa HM YYTHapxTagcecumaca 4 0 U M U i
Kopnycnmu

ypraHumnaértTr aH
Pukpur a
KYypunuwr a
paBuwpga
dbolpganaHuw

M akKkapemunk
3:19].
MyTaxaccucnapuwHwu
MaB3YyBMWII

€ H 4 a uwy B B BVBETT/I00OB/YK Ma
Tunga
Kypa,

3 aMHMnH ApaTtagwn:

HAYHTUKH T K OB DYe

Talhépnauwpga
Kopnycna
MY TOKOT

MYy
c i H Mo yKHyC)

“ K a wdopéennsiadm: NEl.v n n w
amikH aTHa sKao@pan/yyckK yaBcuHOMCHAWG, ayr 3

VKYyBUYM

Opwur nHJdleechy 297 23.o0Mn wenwv 6 Cappay

2002:5}
1. TMAHNW YypraHyBYM Ba YHMUHT TawyBuucwH
2. apabuin of3akum Ba €3Ma TUAHMW UYOF MWT
3. Tun ycnyonapuwHwu KuUTOO6, Aapcnuk,

aHWKNauW,
4. Mmabnym 6up
Tabnummnii

TYVapanapTnanpga
Kopnycaa

8GHWMNKI/MTaLu.

AnaakTUK axaMuartTra

Xapa&kwywsma n Ry lin|ar [Badowa p A 8

6ynrat
npuuw;

Hawp Mar

~

ara 6yn

* BIEeKTPOH JapcillK, VKYB KYIIIIaHMa, VKY B-
VCIIyOUI MakMy a, MAIIFYIIOT, MATIIK,
BHPTY-all 1a00paTopILs, ITIO CCapIIii,

*Oapc peskacH, YCIy-OMil TABCHA, TATOHP CIeHAPIOICH
(HMH-TellNIekTyal VI, TelekVpcarye, agadiil Keda),
MILIAKTIK MAaTepPHal-, KYPrasMani HanOTImT MaTePIaiiil
(mapc S¥iOrIa mpeseHTaIIld, JHarpaMMa, KadBall, pach,
BHTeOpPacM MaTePHAIIL);

* OHIATTH-SHIIKITOIIS IS, JTYFAT, TYIIHK MaTHITH
KYTYOXOHA, MabIYMOTIIAP Ga3acIL,
reoaxCopoT/KapTorpadhIm TII3IIM,

* BIPTYalInadopaTopIid, BHIPTYAT caéxar,
BUPTYalIl Myzeil, k¥prazmaiil
K¥ImaHMAaTapHITHT pakKaMIII Ky Ty O-XOHAacIH.

*Xp ecTOMATILA, HAallp MaTepHaaH (KHToO), IIMITI-oMMas oIl
Kap aKTep Jari HHTePHEeT HAMPH, P eKTaMa-axoop oT, TVPIIH XIUT
KP 0CCROPT, MHTELTEKTY Al YTHHIap, TYIHE MaTHITH HaIp,
TALJIHM CATTIap.

J
J

* HAZOPAT CABOTLITAPIL, TECT Ba OOMIKA TYPIATH
STIEKTPOH JacTyPHIl HazopaTiIap.

acnexKkTnapumHMM

WwaknnaHTupapgwm.
bapkma@umaaxamo xRYAQTRAHA

XapaéHwupga
B &L .
39bTUNOBOPHM nNekKcuk
Wy HMHT g ek,

Kopnyec

AYyHanTupunr aHtx Tabnaunmpg

NUHTIBOAMAaAaKTMUKaAga

(
1) »TeKTpOoH ¥KYB
agadueTrnapit
-
(_
2) yerryOnil MaTepat: THE
-
(_
3) myrart:
\_
-
4) megumapecypc:
.
(
5) kK¥mmmrIa axoopoT
MAaTEpIIATIIl: Ba HISKTPOH
JAaBPII HATIPIIAP:
6) @aHHEN ¥3IAIITIIP I
O¥iima ¥2-¥21HI Oaxoant
\_ TIIBIIMIL:
by HgraaHWK apn Tabaunumw
I'IpO(beCEpI/EO'II-BGBI'B.HT
6ynaxack TAPXUMOHHWHT
KYHMUKMACMUHMNM
6ofnab TypyBUYM BOCUTAaAHMU
rypyxur a Kacbr a
Kynnawra 3aMWH dpaTapgwu.
Ta'bKI/I,El'.I'Ia.LIJ XOUM3KWNM,
6nnaH 6wup

KaTopaga,Mawakyyly 1 UTKanta/pwiMm Xoa/My B U U

AaH doihpg

UMz a@malH M MK 10

6npnmunek,
Kopnyc T

a acocui

Kopnycr
LouMm
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apnuwumMac nauUrm MYy MKUH. O. KperepHuWuHr dukpwuua, Kopn)
KUAMHUYNAYEBAPUNWN Taodbuwumi. Uy HKKW Yy éxn 6y Kopny
MabinymMmMOoOT XaoT unk TAPByx@N M6 yMmamerpunamy TaHnawga VYK
IMMmMacura onmwum 3 apyp. Ywoy MeTOoOAMKAHUWU MOAEPHMU
MaTepumanmHM MycTakKkun Taxinun Kunuuw, wy ©6wunaH 6
KYHUKMACUHN XO0CUP KaaHIMmaui 3MPYPK K @AM KKaA Kapamaca/y
ynmkKkunmwapa Kopnyc adpekTumuB MaHb6Ga 6yYynm6 Kkonagu [ Axl

Y36ek TuWuANW TabAUMUWK KOPNYCUHUHT Tapkunounm Ba

MaTepuanum <cucdatmpga X03UPTruUuuniv,3o6eERWIEHDOY I 6TAKMMA
nyénmunmcTunk ycnybébparm mMaTHAap TaHANaHT aH. Kopny
STagn: YHWHT TapkunobxgarvmTEPRAPUAZANID MATAMaAP X
np

onopumara ar a:
pyaydya TynnaHraH mma-
p ., Cavpg Axwmapg, Torf
H, 3cpanunkKk Kabwu xat
Raomnnap, Taar yo. uz c a

-

1.Y36eKk TWAW TEBBAUMAINU X PG
ernvwnu kKkunmecwmum Abpgynna Kaxx
kKkmcca, xuKod, pomaH, dGenbert
2 Ny6nmyuncTtunukKk ycnyopmpanma
MakKonanap KUPWUTWUANT aH.
3. KopnycHMUHT pacmuin ycnybé6par u MaTepuannapmuH

p

0
0

M

Pecnyb6nukacmu KoHcTurtyuyunsacwmu, Y36eKncToOH Pecny®6
dPapMOHNapu, TPYHPA/HN KMeRTeHKIcCA/paW T aWwWK WU 3Tapu.

4. NnmwimMmmabon ycnybparm wmMaTepuannap, acocadH,
MaTemMaTWuka, K1ME, reor pacdcduasa, 6oTaHKKa, 6unonor
Kabun papcnmk MaTHNnapumpgaH ubopart.

MaHTnapHun ddhpbanmeTHOMadbHMN OGenrun( xapgsean, pac
subli metext pacTpypun BOCUTacuMmpga amManra OWUPUNT

ByryHrm KyHpga yYy36ekK TWUAUW TabANUMUNA K @pammic U H U
HaTuXanaprasa p v wu n g wu :

y36ek TuUAM TabAUMWN -TKAOOPUMHAYBCUWA YMHAY3HM Y >0 /A 0 K1V MV a T
Kopnycra XOMWnawTWUPWUANT aH,;

y3b6ek Tumaumpga mMaBXyna YKYB nNyfaTtnapu 6up nnart
6YACYHANUPUNT aH,;

y36eck TUANWU TabAUMUII KOpPnNy—CH200WH T /BerlcaerMa [ é
MOP(PONEKTKH/K/OHMH WM PUNT aH.

Xynoca. TabAnukvogpan y ¢ 4 aH  dqromdngHann ayHprua HY BY M, Y HWUHT T a
YTKWUHUW Kunécnaw; apjgabwuwim of3akun/ ésamMa TUANHU YOFMU
aTepunmanun o6ylhinmuya Kunécnau, GapKUBRMWNEAAKIIXIBDNT aKA
UYH 3aMOHaBUWAVM@EWKEOOPOTMTACK BalBHWMIPBET MMHMa KoTankkaapiaa
coc/aHTr aH TAabBNUMHUHT aPsannunknapwu 6unnat 6up
opnycupga GoiaganaHyBuYuMra Takgwuoaw /erTtamHuTarHn  Ncaasoniay om
aHnawpa YKWTYBUYM MAaCbYyNMUATHM Y3 3MmmMMacura OnNwul
abvnumumpga Govpgannm 3NeKTPOH TabnNumumim pecypc 6V
pkanu TabaAuMM ONyBUYUMAgA T WUR)MaVTYeECPraaK/UWIH UT a(XKIoMpin yKcv
HanuUTWK GUKPRNaw KYHMWKMaAaCUHWN Xo0CWUN Kunapgwu. My
wnao6t uyumkKkumwpa TabAUMMUNK Kopnyc 3dhekTmnmB MaHbGa 6}
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Y3BEK TUNN TAB/IMIMUI KOPMYCUHWVHIE KNWAWPYB TU3VIMN XYCYCUATNAPU

FEATURES OF SEARCH SYSTEM OF UZBEK LANGUAGE EDUCATIONAL CORPUS
B.MeHrnvnes*
Ypan Xonunépos*
LLI. XampoeBa*

gghlZpbMakonapgpa y36ek TwWuAuM TabNUMMUN KOPNYCMUH

xycycumaTtnapwu, KMWAOUWPYBHWUHT coAapa Ba Mypakkab K
acocupgaru Knaunpyas MMKOHMATNaApMWU Xxycycuga bunkp
boViganaHyBUYMHUHT MHTepdenc B a Kuaunpyas TU3INUMI
PyHKUMSANAapPHM MWra Tywumpuw ycyn, BoOocCcuTanapwu TaBo_

DZebl ktaegZppek Twunu,opmawsun WMWHIT e be i C , Knaounpyas
Mypakkab kumagumpysB, TrpamMmaTtunk 6enrm, cemMaHTWUK O6e]

Annotation: The article discusses the interface of the Uzbek language educational corps, the
features of the search engine, simple and complex forms ofhsesearch capabilities based on
grammatical and semantic symbols. The method and means of activating the functions required for the
user working with the case to use the interface and search engines are described.

Keywords: Uzbek language, educationedrpus, interface, search engine, simple search, complex
search, grammatical sign, semantic sign.

Knpuw

WcTtwunknon Mmmnnapwu KoMNOblTEDPp AUHTBUCT MUK aAC
MHTEeNNeKTHWHT Yy306ecxk TMﬂMHM TymyHmm Ba KkKahTa wuL
amManra owumpunr at 6ynca xXam, Twun opnycnapwum TYy3
KeinnnHrum wnuwnnappa Yy36e TUAN Kopny napw, ynapHwm
Ty3suw TamMouhumnnapm [XaMpoeBa, 20187, y36eck T WIJ
MyamMMonanpwmu [ A6xanosBa, 2019; 20187, Tun Kpmp ny c
[ wuMy MnHosB, 2019] MOHOT padguUK nNnnaHpa ypradHumna 6

YYYH aToOB OMPAUKANAPUHM CeMaAaHTMWUK TernawHWHTI- NuWt
MHT NW3 napannen Kopnycu Ty3umw MyamMmMoRapaHa@ype ng
aTmMunagn. WyHpaWw Haszapuim TagkunmKkoTnap HaTwumxacwupga
fJacTypnaw Ba 9NeKTPOH MaxCynoT wuMwnab6b uyYymkKkwuwra njy
Acocnin Kucm

XaxoH TumnwyHocnurmpga Tabumih TuMunNnra aBToOMaT UK
aHanunsatopnap AKpUaaTMMpLy, B arxvésoMpMout T a X AW n gacTypn
TexHonoruvmannapwm BOCMTanapuwapga WWNOB 6epunWwHNK ny n
TapXUMOH, Teszaypyc, oppoKkoOoppeKkTOp, ynapra pgac
(eemmaTnszartop, MopdoaHanusaTtop, cTemMmMme p, napcep
AbBMUHOTMHN HGpaTuw Kabum ycTyBOp WYyHanumwanappga T
HrBoaAaMAaakTWUK XycycumaTtTra 3ra o6ynraH TpbhHamonn
Mumagar u TOWKEHT pasnart y306ecxk TUAN Ba -20Ala 6 un é
nnapra wmynx@3ROd®9W08d 7AMpakamnau “Y3b6ek Tuaum T
B3ycumpgarm amanuin nonwmxa poupacujpga MAKYyRBAP@BAH

OO =t o -
D SO0 =

ownaHAaw. Kynmpa wy nonmxa Maxcynm 6ynraH Y3soberd
YHUHTIT y3uMra XO0C XycycumaTtTnapu Ba 3pUWKMATAaH HaTMNY

Mabny Mk u, THmMmakxopmydmp Tabuumih TuUuNparum HI NeKk
é3ma/ of 3akKwmu, aBToMaTnawTuMupunanraH KWAWUPYB TWU3UMU

cab6abnm TUN KOPNYCWUHUHT 3SHFY HWHKM MK KMICMYIER PV IL R IHM

*TowAYTAY npodeccopu, dunonorms GaHnapu [JOKTOPMN

*TepMns pgaBnat yHuBepcuntTeTm kKkaTTa YyKUTYyBUMUCH

*TowAYTAY poKTOpaHTMU, 6 Ypmmwar opanmc apvpad nmpmtT opu ( PhD)
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axbopoTHNM onumwra éppgamMnawagunrgB BKHOQYIE HIE €
TU3SUMUHUHT Hncob6artaH oaawni KYPWUHNLWN)
Maxcyc KMWAWPpYB TuU3IUMU, y Kopnyc Mab.
aH mbébopat 6ynNnm6, CcTaAaTUCTMKUK axrbao pkyrn axy
Aunm aTagn. Kunowmyosn ppaaixXxaam KBopKoxsga
MaHObGar a mnoea KMWANOWHT aH KOHTekKkcTnap
MEHEeLXEePUHUHT KNAMNPYB UMKOHAMEBWMKN& a@afp Y C L& 3ULH I5RAy
atTanapgwn) waknm, Gupukmanm O6GYNuUHTraH/ 6y nnmHmMar aH
XaMnaHmMa wWakAuHW Kampab onapgw. Tanab6b KWAWHT aH
HaTuxacun, capanaHraH MaTepuanHwm anoyuwpaHpadlbpa
MabNnyMOTWUHMN KkanhnTa wWwWnaw Yy4yyH MabnymoTnnap 6as
TU3IVWMUHM Mwnab UYMKWUW MY MKMUH.

Kopnyc éppamMupga OGaxapunapgpuraH amMannapHWHT C

D 4 DT W
O =
==

KManpywasumumumra TYNUK KOHKGUAY a HACT oxwmigxaa TCWHK TMY p a K K
amManr a oOwunpwuuw,; Knagnmpys HaTunmxXacuHiu 6unp Heuya [
KmaunpumunradHn cy3 WaKANUWHWNU KeHTaWTUPUATaH KYPUHULWA
xXakmpa CTaTMCTUK ax@wparxcoeprnupvnmeMvMmMEgBARPKNAHUHT
xakmnmpa axbopoT O6epwuuw; MaTHHWHT 6Gapuya Typpgaru d
oONnwnuw; TaxXxpumbanm Ba sSaHrun GohganaHyB4Yunm YUYyH 6upag
YyYMYMUNBK Tanabhlhptyyoamnazad] .
Kopnyc 6yinmua KknmagmpyB TaxMuUHaH[Bryapaarn208%
6enrmvmnaHraH CY3HWUHI TYpAuU KOHTekcTparum 6apu.
TUAHWHT nNyfaT Tapkubupgarum YypHM Ba BapumaHTIa
benrvMnaHraH cy3 O6unaH cwpawpnipywmK@amyaTuur a 3

K KYNNAaHWWHWHT SWUMPUH Mopgenunm (MMKOHMSATI
aAapakKMWETMWHWUHT Typnwu pgaBpupga KynnaHuw X
Kopnyc wnmwuyuvpgarm Kkunagupys HadakaT T awuaodpdey 3 ( Gaoiun
KUWMUPaTewilH aB & OX M)W xampga HYTKUWUA xapakaT Typu (p
opkanum xamM amManra OWUWPUAUNWKM MY MKMUH.
doipgpanaHyBUYMHM Kopnyc O6GunaH TaHWWT-PHTBEIM® ealHe

ogrwWNE

"
n
Cy3HI/IHF AeHOTaAaTMWBsB, KOHHOTAaQTMWB MabHOCW,;
n
T

doMpganaHyBUYmM Kopnyc OGunaH OCOH vauw, a 6T yKueyTH/AWDW] UK H
ycynpga Tys3unravHnurura 60fnunKk. Y3b6ek Tuam Tabnu
6unnaH 6GUupra ys36ek TuUuAuM xycycumatnapu, VYKYBUM &Ll
Kynmpa kKopnyc uHTepdpelnapmameymraMamwnanra TopTtammi (|
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CIJ:A.XZ.K
- 0 ==

lyunsMabek TUAW TabAUMUK KOpRycw
MHTepdencwu

UnsmMaga KYypuUHUO TypraHuwpgecx, TabnAnMmMmm Kopnyec
cCOVAmMwNn pexanawtTupumnraH, wykopbgbAMHBRCYBUINXA
nnunn Kopnycu pe6G aTanapgwun. MHTepdelic yuyu KUCM
cmaaH Y36ek TWAUM MUNAWKA KoOpRycMU Xxakuwpgarum mab
TpyKTypa Ba TapKkunob) mommpu /BIAK TJOP na@X WBIK,n 4NY aX/E
pamMeTpnapwu, CY3HMUHI YyacToOTacCMUHUMW KypcaTtTyBuYu T
mnradH MWW, Has3apuhmw MaTepunan) xampga KopnycpagaH
MHTepdheNCHMHT VHI YBOMXKHAT®I N aMwTaky Kopnycwu

opnycnapra xaBona ©6epyBuYM oOiWHanap XolnauwratH.

3T NK Kopnyc, rasetanap Kopnycwu, napannen
HUHT geK, ywéy KUCMOROB@MEPANTUIOMNPCOUMKTIAPTN KA, ce
pakTepunw b6epuw TamMonMmnnapumra xaBona KWAYBYU T

MHTeppeMNCHNUHT ypTa KucmMumpga KumagumpyB OWHanapwu
ocumpgarwu Kngunpys, cTaTuncTunk a XaM@Z@Nnye asaunxXeaunm
HnaHradHipga, acocuim Kunagupiwmes MalHacum ouumnapgun (Kar
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24 m3:MaocuMim KMOoUPYB OKWHAaAcCH

Unsmapga KYypuHuob6 TypraHumpgecx, Kopnycaga Kunpgupy
Wwaknum Kunagupyswu, GMpUKMA KMIMMPYBBIYy @KIMaNKD@ K AH M:
acocupgarm KkumagupyB MaBXypn. Mopdonorumk (rpammartut
anoxunga OMNHa ouymnnwneo, y36ek TUAMN rpamMmmMarTtunKk Xy

acocumpgarmvm kupgupys-ymsmayaagm (KapaHr: 3
3unmsmpamMmaTtunmk OGenrmnapacocwumpgarum Kunpgmu

UnsmMapgaH KYypUHUO Typméauwku, ywoéy oOoiiHa HUuCOaAa
y Mmu, aToKnNu oT, KenumuwnekKk, -COBH, ONammnawun/HmLID
M/ ytTmmMmcumnsnnp kaedevnmapayeDBidepunw Ba HaTuxa
3060exk TUAWM TabAuUMUMR Kopnyec XaXMn aAUMHaAaMUK X
XapaéHupga TYypunuoéagn. Kopnyc kupgumpysupga XxXo03uprum n
6epagun (-KapmHr: 1

yp
TWu

< -
—=

K
n
Yy

lpachB6ek TuUAM TabAUMUIKE KOPpRyCcU CY3 wWwakawu
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Acocuii K1nna yB TuUu3IuUuMMUgaH cCeMaHTMUK 6enrunnap
CeMaHTUK Kupgwm Bra aHwkK Ba MaBXyM oTnap, cudogart
6unaH ymKmuHa Myla TakKkCcoOHOMUSA, Mepeonor usa, Tonmonor
benrvnapHunm KamMpadmsmamdiH aRKTaakecHOTH.O MM 1 Ba Mepeonor
6ynak MyHocabaTnapu) acocwupga -KUMARMPpYBHKN amanra

4ynsMmamK OTNapHUHT CcemMaHTWK OG6Genrwmnap ac
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Sumnms:MaBxym

OTNapHWHT ceMaHTWK 6G6enrwunnap

CemaHTuK Benrunap acocugarmv Kuaupys (2-oiHa)

MABXYM OT/I1AP

TakcoHOMMA Mepeonorma

O Oz0nUAT-=Ip2EH OTH, HMYMNS43H: gHWK

¥ TaHa B2 T3H3 KUCMISPDH Matoh

¥ XONSTUHMHT Y3rapuwm OTabuat xoaucack

¥ OB e KT MONNIWYEH Ovosyw Cl6
QOX=pakat- X0N3T OTH, MyMNS43H: D!’_a“r YTYH

v ©®u3uk obvexT ByHEa 3T QOEpyrank DKMCM

v ©®u3nk obvexTHM By3nw OXua sa Tavm QK

¥ X2BpEKET-XONSTHUHT YIrapuwm OXapopaTt YNAMK
O Mauwuit X287, MyMmnaaaH: QBaKT, KynmnaaaH:

¥ Masxyanuk v’ Oasp as

¥ MaesyanukHUHT GownaHmwm v Myanat axo

¥ MaBRyANMKHUHT TYra1wm v’ XadTa KyHnapu v Nkobum
QKonawys, mymnagaH: v On , o

¥ T2HIHUHT M2KOHAS v Ew v canbuii

HMOMNIWYEH
v ANOKE B2 TEAHY
¥ 3ranuk coxacu

DM HcoH xycycuaTaapm
M HCOHHMHN IO PULL-TYPU LK
QOAnoKa-myHocabaTt

¥ Axnui 50);3 OTaa6up

v Xuc-Tyisry OKacannuk
QMNcUxoNoruk XoNaT, MyMNaaaH: OViiun

¥ 3moums OCnopt

¥ meTEk O¥nuam

. O¥nyos Bupanknapn

Cnoart cVys TYPKYMUHUHT ceMaHTMUK 6enruvnapm (
acnNnuhn/ HNCOBUMANNK, TaKCOHOMMU-XO,Q XxiaPkwma N mLa)c,0 P|a K ™,N K [J
Tesnunk, @PU3IUNK XycycumaT, MUWCOHIra XO0C XycycusatTnarf
akKc OS9TraHuyup¥ mppHr Je@acx, oT, devbn Ba cudaTt TYypl!
y3unura xoc 6enruTtxamMma myymyaqgmapagadt

6unsBadcgart

TYPKYMU Kuagupysumpga cemMaHTUK 6
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Hmga auTuw XOU3KMU, KMNaounpyBs TU3IUM
B TU3IWMMU TecT KUAWHTIaHga alipum cy
Mmnun TabnNuUMUK KoOopRycu ycTwumparm Ke
nyéuwn 6Genruvmnap Kunagumpysura apunuwmnang
n
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Makonapga Anunuwep HaBowuii HomMMmpagarmwm TOWKEHT
yHneepcutetTunga 6-2%apunwmwumap0oa0 wmPa20alnon0adHlr 7a2H  pAaV
“Y36eK TWAUKOTpaN//CMMMA apaTuw” MaB3ycupgarum amanmu

nwnap épuTtwungn.
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TABJIVIMU KOPIMYC - 3/IEKTPOH TAB/IMMUIA PECYPCHUHI BUP KYPUHULLIV
THE LEARNING CORPUS AS A VIEW OF ELECTRONIC EDUCATIONAL RESOURCE

Loxmaa LLlaxabutamHosa*
LLlaxno XampoeBa*
Annpa6o dnosa*

gghlZpbMakonapgpa TabnNnuWMWUI KOPNYCHUHT 3N€KTPOH
6epumnraH, YHUWUHT TuAN TabaAumumpgarwm JNUHTBOAMAAKTMUK

DZebl ktardpnumumin xKxopnyc, 91eKTpPOH pecypc, Tat
MaTaepmm

Annotation: The article describes the nature of tle@arning corpusas an electronic resource. In
particular, its lingvodidactic character in language education is described.

Keywords: learning corpus electronic resource, educational resource, didaatequirement,
teaching material

Knpuw

TUnNnHM VyYyKkunutumwpa 3aMOHaBWUW axXxboOpPOT TexHoONOrwu4
TakKoMuUuanawT upuLw, onTMuMannawTunpunuw, nw wak nmH.I
Tanab6ta/ yKkyB4Yun YUYYH Knsmkapnam, aTcefixaH U K O /BaOPC/MUT a Kl 18
6onMmMTMANLWN Tabanuwm TEXHONOTUACUHUHT MY X UM XU X
mMaTepwunan, gapcnuk, SHUMKAONEeAMANAPHWUHT MaBXyA/an
MMKOH Oepapgw. ByryH TabAUMHWUHT UNMa KKOYPPT YE G M1 Txaa/ma
MY MK U H . PakamMnum Tabnum pecypcnapumpgaH donganaHimu
kapab uMHguBUMUAaoyannawTumpumwra UMKOH ©Oepapgwu. ByHpaal
bepapgwu, UYHKKW Yy Tanabapga WXD,0MWNaXKHMWMBIIANYKK B CHRE
Tabcup Yamdammed], 2016: 6

Xopux Taxpumbacumpga KOoOMNbOTeEep BOCUTanapupgaH ¢
Computer Assisted Language Learning) neb HOM.
abNMMUra sexXxHoOARObAPOAPMHUHKOKODIPHRTIE D T/MUIHLUKS @ U 4
oMnaHapgw. MK. OAM NBLOKBTTEEPH KJ/OM H THBMO A‘NTAVB/K TYIK RT MW >Xa p a é H
ampga TapMmoKk TexHonoruvmanapuwpgat dbonpggparm@MHLy B Ut
MHT BOAWAaAK'T K K apcradxiaaciing un [ BoBTEeHK O, 2005: 417 .
axoOH /nAMHrBoagmMmpgakTMuKacum OHa Twunu, WYHWUHT g €ex, 4
wna6é YynmkKkWnw, TWUA TabAWUMMU YUYYH KOMNbHOTEpP BOCUTA
oMnNbTEPp TERXHM O JPOMMEsBCIB H M WHUWHT y3ur a X 0C Xycy
abnummunii a NMUHIBUCTUK KOpPRNYyCNapHUWHI YPHWUHKU Taj/
mnnapaga 36eKk nNMHrBoAaMmpgakTuKkacumpga TUN TabllumMiu
ecypcnd am ©opacwupga apum TagKuKoOga@map T amaun
OpPNYyCHM 9NeKTPOH TabAuMM pecypcun cuddatumpgarwu
36eK TMu HM OHa TUAKM XamMpaa XO0OpUXWUA Twun cudartun/
anTmiM pecypcnapuw kKaTtopupga TabnAumMuih KkopnycpgaH o
3rapumwnapra onnmbé kKkenapgwu.

PecYpabnumayhpa, MaHGOGa, BOCMUTa, TabaAnMM Xapa
MacanatH, axb6opoT TabNuUM pecyPKaVMIWNEXB/POM NMEGYI
2016 45501.9neKTPOH Tabnwuwmmy peCyYyPCRAPMEHMHM TawKkun 9T
opmMaTpa TakKkAuUM 3TuUANraH d@oTorpacdcguasa, Bupgeodpar v
MaTepwunan, 0OBO 3, benmuwannobOME@RAEOIN NYymMXapaga 6ouU

<A< T st-H xS ¥XSXI A~

*AHAY npodeccopwu, dunorEhohida8@mhiares napu AOKTOpPM
*TowAYTAY pokTopaHTu, dGunonorunsa d¢a Hhanrgeasi@ymndlu+ a da nc
*TowAYTYAYM TYBUYMCHK
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OQNeKTpPOH Tabnmm pecypcnapum pakamaun TabnmmbOpbecy
PakamMnu Tabnuwmawprerypegeaapmcun 6ynunb, AVNpakTuUK M
YVKYyB Macahnac UkHaup axTawVl rsatHyu urryar ansaHr aH UWHTepdaihn
2016: 4550]. Wy Hpanm xycycmatTu 6GumnaH TabAMMUNR KOpPNyCAN:
cupacura Kwupapgwu.

QNeKTpPOH TabnAum pecypcnapwm TacHudpura 6uMp Hewu

f
a
Y

1. ApaTunw T exuH o6yoir muaa : TEKGCMAMBa QWK NpET P@AT, N A H
KmMmnmwpa KuTtTobpapaH dGapknum ynapok, MaTepuan KOF O:
hbapknaHapgwu. MynetTunumepguna 3TP BuM3yan, oBO3 AN MaAT
KWHO, amwmwMalTupym nb M), TOBYIWHWUHT nonurpadmkKk Hawp

22 Ma3mMyHn 6yinunya: 3N1eKTPOH MabNyMOTHOMA, BV
mwnapwu.

3. TapkaTunw Ba Gogana+twwedy®yl npoajedyddoihHe pHe T

4. Peanunsauyunsa 6VY i wrpdeacy pvcy,n bmpiem3ggaHaTaa L M o H  p e

5YKMTUWW TU3umMnapu Tapkuéum 6yiunya:c Mabpys3

6.Kynnawwwwmmua: ayagurtopunsaga, MycCcTakwun (yﬁga)

TabAMMUK KOPNYCHU pakKkamMnaun pgambUWIUMARRBX PEITYPIKA
TeKcTOrpaddgumek, Ma3 My HIw M@YTIM|Ypa THYMAKATMMQGH TMPK aT U W
MHTePrREY pC, peanusauyuna-péyypea WMynesmumuMmaemBa maanp
aManuméT Ba BuUupTyan nabopaTtopwusa, KynnaHunwum 6y an

nebdb Oaxonaw MY MKMUH.
OQTPHMHaOUulaCWHHOBALWOH cudatTm TabAMUM XapaéHWUuHHMu

onvnwnm OGunaH OGenrmnaHapgw: MabnyMmMoOT ONMWULW, amMmanui
aygurtopumagaH TawkKkapum TabnNuUM UMKOHWUATMN (3); da
Xoxnamaw xpapga @DaHkeatp MWr. M nr aH ywbéy TanabnapHUWHT
XaBob 6epa onapgwu: Tabnumumui Kopnyc MabaymMmoT
ayagunTtTopumusaagaH TawkKapwu, McTanr aHW DwoHicaoaH. ,y H2a0alH5 Jdo i |
O. PaxpeogpamMacura Tabpuo¢p 6epapkaH, ywby aTam
TabKungnad@pmum pREelyPplema 3ca YyKYB XapaéHwu O act
doMmpganaHnnagur aH Typnuwu X nn KYPUWUHMNLW, waknpgar u

Tabnunmc ip-eyckyyps Mai@maédpo i ganatbwpaogmm@apPH Maxd 6acn. HOK
Kenunb uuMmKkKaH Xxonpa TabhNuM pecypcnapuwHu Kynumpgar

2016: 4550]:

1.MaTH, pacm, cXxeMalLaxXx@amBawmNapwHaH BN YwmMaAKp M
VKYB HKWal,famMabpy3a MaTHMU Ba Kypcwu, nabopaTtopwus
Macananap TynnamMu, nyfaT, KaPaAGLK YMIBAMMOMH U &
Typnm xun ycnyb6buwih KynnaHnma, KypcaTtma, caBoOn, T

22 AHbaHaBuUh ayanepn aWILeNx U R, HYTKUWUWK MaTepwuan
ayanokuntobpeohwiyims MmBap 1) , HaMOinwnuw ponunrwu, Takp#j
MaxCcynor.

3.3amMoOHaBwui (pakamnun) 9N1eKTPpPOH pecypc: Ty p

bnewka)ra €3uNT asHI efxaTiplo H 3BAGVCOVHTASB/UAIPMU B & U3 KO MUTLH 10T
MMKOHMUSTMW sApaTuUNTraH pakKkaMnAu SNeKTPOH MaTepwuan.

4. YK wuuw, MycTakun TabnAum 00w LW, ONNTMHTI aAaH 6unaunm
YKYB Mas3MyHWU EPUTUAT aH, YKYyBUYM 6KANamnymargom gy n
Ba3d3um@daHMW eunmwra MynxannaHraH pgacTyp, pacTtypnap

KYypunHantukwu, 6y pynxartpga Tun Kopnycwu ny K

Kopnycnap Tabnum pecypecwu cmgpatmpga 3bTUPOd 3T
TabNuNMMIYy CKIBRPp aflfakKkayYyoH camMapanum Tabhlum pecypec
pecypcnappgaH add3an TOMOHNapw pfanunnanaHr aH.

O. Paxumos OQTPHM cak/nau, Mab/lyMOT /TapHMWU Tak/
TacHudopnavgun [ P&0nmoB, 2016: 45
l)anoxupaahpaanagipien Horechamnnm S KBuUuBaneHTu (xXapgsa
moéopaTtT MaAaTHAWU XyXXaT, WAMNIKC BMaLLEMS HIMOHIM art piand njxa ngme
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2)rmnepmMartHI/HAMaM@AH e pim@aiu K ;
3y MynbTumumeagmna 3neMeHTUN Kabwu 2n0ekKTpPOH VK Yy/Be KargpaooHm
YVKyB apabuétnapum, MyalhsaH aHDaHREBHATIM .pecypCcCanapHMUNE

TabnAMMUIK KOPNYCHM MabNyMOTHM cakKksaw Ba TaKagum
pneb6 6axonaw MY MKWH.
OQNeKTPOH TabnNuUM pesYyu@Aapgymmpaamamy pdpaEp va Kk § /o iB |
anexkTpertapyomyssB nuiih pecypec,;
2)YyKYyB MaTepumanumHMW y3aTuUuW 31€eKTPOH pecypcwu;
)V KMWHN TawWKWUA S3TUW 31eKTPOH pecypcwu,;
HTabmmep O6MAHN OGOWKaAaPUWHN TawWKWA S3TUW 371€KTPOH p
By HykKkTauw Has3apjgaH Tabn-nap@un o pjnkyygea @ymaTKer pproaHs NyHK
9NeKTpPOH pecypcu 6yna onapgwu.
OQneKkTpoHap&wsBBUin pecypcnap Y3 HaBOGaTwupga kKynumpgar
53-58]:
l)anekTpoH VYKYB afabunéTtTnapwm (aneKTpPOH papcnunk
9MTEeKTPOH aMmaHh PWEMBY MM 1 Ma XMy a, MaWwWfFynoTt, Mawk) ;
2xycnyboéuimn MaTepuan: 6ui@aptTaBpcenkia,c UT a iycaneyn NE K g yapin i
TenekypcaTysB, afpabuninm KeMm@pPrazgwmag/aK THEAMMEBWNLIE pMAT E
npes3eHTaumnma, pA[guar,p awniae,0 pxraais ave,T epaicaM n ) ;
A nyfaTt: semmamwneana, nyfaTt, TYAWK MaAaTHANW KYyTy®o
AHYmepgmnapecypc: BUpPTYyan nabdopatopwunsa, BUpPTYyan
KYynnaHMmanapHMWHROpPagEAMBaAa 6Gygmuyaéanap.

KatTTa MaccuBAW MaTTHHU/BRIPMIVBIH KoapUukyacp -3 apQK mbame ]

nyfaTtnap xaM MaBXypna 6ynagwu. Wy ToMOHM O6umnaH Ta-
TabAUMUN pecypcnappapaH dapk Kunapgwu.
An6arTtrTa, Tab/AMM cumpaTuMHM TabMUHNawWhga S3Ne€eKTP:

VKYB pecypcnapum MyxXumum YpWUH arannanpgmn.

ByHpgpaH Tawkapu xo3uprm y36ek apabuih TunNnuHM
cundpatmpa Kynmnmparwmnap Kypcatumnagun [Tyxnume, 200:
l.AInuradoHgaH donmpganaHMmw, HSbHU SB3WNTYB abilona

2.Bunppex ypc: yYy36eK TUANAMHUHT Bapmeddhwy noe & mmaap K

3. KOMMYyHMKaAaTnNB CaBOAXOHAMWKHW TabMuUuHMOawWra kKap
donpganaHwmuwWw.

Twun Tabnmmumpa y woy BocuUuTanappaaHt bonpganaHwml
MacanaH:

1. n MO1B 1 i pacTyp (VKYBUYMUHMHT nmno cCaBOAXOHAN
MaWwKknapuagaH unwoéopat 6ynaagwn) ;

2. poHeTHK xogouncanap KoMNnbOTEDp pacTtypwu (
jacTtTypnawtunpunagmu) ;

.rpammaTtunuk pgacTtyp (mMopdonorumsa, CUWHTMOKAC NCCU HHD3
pactypwnw KypuHumwumpga O6ynagwn);

4. CTUNNCTHNK (ycnyoui) pgacTtyp (Tabvnum Oy BUYY

TaHNaw KYHWKMACUHMW WaKANaAaHTUPUWHKM Ky3naraHd Ton
VKYBYUHUHT ycnyounaTt 6y iAunya uparkKavvviaaHr TauHp v @un ncuyns/ K 1y a
KeHTFIantupwuuw, MxyamMnauwT uupuuw, bepumunraH MaTHHW 4
TU3INMNMKM ycTuaga Mwnawra MynxannaHraH caBon, Tonuwt
pacmnap (MycTakwmn MaTH gapaTwunw yYy4YyH) Oepunapgmn.
S5aygmumpapeo pgacTtypaga MyansaH wWaspwanTygia KOoeyHIrnabdu , y T
Mapocum (robunnemn, Ty ", KenumHcanowm, bewnkTyinn) ;
TapoHanapwu, AHT K munn OKLWOMM TacBupnapwm BUAeE

Kentupunagm.

Ok 0 p & KenTtTupunr adt YKYB fJacTtypnapwuwpgat gacrTn
dboHEeTUK a, opdoanwuasa, nekcumkonor unsea, MOpdgonor usa,
KYHUKManapHM MycTaxKkamaauw YUYYH TaBCWuSA 3TNANT a
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YVKYyBYIEBMWMHAI Ba Of3aKW HYTKWHMW WaknNnAnaHTUupULW, MaTH
MYy nXannaHr aH. Tabnumunii Kopnycnap MYyHJapuxachwu U
MKOHMWATWN 6GunaH adsannmk Kacb aTagwu.

v

Xynoca ypHupga TabKkKupgnaw XOU3KWMEKTABANWMEADIK®

cuatmpga TUN TabANUMUHWUHT éppgpamMuym BocuTacum 6Yna
boMpganaHMw TabnNuUM camMapafgoOpiAUT MHN OWMPUW T aposBl
AJNABVET/AP

l.berummgkynos Y. L. Mepgarormnk TabnAaumpaga 3 aMDLHHBHIMI
MAMMA3aAapUMN acocnapin: wmobHaeHm»p a Rs0.7 .

2. boBTeHko M. A. KempumpMBEKEAOQWEB B HbLMEP ETMTEXHOBIEOH MM  VBH O C
A3blKa: CO3J4aHMWe 3N1eKTPOHHBbBX Yy Y-eHboHBbOXC nvbaut pecpkn: a NHC
roc. Tex8-YH&sBC, 200

3. AxypaeB P. X Tabnumpga #wHTepadh@QamnqgaprxboBZOAINnarp

4. oHaeBa X. X. OQAERABPIOM XaAapa@mK YHYMAOPAUT UHU Ol
3aMoHaBuin Tabnum [ CoRMelvbe HBENo 3. D 6 pas3oBaHuUe.

52 MTnHcoPylb.wOosBHicEoBb30BaHME WHCMPOP MaLPUOOUHEHCECXE TOEOXYH
MHOCTpPAaAaHHDBIX CTYyAeHTOB @GuUANoONOrmMyeckKkmMmMm guUcuUuMNnnNu
nccnepoRrMEASH-MNg 25.-C. 55668 https//www.fundamental
researchiu/ru/articleview?d=38484

6. Mengliev B., Shahabitdinova Sh., Khamroeva Sh., Gulyamova Sh., Botirova A. The togipalo
analysis and synthesis of word forms in the linguistic analy4enguistica Antverpiensia, 2021,
2021(1) ;112ctp. 703

7. XampoesBa UW. MyannmdnumkKk KOPNYCWUHWUHT MyuwTapak B
Xankapo ->Ne2p H(a2r0B2 0-38. 0OI http://dx.doi.org/10.26739/21832972020-2

8. KhamroevaShMor phot acti ¢ rul es in the morphol ogical
EUROPEAN SCIENTIFIC BULLETIN”. OVO+tUMSIN/,02 6D ¥PE
45-49.

9. XamMpoesa LU. Y36ek Tunum MopdoONor MK aHanumsaTtopwm
Edit, 2020—-2 5 3 ISEN: 978620-0-617286

10XamMpoe¥ab6dk TuAum MyannumdAuKk KOPNYCUHU TY3ULWHMNI
Mo H o1 p dS®BM-X0.6200515077|SBN-13:978620051507M3 o a 1TGd mobh:e Edi t (7 d
2020260 )cTpaHunuy

l1iXampoesa LUW. Kopnyc nuHremcrTumnKkacum aTtTam®BDB@PUHUH

12Paxumos O. . OQNeKTPOH TabnNnum pecyponapunBamvmap
Tabnum |/ CoBpemMeHHOe ob6p33oBaHunue. - 2016, No2 .

13Paxumos O. 4. Ba 6owkanap. Tabaumm-T.n:paada s aB a1 H
TeXxXHoONOrmMa» HawpunmnétTwn, 2015,

1l4Po6epT N. CoBpeMEHHbBE VHGOPRMAII)IB@H M BCEK NTRS MIEHPEOIOCNTE
nepcnexkTwuBb w-advinan HNOs PHAIDE 1-€A160 .

I5Tabvnmum amManuméTunmnpa 3amMOHaBWUM 3 NeKTPOH TabnAnum p
http://www.mysharedu/slide/1363677/

16TyxnueB b., WamcumeBa M., 3népgosa T. OH&a291Man

179N eKTPOH TabnNnum pecypcROY¥MiBa POAWMBuIA Tanabnap.
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KA3AK TI/TI CABAKTAPBIHIA AKMAPATTBIK TEXHO/IOMUANAPABI TUIMAI
KOMOAHY

EFFECTIVE USE OF INFORMATION TECHNOLOGIES IN KAZAKH LANGUAGE LESSONS
Kanvesa Alirynb TynereHoBHa*

ceNZIliZByn mMakanapga kasak Tini nowHI 60MNbIHLWA CT
3aMaHfa cail akKknapaTTblKk TEeXHONOT USAHDBAKME HIIEEPKi TNP,C
OKY/NblKTapMeH XYyMbC Xacay apKbnabl YNKEH HaTuxer
aKknapaTKibbiKye®@ Honor mace 6i nimMm any yppgpgiciH Tyb6er
6inim anyfa, NMoHTIe Kbl3blf YyWbINbIfbIH apTTbpyfa 60nc¢

Deelle keaMHjHOBauUumMa, FfanamTop, MynbTumenagwns, akKn

Annotation: In this article talks about #h use of information technology in Kazakh language
lessons that not only facilitate the digestion of educational material, but also provide new opportunities
for developing students <creative abil i tageitve i n
activity, and develop the students thinking and creative abilities.

Keywords: Innovation, internet, media, information, communication.

Byri Hri TaHhga XaHa akKknapaTTblk TexXxXHOMAOrwuAana
Bi niwm bepyai aknapaTtTTaHAbLIPY MakKcart bl anfa- K
KOMMYHMUKaUMANbLK TexHoOANOrumuanapagb nanpgpanaHy ap
VpAiMOigHE pHU3 ayumanaygblH Tui mpai Tacinpgepi nanpga
opbIC Ti npgi ay [aariocpresvoeac | B R BIT YOK bl/TbIM, obKe 3 K/BHIM e C
gafablnapbH onl i ne ap wxmebe noeapvapi THY 6vi #ogi BIBGR@GIEA 6VA f BI A Bl
aknapaTTblk TexXxHONOrmsa apkKkbnb 6epinetTiH 61 0i M O
ecTe cakTayf a, KaTbCbMAbK TYypfbgaH MeHTIepyre,
bepepi

©3rentT eKi npepi HEe Kasak Ti /bi # T IiOK bl TYWI/PLEH Y HIiE.
MMYHUKATMUBTI Mo AgeHMEeTIi H KanbinTacTblpy XoaHe 4
cay. CoHpabKTaH OKbTYLWb @p cabakka Xayankepuwi:/
I3 bIf Y Wb bIF blH 0ATY Yy Wi H 9 p HNPHHE XE&HK.HOKanBh pn:
npaHeicTa XypreHn AKT kKkypanpapbHa WHTepaKTUBT
HiCcTirTi, MynbTumMepgunAanbk MaTepwarnpacpagoba ka Tyadyerpai
HoTUMXere XeTy VyuWwiH AT WACIt3ievTsithu dd me poia f a@eKilAaM.a
npaHy apkbiabl XYy 3 er eActveBoapdbb/viaefKbl.p O ML GI& N1 bT,a K T @ C bl
13y TanKbnay Yy uwiH XafgasarT TyAblparTblH celvinempge
Tblnayf a, KOCbMWa KRAKIRPEAK MITKHE@R, apPKIi@N b TY
blH A blf blH e3repTyr e; coedbaep Mmeme H O T iB/liaen@eH A iK H
BIPBINTbH HewmMece cennempgi TONbLIKTai ayarapydash
Maumanappagb nNainpganaHamT,aye ae H(aTeyf ama T edd ,H AKC T
blpbiNTapfa coalikec), cypeTrTTepMeH <cnawwptap Xac
bINfawoBmMEEee@ep Kepyre ( MbcCcaanbl, Bi 3s3aiH yHuBEDp
pTuwbnap, T. @e TDK@@aUMH)AaH QIEJT | Hign TboHAayfa (Ma
an» eneHi , ¥NTTbLK Tafampgap, Wlaf blH XaHe oOpTa
PO HF a K OoWbln, cypeTtTepai KMUMbaagarTbin cCenne
paMx aHapga, TEMX.adH.a)a; ce3xXxymbakTap wewyre, ap
i 3epni . HaTuxeciHape Tin yhWwpeHywi nep 3 oWhnap
e epKiH XeTKi3e anaadgbl, Kas3ak Ti NnBHIKE@HT gBaA
bl f Y Wbl Na&IK T & p .

I OO T DO

o O

TS0 TTTTI0 9T O QD

AH4HH4Zo0X0X 49 A4AXIXXOXXXXX
WS TS 10 WXSXS=X

T

*afa OKbTywb, upnonormsa wmarumcrtpi, M. ©T eMi CcoB aThblHfa
KaszakcTaH P aiguhkaleyan8d@nabiry
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ONeKTPOHAbL— GOykNy NABIK 4 a K T WIKaac/i brka € P 4 i Mmce H aknaparTtT
KonpaHgfraspenredd Xy lie D66©K BP0 HTAALD bl@ R B Bl bBK/Tyaaf Hbl K bl
MaTepuanpgap, TecT Typhepi, OVATI®H SJiblky OTK & N CTbypMae
KepiHicTep, M3 TIi H Typnepi XoaHe KYPblAbIMbIHa 6
Kbl3 blfyLWwWblAbfbIH apTThbipbn, Wbl f a pQuraywbenHbrK K381 exkeTT peaiHedib
cabak 60Mnbl y3pAai KCi 3 6aiinaHblcatnaa cIicHN fbaaHKapbrkaTya HX Y 106
Tycepni . LJocTypni okblTyga a@ap CTYAEeHTTI OK blTY Wb
an a3nNeKTpPOHAbLB OKYANbKTbH KeMeri MeH OKbITY ypaic
TancblpMaHbH AYPbC OpPbHK@AMYDIH, flRaATWEe K@MBAH AdfadH X
TapayblHa, KepekxkTi TakKbpbobbHaAa HeMece KaxerT
YHuBepcutTeTi Mi 34i H KiTanxaHa«KapaHTLaaAKbLNM @Ee M e
Xepenpete p[peHremni K ORDLITYOKY a&yHammbla H «KasaKp OTHI

apHanfaH 9NeKTPOHA4gbL OKYNbFf bl, «KeH 6anntTak Kaszack
OKYNblf bl KOMObOTEePAI H MynanbTumMepgunanbobKk MYMKIi HLI KT
MeHWI KTeyai, rMmca@@i MT enveell frAGI@AIHA  OT bIPpbLIN Xacanf
KemMer.i TUIi N XypreHw oOoKY kKkypanpgapb 6o0nbn Tabbnapg
TexXHMUWKanbokK KypanpapAab, AauaaKTUKanblk MaTepuanpga
K bl3 blf Yy Wb BIF M, 6i ni x, pafaobl geHremiH KanbnTacTbl
6afanaysb, nNpakKTWuKanbk pafagblnappagb Urepyi apTtaagbl.

©OTKeH TakKkbpbnNTb KaWTanay mMakKcaTbHAa TecT Ta
6i 3re KemMekkKke KeHaool@Qn-maomap/mamMakypblnfbeliapga 4
OHNaMWH BUKTOPMUHaA Kypyfa BwymMKKkyparRaobHe pemi Mjicreif
XayanTtapb Oi paeH -6Rf amawpamb . waGoaamabkka, TEEp3 0V
cypakka ©6alinaHbiCerol KJeoprcoe T Haep KBbWigpl T e CT TancblpM

An cTypeHTTep MOOGUANbLAI KYPbIAFfbIAapb apk blabl B W[
Xayan 6G6epepi. Op CTYyAeHT XayanTap®iHpiKyaeimak aipm
bonmMangmAakTaaof aHga Xannbo 3KpaHpga onappAabH Xayan
Aypbc xXayan 6epredH CcTyAhAeHT XeHiMnas aTaHbN, Oy
Xayantapb ©O60VWbHWaA ecenTi OKbITYylWwb ©3 3/1eKTPOHABb
KYPbHTIfBal p BUKTOPMWUHaG &ffaa akaminkl Tcias/H bly IB@Oe HY Wi KaThblCa

TakKblpbln 6GO0OMWbIHWA O6i Nni MiH 6exiTyTre, TeKCcepyTr

BITY MakcaTbHAa QAJa KonpgaHyfa 6onagbl. Kemea o e a

€K TPOHAHSI nowTta apk blAabl ci ntTemeci H Xi 6epi n,
FApapnamMmaHbH MYMKIi HAI KTepi H cabakTa KonpgaHy
3akKk TiniH 6inyre Kbl3blkTblpa TVycCcepgi
Kasakni NoHI HAQEe UWHTPHK TNRPNI sagkoapanibKk Te
TYCi HAI predHpge, rpammMaTt UK anbKk KYpblabmMmpga
HaMblH . bByn oepicTep 6GoWblHWaA cabak 6aphbiCcblH
yre Twuicrti bonapgvle QORpAyAHBabaBKAERPAK TR
bl 6enceHAai Nni K TaHbLTYbBH Tanan eTepni. Caback
apyb OHbH OKY VYpAiCci HeH wWeT Kanybo O6-epBRETIAtk
a KOWF aH MaKWBTXIBT bbke THaA €K a@a/fllbl H bl H Mi HOeTi H
anpapAablH 03blK YATQici 6o0NbRAaGRDKITIAT bIHA VIMIHO ,0
yipeHywi nepai H aybl3Wwa XoaHe xXa3l3bawa aypapy
JepwmeH 6ailiblDys,pi T O A b KIATAbMILNT,Y MaKCaTbHAR QRBETIOW
ueci HOe MynbTuMeaunsa OafgapnamMacblHbH KeMeri m
a
M

X OoOwoo
D Y 3T

aK
O a
ne
ap

ror MK anh.lk TeXHoONOT G NAp@ABIH, THKOEWMYHWNEAT@ABTI
eHTTepi Kbe. H CKOOH/biqMEeHHbI KT ap OK bITY Wbl Aa Kas3i
anpapab XeTi K MeHrepin, Power Point, Acti ve
aHa KoWnmMaWh, YyYHeMi MHTepHeT XyheciHAaer. XaHanbl
onpgayar e6i sanempagi kK 6i nim 6epy KeHicTiriHe Kipyr
KasipryageHtTep Ki TanxaHaf a 6apfaHHaH repi
Kbl3 blfyWwbNblK TaHbLBTAaJIbI, 3amMaH TanabbHa caWl XerTK
Xaf galnnapbHalcen eOkatpia/biegpaiHa Te X Honoruvmanapabsd 6ap M

AXAXWIOI3J0A4AXD DX OXO
K OO T O " K310 0O0D®
T DO O WIIT "X ™" =s(oo
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OHBb ©Mi pni K KaxXeTTini kKTepiHe KapaWw nanpgpanaHaTehb
6onbin Kana OepmMmecxk. MHTepHeTneH XYMbIC XacafaH§]
i 3aoeHepni, pepEpBelimewelmiay Xacamnmpgbl, XY MbICTaHaagbl.
TaHpgan ansbn, ©e3 O6eTi HwWe oWnNnaHbLND, wewi M Kabbnpg:
aknapaTThb anbin, OHb eHAeyre yihpeHepdi, KOMNDbITEYf]

AKTFH bl Kas3aka&rTiampiblH4a KongaHa OTbIpbin, CTYLEHT
KkanbonTacTbpyfa, NOor nkKkanbolk oMmnay «kKkabineTtTepiH |,
pepekTtepagni e 3 6eTi MeH i 34€eHYIi He, TeXHWKanblk
cayaTThblNbK TTagoMHbl pKkyaf/iabl N6 0 /1 a 4 bl . Kaszak TiniH eKi HUWI
MHHOBAaAUMWANbLIK TexHONOruMmanapAab naWpganaHy canainbl
Heri 3ri Ke3i X8He OKbTYLWbIHBIH KacCi bun ecyi HIi H TV

SAEBVETTEP:
.My xameTaHloga XapTbHoOoBa X. O. MHTepakTwnBTi- Xab
Tacinpepi—2008. Anmartbl.
2. MmaHOGAQerBoap 6M.e, yQokayi Ci H akKknapaTTaH/abp300aiNR2L i pn
-456.
3. BalimMmywmaHOB ., KapaeB XK. uvdnpaAaAKIoeaeKkae neo
TexXxXHonorumm ob6yuvyeHwu4a/ | Bxe@0MaNe6 ACk dl/fba Ka3z axcTaHa.
4. benfapa b. b., KypmaHoBa H. X |, AiTnaHosa /. T.
LeHTeWwni K OKbTYyfa apHanfaH 31 eTkarHADO /4 bIK OKY K'Y
5. XapumbetTosa . T., MHTepakKTuUBTI TakKkTapga XY Mbl
-2008 .-3M% ..

[EEN
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VKK TUNNN NEKTPOH TAPXKUMALA CY3/TAPHU TAXTNN KNNTALL
ANTOPUTMUHN NLLUNAB YKL
DEVELOPMENT OF AN ALGORITHM FOR WORD ANALYSIS IN BILINGUAL
ELECTRONIC TRANSLATION

Hasuposa dnmupa LLlogmaHoBHA"
Abuposa LLlaxHo3a BaxogmpoBHa”
>XamonoB Hap3synno daiisynna yrnm”

Annotatsiya: Magol ada i kki ti I tarji mani amal ga
morfologik va lingvistik tahlili mbokama qilinadi. Bu yerda matnni tarjima qilish jarayonida
bajariladigan ketmaketliklar tahlil gilinadi va har bir gadam uchun tushunchalar berilgan.

.DOLW \eRktrp® arfimon, morfologiya, lingvistika, algoritm, tahlil

Annotation: The article disaosses the morphological and linguistic analysis of words in the
translation process in the implementation of bilingual translation. Here, the sequences that are
performed in the text translation process are analyzed and concepts are given for each step.

Keywords: electronic translator, morphology, linguistics, algorithm, analysis

QneKTpPoOH TapXUMaHWUHT Haszapwuim acocnapuHwu
CTpykTypaBwun, amanui, MaTeMaTUWK TUNWYHOCAUK pfe
onno kKxenpgwn.

Bupun®@Iun T3 unmMnapmy Fipyw pwgpaMmaapxXxmma cTpaTter uns

Typapgwu. T Kypunumuwnr a 6yHpaoam EHAOAWYBHMUHT MO X
bownaHf MY -aveaKTWHH aGuwm KaTop OGoOocKkMuynappga 4YUMKUW T
AlnaHTupuwpumap Tramngarm cy3 (unbopa) UNKNUNW TUNWNL:
anmMawTMpuanwn 6umnaH amManra ewWWpwWIamap XK MAHN K& MpP
bonpganaHraH O6MpMHYUM aBnNnopg Tu3IuUMMaoapumupga yMywmaH T
xoxatT Wywkimurp. aBlyHpgan TUu3IMMAAPHUHT MWaawWKM YUYYH
eTapnunyaguwupam K@owpgmadipga Tu3umM nyfaTtwupga, AHa 6ep
KMWAMWW YUYYH KOHTEKCT Taxnanunun YTkasunnagu.punllyrmaw Xi
cTpasweEen n Ty WYy HULW B a CUMHTES yprtacupgarmnu dpapkKHM
é3nwumManapuHUHI Koumpganapura MyBOMUK Y3rapTyppanil
TapXuma xap AOoOMM MabaAym o6uMmp TuUun Xydrtnumurura 60F
HoaHURANTDAKAT UYUMKWUW TUAW YUYH 3apyp 6ynrad paga
TU3IMUMAaApWU,-MagcoapPmiHr40w/XmepmH MHr ypTanapupgaymMpmrT
TapXumMa Kunumw cTpaTerMacuUHUHTI ce3umnapnu Yys3rapy
TAWHWHT fNeKceManapUHNW YUKUWW TUAMHUHT nNyfaT &E3mu
6ynmanguraHn, y3apo GaonmaTt onepauyuvmanapum 60CKMYL

OQNeKTPOH TapXMmmMaHMW amManra OWMPUW JNAMUHTBUCTMU
XNCOONAaHAPAHAK TPOH TapXW MEA@OUH Ia MBABAB daA GO W/PWMH T B U C T U K
aMasnra ownpuw Kepak O6ynagw.

MaTHHWMHTI BT @QXKUKKM/T BN K U JIH @HC alHardaTmalia ¢ ¢ y p OyT3/iaaTpumuH V.
3 MabCa, NKHWMMMMa 3 MYURA K JTW,3 U JBAALAM LK aH/YaKPH & 18 a pyuLnGayie a pkunig o n i
Yypr anaviwe pna A dK aHy Of WMHENT HIHAH T B IT @ TX UKKM /T I§ W /i WU H UWHT Y H
y wbwy X MMHMO WNawomaae AP T NP pPUIDK K RIP a K .
Kylhmspgiae K TpPOH TapXUMaAHUWUHT NUHITBUCTUK TaXxnauUnmut
YMKamMmna:

lkagam. Nagaepasafan 3HT aBBano, MaTH XyMnana
6y dheppagpaH onwunuw.
2k apamM. XymMnanapHu cy3napra o6ynmw Ba XYy Mnai:

*My xaMmMXgpagimHomMupgar n TAT, EBlmranazigpva@mail.ru oy eHT
*MyxamMmmMXgpaamvmumuin Homumpgarum TATY, kKatTTa VYKkutyBumnm, shax
*MyxamMMXgQpasaMuin HoMuUpLar u,jamdldviarzull@’a@malcoma H T
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3kapgawm. MaTHHNW MOPKMOADY MXT [faa XMaBIXYKM N@Yunr aH
6apuya MY MK WUH KOOYQUTaapHH M1 €OK/ICUMLK.

4Kk apam. JacTnabkunu MaATHHW-OGUPT XWMTINKC 1NTHa Y /M lap
rypyxnaw, acocuim |/ 6O0FNuK cy3nap JgapaxTWUHKN Apar

5kapgawm. JacTnabkun MATHHW CeMaHTWUK Taxnuna KMW]J

6k agam. KypunradH papaxT TapXMMacWUHNM akKc 3TTI

7Kk ajpapmxuma KWNUHTAaH JapaxTHWU MY B 0 (BUCKEVBALHTTMPK N
CUHTAKTUK Ba MOPHPONOT MK CUHTES.

8BkagamM. TapXumMa KMUAMUHTAH XymnananapHun qannra ¢

Ok opnmpga KenTumpub yTumunravw xap O6uMp KagaMHWU arn.

lkagam. TapXumMak K@yaHawvmMaepaxymananapuHm 0K
kKagamMra yTunapgmu.

2k apam. MaTHHW cy3nap Ba Xywmnanapra 6ynuuw
KapaMayiMmy Mmu i Xx0npga MaTHHM cysnap Ba Xywmnanapr
KUAMHUYUNANK TRAPAMarRap, KBoKw XxRAPRppIBPpHY T FPUMBAKK YA
cysnap Ba 6owkanap 6unaH umudpopganaHaagwu.

Cy3HM aHMKMaw Maxcyc aHpo3anap éppamMmpga ama
pakamMnappawramapyypyxnapunm xampga TWHMW YWeang vaia@yiga
cundpatmpa axpanumb Typagwu. MacanatH, anoxunpga c¢cy3n
naparpadg Ba KucM naparpadg pakamnapwu, KMUCKapTMm
WYHUHT gex, Aaedonc OGuMnNnaH E3@ARACE aysaapaopmynar a
Taxnun MoOAYy MW TOMOHWMAAH TaH ONUHT aAaHOKOBAAaAWPWY 6 &
mnoopanapHu TaHWO6 ONWMWW YUYYH wvwnatwumnapgwn. ByHpanm
cmgpaTtTnapHUHT MOpdonor nk Yy Mrgapialp apmo cyyyaH awmwaxida
TaHnaHraH cy3napHuU TaxAun KWUAUMW HaTuxacumpga 6a-
6owkKkanap) Maxcyc 6enrunap benrvmnaHaagwu, ynap
HOAQHUKNUKHKN OGapTapad sTunmwrayu@myobpobrepaga. nillyamn
TaWépnaw yyyH cy3nap HoOpMannawTupunapgwu.

3kapgawm. Mopdonor uk Taxnunn. Ywoéy MYy aMMOHMWH I
acocnaHTr adH. NyfatHmn KMaonpuw HaTwMmxXacuparapavaim T b &
CUHGMGNap axHWpyaTKHIKHIMH: KUC MU, Kenwmuwmnk , COH, XUHCMHN
KennmHyanmek CUuHpNnapHM Mab/lyM Xycycuartnapra aco
cngpatnap Ba OTNaAapPHUHI MOC KeJ/ITMWUHKN TeKWMNnpuuw).
nyfartpga TonmwaMaracHn 6CyYy3HM kunagumpuwgaHdH TawkKkapwu,
TawnaraH xonpga cy3napHW KUWAWPUWHNM XxaMmM y3 MUYUT a
NeMeHTNapPHWUHT oOnNg KUCMNAPUHUHT xapdpnapun 6ynr
JapaxTaay TMlauwkbay nMmaraHga €KW OANAWHI M xonaT Tonwu
MaBXypn O6ynca xam TyYyXTangwn. Oonpg Kywummyanap nyfF
TMnnapapo és3unwmManap Xapjgsanu MaBxypn 6ynuo, yna
bocknmumnaamnm.onNn@HUHMPHM aHUMKnnaw 6ockMmunmpga, WYHWUHT g e
KMUNMWHTaH wmnbopanap xaM Tabkugnadvapgw. ByHaaH Tau
6epunrat aAeob MwoHMNapmpu. By mnéopaHuwu TYNuKk M )
TabMUHANamagn.

4 apgam. MaTHNapHMW CUHTAaAaKCKUC Taxnaumn Kununuw.
KMauMpyB amanra owumpumnagwnm, YHU TapXxumuma HaTumxacm

KManpuw XXapaéHumpga HOAQHWUKNUKHM acocuihw onmbd Talwno:e
CMHTakKCuUC [ogapHa XarH MOK/VIJAMHHT @ H  JTMHT BUC-R @K DaW M@ HE
Ba yJjnapra acocfnaHraH MyalnaH onepauumanapHu 6axaf
NIMHrBmMcTunNkKk GOFNaHMWNAPHMW aHMUKNaAaW YUYYyH acocu
a) CY3HUHT y3Ura XO0C YYVEWBAHUAT MaAapmMyg M3 Bapogm
TekKkwnpumw (MacanaH, Ccy3 reHuTuBpa OT OYATaAaHANUT N
6) Mabnym O6uMpP CY3IHMUHT OTOHUMIAUT UHUN TeEeKLWNPMU
Tervwnm 6y AnMwmnm MYMKWUHMU;
B) MKKMUTA CY3HUHI MYBOMPUKAUT MHUN TEKLWNPWLW,;
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a) onA KY wnwsaai@apn B@Go Ua pPUIWHMUHT CEeMAHTKNRP XY

6unp desb Ba ONpAa Kywummyanap ynap 6enrwumnaraH cV:
Knna p,m (aHVIK 6Mp MWHN OGOWKAaApPWLW)

Ywbéy xonatnap TynnamMu ywby npepgnor am, pPaya
npegnor Xo0naTuWHN OOWKapWLW, ésnw sca pgaTuBs, alme
bowkapapgwu)

Arap ©O®OwmpopnuMHIBUCTUK 6ofnaHMW TaH ONMHCa,
KyrimnmgaamamnapHun 6axapuw MYy MKMWUH:

-MyansaH wapTnapraakabapubGepmabaapHMUHT cy3nag
CuHohpnap pyhxatTumupgaH onum6 Tawnaw (MacanadH, ynap|
MaBXypn O6ynraH cuHMpnappgpaH Tawkapu 6apuya cuHGnapt

-cy3nap opacwupgarmum O60FfF KN mwWKART WM BO & oI &l AEEAT M ape a

-CY3HM XYyMNaHWHT anoxwuwpa cy3napwu Tynnamumpagadd
KypcaTyBuYM acocuin cys3nappaH Oumpura KYwmnuw, ADBH
cogfanawTnpumw YYYH CUHTaAaKCUMOO@DAPaRapuiLgypPVNLH@HY

5k agam. MaH6a MATHMUHMU CeMaHTWUK Taxnua Kunu
6O0OF NTNKNNK pJapaxTunura acoc/iaHraH HOAHWKAWUKHWN X an
HOAQHWKANT K X an KunuHapgwu. Tagymgananp Wy 8 7N a pKHyu
TapTunubumpga KYWHU TasHUY cys3napHu XydT pasBuwga ™
rpamMmmMaTunKk CcuHG OGapuyua acocuil cys3nap O6uMmnaH TakKkKo
kKenpgwu” . KapnmHpgow cy3napHuePnaprekengkaBAaalLpaamame
Typura Ba acocCcuUihl CY3HWUHT JTeKCWUK Ba rpamMmMaTwWnukKk C

HoaHMWKANMKHNMN 0oNun6G Tawnaw YUYYH HaMyHaBUN Kowuapg.

Arap OTOHUM#HIBAHaAWyGaAWMBM onNpguagaH Bepryn Kyhnu
cmngpaTpol NTAWHM WanmMb6 Tawnampgum. AKC xonpga, Kyuwma c

6k agam. Kypwunnr at CMHTAKCUC fapaxTHWU TapXumw
6ocKkuuynapagaH unobopart:

a) KapaMAWK pfapaxXTUHUHI TasasHY cyBIapapxugael
CRKREMWKOIrpamMma CUHOPOM OGBMnNnaH amManra owumpunapgwu,;

6) 6ownaHf Ny XxXycycumaTtnap cugaTtunmpga XMWHC Xy
ynxatTumpaH ddebnnap YUYYyH O6up Xumun napapgwur MaHWUHT
mnadt Tapxuma KWnunuw; 60WKap XMPMB/T alWaAK UNAKWUN KY YE
ycycmatTnapHm caknab TypraHpga amManra owumpunapgwu,;

B) KapamM cy3nap Yyuyy@dy Kapakw/MBK HTayTMwK agcal ac 0 C
Ba I paMMaTuK CHUHGDNnapum acocwumpga aHUKAaHaguraH c)\

Q

X OO

6ytH napapgur ma, akcapumaTtr Tanaddpysnap acn xonart
OXUPIr M NEeKCcCUK xycycumaTtTnap CUHTe3 O6o0ocKuMuuympga aHMUEk
WyHUWHT o ex, ywbéy ©6G6o0ockuuypga Tapxumma XKXymnacwu 6
ownpunnapgwu. TapXxumMasHANTNEROUM A WOEPAR. MBYHUMHT yu)
acocuim nmbopanap acocupga 60FAMKNWNUK papaxTun TYynny
7Kk apam. TapXuma KWNUHTAaAaH pfapaxTHW Tacpukina
M3uymn OGOFNIUKNANUK JfapaxTtura onNumb KeppBRX.TNAPAKK K
6ockununmpga mwnaTtTwnuwnr at HOAQHWKTUNKHMU AKYHMWII X an
donmpgpanaHnw Kundosa. TapXuma KapaMAUK pgapaxXxTun acoc
XapaéH cunusra Taknudep KUAUHIaAaH Tunanpa M34YuUnan Takngnh
KeinnmH papaxTra acocnaHwunb, X0CUN 6BGYATraH XYM/
TUWUAHWHT nNyfaTupgarm xap 6Mp CcCyYy3 YyUYyH CcOOGBUT nNnekKcl
CYy3 WaKAWHMW ONUMW YUYYH KMWAWUPYB amManravewmapuoynsu
Taxnunpga acn cyspaH onuno TawnaHT aH 6ynca, C
Tynagupunapgwu.
8k apam. By Kkapgpam cyHrum kKkapgam 6ynuno, lKOpMULAa
KM XxXoTupa O6ydhepnra cadBa8npaglliepBpprebame ABDBA4: 20D

143



Alisher Navoiy nomidagi Toshkent “O‘ZBEK MILLIY VATA’LIMIY Vol. 1
davlat 0*zbek tili va adabiyoti KORPUSLARINI YARATISHNING NAZARIY
universiteti HAMDA AMALIY MASALALARI” S . 01(2021)

Xalgaro ilmiy-amaliykonferensiya

lpacm. CeMaHTWUK Taxnun Ba reHepaTtop

IOk opupga KentTupunraHwH cxemMaga O6up TuUuNgaH WNKK.I
OWMPUIWHUHT CcXeMa KYPUHUWKN KeNnTuUupUuMBaAaKNNYHEAETCA
K naHagun, MaAaTHHW nNekKcuKorpaguk Taxaunum, MOpP®dOoC:E
KWNMWHTITaAaH UKKWUHYN TURBIT NHMEAMaPy amadm ak oewmPp mnmnbé H
navpo 6ynapgwu.

AJABUET/IAP:

l.NMpyukos A.B., TPoombaHOBADKIOrMeseckoW MNpopabomiKack
Xy pHan: YnpaBneHMme U BbLCOKWE TEeXHONOT UK. AcTpe
119133.

2.NeonTbeBa H.H., WananunHna 3. M. CoBpemMeHHOEe coOC
WHTEeNNPpRBOYERNK. KH. 1. Cncrtemb o06MleHNIAI N .3 KCcNepr
3.Ma|v|e,u,OBa M. T. Ma WK HHBDBIN nepesoagj. dBonnwtbAKY, O
2006.
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ONATILI TA’LIMI UCHUN TERMINLAR KORPUSINI YARATISH MASALALARI
ISSIUES OF CREATING A CORPUS OF TERMS FOR NATIVE LANGUAGE EDUCATION

Abdisalomova Shahlo Abdimurod gizi*

Annotatsiya.Us hbu maqol a ta’limiy va terminologik k
terminlar korpusi yaratishhadia so‘ z yuritil gan. Bu jarayonda |
va mavjud terminologik ma’l umot bazal ar i t ahl
darsliklarida ifodalangan lingvistik terminlar tadgigot obyekti sifatida olindioan a t i | i ta’l
terminlar korpusi yaratish mezonlari taklif gilindi.

.DOLW VIRau]ODUni vy kor pus, terminol ogi Kk kor pus,
met ama’ | umot, konkordans

Annotation: This article is devoted to the study of the learand terminology corpus, which deals
with the creation of a terminology corpus. In this process, the experiences of world linguistics were
studied and based on the analysis of terminology databases. Linguistic terms expressed in nativi
language textboakof secondary schools were taken as the object of research and criteria for creating a
corpus of terms for native language education were proposed.

Keywords: learner corpus, terminology corpus, terminology databases, term, metadata,
concordance

Insoniyattaraqgqgiyotidagi har bir davr til va tilshunoslik zimmasiga muayyan ijtimoiy vazifalarni

yukl aydi . Ti | va kompyuter i ntegratsiyasi nat.i
korpusl arini yar ati sh, t ealashtirishg tashgna tarjimmasining lingwistik b .
ta’ minotini shakl lantirish masal al ari o‘zbek t
joy ol di. Prezidentimiz Sh. M. Mirziyoyev ta’ ki
tagdim etish o'zbek tilining kompyuter dasturl
tagozo etadi?” [ Mirziyoyev -tSéixmol, og2i0Oylad]a.r i Daarshrai
samaradorligini oshirish jarayonida ham lingvistik stlalarga ehtiyoj katta. Shunday dasturiy

ta’'minotlardan biri ta’'limiy korpusdir. Ta'lir
boyligini oshirish, tilning mavj ud il miy me’

kompetensiyalani shakllantirishga xizmat gqiladi. Ushbu elektron resurs mantigiy tafakkurni

rivojlantirishda ulkan samara beradi. Til pedagogikasida korpusning afzalliklari xorijda keng tadgiq
etil gan vV a ko pgi na til |l ayuyeb Hmeaip my \ ci cnkbogr bbkkao r |
[http://ruscorpora.ru], CORYL- Corpus of Young Learner Language, Commented Leaner Corpus

Academic Writing, Tisus corpus, The Advanced F
Cambridge Learner Corpus kabilar shula j uml asi dandi r . Bugungi kKkund e
kor pusni yaratishga doir ko' plab tadqgiqgotlar a
Toshkent davl at o‘zbek t1i-FZ1220180&HaAaDdi yagminguini Vv
ta’'limiy korpusini yaratish” nomli amal iy | oyi'l
2021: 121 7 ] va ta’'limiy Kkorpusi yaratil moqgda. Und

sifatida joylashganmi ©Ohar tkoi pusi’ | yai atuicshhunh ar
bo‘yicha o‘z taklifl ari mi zn+ bevosita jornli &l asedida mrimmlar T €
l ug*® at. yaratish maqgqsadida tuzilgan kor pudigi [ X
bel gi siga ko‘ra korpus t as niaflabiydtd korpusiy daiektabkorpug,i k
so‘zlashuv korpusi, terndaoxaf@ilor k a@l.ea213: 18]r al a
Bundan ko'rinadiki, terminlar Kkorpusi til korp
bir xil talgin qgilinishi v a -taasrojsiimga tceirlmi mil sahrin i |
Har bir ter min met ama’ |l umot (ter min haqi da q
tilshunosligida katta haj ml i terminol ogi k mé
metama’ l umotl arni o'z ichiga ol adi

“Magistrant, Alisher Navoiy nomidagi Toshkn t davl at 0'zbek til
universiteti.
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Terminning ma’' nosi
Boshqa tillardagi kvivalenti
Qisga shakli
Sinonimi (magbul va nomagbul)
Qo' Il lash doirasi to‘g‘risidagi ma’l umot
Terminning ganday hujjat bilan tasdiglanganligi (milliy yoki xalgaro standart)
Ushbu shaklga tayangan hol da, bi z merminlarb o
korpusini quyidagi mezonlar asosida tuzishni taklif gilmogchimiz:
Termin
Izohi
Sinonimi
Tegi so‘rog‘i, so‘z turkumi, yasalishi, tuz
Ramazi
Rus tilidagi muqobili
Ingliz tilidagi muqobili
Dastur yiqoridagi ketmé&k et | i k asosi da ma’' | umot |-ketliknasosidaa q d i
umumt analkitmbl ari ni ng ona til:/ darsliklarida ifo!
shakllantiramiz:
Termin Izohi Tegi Sinonimi Ramzi Ruscha | Inglizcha
Til Kishilar nima? Mavjud N (noun) | 93 bl K | Language
alogaaralashuv ot turkumi, emas
quroli; ijtimoiy | turdosh ot, sodd
hodisa ot, tub ot, birlik
son, bosh kelishik
Tilshunoslik | Til hagidagi fan nima? Lingvistika | N (noun) | 1n H 1 | Linguistic
ot turkumi, CTUK]|S
turdosh ot, sodd
ot, yasama ot
birlik son, bosh
kelishik
Fonetika (yunoncha nima? Mavjud N (noun) | ® 0 H e | Phonetics
phonetike — | ot turkumi, emas K a
tovushga oidphone | turdosh ot, sodd
—tovush) ot, wb ot, birlik
Og‘ zaki son, bosh kelishik
tovush tizimini
o‘rganadi
tilshunos
Harf Tovushning nima? Mavjud N (noun) | By K B | Letter
yozuvdagi ifodasi | ot turkumi, emas
turdosh ot, sodd
ot, tub ot, birlik
son, bosh kelishik
Biz taklif qgilayotgan korpus o zbek tili ta’
uchun umumta’lim maktabl arining ona-rasmdd&infahar s |

tili darsligi matnlari misolida [Mahmudov NN Sobirov A. va b., 2020: 192] harf terminining
konkordansidan namuna ilova gilinmoqda:
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File Global Settings  Tool Prefe

Corpus Files
matnixt
el |-
ot 1 yil, Ramazon hayit. Har bir gap bosh harf bilan boshlanad: Istiglolim \x96 istigbolim. Top matnxt
S-sinf onatilixt 2 yil, Ramazon hayti. Har bir gap bosh harf bilan boshlanad: Istiglolim \x96 istigbolim. Top 5-sinf ona tl
3 di: Abdulla Qodiriy, Fitrat. Joy nomlari bosh harf bilan boshlanadi: O\x91zbekiston (mamlakat), Navo matn.txt
4 di: Abdulla Qodiriy, Fitrat. Joy nomlari bosh harf bilan boshlanadi: ©'\x9 1zbekiston (mamlakat), Navo 5-sinf ona til
5 :mi, otasining ismi, familiyasi, taxallusi bosh harf bilan y bdulla Qodiriy, Fitrat. Joy noml matn.txt
6 imi, otasining ismi, familiyasi, taxallusi bosh harf bilan y bdulla Qodiriy, Fitrat. Joy noml 5-sinf ona til
7 him tarixiy sanalar va bayramlar nomi bosh harf bilan yoziladi: Xotira kuni, Yangi yil, Ramazon matn.oe
8 him tarixiy sanalar va bayramlar nomi bosh harf bilan ira kuni, Yang yil, Ramazon 5 sinf ona til
9 so\x91zlar tarkibida bir tovushning bir harf emas, harfi rikma bilan ifodalanganini kuzati matn.xt
10 so\x91zlar tarkibida bir tovushning bir harf emas, harfi y birikma bilan ifodalanganini kuzati 5-sinf ona til
1" harf olinsa, qattiq sogudlinch, 3 ta harf olib tashlansa, nomus, uyat ma\xd2nolarini matnxt
12 harf olinsa, qattiq sogw9 linch, 3 ta harf olib tashlansa, nomus, uyat maw92nolarini 5-sinf ona tl
13 -sotdi bow9 Tladigan joy, boshidan birinchi harf olib tashlansa, yurak yaralangani holati, 2 ta ha matntxt
14 -sotdi bowd1ladigan joy, boshidan birinchi harf olib tashlansa, yurak yaralangani holati, 2 ta ha 5-sinf ona til
15 libtashlansa, yurak yaralangani holati, 2 ta harf olinsa, qattiq sog\x91inch, 3 ta harf matno
16 slibtashlansa, yurak yaralangani holati, 2 ta harf olinsa, gattiq sog\xd1inch, 3 ta harf 5 sinf ona til
17 1zuviga asoslangan 0\x91zbek alifbosi 26 ta harfva 3 ta harflar birikmasidan iborat. Yangi o\ matn.txt
18 1zuviga asoslangan o\x91zbek alifbosi 26 ta harfva 3 ta harflar birikmasidan iborat. Yangi o\ 5-sinf ona til
19 kauchuk \x96 kavuchuk kabi. alifbodagi 12-harf. vagt kovx9rsatadigan narsa nomining ikkinchi matn.xt
20 kauchuk \x96 kavuchuk kabi. alifbodagi 12-harf. vagt ko\x91rsatadigan narsa nomining ikkinchi 5-sinf ona til
SearchTerm « Words | Case | Regex Search Window Size
harf Advanced 50
15"“'"“' Start Stop Sot | ShowEveryNthRow 1 =
Files Processed oEET
Clee 1R Glevel2 R 5 Level3 3R 5 Clone Resutts

lrasmBu rasmda harf termini yaxl it matn
Qidiruv imkoniyatini oshirish va ma’'l umot ol
— yaxlit matn
— abzaslangan matn
— jumlalarga ajratilgan matn shaklida tizimga kiritilishi magsadga muvofigdir.
Terminlar korpusining ahamiyatli jihati shundaki, u:
— terminologik ma’lumotlarni q
— ontologik va ter mmon&bhogak!| has
giladi;
— parallel korpus tuzishda muhim manba;
— avtomati k tarjimaning aniqligini ta minlay
— ta’lim jarayonida terminlarning o‘rganilis
saralab beradi;
— termin|l ar haqgi dagi bilim, ko'nikma va mal akal
vazi fasini o‘taydi;
- til korpusini terminologik ma’lumotlar bil
Xulosa gqgilib aytganda, til t a' dbhvr talabi &iz takb r p u <
etayotgan terminlar korpusi esa ta’limiy korpu:t
oshirilayotgan korpus lingvistikasi doir izlanishlarning davomidir.
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KORPUS - MATNLARNI QAYTA ISHLASHNING ZAMONAVIY VOSITASI SIFATIDA
CORPUS - A MODERN MEANS OF TEXT PROCESSING
Mahmud Panji o‘g‘li Rajabov*

Annotatsiya: Maqolada korpus lingvistikasingnnazariy asoslari, magsadi, predmeti va vazifalari

hagqgida so‘ z boradi . Ko'pgina sohaga oid at ama:
shakllantirilish jarayoni nazariy asosl anadi
beriladi.

.DOLW WdRyu$ @lBhunosligi, morfologik tahlil, morfologik, semantik, anaforik va prosodik
belgilar.

Annotation: The article deals with the theoretical foundations, goals, subject and objectives of
corpus linguistics. Many industry terms arep&ined. The stages of corpus formation, the process of
formation are theoretically based. It also provides information on the history of corpus linguistics.

Keywords:corpus linguistics, morphological signs, morphological analysis, semantic designation,
anaphoric signs, prosodic signs.

Korpus tilshunosligi- kompyuter texnologiyasidan foydalangan holda lingvistik korpuslarni (matn
korpuslarini) qurish va ulardan foydalanishning umumiy tamoyillarini ishlab chigadigan hisoblash

' i ngvistikasi minghhluinrosh o'kl iymik i l'ingvistik nom
l i ngvistik muammol ar ni hal gilish uchun mo‘lj a
tuzilgan, belgilangan, filologiakijithahdan!| adkol
tushunchasi matn va |lingvistik ma’ lumotl arni I
Kkorpus menejeri (yoki korpus menejeri) deb at .
ma’ | umot | anatialarni foydalanivchigeaqulay shaklda tagdim etish uchun dasturiy vositalarni
o‘z ichiga olgan ixtisoslashgan qidiruv tizi mi

Korpuslarni yaratishning magsadga muvofigligi va ulardan foydalanish mazmuni quyidagi zarur
shartlar bilan belgilanadi:
1. korpusri ng y

e i cha katta (vakil i) haj mi
l'ingvistik

salarning butun spektrini t

2. har X il tu [ ma’' |l umotl ar korpusda tab

tomonema va o tiv o‘rganish imkoniyatini

3. ma’'l umotl ar to‘pl amini yaratgandan vV a t a

tomonidan va turli magsadlarda bir necha marta foydalanish mumkin.

Biz aytishimiz mumkinki, barcha zamonaviy lingvistiktpd got | ar va | ug‘® atl a
tuzish bo*yicha ishlar u yoki bu tarzda vakill
tilda matnl arni gayta ishlash uchun zamonaviy
ekperi ment al l i ngvistik bazani tal ab gi |l adi .

i mkoniyatlarning paydo bo‘lishiga t o-ilgrda paydok el d
bo' | gatyilda Bta@rb Bniversitetida (AQSh) birinchi arta mashina muhiti (Brown Corpus)

bo‘yicha katta korpus yaratildi. Korpus mual i
so‘zdan iborat ingliz tilidagi bosma nasr to‘p
ingliz tilidagibo s ma nasrning eng mashhur o “yilda masghs dtilgapn.anr
Korpusga dastl abki stati sti k i-schastaasrva blawithastdia u c |
lug® at i, tur i x| ma’ | umot lrarrango ‘ ksohri plugsami.n gs t
umumiy qiziqgish va gqizg'in munozaral arni uyg' o
korpusda hal gilinishi mumkin bo‘lgan vazifal a
OsloBergen kopusi (LOB), Uppsala rus korpusi. Ingliz tilining zamonaviy korpuslari orasida eng
mashhurlari British National Corpus, International Corpus of English, Ingliz tili lingvistik banki va
boshgal ar) . Rus tilining milboillgogde.or pusi ni yar at

* ToshDOTAU O'zbektili vaadabiyotinio’ gitish fakulteti 3-kurstalabasi
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Ovillarning birinchi yarmi da korpus tilshun
shakl |l andi . Shu bilan birga, u yutuql ardan f o)
l i ngvistikasi bilan chambarchas bog‘liqgdir.

Ma’ Il umotl ar korpusida qidirish har ganday s
manbaga havol al ar bilan berilgan so'zning kon
l' i soniy va nutqq birliklari shadiida i kumlai’ | yumbt |
foydal ani sh mumkin. Xususan, Kkorpuslar asosi da
chastotasi hagida ma’'l umot ol i sh, tur i davr |
borish, leksikbi r 1 i kIl arni ng go‘shma paydo bo‘l i shi vV a
Korpusl ar , shuningdek, tur i X il tari xiy va :
l eksi kografik asarl ar uchun man b a allanganv E@pud a
ma’' |l umot !l ari grammati kal ar ni tuzishda va takon
mumkin.

Aytishimiz mumkinki, korpus tilshunosligi (o]
manfaatlari, lingvistik tadgiqotta uc hun mo* | jall angan | ingvistik

yaratish va ulardan foydalanishning nazariy asoslari va amaliy mexanizmlariga ega.

Korpus yaratuvchilarining vazifasi korpus yaratilayotgan tilning pastki gismiga oid iloji boricha
kor g matnl arni to'pl ash. Ammo asosiy narsa n:
mutanosibligidadir. Aytish mumkinki, korpusbu tilning gisqgartiriigan modeli yoki sublanguage. Korpus
tilshunosligining eng muhim konsepsiyasivakillik. Reprezentativliik deganda turli davrlar, janrlar,
uslublar, mualliflar va h.k. matnlar korpusidagi zaruriy, yetarli va mutanosib vakillik tushuniladi. Vakillik
vakolatini aniglashga turli xil yondashuvlar mavjud, biz aytishimiz mumkinki, umumiy lingvistikignill

korpusga nisbatan ushbu konsepsiya gat’'iy mate
emas, ammo bunga |l oyiqgq bo‘lish va |l oyihal ash bc

“Korpus” atamasi odatda chekl angaann,glgatadiiy o
bilan korpus haj mi va tarkibi o‘zgarishi mu mk i |
yoki ogilona o‘zgarishi ker ak. Birinchi kor pus|
rus tilining Uppséa korpusi). Hozirgi vagtda umumiy til korpusining hajmi kamida 100 million jeton
bo“l i shi kerak deb hisobl ashadi

Tur | i l ingvistik muammol ar ni hal gi l i sh ucht
Shuningdek, mat nl arndgavitsari kxivla ed&'sd hriarhd mag vl ist i k
talab etiladi. Bel gil angan korpus g‘oyasi kor
(belgilash, izohlash) matnlarga va ularning tarkibiy gismlariga maxsus teglar (yorliglar, teglar)
bi ri ktirishdan iborat: tashgi, ekstralingvistik
mual |l if, sarl avha, nashr etilgan yil:| va joyi,
ismini, balki yoshi, jinsi, hayot yillaria boshqgal ar ni ham o‘z ichiga ol
metat aggi ng) , tizi mli (bob, paragr af, j uml a, S
tavsiflaydi. , matn el ementl arining gr ainasogani k
korpusl arning tadqgigotchilarga tagdi m etadigan
tadgiqotning maqgsadl ar i vV a tilshunosl arning

xususiyatlarni kiritish imkoniyatlarini hisobgalish kerak. Belgilashning lingvistik turlari orasida
quyidagilar ajralib turadi:

x Morfologik belgilar. Chet el terminologiyasida nutgning bir gismini belgilash (R@gjing) atamasi,

s 0 ' & ma& mutgning bir gismini belgilash atamasi ishlatiladi. Aslidarfologik belgilar tarkibiga
nafaqgat nutqgq qgismining belgisi, bal ki nutgning
belgilari ham kiradi. Bu markalashning asosiy turi: birinchidan, aksariyat yirik korpuslar shunchaki
morfologik belgilarga eg&orpuslardir, ikkinchidan, morfologik tahlil tahlilning keyingi shakllari uchun
asos sifatida garaladi sintaktik va semantik, uchinchidan, kompyuter morfologiyasidagi yutuglar

avtomati k ravishda katta to‘siqlarni belgilash.
x Morfologik tahll ma’' | umotalsaorsi da amal ga oshirilgan ajr
sintaktik belgilash. Bel gilashning bunday turi
sintakti k munosabatl ar ni t avsi fivadoshhalar)( mas al an,
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x Semantik belgilash.Semantikaning yagona semantik nazariyasi mavjud emasligiga garamay,

ko pincha semanti k teglar ma’ |l um bir so‘z yok
ma’ nosi ni ko‘rsatadigwin tor subkategivyal arni b e
x Anaforik belgilarMa ' | umo't biri kmal arini, masal an, ol mos

x Prosodik belgilarProsodik korpuslarda yorliglar stress va intonatsiyani tavsiflash uchun ishlatiladi.
Og*‘ zaki nut gning korpusedat prtr = ash,eilp&nishbva kaazdlamns h g

ko‘“rsatishga xizmat qil adigan so‘zlashuv bel gi c

Korpusni yaratishning texnologi k jarayoni |
ifodalanishi mumekin.

1. Manbal ar ro‘yxatini aniqlash.

2. Matnlarni ragamlashtisi h (kompyuter shakliga o‘tkazi
kompyuterga Kkiritish gancha vagt oldin juda qi
kunda bu muammo, hech bo‘l maganda zamonavia ma
gilinmogda. Ushbu qulaylik optik kiritish (skanerlash) va matnni aniglashdagi yutuglarga asoslangan.

3. Konversiya va grafik tahlil. Ba’' zi matnl ar
necha bosgichlaridan otumabdari badavrBlar blrbril ¢
bo‘l magan el ementlar (rasmlar, jadvallar) o‘ch
mat ndan olib tashlanadi wva bir xil i ml geratsiyaarmi n |
avtomati k ravishda amalga oshiriladi. Odat da, »

4. Mat nni bel gil ash. Mat nni bel gil ash mat nl e
ma’ | umo't (metama’l umot !l ar ) tnlrmigg Mmetaavsifida nmazinunlo r a t
ma’' |l umotl ar el ementl!l ari (bibliografik ma’l umot
XxXususiyatl ar, mual |l if haqi dagi ma’' |l umotl ar) vV a
versiyasi, satm i j rochil ari) mavj ud. Ushbu ma’l umot!l al
tuzilishi (paragrafl ar, jumlal ar , so‘zl arni a

avtomatik ravishda amalga oshiriladi.
5. Keyingi gadam avtomatik mkirovka natijalarini tuzatish: xatolarni tuzatish va noaniglikni

olib tashlash (gqgo‘lda yoki yarim avtomati k ravi
6. Yakuniy bosgich-b el gi |l angan matnl ar ni tezkor ko' p
i shl ashni t a’ mi nl ay tikiaxparat gidirighttizingning (kaapsishnerejeri) tarkiliga v i
aylantirish.
7.Va ni hoyat, muhofazaga kirishni ta’  minlast

CD-ROM-da tarqatilishi va keng tarmog orgali ulanishi mumkin. Foydalanuvchilarning tudiladifa
turli xil huguglar va turli xil imkoniyatlar berilishi mumkin.

Al batt a, har bir aniq holatda protsedural ar.
qgilishi mumkin va haqigiy texnologiya ancha mur

Darhagiqa |, kor pus Zzamonaviy ma’ noda har doi m Kk
yaratish jarayonida maxsus dasturlardan foydalanish tabiiydir. Ushbu dasturlar orasida avtomatik ravishd:
bo‘linish dasturl ar.i al ohi da a ‘zerikani operatdiya, caynigsa Qo
zamonaviy devorlarning o‘lchamlarini hi sobga ol
prosodi k uchun, avtomati k tizimlarni yarati sh
bo'l saggimorvalsintaktik tahlil uchun odatda t ul

taggerlar va tahlilchilar deb nomlanadi. navbati bilan ... Avtomatik morfologik tahlil dasturlari natijasida
har bir leksik birlik uchun grammatik xususiyatlamyjladan nutgning bir gismi, lemma (normal shakl) va

grammemal ar to' pl ami (masal an, j i ns, son, i sh,
sintaktik tahlil dasturl ari i shi nati j adiaddva s o
tegishli XxXususiyatl ar (gap turi, so‘z birikmas
tegishli.

Shu bilan birga, tabiiy tilni avtomatik tahlil gilish xatosiz va polisemantik emas, goida tariqasida,
bitta | eksibda, jomla) uchuk bir(nechd tahlil variantlarini tagdim etadi. Bunday holda,
kishi grammatik omonimiya hagida gapiradi. Umuman noaniglikni (morfologik, sintaktik) olib tashlash
hisoblash lingvistikasining eng muhim va eng giyin vazifalaridan biridimatigh uchun holatlar
yaratishda avtomati k va qgqo‘lda ishlatiladigan
millionlab so‘zlarni o‘z ichiga ol adi, shuning
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loyihalash prinsiplari ilgarsuriimogda. Morfologik yoki sintaktik omonimiyaning avtomatik yechilishi,
goida tarigasida, statistik usullardan foydalangan holda yuqori darajadagi (sintaktik, semantik)
ma’' l umotl ardan foydal ani shga asosl angan.

Qoi da tarigasi da, tnw/chidal qgomenidan kayta pidhlatiishi ticoun d a |
mo‘ |l jall angan, shuning wuchun wularning joylashu
birlashtirilgan bo‘l i shi ker ak. Formal ashga Kk
lingvistik birliklarni tavsiflash uchun juda keng targalgan va gabul gilingan prinsiplarga asoslanishi kerak.
Bel gil ash parametrl ari va ularning qiymatl ar.i
il miy tasniflarga mosolkaglai kheil slka&kr, a ku. oDRlaad tdwargiiy s
odat dagi vazi f al arquwvvatlashiakkerak.qUlarnings maeinuni yap tuzilisha bchun
formatl arning birlashtirilishi katta ahamiyatg
ko*p holl arda yagona dasturiy ta’”minotdan foyda
beradi. Qo shimchal arga ni sbat an -wrigaanmodligi,rharixih s ht
to'siqglarni taggosl astr. nugt ayi nazaridan ham mt
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O‘ZBEK TILIDA VAQT MA’NOSINI KODLASH MASALASI
THE PROBLEM OF CODING THE MEANING OF TIME IN UZBEK LANGUAGE

Xakimova Muhayyo Karimovna’

Annotatsiya: Us h b u maqol ada o0o‘zbek tilidagi vagt S
ma’' nosi kodl ashtiril di .-semntik gurahr yoki maydoani tasihka gtyvehin
l ug" aviy birliklarning ma’ nol ar i maa f nuimn gmi tqa ‘0|
(yig'indisi, ko pligi) s i f a tsemdwrdik gurahhdosqichmagsgidhi n d i
tasnifl andi va har bir tasnif bosqgichi uni ng k
birliklarning mish’ koroplyuder lingvistikagi,oxddusars hmiashina tarjimasi uchun
ahamiyatlidir.

.DOLW Vienppptallkd,) kodlashtirish, differensial semantik element, tasnif, tasnif bosgichi,
semantik tahlil.

Annotation: This article encodes the meanings of temppraouns and adverbs. In this process,
the meanings of lexical units that make up a certain lexdealantic group or area were analyzed as a
set (sum, plurality) of a certain number of differential semantic elem€hésselected lexicaemantic
group wasclassified in stages, and each stage of the classification played a fundamental role for its code.
The coding of the meanings of lexical units with known semantics is important for computational
linguistics, especially for machine translation.

Keywords: temporality, coding, differentisdemantic element, classification, classification stage,
semantic analysis.

Harganday tilda vagqt ma’ nosi va uni i fodal ov
uchun bir xil kategorllyuanltncg liif oldia shi ltaurr [Hi rxgad ,q
xalgning vaqgqtga doir garashlari, unga bo‘l gan
tushunchal ari, o‘l chashda tur | me’' yorl agga
xXususiyatlarini bel gil ab beradi . Ushbu 0' zi gée
arayonlariga, aynigsa, avtomati k tarjimaga se:

il

a—

adar yordaml ashi sh ucéman thiikaloi‘ zdte kva trid\idsalg
kodlashtirishga harakat gildik.

Biz taklif etayotgan tahlil muayyan lekske mant i k gur uh yoki maydon.
birliklarning ma’'nol ari ni ma’ | unm nmingd otrod apglia md i
ko' pligi) sifatida o‘rganishdir. Bunday o0‘rga
semema), nomning predmeti (denotati), bosqgichl:i
differensial semantiklee me nt kabi tahl il birliklari bil an
muayyan semanti k el ementl arning yig'indisi si f
arifmetik ragamlarda kodlashtiramiz.

Payt otl ari qismzdgraaduwomigmibkutwa i yerar x bog"
tasniflanishi mu mKki n. Ushbu tasnifda bo‘linuvec
asosida amalga oshiriladi. Hosi | bo*l gan xusu.
bosqgichida ular navbatmaa v b at bo*l inuvchi ko pliklar bo" |l
shundaki , tasnifning har bir bosqgichida bo‘li
boraveradi . So‘nggi p og ' o Rkatlljiamudyyars birl leksbnea, dingnamik r &
gator yoki eng kichik xususiy ko*plikning form
hosi | bo‘l gan | eksema sememasiga yuqor.i pog’ on:
aniglara d i . De mak, bizning talqginimizda tasnifl anu
pog‘'onasida «sof wva qorishig vaqt ifodal anishi
vaqtni noml ovc hilkkirehi Ibalinighabahbiahidal esahardikki. ko plik alohida
tasniflanadiTasniflarning bosgichlarini quyidagi jadvalda & rish mumkin:

Tasnif Bo‘linuvchi | Tasnif belgisi | Hosil bo‘lgan xususiy ko*pliklar |
53 Filologiya fanlari doktori (DcS), Alisher Navoiy nomidagi‘ @ b e k tili v a adabi

mabdullajonova2002@mail.ru
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bosqichi

ko‘plik

K (payt otlar)

sof va qorishiq
ifodalanishiga
ko ra

1. Sof vatni nomlovchi payt otlari

. Qorishig vagtni nomlovchi payt otlari

K1

o Ichov
munosabatiga
ko ra

N

. O Ichovli vaqgt otlari
. O Ichovsiz vayt otlari

K11

jins-tur

. Vagtning ang o Ichov  birliklari
. Sutkagismlari

. Hafta kunlari

. Oy nomlari

. Fasl nomlari

K111

butungism

. Eng kichik vat birligi

. 60 sekunddan iborat gabirligi
. 60 minutdan iborat e birligi
. 24 soatdan iborat gabirligi

. 7 sutkadan iborat gabirligi

. 30 sutkadan iboratgt birligi

. 12 oydan iborat \gt birligi

. 100 yildan iborat \@t birligi

. 10 asrdan iborat gabirligi

K112

guyoshga
munosabat

. Sutkaning yorg ‘gismi
. Sutkaningyorong i gismi

K113

graduonimik
munosabat

. Haftaning tkuni
. Haftaning 2kuni
. Haftaning 3kuni
. Haftaning 4kuni
. Haftaning 5kuni
. Haftaning 6kuni
. Haftaning 7kuni

K114

tur-jins
munosabati

WNRFRPNOUITRAR WNRPRPINFPOONOOOR,WNRIORWNPE

. Milodiy
. Shamsiy
. Qamariy

K115

graduonimik
munosabat

1.1.Yasharish fasli
2.2Issiq fasl
3.3.Xazonre fasl

44.Sovuq fasl

K1121

guyoshharakati

1. Quyosh chija boshlagan payt
2. Quyosh chigjib bo Igan payt
3. Quyosh lo tarilib golgan payt

4. Quyosh tik kelgan payt

5. Quyosh pastlagan payt
6. Quyosh bota boshlagan payt

K1141

graduonimik

OCoOoO~NOOThA,WN

1.1-milodiy oy
. 2milodiy oy
. 3milodiy oy
. 4milodiy oy
. 5milodiy oy
. 6milodiy oy
. 7-milodiy oy
. 8milodiy oy
. 9milodiy oy
10. 18milodiy oy
11. 1tmilodiy oy

154



Alisher Navoiy nomidagi Toshkent o “O‘ZBEK MILLIY VATA’LIMIY Vol. 1
davlat o‘zbek tili va adabiyoti KORPUSLARINI YARATISHNING NAZARIY
universiteti HAMDA AMALIY MASALALARI” S .01 (2021)
Xalgaro ilmiy-amaliykonferensiya

1212. 12milodiy oy
\% K1142 graduonimik 1. 1-shamsiy oy
2. 2-shamsiy oy
3. 3shamsiyoy
4. 4shamsiy oy
5 5shamsiy oy
6. 6shamsiy oy
7. T-shamsiy oy
8. &shamsiy oy
9. 9shamsiy oy
10. 1@shamsiy oy
11. 1tshamsiy oy
12. 12shamsiy oy

\% K1143 graduonimik 1. l-qamariy oy
2. 2gamariy oy
3. 3gamariy oy
4. 4gamariy oy
5. 5gamariy oy
6. 6:gamariy oy
7. 7-gamariy oy
8. 8gamariy oy
9. 9gamariy oy
10. 16gamariy oy
11. 1Xgamariy oy
12.12-gamariy oy
i K12 umumiylik 1. Umumiy (butun) vagtni nomlovchilar
(butun) va| 2. Xususiy (lo lak) vagtni nomlowchilar
xususiylik @ism)
Il K2 jamiyat yoki | 1. ljtimoiy hodisalarni nomlovchilar
tabiatga oidlik 2. Tabiiyhodisilarni nomlovchilar
Il K22 anorganik  yoki| 1. Biologik hodisalarni nomlovchilar
organik olamga 2. Jonsiz tabiahodisalarini nomlovchilar
oidlik

Endi esakodlar yordamida leksemalarni gtab chigaramiz: K1111- o Ichovli sof vajt oti, anig
o Ichov birligi, eng kichiko Ichov birligi: sekund, K1112 o Ichovli sof vajt oti, ang o Ichov birligi 60
sekunddan iborai Ichov birligi: minut, K1113- soat, K11# —sutka, K1115- hafta, K1116-oy; K1117
— il; K1118 — asr; K1119-era; K1121— kun; K1122 — tun, K11211- tong, sdar..,
K11212 —ertamatan, K11213 choshgt, K11214- peshin, K11215- asr, zavol, K11216- ogshom;
K1131-dushanba, K1132 seshanba, K1134 chorshanba, K1134 payshanba, K1135 juma, K1136
— shanba, K113% yakshanba; K1141% yanvar, K11412- fevral, K11413— mart, K11414— aprel,
K11415-may, K11416-iyun, K11417-iyul, K11418— avgust, K11419—sentabr, K1141/18 okyabr,
K1141/13noyabr, K1141/12-dekabr; K1142% hut, K11422— hamal, K11423- savr, K11424-javzo,
K11425- saraton, K11426- asad, K11427sunbula, K11428- mezon, K11429- agrab, K11429/10-
gavs, K142/1% jadiy, K1141/12 - dalv, K11431- muharram, K11432- safar, K11433- rabbiulavval,
K11434 — rabiussoniy, K11435jumodilavval, K11436— jumodissoniy, K11437 rajab, K11438-
s ha’' bon  —raldzdn4kKd™3/16 shavvol, K1143/1* zulga’ d a , K-1zdlhgj&8 K151 —
bahor, K1157-yoz, K1153- kuz, K1154— gish; K1212—davr, = zamon, K122kez, palla, chg ; K21
— sotsializm kapitalizm,... K22Z% chagalog, o smir, chol; K222-yog ingarchilik, qurg oqchilik, ..

Jdhon va rus til shureesad segantid elemendarga ajratismnisbatan dsdn
kechadihglas kb sgafraitnl daorsi h»l i, k y thaerr ark tnd raird t»k asi », « i
leksik-semantik gurblarda amalga oshirilgafl 0 m T F9B6@Biz esa birmuncha murakkalo lpan payt
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ravishl arining ma’ nsallsamantik élementiaenynggdndisi sifadidad fyamdike n
hamda ushbu semantik strukturalarni arifmetik kodlashtirishakat gildik. Oldindan aytish joiki,
mavhum vagt n i bildirishga i xtisosl as Isiglaemanpkelmentlargav i s
ajratish brmunchagiyinchiliklar tug dirdi.

Payt ravishlario zlarining buturgism, graduonimik va ierarx lgoanishlari asosida bgghli
tasnifanishi mumkin:

Tasnif Bo‘linuvchi Tasnif belgisi Hosil bo‘lgan xususiy ko*pliklar
bosqichi ko‘plik

K(payt ravishlari) | vagtning ang yoki noangligi | 1) ani vaqt
I 2 )noang vagt

Il K1 zamonga munosabati 1) fargli
2) fargsiz
1 K11 nutq lahzasiga b ra 1) o tgan zamon

2) hozirgi zamon
3) kelasi zamon

Il K2 noanilikning ko finishiga| 1) umumiy vat
ko ra 2) davomlivayt
3) doimiy vagt

4) maxhum vagt
5) taxminiy vajt
6) takroriy vayt

1] K21 gaysi zamonga 1) o tgan zamon
tegishliekanligi 2) hozirgi zamon
3) kelasi zamon
1 K 22 zamonga munosabati 1) fargli
2) fargsiz
1] K23 Chegarasi 1) chekli
2) chegarasiz
i K24 Turi 1) ro yobga chgmay

digan mawhum vagt
2) ro yobga chijadigan

mavhum vagt

11 K 25 ©)

1] K 26 takrorlanish tezligi 1) tez takrorlanuvchi
2) sekin

Takrorlanuvchi

K111 - o tgan zamondagi agivagt ifodalovchi: kecha, bultur. K112 — hozirgi zamondagi ani
vaqt ifodalovchi: bugun. K113— kelasi zamondagi agivagt ifodalovai: ertaga. K12 —zamonga befar
aniq vagt ifodalovchilar: azonda, bemahall, kechqurun, kechasi, ogshomlab, saharlab, tongda,
ertalab, ertamatan, kunduzi, barvaqt, azonlab. K211 — o tgan zamonga tegishli umumiy nogniagt
ifodalovchilar:avval, burun, ilgari, oldin, avvali, avvalo, birda, boshda, dastlab, dastavval, oldindan,
elburundan, erta, haligina, ilgari, yaqinda, oldinga, hali. K213 — kelasi zamonga tegishli umumiy
noang vaqt ifodalovchilar:keyin, so‘ng, undan keyin, axir, endi, halizamon, hali- beri (inkor). K212
— hozirgi zamonga tegishli umumiy noanvaqgt ifodalovchilar:hozir, hozirgina, hozirchali, hozirdan,
halitdan, zahoti, hali. K221 — nutg lahz a s i ta’siriga \guwaygtlarahgneom hadua v o ml
azaldan, boshdan, ilgaridan, mudom, haligacha, hali. K222 — nutg lahzasiga befar davomli noarj
vagt bildiruvchilar: kundan kunga, yillab, oylab, haftalab, yillarcha, soatlab, o‘sha-o‘sha, shu-shu,
oylab-yillab, tobora, minutlab,... K231 — cheklangan doimiy noagivaqgt ifodalovchilar:erta-yu kech,
gishin-yozin, yozin-gishin, kecha-kunduz, shafro‘z, erta-kech, o‘la-o‘lguncha, uzzukun. K232 —
cheksiz doimiy noauwjvaqt ifodalovchilar:hamisha, har doim, mangu, umrbod, hamma vaqgt. K241 —
ro yobga chgmovchi mawum noang vagt ifodalovchilar: minba’d, hech gachon, hech vaqt. K242 —
ruyobga chiiish vagti mavhum o lIgan vagt ifodalovchilar:allavaqgt, allagachon, allamahal, bevaqt,
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bemahal, bemavrid,... K25 - taxminiy noang vagt: gqachonlardir, gachondir, avvallari, erta-indin,
bugun-erta, gachonlar. K261 — tez takrorlanuvchi takroriy noamivagt ifodalovchilar:kunda, paydar-
pay, ketma-ket, muntazam, muttasil, tez-tez, tezda, ko‘pda, ko‘pincha, o‘gtin-o‘qtin, peshma-pesh,
kuniga. K262 — sekin takrorlanuvchi takroriy noagivaqgt ifodalovchilar: goh, goho, goh-goh, damo-
dam, ahyon, ahyon-ahyonda, dam-badam, oyda-yilda,...

Olamning tilda aks etishi va undagi nominatsiya jarayonlari shunday bir sirli hodisaki, unda

xal gning dunyoni ko*rishdagi, uni n ohuhoslas lurd a g i
muayyan sxemalarga, jadvallarga, kodlarga solishga harakat gilar ekanmiz, xalgning ijodkorligi, dunyoni
o‘ziga xo0s ko‘rishi, uni o‘ziga xo0s dgabuwubladki I i
Shundaydammyydnsamagsd |l ar da ushbu tahl il usul l ari har

Xul | as, so‘zlarning ma’' nol ar i semanti k e
mi kroel ementl arning tabiiy (lisoniy, nut qi y) |
ishipac huqurroq kirib borayotganligimiz tilshunos

ko‘“tarayot gani miTikldrl&larinind) duzilsshni fdrmeatlaghtirish mashina tarjimasi va
kibernetika uchumamo ta muhimdir.
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O‘ZBEK TILI KORPUSINI YARATISHDA ASSOTSIATIV BIRLIKLARNING O‘RNI

THE ROLE OF ASSOCIATIVE UNITS IN THE CREATION OF THE UZBEK LANGUAGE

CORPUS
Ahmedova Nargiza Shixnazarovna®
Annotatsiya: Us hbu maqgol ada o' zbek tild@i korpusini
ularning o‘ziga xXxo0s Xxususiyatlari ko‘“rsatib o

orqgali sintaktik birikuvlarning hosil qilinishi, ularni korpusga joylashtirish masalasiga munosabat
bildirilgan.

.DOLW :Viople Dingvistikasi, assotsiativ birliklar, assotsiativ maydamtonimik
munosabat,assotsiativnunosabat

Annotation: This article describes the role of associative units in the creation of the Uzbek
language corpus, their specific features. The attitude of the questions to the types of associative units, th
formation of syntactic compounds through such units, their placeam#érd corpus are expressed.

Keywords:corpus linguistics, associative units, associative field, antonymic relation,
associative relation.

Bugungi kunda o‘zbek tilshunosl i gi ol di da |
korpusini yaratishs hu or qal i o‘zbek tilidan foydalani sh
aylantirish va turli dasturlar ishlab chigish hisoblanadi. Milliy til korpusmilliy til birliklarining
xususiyatlarini aniglash magsadida elektron qgidiruv imkoniyatijothtizim, tabiiy tilning ragamlashgan

yozma va og‘zaki matnl ari jaml anmas:i [ B. Mengl i)

Ma’' | umki |, oxirgi yillarda o‘zbek tilining d:
juda ko' p ishlar amal ga oRebpublikadi PrazidedtiaSh.Mid¢iyogeuning n ,
2020yl 20-o0kt abr dagi “Maml akati mi zda 0'zbek tilin
takomillashtirish chord adbi r |l ar i t o' gd‘rzbsekdat iglii graar oniochi dar
amal iy mailaoampttdarj aml agan el ektron ko‘rinishd:za

ham belgilab berilgan [Sh.Mirziyoyev, 2020].
Korpus bo‘yicha qgqidiruv foydalanuvchiga mua

bilan, misollarning gaysi masbd an ol i nganl i gi ni ko‘“rish, so‘ z
izohini, gidiruvga berilgan so‘z bilan uning o
ro‘yxatini, u vyoki bu muallifningtiakasi sio, zsah
ko chma ma’nol arini, so‘z qo‘llanishining yashi
qgo‘ll anish holatini aniqglash i mkonini beradi [

Muayyan Sso‘zningvada’t z h a o kghyagihnl mddélin(imkoniyati)ni
aniglashda assotsiativ birliklar alohida ahamiyatga ega.
Olamning lisoniy manzarasi tahlilida insonning tashqgi olam hagidagi tasavvuri va uning tilda aks

etishi masal asi ni o‘rgani s h nsuetshida assdisativ tafakkdrrang e
o‘rni, til birliklarining assotsiativ aloqgasi,
matnni hosil qilishdagi o‘rni assotsiativ yond:

Til ni 0 ' assptsiativ gohdgshuv, assotsiativ tahlil metodlari til materiallarini uning
egasidan alohida o‘rganishga yo'/l go‘ymaydi . A

idrok etishi, kognitiv bilimi, lisoniy gobiliyati, lisoniy xotirasi imkayatlari, leksik birliklari zahirasi
o‘'rganil adi
Assotsiativ tajriba materiall aridan k
holl arda til, uning birliklarini sof hol
go ‘nlilsshgacha bo‘l gan tabiiy holati tahlil etila
Ti |l birliklarining i nson p s i x-bid bilgni rkunosabagya v v L
kirishuvi assotsiativ munosabate y i | adi . At oqgl i til shunos A. Nur I
birliklar nutqj ar ayoni dan tashqgar.i o‘zaro gandaydir umt

el i b ¢
da o1

"Filologiya fanlari nomzodi, dot seealtashnayiza@grhad.comNa v o i
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birlashib turadi. Masalar, a’ ¢ © ‘mz i maktaly d&itab, muallins i ngar i bir ganch
bog‘'l anib turadi. Bunday mun o maniaakoshjachg xususiyatgaa g n
egal igini ko'rish qgiyin emas. Keyingi munosabat
shaxsning xotirasida saglanuvchi Xazinaga mans
hi sobl anadi "201R:R8].Nur monov,

Antoni mik munosabatdagi l eksi k birliklarning
asosl anadi . Ma’' | umki-bi rhhagra oqanmday | ainddirydtgabi iz
a’'’zolarning garshilgahaniishishl| ar ga h-grinityddgaasailm abb 0
turishiga sabab bo‘l adi. Bu hol at semanti k jih
assotsiatsiyalarni hosil qilishini anglatadi. Masalatis leksemasiyaqin leksemasi bila, achchiq
leksemasishirin| e k s e ma s i bil an antonimik munosabat:i as
2017: 29].

Bi z bu o‘'rinda assot si atQqglekséenagiga sinalavchilaatomonican a r
quyidagi javob reaksiyalaridsildi: rang, gqor, sutang, paxta randj, qora,sariq, ogish, oppoq, yorginlik,

i s s i gmawligan kgesat bergan ona, og kofta,g d ok a, q®q aqg apg fepd, Dt, qora it
— bari bir it, og tusga moyil, tinig yumq badan, oq tanli, og wli, oq bilak, oglik- sutqgatiq, oqliq,

ogarmog,goraymogaroq, o q pos hsho, 0og suaoggkuon ochhsiirzmo gqs,ha’ ni ga
ki shi ; t o 'oggbranitanigemaggan qoaahi ajratmoq,aargan tuk, soch va sogohehiga oq
oralagank o' zni ng oqi , ko'z qgorachig‘ida paiykdd zb a'iln
oju gorasi, mangl ayi 0 gmotarn, rahgs dgarmoqooqy  ky coichil gqpiialagg ki
oltin, paxtao g s ut i ni 0gqga, kof &r zandindakonhd&kazis olgod ‘mlo
og fotiha,fotiha,bi r or i s hni bajarishga kirishish uchun r
jjozat,o g choy, 0g Vyuvi b, unashtrish,fanzeamdmo ap,gilmogg oqmadavaa mo q
boshqalar.

I.Assotsiativ maydonda oq leksemasi quyidagi birliklar bilan paradigmatik munosabatga kirishadi:
1) sinonimik munosabatq: sutrang paxta rangli, oq tusga moyil

2)garameg ar s hi ma’' no i fodal ash:

a) antonimik munosabaty: - qora,oq it - qorait, unashtirish-mo t a m, o-gichilqard, n g i |
og gqog‘oz, gora qog‘ o0z;

b) enantiosemi k munosabat: maydondan o' rin
o‘lim marosi miga nisbatan ham qo“lylgan agidigfatitad k u 1o
sovchilarga sovg‘a qilinadigan oq va kafan, k af

¢) antisemik munosabatg— goraymog;

3) omonimik munosabat oq leksemasi “bo‘ y sunmas, itoatsi z, so

gilishni bilmaydigai ma ' rbalhia &roda z bi | an g$alzandirkdqdilonegh hi sobl
2) uyadoshlik munosabatnay dondan oq s o' zi qobajsarig,sutrdng kabi uy a
birliklar ham o‘rin ol gan;
3) turjins munosabatioq: rang, tus
4) darajali munosababyg: oppoq paxta rangli, ogish, sutrang, oqg tusga moyil
Il. Assotsiativ maydon birliklarining grammatitruktur belgilari:

Og leksemasi assotsiativ maydonitau r t K i S 0' z +murosabatida squyadagi v
alogagbog* Il ani sh turl ari kuzatil adi
Tobe doga usullari: a) boshgaruv usuli. Boshgaruv usadjt ur t ki so' zi bil

bog' llymggaavob reaksiyasining o‘zar o s iogqkiymaggmat i k
b) moslashuv usultuxumning ogipq it, gora it— bari bir it.
¢) bitishuvusulida:oq tanli, oq yuzlipq bilakog non,og koftao q doka, o0q9q qog‘ oz
Assotsiativmay donda struktur jihatdan :quyidagi t uz
soddas o ‘shmklidagi assotsiatsiyalarrang, gor, gqora, sariq, oqish, oppoq, yorginlitogliq,
ogarmogkabilar,
g o ‘' ssharshaklidagiassotsiatsiyalasutang, ogpadarkabilar,
birikma shaklidagiassotsiatsiyalarog sut bergan onaq kofta,o q d o k a, sahijgaqgqo g  o©
oralagank 0 z qgqorachig‘ida p&abithp bo‘ |l adi gan oqgqi sh d
tur g un b i ghdklid&gi assadtsiateiyalar)og-qorani tanigan ogdan qorani ajratmog
ko' zimnmi mpracgi, ma,oq@l aoa’ lyougv ibbo," | .sg nt warbeshgaelay., o0q
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lll. Assotsiativ maydon birliklarining derivatsion xususiy&tlaOq Assotsiativ maydondanq
leksemasasosidayasalgamquyidagibirliklar uchradi oglik, oglig, ogarmograngi ogarmog, ogpadar

IV. Assotsiativ maydon birliklarining pragmatik xususiyatlarissotsiativmay donda o' zi
konnotat i v oHligralni kbloa rl i d*, roqunleakrsreinmags i a yori il nalotphilailke v o s
og yo'l , Usbhybikiktarbmg iclh.a s i ko*chma ma’noda konnot a:

Ogl eksemasining assot s iundshtinsh,onfiha ogligi od aunberganr i n
kabi birliklar milly-madani y xususiyatga egal i gi bilan o‘zi

Ma’' | umki , til dagi ma’' nol i birliklar semanti
0‘Xxshash ma ' n o | adi. Masalam,oq] aelkis e macst inh qogblekseradsining s i ¢
ma’ nosi asosi da aniqglik kiritiladi. Bu jaray
Leksemaning assotsiativ ma’  nosi | eksik ma’no k¢t
o‘z ifodasini topsa, assotsiativ ma’'no til egal
shakl |l anadi . Assotsiativ ma’no | eksemaning na
X Uususi y aasalish sroktumasi, uslubiy, dialektal belgisi kabi lingvistik omillar, balki
ekstralingvistik omillar asosida ham hosil bo‘]l

Bunday assotsiativ tajriba materi al | ayanadah am
mukammallashtirishda alohida ahamiyat kasb etddily korpus —tinihar t omon!| atd o
mavzularda | ug*‘ atl ar t uzi sérdtagdimk gladigan zam&navidaspréy t tizim
hisoblanadiUndan nafagat lingvistlar, balki har giy soha mutaxassisi keng foydalanish imkoniyatiga
ega bo‘l adi

r
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Y3BEK TUIN MOP®O/10IM MK AHATM3ATOPU YUYH TAPUXNIA NEKCUKONOT A
MYAMMOCU

HISTORICAL LEXICOLOGY PROBLEM FOR MORPHOLOGICAL ANALYSIS OF UZBEK
LANGUAGE

TypcyHann XKXYMAEB*

:gghlZpbMaskyp MakKkonapgpa y36ek TWUAW aHanumsaTopwn
TankKkwuHx 3T N MIMAAa HI T NTMOPIOX U K XMnxatpgaHt TYPKMWIA X N C O
penNnunKTUBANMKKA XxamMja Wakn Ba MabHO MyHocabaTwura

DZebl ktaeey ponoHuUuM, 3THOTFrpaMumkKk MabHO, PpPenMnKT,

Annotation: This article explains the meaningéamthroponyms for the Uzbek language analyzer.
Historically etymologically, the features of the names of people who are Turkic in relation to relictivity
and the relationship of form and meaning are described..

Keywords: anthroponym, ethnographic meanimglic, synonym, antonym.

Y36eck oHoMacTuMuKacu MaTepumannapuHWN NUHT B-UCTMN
mnnapumura TYfFpu Kenapgwu. ByHrauva ywby wmMaB3ypgar
apakTtepra 9ra 6ynradH a3agwn.

Y36ek TunAnupgarm aHTPONOHUMAAPHMUHT A MaEB ¥ayp CMN X
ajgap 6enrmvmnadHr aHtH amMac. Mpodeccop 9. ber maTtos
ypranHmw y3 TagkumKoTnapuHum KyTmMokpaga”' [ bermaTtoB ¢

Knwm wmcmMnapumHunm dyHOgamMeHTan ypradHraH oJ/pwHwmiap
XymnapgaHt MHCOH HOMMOMapuUHW Tapgkwuek Knmnanmw o6up
KMWNNapHWUHT WyHYakKmum aTtTamMacwu, HOMMU, 3TMKeTKaAc
Tapaddopopnapwu aTtTokKknmn oTnappaga /nyf aBMulix ovca, b HWY CMraas
NNCOHMNII MaTepuanwu ny kK, aToOKNIKW HoOoMAOap TuUnAa
anennaTue NeKcukKkapgadt acanapgw, neb6 o6unnmnwapgwu.
oT p MNnaH WaknaH 6UMpP XuUnNn O6PMIC aK e ATWEIUAIT @ELMeaE D T 11 K
Oe K, atToknun oOfT MabHOCMUKAaA nNnyfaBunuim MabHO M
arT nun 0T TYWyHUYa 6unnaH 6GOFNWMK nNyFfFaBum Mab
6 a ar TYWYyHapANVH NGy nraepepaa n oay 3 ya@ap Kabdwu ny
amMm nn bonmc TapxummMa xampga M30XnNn nyfatTtnap
Ny B U MabHODNMU CY3HMUHTI MabHOCMHK TankKkwuHx K U
K e TR T a bxkoujgonca.H a AWy, HO H Y 1 : “VY36eKC Y MmTICONH3UMHHI U HIF
nekxcema cudcdaTtTwumpgarum nNyfaBuii MabHONAPWKUNUIMAQX M H
mnsoxu kKkentumpunrauo6et)l] Nekmnmaszsida8duwpgd84 Kemagur
WyHaganm TaBcud OGepunrat. KYypumHagunkwu, nyfatnapagaa
mM3oxnaHmampgun, YYHKMUW-OM/paIg AN MO CM @WHRECC U 6uKp

NexwnH 6ab3u onumnap, Tunpga MabHOCMUS3 cVys
cypumwagmHuH¥na Kapawnapwuuya, mcmwmnap MabHOCMU
MKKWHYMOAH 3ca MCMHUHT o3 ar a Kenwunuwn B a [
MOXMWATMU[AH neopatgup. TH Y oycavpaHWrHa  KwWajpbeHyeHs i & C a
BHr natTaguraH -omaocHmenmBR yDT@aps3aHau awab KeTwnu
mpopga a3TajguraH TywyHYaHM aHrnarTyBuYM MabHOAAH
wy Hpgam TYLWYHMULW B a TankwuH KUTNLWAC MOMODIY WIDIC N U
M30XxXnNn nyfaTtnapwunpga K1 Wn mcmMmnapwu MabHOCMU |
mcmMnap MabHOCWU fgeradHpga 3THoOrpaguk MabHO TYLWYHMWM]/J

WyHpan Kunnwuo, AHTPONOHMMMUK AeHOTAT O&@an abHy NAuul
MYMKWUH 3Mac, onmMmMnap TabKkupgnaradvuwuwpgecx, y MyanhnsaH

X =

=

o =

SO O9T O=Z30DO0
ST O
=

S99 0 X0

*Kapm@asBnaTt yHuBepcuteTun Y3b6ek Tunuwy.Hiumayev@aarshida.dze g p a c
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bepmnraH HOM WaXxCHWHIY CTyackUoamMTPUMHDIMM ,H 00/aM aCKMTHEDE NI U N a
—0T@HaAHHUKHAT T a aB /1 GUACHTMAHTT 06pYy3/lym WK UMYAMBK UOHe. H aldym py pa g un
KoagnpuihiHMHTr “ MexpobpagaH 4YaéH” pomMaHMWpgaH ONWHT aH
KYypuuw MYy MKMUH:

““cm OGumnaH Xunewpakcwmam mMwBodpuk Tywmanngup. Me

rysannumk KuWuAWpPpFaH Maf pywm, 4 ofo/umn ve pagmam.n  @raskaanp kX
KkonmafaH, Jlona oTnNuf OGUP KWMU3IHUHT 4YyeBapnaurum TVYF
ynap onapumpa xycHpaH 6axc o4yunmw yaTtT Oynapupfad
yeBapnurumpgaH Ky p‘ax YMyHX' MMM pvoakc abryancfMagHa M3 0X 0T Ccy pauw
Nlona MWCMUMUHWMUHT OCT WK A-a Jlowipa HMaH/T a KNHCVM UKF yap ryaxHua Ww X Yy C H
aaum Wy kKkyHpgaH O6owna6 JlonaHwWm Kypuw xaxpura T
KyHnapaa xam &ypmnamageck, MYyHAAH YH #Aunnap WAT a
“XUWXPOH yYyTwmpapa EHNG" KYyuya noihnab, HNUXo8aT, Nona
xonaTtpa yuypaTtTpgum. BypHupgarn ©6ynokucupgaH 6o0wWwkKa
ap3nipygyaalH nykK 34un. AKkuMHAafFmn 6up 6GO0NapgaH -€yB
NNona e mamMu BonaHunHr Tanadgpdysum MeHra “Mona ona
KW3HWHI OTWUHW “Nona” peb KyWNfaHnapunw yudyyBsBnapwar
avyuynms naHunwfa xaX[kKiovg vopovpli ,2 Aln9.9 4 : 9

Y36ecxk AHTPONOHWUWMMKAC U 6ynmua onun6 -Gapnmnapan:
Kenwunob, YVHWUHT Tapkunbébumpa TypKwum KaTnaMHWU yYpraHwu

“Y36ek nWCMAAaPpWHWHT MayBR3eyWwsppagBumwie Mx nmMoa Kungu [ C
217 . KednnMHyanmk ©6Y OANAMUMHWUHTI Wy wMaB3yra pgowup ©6wu
Kynmparm XxXxakKKOHWUN XxXxynocanapra KeNnWUHT aH:

“Tyo6 TypkKwuim kaTnamMra mMaHCcCy®6 HOMI/MAPWHKIHCeE 3aKITV

TypraH HOMAODapawup. WlyHra KapamacpgadH, MCMAMAPHWUHT
Yy4y XWUN HOMANAPHMW yypaTuUuWw MYy MKMWUH: 1) MabHOCW aHmn
KOPOHfMAONaAaWraH wucMnap; 3) YNuK MA&TbaHPO NMY pHOHWIVA PB a
rypyxra MaHcyb6bpunp.

Makcagumns3 TYPKMNMN AHTPOMNOHMUNMINA P-H VPHETN U KTT MBUIX

MMKOHMATNAPUHWUHT TagkunKknra ©OGafunwnaHraHnaumrum cal
Taxnunnapura TasaHraH xonpga WMeaKTwad MHT M JhaapHarnk apia
yuy rypyxra o6ynguk:
1. PennkTnNBAUK XycycuaTwnm WKOPU pJapaxapga cakna
2. Konpwknwnk papaxacwm yprTadya O6ynraH peinkTunBs
3. PennktTuBnnk 6Genrmcum nacTtT €KW HenwtTpan 6yATr a
WyHMHT yuyBobObedmayaTurymaapHA3Ibekya 6ynnb, K OMIC
6ynmar aH, MHAOWKATOPCMU3 a@aHTPONOHMMAAPHWN oMW a
KeHlI pagoumpapgarum wmwcmnap TywyHunagun. by dukpHu V3
O. ber ,amoBTaH onunb é3apgn: “ABBan X am Kentup.
MabHOCMUK” KUTOOMMMSIT a KMnpradt mcmnap CYy3nurwu
y3bekya 6enrmcum KYWUUNT AaHUHN, OMNPUHYUN KOMNODABHKUT
TalWKMAN STMWKM XakKkupga TabKugnnraH 3 [0UK. Ywoéy pack
aHbaHaBWUWN y36eKya McMNnap MUKAOPAH CanNnMOKNIWU Yput
WyHra myBodhuK paBuwga yY3060eK TUNULATENK pPIAIMIKSTITC
YYYH TyuwyHapnu/ tTywyHapcuns3 ©6enrmcura Kypa papax

Wy ©6oumcpaH 63 O6yHAaW NAUCOHMUN OUMUPAUKAAPHU HUCHC
Kunnpagunek, aMMO 6y TaAaNKMWHUMNS KaTbMWin, HYPOBROPMARI A
lbkopumpaa KaWT KWUNMHraH 6Genrumcura Kypa Kynumpgaru
MymMKk@wban~bexam~Ty3an,; KopacyHkyp ~ O%BaHOYH oI

KaToOyB®@BKYA aHTpoOnNnoOHUMAapaga Kynnaiom.r pldymHymaHr KyadT

®Muconnap 3O.bermMaToBHWUHI “Y36ek wucmnapwm MabHOCHK" K
MabHGBGCOLWK EeHT : “Y36€eKMCTOH MUANAWNA 3 HUNKGMOBN ebgmacu” [act
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ONPUHPRNAUKTMUBAUK fJapaXacCWUHUHT I3HT KOKoOpUcCUAAH X
KUPUT OUK:

1.AANNOH, Bapnoc, Bepka, Bolif oH, BoTtwni, Byfpo,
Xambyn, AOyHmac, Ky kantowa k(/ HKakwunmgag w)Ky xKBYOKHE H |,
Cyb6ain, TapxoH, UYwufaTtoh, Tyny, Tynyn, Yrypnwu
1. Kongwnknmnk gapaxacwu ypTaqa 6YynNnraH pennkTwus
bBaxoagup, Tennwu, Bonkopa, anp, YmoK, ApcnoH
2. 3. PennkT@BBNnMMcuKM nacTtT EKW HeWUTpa 6ynraH aH
Apuya, Apauw, Bafunp, BoliTown, rysan, ENKWUH, XK

Bonbéyswu, Kapwun, YpUH.

Mcmnap xamM cepkKkuppa xopmca caHanapgw. YnapHU®i
Ba Mas3MyHpgarum accumMeTpuUK A[YyanlU3IMHU Typamya Tacti

Typknuinh KkaTtTnamra oumag aHTPONOHMUMAaAapPHW wWakKkna Ba
MY MK UH, 6MPOK aTOKAU oOTNapHW Mas3Kyp XuxartgaH T
KYpaHYyNTM@abHOLJOWN-HRPRBIA KapE®MAWIWUK HYyKTaum Hasaphy
aéH o6ynagwu.

CvHOHUMNap. CyYy 3 napHWUHT wa kK n B a MabHOT a MY HOCa
TMAnwWyHocnNukKkpapga Kynpga 6epwmn Ba aTpodnuuya YypraHdu
MyHORRBApPpavmacananapgaHt Kynnao Tonunagagwu. ABHM cCu
Knaccumdpmkauma Kununuw CMHOHUMUK KaTopnapra xam/[/
y36ek TunwyHocnauru, 6Gankum TypKonorwmaga Ba xaTTi
camajgwu. Wy HUHT YUYy H XaHy3rauda abcontiwr B a na
CUMHOHUMAMNDAPHUHT CUMHOHUMMALA TyTaTur adt Mo3nLmnAC
TUnwyHocnap (W. Banne cwuHrapwn) TMHUNFA abconwTt
(bB. bagabédbrnap) “Tunga abconmwrt CHAHORHIEMTHBHUHT 4 N
3KaHANWUT UHMNU ykTupagunad] .| bhuponewHr 1&BOpondDHumnacg
TankMWHuMMmMsga 6y wMacanaHu Tyna €EépuTtTnb OGepumuwra Y
MaB3ypabap o3rmHa Kapawnap, Xo0noc.

MHcCOH Tyfunaxak @ap3aHagura GakKkaT AXWKUAKMK TI
6owkKkanapra Hucb6aTaH Wwa-« ApoKuypaMmoyanykatjiaunmmwHu
6ouncpapaH xbBEwow/o/mMEamgep AgalK Yy AKAHMDX KXaa B,MEWH KenT
XMHCNaAapHW YyanfunTunmw, ynapHW ajawTumpuw, anpgaw, H
Wwy HoMnap ©O6unaH aTaunpgwn. Makcapg 33rynumk 6ynap
MabHOAOW cy3nap 6yAnuwm Br acummn a pgmap Yyamn H0 H nBveuram asr
Xap 6unmp waxc HOMWUHUM Yy OGuMunNnaH 6GOFfFnNnaHraH ©Oowka 6wu,
AHTPONOHUMMK oHAOAOa (tTwun caTtxunpaga) CUHOHMUM cy

bepunnaéTtraHpga ynapgakvkvmak@gmmniOmpoOpHMWAKC MHNO MU
CUHOHUMIANK XYyCycuatTmu ny k-oemea@ nx unc deaavaa TpaBM, 2@y
HYTK pAuxaToMmaAcKu pompacum EHJgawumnraHuHpga, CUHOHMNN
3epo, TunNpga My MTalH UC MHEGHBIOM KM/ YmMnnap Kyn. ATawm
neKceMaHWHT alipum cemManapu WaXCHWHTI HOMMUTa aiMmrs
bapmp caknaHWMO6 -—Twyypransaekp. a glUdy, H nyH r YUYUYH XaM pennk:
By kai ~ bBapnoc Aqa®@@maunga CUMHOHWUMAMNK MabHOCMU N
PUKPUMUIHUHT MCOOTUHN Kynumpgarm UCMAAPHUHT N3 O0XL

1.BYykan ( y 3. <k@@T mwp,) MapaZa, KaxXxpaMOH.

Bapnoc( ysmMma@pa, ©6o0oTwHMp,; capkappga

OpaH( ¥V 3 . <k@A@WK aK ,) Yy KRG N P Mapa,

AnnoH( y 3-A b BlOp ack Xxacyp, 6oTMuUp

2baéTt ~ HA3p40H ~ TaHrpwm KaTtopwupga xamMpgaapeaeawmasl
YAFYHAUT UHKM daxMnaw KUKWKUH 3 Mac.

Baét( ¥y 3-.T)aHT pun, Xypno eKmn 6axTtnun, ONnxaHoo6.

E3noH//A300H ( MYYF3~ T @HITXPWMALOHMWHT GaHpgacu, Kynu.

Tanrpn ( §y 3 . <—A /XJUOTX, .) Xy no; KV K. OCMOH.
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3.Xo3umprm y36ek Tunannoegmuaym 3-aGEexsaaiMoekd) i,y I-arko T 1 n
(acocpa ceMaHTWUK CUNXWUW W3 6GepraH) TYNUK penumk:

Kar aH.
Bexxam —6e3 aHT aH, oponaHTr adH, KenwmwraHu, T Yy3an.
Tennmm —6e3aHr aH, OpoONnaHT aH,; ynpoinnnwu, COXMNOXe
AHTOHUMNap. “* c M4 a AHTOHUM X am ny«k . bBup waxcHyv

HOMMUIa aHTOHWUM cudcdaTmpga onno3unummpac garexpun g ad y(nkwa

TaWwKkapuw TypraHumpga) aHTOHMUM cy3nappgaH sacanraH wu

"[ bBer maTo0B, 2007: 130]. LJemack, ONMUMHMWUHT y3u

NNCOHAA AHTOHUMAUK KUAMammMNAKRBAEAKINapgpa Wy ala

ahnaHapgwn, XxXonoc. Wy Hra kKypa TKH@K/KWKAK (KY031. 40 1 KN 1 |

TYPK— YNKaH, y nyYaok ( Y B UTMMan)k , ~ KeHxXxaTtToh 6ona €«xwu

épAaamMuyn) * KaTopmummun AaeIOCEMIEODMBA MY MK UH.
AHTpoOonNnoOHMMAaAap Twunga 3TUKeT MRAXK,0MWMITaEap LU ay mpoiq

6npnumknap 9KaHAUTMUHWU WMUHKOP KMUAMG Oy nmMangu, YYyH:E

ALaBpumnnnek, WHYCWHWH-M B0 pXKW &P HYynuTyaspaxKa 3 TraH JNUCOHMU

abagunim 6apxaéTnuUkKk Kacb a3Tunmwm wyobxacwus.

AJABUET/IAP:
l.ber maTtToB , YnykoB H. Y36ek OoHOMabHamBRECBAHTef

3.
-b. 103.
2.bermaTtos 9. A. Y3bek TONOMEARDPMN MABGDICUBHTLOK 10N A [
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MATN TARKIBLANISHIDA SEGMENT QURILMALARNING O‘RNI
THE ROLE OF SEGMENTED CONSTRUCTIONS IN THE CONTENT OF THE TEXT

Umurzogova Marhabo Egamberdiyevna*

Annotatsiya: Maqol ada mat n shakll antirishda segmen
yuritiigan. Sgment qurilmalar ikki- asosiy va segmentl angan gi s mo
quril malar sirasiga kiradi. Segment quril mal.

uchun bir necha gaplar keltirilishi mumkin. Bunday holatda segmeningalarning matn shakllantirish
imkoniyatlari bir necha baravar oshadi.

.DOLW \sReugeWw t |, segment | i gurilish, mat n, 0" :
ekspressiv sintaksis

Annotation: The article is devoted to the role of segmentedstructions in a literary text. A
segmented construct is an expressive construct consisting of two -psegmented and basic. In
sentences with segmented constructions, several sentences are given to define the word allocated as
segment. Naturally, isuch cases, the tegenerating ability of segmented members increases several
times.

Keywords: segment, segmented construction, text, correlate, emphasis, pause, emotionality,
expressive syntax

Nutgiy jarayonda salovchining kommunikativ magsadini angkhda bir gancha lisoniy va
nolisoniy vositalar ishtirok etadi. Adresantning pragmatik magsadini anglash uchun adresatdan yetarliche

bilimga ega bo‘lish talab etiladiki, bu bilim
oshmasligiga sabab bd adi . Matn shakllantirishda al ohi da
ajratil gan guril mal arning o‘rni beqi yos. Ta' k
jarayonda adresatning diggatini muhim ahamiyatga ega elementga garatish uclaun ajl i b, t
ko' rsatiladi. “Nut q yaratili shi jarayonida so
o‘zgartirib boradi . Ta' ki dl ash l ozi mki , nut gn
vagtning o‘zidansaorml gar odbai mi hadii .ok nutqginin
ol dindan bilavermaydi, chunki bir jumla yoki
[ Xyponb6epranHnoBa, 2013:15] Matn tuzishda egma bu
muvofiq holda amalga oshadi. Segment bo‘l akl ar
segment bo‘lakning har doim temalashtirilishi
tili so‘zlashuv nut qi qimMagaenr i &l Ma Mi k uatsao s * Xa b at |
(tematizatsiya) norasmiy vaziyatdagi nutgiy munosabat jarayonida nutgning muvaffagiyatli chigishini
ta’' minlovechi asosiy vositalardan biri?” ekanl i
ifodalaydiganb i r I i kni ng tema sifatida gapning ol diga
ajratib ko‘rsatishga, adresatning diggatini to
Segment qurilmalarning sintaktik strukturasi ularning kommunikativ vazifa bajgaistsoslangan.
Segment guril malarning maz muni uni tashkil qi
munosabat yaxlit tekshirilganda oydinlashd&liu j i hat i dan segmentatsiya i
bazaviy gismdan tashkil topadi. Segmenptiimal ar ni ng semanti k i hatdan
grammati k shakll anganli k va bazaviy qism, ul ar
— grammatik munosabatlarning xilmdlligi segment va bazaviy gismdielgan uningkorrelyaiga
bog | iTdR.Konovalova segment qurilmalar b u aktual bo*l akl ani shni |
bo*lishidir, deydi . Shuning uchun bu qurifir mani
temasi ni ta’ kidlash, aj r atqardhi gk‘oy irsshat mes‘hl jvaal | lami
vosita sifatida baholanadi [KoHoBanoBa, 1973: 7]
Akt ual bo*l akl ani sh planiga muvofiqgq sBagnmment
ham o'z navbattéemhaa renladan iboaat. £.8.Mayorova segment quidming bir

*Filologiya fanla i bo“yicha fal saf a doktori (PhD), Al i
umurzakova.markhabo@mail.ru
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kKo rinishi bo‘l gan tasavvur noml ar i mustaqil
go‘l Il ana ol masligini gayd etadi. Segment t e ma
tinglovchini mu s h o h gad aindaspini r gaydi stadgMa, 1 o @ 0 H&K:83% h
Aktuallashtirilgan substantiv komponentning | o)
ta’minlaydi . Rema o' zi ham subtema va subremag
gism esa unga nisbatan subrema Heswddi.

Faqgat o‘sha....Yaratgan. ... Alloh. .. Uning Vyocf
ko ngliga {(UaHamdam)i ber ar di

Keltirilgan misolda Fa g at o0'sha. . . soVazlaargiami.ng . Al lIrah i |

chiqarilishi tarkibanishi kutilayotgan matn uchun tema vagifi bajaradi, kitobxonning digqgatini
aytilajak fikrga jamlaydi, yozuvchining munosabatini bildiradi. Shu tariga segment tarkibidagi tematik
el ement ajratib ko‘rsatil i b a kdil)asdghentmdganiqurimbgga n
tema bo‘lishi bil an; 2) asosiy qgqism remadagi t
aktuallashtirilgan qurilmalarda, subyekt fagat gapning oxirida eksplitsitik kasb etadi. Bunday
segment | as hnasligig ikki omada @lduallaghtirish hisoblanadi. Eng avval subrema

aktuall ashtiriladi, chunki ol moshl ashgan so‘ z f
gi smdan keyin kel gan segment ham, ol da‘nzni H al
angl ashil adigan hodisa borligini dal i | | aystqg . B

so‘zida ham koNiheliamiz i mbhmki rFagat ugina endi
bo‘lyapti ?Men ham uni ng igliahagajonlandyapmafutdamadas)i m b o
Remati k mohiyat wuchun segment el ementning a
muhi m emas, u har ganday holatda ham tema vVvaz
axborot ga t oranilads Mematik segnment gilart dldgalangan asosiy gismdagi olmosh
subt ema bo“l i shi bil an xarakterl anadi . U S ul
Sivilizatsiya...jahonshumul kashfiyotlar...bular foydaning yonida insoniyatning -ratsly n a vzigy i |
bolta wurib dd&. Haandapnt) i MBviZzatsiya.jahanghamul kashfiyotlar tema,

(
S

keyingi gap esa remadir. Segmentl|l ashda nutgnin
tuzilishi, gapdagi D" hamdai i aki dmggatniqoj &l bng
Har ganday takror usuli nutq parchasining ifodaliligini kuchaytirishga xizmat gitddih abbat ! . . .
bilan muhabbat. .. Bu ikKki ol am dUHamdard)a qgqanday b
Vatan, Vata , ni ma o' zi ko*ksin o"q tilgan,
Vatan o'z yurtidan ayru, ado bo‘lgan zo‘r,

Vatan, Vatan Mashrab asli Balxda osilgan,

Vatan—k et i b, vat ani g Xwabetdi@edlamagan go ' r

Segment guril malarning o‘ziga xobtbdgii biik, qt
ko'rsatish, ajratish. Bu belgilar naf agat ajr
Aktuall ashtirishning bel gil ariga qgqarab segment
turl i cha b o ishoncH inson ishonok bilan. tirik. Unga ishonish kerak. Agar insonga
ishonilmasa, falokat yuz berafiO‘ . Umar bekov) . Bu o‘rinda segment
anglashil mogda. Quyi dagi mi kr omat nda s edplashgat b
xizmat gilgagnMuhabbat ... Oyxonning murosasiz tuyg' ul ari
gol adi . -ol ggk.i Mmu hyado'bat bunday nopok bo‘l i shi mu m
emas axir. Kimnidir chirgiratish muhabbatga Zil. Muxtor).

“So‘zlovchining ma’' lum qgilinayotgan axborot
umumli soniy kategorigai o' bganaketdall iglol chayddi
Segment quril malarning aksentuatorli k (ta’kidl
kelishida n aSnoryatn! bAxXilradi daft ar -kut hiKdba r eazinninr
boradi ? Bitiruvchilar kechasi sinf doshlarim i
beri yonimda olib yurardim. Ni maga shunday qi
Xolidaning menga boshgacharoq garab yurishini bolalaasha qi | i shar di o‘shan
gi zga nisbatan mehrl i, all aganday hi s uyg'ong

ko*rsatgi(mO'k eHomahd imo veurat8a ' zni sbéoha si fatida ajr e
gismiga chigarilgan.
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Yozuvchi bevosita aytilayotgan fi krga, daft
tushib qgqolganligiga, sur at o' zi uchun nagadar
shakllantirgan. Tema sifatida shakllantirilgan birlik dgagismda yana bir marta ifodalanadi, shu tariga
matn shakll antirishda asosiy vosita bo‘lib xi z
ajratil gan Sso‘zni i zohl ash uchun bir necha g
bo‘ Ilngkmiatn shakllantirish imkoniyat: bir nech:
nom bilan atalishi, turlicha nugtanazardan baholanishi mumkin. Bunday holatlarda har bir segment
bo‘l ak o‘ziga xos kuchl i eklafdangjiallbtutadi.g‘ u ol adi he

Segment bo‘l akl ar aktual jihatdan bo‘l akl an
keyingi gap esa rema bo‘l adi

Dilimni bir qgqo‘rquv burovga sol mish,

Uy g ‘ o-tud sendan ayrilib golish.

Sen ket ma, ya@'odqalguivn mayl i bu

Shoirlar aytganday uxlayin mandif.Eshbek).

Keltirilgan misoldau y g * dema, sumi izohlab kelayotgan asosiy gap tarkibidagk o
olmoshi subtemasendan ayrilib qolishe sa r emadi r . Ko'rinib tu
kuchi ta’ kid i fodalash uchun qgo‘ll anil gan.

Poeti k nutgning o‘ziga Xo0s xususiyatlarini t
matn ko‘p hollarda tema va rema mun o-<Sanb ardsidagia t
zich sintaktkal oga sarl avha ega,-kmmsinmleagalahiri bgaabr
ko' rinishini, bunday holl arda she’riy matn yax
ko'p tarqgalgan o' ziga xo0s (@urtmatndasaitiimay;, chatnda upgan a
i shora qgiluvchi ol mosh i fodal anadi [ KoBTyHOBaAa,
segment quril mal.i gapl ardagi munosabatga o' xsh
predmet nomi aytilmaydishoir uning belgilarini ifodalash orgali unga ishora giladi, tinglovchini
mushohada yuritishga, yas hi r i ng aNasriypmamndamesa tema o mi
segment bo‘lakka to‘g‘ri kel ganda b whida gap sifatidag t
mat ndan tashgariga chiqgarish orqgald] tingl ovchi
boshga bo‘l aklardan ajratishga erishadi.

Supersintaktik butunliklarni tadgiq gilgan M.Abdupatty sintaktik butunliklarda aktual
bo‘l aklani sh masal asi kategoriya sifatida mazn
ham aktual bo*linish xuddi sodda gapl ardagi dek
(makro) matnlarda mavzu (tema) asarning butun hajavochida yoritib boriladi, bunday matnlar
tarkibida wuning yagona (makr o) mavzuning yor.i
mavjud bo‘lib, ana shu kichik mavzularning yor
bil di mymiaT[rA® B, 1998: 55]. Segmentlash natijas
butunliklar tarkibida kelganda yaxlitligicha shu supersintaktik butunlik uchun tema vazifasini bajaradi,
golgan gaplar esa unga nisbatan rema pozitsiyasida kK&kdtiigotchi supersintaktik butunliklarda tema

rsat.
ri bdi

va rema munosabatining namoyon bo‘lishi haqi d
butunliklar)larda mavzu uning tarkibidagi birinchi gap orqali reallashadi. Birinchi gap orgali mavzu
belgilanadiSSB t ar ki bi dagi (u necha nisbiy mustaqil ¢
esa mavzuni yoritish, i zohl ash, go‘' shi mcha ma’
teng keladi.Ana shunday tartibda supersintaktik butunlila temarema munosabatining namoyon

bo‘lishi” KWldbatyinlaabiole.s , T aldQi8qot c hi mavzu ifodal o
shaklida bo‘lishini, lekin til faktl ari mav zu
ko' r sadawtaini,niqgo®* shma gap komponentl aridan biri
yetakchilik qgqgKémghadir bi bdhoadipal 'asi . Os monda
bittasi pi yoladek kel adigan bl ollallaaga qqgoy'gl’ oz aotc
shabada borgaX.d'oX sxhaydbdiy ev) Ushbu supersintakti
ko' rinishida bahorpallabiqi samiodary itkeoraat dir, deydi [ /
bu hamma holl arda ham shunday bo‘'l aver maydi . (
fagat bir komponent i asosi yonhsemanishufbdaldayndgio
jimjit 11 k. Bu yerda ruhan ezil dA. Muxftagqagt dBuarobga
kel gan segment bo‘l akning har i kkal asi ham o' z
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birbirini to‘ldirish, vogeal ygzodphemaylbtman béri
ikkala komponent ham tema vazifasini bajargan deyish mumkin.

Xulosa qgqgilib aytganda, segment sifatida ajr
kelgan gaplar vositasida oydinlashadi. Shugerularning matn shakllantirish imkoniyatlari namoyon
bo'l adi
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JNNEKCUK BUPJTMK BA YHVUHTT MABHO MOJAETN
LEXICAL UNIT AND ITS MEANINGFUL MODEL
Oii6bek Bo3opoB”

:gghlZpbywbéy ™mMakonapga nekcuk O6Gupnmk 6ynraH necx
cemMaHTUWK Typnapwnw O6YAnraH aTaoaK SKW pecaa TTMybp AGOEUp WOTT faaHp.

DZebl ktae&Zpen, wmMoapgen Twunnapuw, neKkcema, aToOKA WU

Annotation: In this paper, the modeling of a lexeme, which is a lexical unit, is shown in the
example of nouns and cognate nouns, which are semantic types of nouns

Keywords: model, model types, lexeme, nickname, consonant

NyfaBuin cumctema €KW caTX Y3UHUHT MYKKW CceMaH
aHrnaw YYYyH cCcaTXHWHT 6ow 6Genrmcum OBGBYANraH nekKkcwu
6MNNMOK Kepack.

NNeKCcCUKKOYmeRK CeMa, cy3) YV3IWUHWUHT anoxunpga Mak
aBBano, obbekTuNUB oOaM Hapca, xopauncanapwu, MY HO
MabHOCMU MUHCOH OHIMW TOMOHMAAH amManra OWUWPWUANIT aH
acocupgma KWITWMHT aHC MHATHER3N MBa PaK KYPHWUHT eTakuyunm 6unnv

25] . MacanaH, 6MpUHYM MapTa O6MAaMw obbekTuu 6YnN
ByHaa opgamM Y3UHUHI XWUWCCUN Ba akKkKNMM WUMKOHWMUATAAY]
nyctra aranunrun, MUKW KaTakKk4vyanappgpaH wnwéopatnaurn,
TYNAUKAOIWUT U, MYKNW KUCMWUHWUHT nNannamnaapra axpana o
Typr atH KkunmcmmMyanap (6aHg, yun) MaBXyoNnurima Kyo6wun
KUCMAAPHWUHT bnpnawmacmu, Kopuuwmacwu, CMHTEe3nm cund
ywéy xaénwunin, MOPOKWUN aHOpP oOoOb6GBpPpa3um xoTwupara VTK:a
AHOP CY3UHMUHI MabHOCK WakKknNnnaHapgw. AHanay daean
KypunmaHaoH{m)ra wapTtnum O6upukTumupunraH ©6ynapgmu. A
GoHONOT UK aTaMaHWHT (HOMEMaHUWHT) Tapuxmum 60Ff N
néeopart:

ByHpa Kylhunm WNyHanuuwparum CTPeOaEBE@VM)HOMEMIAH M MC N T
YHanuwparm cTpesika CeMeMaHUWHT atTanmuuw (undgoga
apuxuin 60F MaHNWr ay 3wubgoapHa TKyUyaHamwt. a AYix n nekcewma
ypunumw Mopgenum Y3IUHUHI XYycCcycuipKiyWmpllampmwHmap n mapoy
bopanaHMMWw TOMOHMAAPUHMUHI y3Wra XO0C XycycuaTtnayg
Mabny MK n, TMAWYyHOCNMUKAAa cy3nap opaTtppga aToBY
napra axpaTtwunagwn [ Wpunuckynos, 1992: WUHOWHT Wk
MHMWUra ara 6ynapgwu:

T W

Ywby mMopgen Tunnapum Y3AapUHUHT MWUYKMW Tunnapwur a

B C #(#( A 4 &# , & (% ( U bedgzarcvgI@amail.com
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ATo0BuYMN HoMeManu/ atTanmuuw cemMemManwu nekKkece.l

I
Typgarm cemMaHTUWK wMopAgennapra oOT, cwaypaoaH MO e
Kunpagw.
1. OTnapHUHT ceMaHTUWUK MoAaennapwu. MabnywKHIL,0 WO T
KOHKZPE@TT p a KKra,M Ns0KBKYan , e aHamaypmrgamH aH Kabun Typ
ATOKIyp oW OT/fnap CeMaHTUK TacHUDUBXHOA MY KK
KN TYyp KYynunkKkkKka OoOuWOgAUT NAND. Bowkauva auuTtTradnpga,

anoxumupa HOMJaHMIWKM acocupga aToKnAuM OT xocun 6YynNa

MaBxymaup [ Muprtoxunes, 2010: 3 3 HJr-K-p-adfud ¢ aH/pavHe, M a“Cc K |
6y aTama y36ek Munnatwumpga yYyfun 6ona (Amnrmt, 4yon)
6enruvpgup. By cy3pga, MacanadtH, “aHop” cys3sumpgarmnm K
“K#BT XxonaTtTpga XoWnkipaHaHdpr a®t ayrMa noey nr ad’ Kabwn)

“aHop’ Kabun nekcemManapHWHT MabHO TapKkKuébwun TwUun <c
kmhimatrra (mMa3mMyHra) a3ara 6ynca, “Akbap” aTtokKknu

MabHO LWYO /MMCAMH MO L a@aMHUHT OGBYTYH yMpu JaBomMmpga Kac:
By Mas3MYyHHWUHT KaHpagoamw asKaHnAwurum 6Gonara oT Kynwnn:

“¥YTraH KyHnap"’ pomMaHMUuagarwm Ot abek AHTPONOHUMMNMI
caxunchanapmma onNmMahgwn. Acap CcuHUYUMKNab VYKuMb6 TUVYT
OTUHMWUHT “TowKkeHTAaAa Tyfunrad”, “MapfunnoHpga cel

cemMmanapagaH-H moeopart 6ynrat 6apgunuii Ma3 MYy HMU wak n
CTPYKTTP@CM T N akpaabaur mnaBBangaH mMabnanywm O6ynraH 6enr

6ankun xaétpa, HyTKAa 6MpP MHCOH YyMpMU paBomMumpga K
Knwnm oTNapUHUHT CceMaHTUK CTpykTypacu AUHAMUK,
3TYAHYINK XycycuaTtura oragup. LWyHUWHTrgekK, aToOKIM

Bankunm wy HOM 6GMunaH OOF UK KUWMTra OoOWKaNnapHUHT
waxc ©6GunaH O6GYyNraH wMynokKkoTnapwuw acocwupga xorcwmgia 6°
Kabyn KkumnamHapguraH KWWKM OTNaAapPUHUHTI MabHOCK VYyTa

xocaoup. Bowkauva aWnTraupga, “Akpam’ HoMeMacwu, Ma
Ma3MYH cudpaTtun 03 xXxunanpgup. by xonatT caikp wnabBHIOMLEY H (
ynap dQakart wapTtnamu 6enruvwnapagup’ ne6 Kapawnapwur
ceMaHTUWK <CTpykKTypa Xoc. NNeknMH O6BY ceMaHTUK CTp)
Ma3MyHra aragup. WyHpgat Kunube naaHMK Na A@T NATPU LA
Kyhumparumnapra 9bTunubop OGepamus: a) nekcemma <cewm
ceMaHTMWKaAaHWHT pJacTnabku nanWwTtTpgpa HOMabAYyM, KeWWUH
aToKNW oTnap CceMaHTUWKaCUK WOIESNMPMBHL TWY VMBDAALRA]
ceMaHTMKacu = dKKa npeagmeT xakumpgarmum 9HT Yy MYy MU
ANHaMKUK ceMaHTMWK a. MacanaH, “AKkpawm’ atTokKkAnu oT

oOMANUT M xakKumaga YMYMWURA TIYOHFAYMH UMA b /XKYaMMTK,U 16 yX Y& Y T @
HOMHW ONraH xap O6UMUP akpaMNnapHUHT XaéT Ma3MyHMU
ATOKNW OTNaAapHWUHI MabHO Typrnapumupga CceMaHTMUK

MacanaH, Wwaxap HOMANaAapW K&maHTMMK aoCCUT UNGOAL eK/YVPHMO  “YKr
y-k-0H HOMeMacu), aBBano, waxapnappgaH (TypapaH) ©6v
3ca KWWWHWUHT éuwn, onnnmn, Kkaepga sgwawnm «Kabwu o
MY MK WU H. YMy MaH ONT aH am|pa xsacpa c“vuKjakTomHo"aH MMH M a 3 MY H U T
kKkaepaa KaHpgai XoMWnawr aHnur un, AXO0ONMUCUHUHT MUK 4
MapgaHunat (TeaTp, MYy 3 e, pecTtTopaH Kabwu) canoxmus
Kumpagn. Ywbéy Ob6enrmnaanwe pag@aga KMgapnapHUHT Ma:
Taps3pa Xxocpup. Oewmack, waxap oTnapw ceMaHTMUNK a-
MY MK U H: waxap OTW CceMaHTMUKAaCKW = MyansaH waxapH.I
(xyanyam, mwnaoé 4Yukbampu w, Y unbays akHo/AWN HKWad T xap O6wup

Typnmya mMa3MyHnap Kacb a3Tagwu. KYypunHmoé Typunoépaguwn
npeapgmMeTtTnapgaH OuMpMHNM AKKanab aTaca xam, ynapHwm
“MykKkunmMmim HoOMMJgarakmnmgarmnabdb ' mMmaamym “MakTab” Mas3 My
NNeKMH AHIruM Kawd S3TWUAT aH, aTokKnNunM OT ONraH nNnaHe
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NUNMIWMK U H . KOk opuaga a3cnaTtTunnraHunpgecx, Typgow oOTAN
K, MYy alh aHH B M QT wpaoOmMmMsga MaBXYyM (MMKOHMAT)
xXoxsnaar aH nakTmmmsga HYTKMUMUM3Iga peannawapgwu.
XY M, hbakart mwopa KWUNYyBYMU (aToknmn oT B a 4y a
TekcmryamaTnmp (atToknn oT Ba € wwu ynyfr ogawm
nnamuym xXmcobnaHyBuUMU MabHO (Ynyfobecxk HomMuAagar
KWH.
ATokKknun oTnap Typagow oTra aWnaHraHpga aToOK /MK
May)icumsnaHapgwu, y woy 0T Tapkunoéumpgar un KeHr C U
yKTypanu Typagow oTra abWnaHagw. MacanaH, dwn
MY H MU Ba (U3MKMK xoaomca ©6Gynrar BaTTHWUHT “BarT
yikmya undoganaHuwm. WyHUMHT gexk, TYypaow OTHMHT
AHTWUK CTPYKTYpPaAacWUHWUHT Jgedapnn TyratTumnunob, YHNI
BUMKN” CeMaAcCUHUHT XOoOMWNawWTMUPUANTAaHAUT UHKU Kypamwu
BYUM <canépa” - “rysan pe6 HMUAT KUNUHYBYMU X
caTtTyBun” Kabu. KYypuHnoée Typuogumkwu, aToKnAun O
aHaBMWWN NeKCUMWK MabHO TyWyHYanapuw acocumparuma
), npar MaTwuk a, MaTH TUANWYHOCNUT N Kabwu Tunl
MANWKN NO03UM.
Y3y3upgan TYWwWyHunagumkmu, atTokKnmu oTnapra 3Ing
Honapw Ba YynapHWUHI CceMaHTUWK Mopgennapwu y3ura
TypAlow oTnapra XO0C CeMaHTMUK KonumnnappgaH SH
KONTUNHAAMWKMNA STyBUMNapum Hapca, MyaWhaH O6enr MHWUHT
KN KaMalumwmpgaH SHAHIKM HMCOMW Hapca (xo[gumca)HMUH
6y nwn o6, YVHUHT Tapknoéumpga Te3nNunek benrunmcm mMaBXy/,d.
HaBb6GaTtpgarm saHrm xogucanap (xonatnap) WwakKknnaHarg.
TY QPOH. BYHUWHTI MoOAaenuWHW Kynmparumdya TacBayyp 9Tul
Hlﬁl - H262 R H363 R H464
G6yHHaHapC-d,enr n) .
Kyiumpgpa Typnow oTnapra Xoc 6ynraH rpagyoHuUMu
1. JeHoTaTnapum ¢GuU3IMK xoagmcanap O6ynraH Typaow
Xopuc&f MH, p[fapaxanaHyBYuM acocuihh b6enrm: xapop
A . Hlﬁl - H262 - H363:

Hlﬁl - H262 - H363

(émFuip) (Kop) (myn)
Xoaunca: émMfup,;, pJapaxanaHyBuYuM acocwuinw 6enrwu:
b. Hlﬁl — H?_62 — H363:

Hl6l - H262 R H363

T SXzZ WX
< X0 ® IO
=

=T X T W

vgeyx—dwoo=zo—
ST A 0D A O
A I o< =T WT O

<
Q
g

(mFup) (kana) (cen)
B. Xopawunca: ©6yfMopgbeenvbr:n: xapopart.
HS Y my 3)
H,° 6y F)
HX{ cy Kk nunk)
A, b, B mMopgennap wakn XuxatTgaH O6uMpp KYpPUHUL

XuxatnappgaH dapknungup. MropAwRA) 0 AT vOEema o V& M6 u |
axamMmaTtra 9ara 6V n-exa rabe nvMo g‘etnegzan u(kE"mfnepnr ncum 6GUKMpA~N
3ca A|OdOWHWK ANMY 3 ) “xapopart” 6enrmcum 6GununaH O6GuUp KarT
MakKkoMpagagup. Ywby MoOoAensnapviymwHri Yxsyscaypewraar ma@u 4@ n
aMasn kkagppauma MW yHanuwnappga 03 6epa onauvMwumagup: MYy 3
MYy 3 Kabu. FpPagyoHUMMUK KaTopnap épyf nuk 6unnat
MY MKMWHF AU pX OPOHFUN Kabdbwu.
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deHoTaTnapum XOW 6YyNnNraH Typaow OTANaAapPHWUHT T p
p xonat (6ypuyak) Kabwnw 6Genrmnap MyxXumum axa
napHum Kypunbé §TawMmwmsap of[HMaWmMyKo HKOMIY, K FEPGAGECY 1© W M M
ac CyB fpfapaxanapwun: XO0OBY3 - CYVYI
, TP amPOHMMUMK B@MNOP CYB XaxXMm
M - -Afaupaély X oplang y+Hy KXHamig] K-anepa@aar s |
MH > yAa - y#W. Ywby Typparwum ka

a
xaxm [/

O O 0O =

PUK - KaHan -
aXM pgapaxanapwu:

gapaxXanaHWWKW MY MKMH: XyxXpa - yi -~ capoi
eMaHTuMKacuMm acocupga rFpafgyoHUMUK KHRTOPWWMOYE NKAa
apso3a; Xxanrtra - Kon - kKaHop;, nuéna - Kocauya

~

ogennappa HucbaTtTnu yYypuHnawnwnap upoganaHMWwWM M)
ma yd4y 60CKMUYNM YPUHHU akKc 3T T VKpaypBausre Prupus -y OTHaULMK
awKkapum - Kupasepuw - MUyYKapwu. Wy HWMHT ek, yan -
ypuyack > TYFfpmnu 6ypuyack - yYyTmac 6ypyack -6-u yEairmrg
pagyOHUMMNK KkaTtTopnapum xaM HucbaTnwnarnapvommw ay
dopanaipagn.

FPafpyoOHMMUMK CcCeMaHTWKa Mopgennapw ys3upga reorp
MY MK U H. MacanaH, -KamauwH” @e r‘vcmaippma kacocu ga: yaH
6anaHagnnk” Ba “xaxm” o6enruvKwapunaagepcwnaf. AYHT L

ARpumumM TpajgyoHMMWK Mopgennap npegmeTtTnapgyaBaDC
Ba QMYHKUKSaMOUE)MKKapaxanapuHm uvwdpopganawra xum3mar

ST OOH40ZRhOXX®X=Z=2
W)
<

3. JeHoTaTnapum O6MONOT MWK MaBXYy[OoOadHIANN KO yMaT BeHN .
by rypyxaga asBano “éuw’ 6enrmMmcun pgapaxanaHawwm ac
YypuH 3rannanmpum: 4YakanokKk - rygak - 6ona - ycnwupl
XMHCKU NYyHanuuwm O6YyMAuMmya xam KY povoun amy-M KKUMH3: -4 axKoaT/IOHI
Xyann WYHWHT ek, 6yHALahn MoOAenNHW XOHWMUBOpNap, M ¢
KantaTtTonhn (MKKWN éw) > XYHOH/ KYHOH (yu éw) > nuuw
MacanaH, HWUXO0ON - KydyaT WwUimYRKAHKabunappga xaMm k

AlpumM TpagyoHMMWK Mopgennappga opgamM 3O0TUHUHT
6ona - HeBapa - 4YeBapa - 3Bapa - JAyBapa - 3yBaf

Bab3wu rpafgyoH”N MUK Moagennap ys3upga Mnwm, ha
JapaxXanaHar aak CX OFITLT U P aAgla:cn p p-amiAc0KMIaoHpTa H T . WyHra
HaTuxanapHu mpoganosBym rpagyoHUMUK —KJBATHO PH@P T OXL
MK KWMHUYM TOMOHAAH, ysunmpgar u mnMmr a MO C paBunuwpga
rpafgyoOHVMMUK MasBEPLHAPYEKANMY &8 Y WKIOTYEBMMO he€xOPL e MUK
Kabwu. ByHpanm gapaxanwu MOAgennapHM XxXapb6uwnin COX:é
JapaxXanaHraHnukpga XxaM —Keydpmewi-TGRM X & I8 T a [T LOMKELIEAYTU K
nentTeH@aHMTNFAMaAN 6 PO LN O /T K-ONBOHIMKKO B H M K— MaepHIEapi@ A e paincyl
Kabwu.

Opam O6GMANaH O6GOFAWMK awpumum T pagyoOHMMWUK Konunana
HOMMUHAUMAT A ¥8Ppap-apPnHHMY, T XWUWEpKamepc T Kabdu. Wy H
KUWNWNAAapPHWUHT NKIOBMWN MRXICHEODMa XuxartngaH udoganosumn
MyHoOocabaTtTuga XxaM T pajy o0H UAKWKC-CBa@ N & K 3 (y 0 paae BoBya J1:
noama Kabwu.

Kyn rpajgyoHMMMUK KaTopnap cemMaHTuUuKacwupga KWu
Japaxan@apwTraxH. MacanatH, canouim MyHoOcabar é K
fapaxanapwu: exaxmpe@ayuwamrmokK (uMwgaH) ; Hoxak alhb
bopuvwWw pfapaxHANBPWUCBPUAIPDY X MOV XTOH,; Ccanbu-kymomOHA a
albHYy KGCRWYCYMpPINaT,; X yMYTK iMm mkogno p n 6 $iipra—6koxira M aabrna

Mabny Mk u, Knwnnapr a X 0C 6 yx/urcacH n 3 MKOOL/IMAOTH a §i A
yyawByaH, OywawyBYaHNAWK XycycuatTnapwra a3arapgump.
YUY HIUKU KV Pp nwnapr a, Aapaxanu Typnapra ara 6y
y
a

1]
|

nH
YH acoc ©6ynradH. By xonaTnapHMUWHT Kynun wMoagen

K
y
y
MacanaH, canobunim MyHOCaAaOb aTKaXVFcac3vaKba ap a Xa @ | pUHIIC G a

172



Alisher Navoiy nomidagi Toshkent /’( ) “O‘ZBEK MILLIY VATA’LIMIY Vol. 1
davlat o‘zbek tili va adabiyoti (=% #  KORPUSLARINI YARATISHNING NAZARIY
universiteti HAMDA AMALIY MASALALARI” S .01 (2021)
Xalgaro ilmiy-amaliykonferensiya

oOownoe OGopunwenrs eiepai@é 4 ; KYPKUWW XWCCUHUHT —BaIYBMDOP
gaxwHaBXxWaT; anamM ONUW X WUCCHyHHWKHAIC 00CLI MKGA 6OMO. p N WK © K &

Hy T K ni MYyHOCH@PamMmap Oyawmio, MYy noOKOT CYy3n10BUYY/
amManranapmuwpunby xonaTtnappa XaM T pajgyYyOHUWMUK KOJITMKNI
YyHAAQW KYUYMUHUHT O WU 6—unenoTpumIoac p-3c givpaacin a-0& 1M py K K a 6 u

KnwmnapHuHr VYiWWMH, Kypaw Kabum daonmaTnapum xa
Wy wWwo® xam 6y coxara oupg xonaTtnap HOMMHauumacwumpga

kKenradw. MacanaH, xXMmMoagaH XyxXymMra yTunubé 6opuw I
LapBO3ROAEAEAHMUM XUMYKYyMUYNn, “pgapBo3aHN nNAEANKNEMWN.
acocupga: A PpUM I X UKMAOHSAOUTH YXAUM OKFWHAOPTK @ 3 U X Y XKY MY U ; “
Fanabara 6opuw Hynun” OGypleHR N@YIEAN Y- 00 HFAYRNK D M S T .

Knwnnapapo mMyHocabaTnap wnwuyunpga O6axadmawy QaTTaE
oTnawtTumpuw, ©6GenrmMHuM npegmMeT nawTmpuw acocwupga pgai
KaToOp XO0CUN KKOWHWUR-aspuw@Ewmoe (6axonapHUHT oTnapwu)

Xynnac, TypAowWwW OTNAPHUHTI KGNMAT MaEgOaTIma My m

Y3NapUHUHT NEeKCUK MabHONaApPUHU (NE€EeMaMavneempRramy
Konunnap €KW KaTopnap uMumpga HaMOEH aTapgwu.

ALABUNET/AP:

Boszopos O. Y3b6ek FhHowgaeaHpmap@®xanabaus.
Mpmckynos MwukTEKian xkylgpouakwse H T : YKUTYyBUM, 1992.
Muptoxumens M. Y36eck Fhowmk eremacMomtoo m asm’. z , 201
dancada. KomMVeocwmwewmys allapk, 2004.
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O‘ZBEK TILI LEKSIKOLOGIK ANALIZATORI UCHUN TARIXIY ASAR TILI MUAMMOSI

THE PROBLEM OF HISTORICAL WORK LANGUAGE FOR UZBEK LEXICOLOGICAL
ANALYSIS

Jumayeva Kamola Tursunaliyevna*

Annotatsiya: Mazkur maqolada XIX asrning oxiri XX asr boshlarida Xorazmda yashab ijod etgan

Mirzo taxall usli shoir devoni | e kumdsdbati salgin etilga;n, h o :
bugungi o‘zbek adabiy tili l ug®at boyligi uchuil
taklif etilgan.

.DOLW MRuiOBRWyYy etimologik gatl am, turkiy sof
antonim.

Annotation: This article describes the attitude of the lexicon of the poet's office under the
pseudonym Mirzo, who lived and worked in Khorezm in the late XIX and early XX centuries, to the
modern Uzbek literary language. suggested.

Keywords: historical etynological layer, Turkish word, Iranian word, Arabic word, synonym,
homonym, antonym.

Ma’ | umki , XI'X asrning 1ikkinchi yarmi da adab
boshlandi Bu j abha o' sha paytda gabaoci | gami baldaiiydai o
ijtimoiy hodisa bo‘lganligi uchun-framuyatwvadagiar si
unsurl ar o'zbek tilida o‘rin ola Dboshl aa loobini Bi
Muhammadr asul Mirzo «Devon»ining |lisoniy Xususiy
gilshga intilamiz.

Mirzo taxalluslii shoir, tarji mon, xattot, I
oxiri XX asr boshérida Xorazmda yashab ijod etgan. Buni biz tadqgiq qilish uchun olgan nusxamizda
shoirning o' zi ham: “Muhammadrasul boy mirzobos|
mutaxall us Komi |l ~drDeglont arMiirdda” gayYd &thieh goot
madrasasida o‘qgigan. XivaFeontz Mahayimdad &aas imd
bo‘l gan. Mirzoning | iri knomdrrdssi» d‘«Nia ztau z gaod ua M.
devoniga jamlangan, r mavjdda Usliba Béon mI0E09a vyillarthaeXivada a
toshbosma usulida nashr etilgan. Biz ushbu qgqo°‘ |l
leksikasining ayrim jihatlarini solishtirgan holda talgin etishga intilamiz.

O'" Tl Lda MuhMmmadr a«Delvon»i |l eksi kasi dagi 206
uchramaydi. Shundan 62 leksema (3 foiz) turkiy, 60 leksema (4 foiz) arabiy va 140 leksema (7 foiz) eroniy
TEQga mansubdir. Demak, O‘TIlLga y o0 digzo galamiga s o °
mansubligi “Devon” lug‘at boyligining yangil ani
Ali sher Navoiy asarlari lug'at tarkibining 50

arabiy forsiy d®o'zalragri, thdli kni zdianglodhd | ani | maydi
so‘zl ar mavij ud.

Hi ssi z, riyoziy ko‘rsatkichlar «Devon» | eks
ko'rsatadi. Ya' ni asarda mavjhid Uteksemblushuohagl
aksini topmagan va 14 foizinii mbaslhgkkl gat uaomhiar
(aralash so*zlar bilan birga) guruhlash mumki n:

1. Turkiy gatlam so*zlari 81 ta (4 foiz):

a) arabiyt ur ki'y s@foiz)l ar 23 t a

b) 6¢groniy-t ur kiy so‘zlar 24 ta (1 foiz).

2 Arabiy qgqatlam so‘ zl ar i 114 ta (5 foiz).

Qarshi davl at uni v ekafedrasiang tayath doktaraitij tuimla gneilwrmads | i g i
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1. Eroniy qatlam so‘zlari 178 ta (8 foiz),;
a) arabiyer oniy so‘zlar 22 ta (1 foiz).
4. Aralash turdaga so'zl ar: 152 ta (8 foiz).
Yanada ravshanroq qilib aytganda bul ar i chida so‘ ngi yasovchi
oiz), eroniy bo‘lgan so° lar 22 ta (1 foiz).
Ko'rinib turibdiki, O"TlLga kirmagan eroniy
ko' p. Bu fi kr Mirzo I Dewvodiaigi nhacday biptrilyoanhlr
nazm til i -tdlotilidanmngoleversaf buyulsbobomiz Alisher Navoiy uslubiga ergashganligidan
dal ol at beradi . Shuning uchun ham NAlLda qo"‘ Il I
(TEQ) |l arga ni sb@itfon ko'p (1916 so‘ z
Endi O' Tl Lga kirmay qol ga mlolsdatatillgiamini TEQI ar g
1. Turkiy qatlamso‘zlari.( ul arning ro‘yxati 3 jadvalda be
Turkiy TEQga o0oid bunday SBer unau m 4s of @i zy)a soo/'‘cz
Iogeladay,llk-liq bilan yasalgan so‘zlar bo'lib, u
bir lug' at unuml i so‘z yasash dalri glhaekismizadg r h ¢ d
- 82]. Mazkur Il afzlarni qdadvaltagi guruhl arga bo
|l . Yasama so' zl ar:
1. Asosi O'TlLda mavjud bo‘lgan so‘zl ar:
aturkiy asosli so'zl ar;
b)eroniy asosli so‘zl ar;
viarabiy asosli so‘zl ar.
2. Asosi QaVyldLeéai |l magan so' zl ar:
a) eroniy asosli so‘zlar;
b) arabiy asosli so‘zlar.
I'l. Tub so' zl ar:
3-jadval
O'"TlLda qayd qilinmagan turkiy s
Turkiy asosli Arabiy asosli Eroniy asosli
andog asalatlik oyinadek
asru iyddek guldek
butrat masihdek labdek
dog"‘ i nundek oydek
naki zarradek navoiydek
tamug'’ mehrdek oyinadek
xo0'tandek gamardek garddek
yama xizrdek sarvdek
aningde iyddek donadek
oydek mirzodek guldek
yuzdek masihodek zordek
quyoshdek nundek kokildek
sutdek mehrdek garddek
itlardek gamardé mastlik
sandek gadidek poklik
gildek masallik dilxushlig
kechadek misllik xumorlig
mandek mushtoqliq afshonlig"*,
yetmaklik oshiqliq anfosilik,
ichmaklik sone’ lig" dardli
yuzlik gul afshonlig"
yemaklik hamul
bedardlik jongaro
tavsan past monl i g°
tozliq
tunrkun
O Tl Lda qayd etil magan so' zl ar.
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1. O'' TILda tamoman boshga ma'noda qgqo‘llangan s
Biz quyida ajratil gan har bir guruh va gur
O Tl Lga kirmay golgan 81 ta so°'anguagany®ulatiagsi n
yasovchilari hamda so‘z yasash qolipining ma’na

bunday so‘zlarning:ddrudashutuakj ydagosl i tamugl g
yamg 2 2 t asi e r o n ioynadeks quisidk,i labdeky byddk,anavoiydek, oyinadek, garddek,
sarvdek, donadek, guldek, zordek, kokildek, garddek, mastlik, poklik, dilxushliq, xurafsrligo n 1 i g *
anfosilik, dardl i, gul af s h; &htasi agabiy asosiesatatiid, iyddek, j o n
masihdek, nundek, zarradek, mehrdek, gamardek, xizrdek, iyddek, mirzodek, masihodek, nundek
mehrdek, gamardek, gadidek, masallik, mishikishtoglig, oshigligs o ne k & big ‘s o’ zI|l ar dan

Dalill ardan ko'rinib turibdi ki, yuqorid
hech bir lug®at unumli, S enunmkia émasu | so'z yasa

Demak, bunday hosilaladek,-lik, -liq -chik a b i go‘shimchal arning Muhai
cheksiz mahsul dor bo‘l ganingidan va HO'T unumli
dalolat beradf apun Mo B ,].Bu9d&24:k22hi yasash asosl ari HO' Tda
joy olmagan, birod° De v on i Migxz'os’idiamc hasi 6 bt hayayalsiadlgaaso
(asalatlik masallik, misllik, mushtoqglig, oshigliava 3 ta yasalish asosi ergni b o ‘(magilik, poklik,
dilxushlig, xumorligaf shonl i g*‘ , anfosilik, Kabid) iso‘gall arf s\
tasdiglaydi.

“Devoni Mirzo” asarlarida qo‘llangan, birogq

sifatidaquyid gi 9 ta so' zasrkel bidbigah , mnomkiin tamug’® ,
tozlig kabilar.
Shu bilan birga, O Tl Lda mavijud, biroqg “Devor

bor ki, ul ar tubandeda+4'ha” tyloir &ibdg rywg"d d yatnmgagn»e,q
“ko¥» zma’' nol arida qo‘ll angan.

Xulosa qilib aytganda, «Devon Mirzo»ning lug"
atiga 10 tasi (0.5 foitzal magdirgi oBubeklOadabi gc
eroniyvy, 6 tasining yasalish asosi arabiy va 8

Ko‘inib turibdiki, O'"TlLga kirmagan so‘zl ar
mansub bo'lfgpgdr)8%otada@asa 64 tasining asosi o' Tl
yasash qoliplari bil an yasal gan, 10 tasining vy
HO' Tda gqgo‘ll anmaydi . Shuning uthemaby 8sbaerharn
ki rmagan so‘zlar qgatoridan chigarish |l ozi m. O
gayd etilishi mu mki n. Shuni alohida ta’'kidlash
0‘zbek sheVvabanida, zpeak tilining Xolavaansno ‘szhieves
0‘zbek xalgq shevalarida ham Mirzo qayd etgan m
“Devoni Mirzo”ning turkiy TEQi, deylarda ,ketnog lias

Shevaga xos d&mwd ‘zil,arnasdHuwk,i dmaz)eokra (aso), otlgnaoypc hi
(ay®), oyril-, te, tongl a, tufrog' /+4suof‘rzolgar ivoaijtrlautg ‘l,i syhaqgqo
bar chaski x«ad‘qgz bsehev al ar i®gdydieglgan.t i » ( O° XShL) da

«Devon» turkiy qgatlamining hozirgi o‘zbek t
gatl am har i kkala davr uchun bir xildir degan ¢

2. Eroniy gatlam so‘zlari. « De vMinr zo»da 145 ta (7 foiz) ero
yasama sof eroniy 161 ta, arabbe r oni 'y qur i |l i shli 24 ta so'z) (
yor damchi so‘z turkumlar: vV a undovl ar3d,a
otl arga, (3) hararkat nomlariga (4), sifatl ar ge

1L.Yor damc hi s o' z t 1bask ahinvava r i va undovl ar

2. Sonlaryak

3.0tlar:

amuayyan nars@uyum nomini atovchi otlarashk, dahon, darddaro, bosoz, domon, dun, gisu,
havo, rikob, silk, sirishk, xora, shah, hamrah;

"Y36ek xaNkK weBanapu nyfatu. Mdad owix /e HMYy x aap0p8 UBAA AL Y |
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bmavhum predmetlarni bildiruvchiottara f sar, havo, jonston, justi
navozish, nekxoh, javon, pechon, ranjur, rasan,.savt

4, Harakat nomec as hkbor , abgor, baxshish, faryodr as
mardrang, monanda.

5 Sifatlar abi raf shon, afzuntiroz, badxo', bul bul
mardrang, maygun, nolazan, nomtob, obdor, otashbor, pokboz, mokdap ur mug*‘ on, sazo
shirinkom, sho'roba, shodkom, xudkom, xXushdor ,

6. Olmoshlar:chand, hamul, hanuz, xudkom
7. F e’ Ikdrdaghud, raft, xez.

Ro'yxatdan ko‘'rinib turibdaki, si fatl Rorsigi ng
sifatlarning «Devon»da ko' pligining sabab-i s h
muhabbat mavzusi dagi g amalnuaarldlainf toa'rzki bo'‘t olp@k
usl ubiga sodiqg qolgan [MyTtannunb6os, 1959: 136] . l
sifatlashning hami sha, hatto ba’zan mazmundan |
sifatashb o I i b, bunda bel gi ma’ nosi ni i fodal ovchi
«Devon»da ham forsiy sifatlar keng o‘rin ol gan
eskirgan deb sanal adigan bu sBbyzbmrl|l mbmt bgashe’

3. Arabiy so‘zlar gatlami. « De v o n i Mirzo» asarida qgqo'll an 8
uchun eskirgan so‘z sifatida O‘TlLdan joy ol ma
sifatlar (v), ravish (g), son (d), yuktea ( e) | arga aj ratish mumki n:

agtlarar aq, ashjor, asmo, atfol, mug‘, surohiy,

b) mavhumotlalh ay o, hiddat, jur’a, jurm, qurbat.

v) sifatlar:ablah a h ma r axzar, akbor , bakir, bayzo, d
muanbar, muddaiy, nash’, vofir.

gravishlaras al at , aham, bati nan, vahmnak, mannan,
mustag‘rag, mutavajjih, mutaxayyir, muishxxas, ml

d) holo;

e) arbaa;

j) lavlok.

“Devon”da ishlatiladigan arabiy so‘zlardan
birlik son shakl:i o‘zbek til iadhab, aflskhdhtzoly, ahivah, dltof, [ U
al von, al zom, ashjor, ABsh'awvmodasmw,sobhsrorf,uzatn
intigomat, junun, lutf,, nujum, sifotHO’ T  uecshkuinr g an sanal ayotgan b
she’riyatining uslub talablari bilan hamda o' z

Shuni a |l o h i tdhakerakld, takixiy dilmig, l[diniyogadriyatlarni tiklash munosabati bilan
eskirgan deb sanal gan s o'ogdaaubuwatn gabiya,irihlat, uglkio.s mi g a)

Mirzo «Devon»ida O‘'TlLda gayd qgal (old),rainfaggosdide-) d u b
(aldamoq),orzi- (arzimoq),osra (asramoy oy- (aytmoq, te- (demoq),t uf r o g ‘ / 4 (yaarhog)dkapi y a
adabiy tilimizdagi so‘zlarning fonetik wvariantl
ko' pgtc bid, -fapgd mashi nuvi b ip hid ga almaditirishi ildgi tilh shevalarga, xos
xususiyatdir, chunki bir tilli shevalarda teskari hodisaing p ga almashinuvi  kuzatiladi. Qolgan
dubletlarning ishlatilishiy a ’kimpik, ol (old) kabilar buyuk mutaffakkir— Alisher Navoiy asarlari tiliga

ergashishdir

Muhammadr asul Mirzo «Devono»i |l eksi kasining C
bil an shuni ta’ kudlabhxusmsimkankabOizDwi Isok i
hi sobga ol maganda, hozirgi o'zbek adabiy ti
G’ va b. 2008: 326] . De ma k , bu dal il l ar hozi
boshlarida shakllanganligidan dalolagrbdi. Umumaro |l ganda esa Mirzo «Devol
o‘“zbek tili l ug® " at boyligi bil an solisht
oli b keladi. Biz tadqgiqgq qil ayotganorykodgourllairk |HGQ
eskirgan, «DeXdoX»hasreaa Xeki o‘zbek tili badi
go‘ll angan.
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O‘ZBEK TILI KORPUSIDA ZAMONNI IFODALOVCHI GRAMMATIK SHAKLLARNI
ANNOTATSIYALASH MUAMMOLARI

PROBLEMS OF ANNOTATION OF GRAMMATICAL FORMS REPRESENTING
TENSE IN THE CORPUS OF THE UZBEK LANGUAGE

Xonnazarov Elyor G*ofurovich*

Annotatsiya. Us h b u maqgol ada o' zbek t i korpusi da
muammol ar i, grammat i k shakl ning kont ekstga bo
shuningd&, zamon kategoriyasini korpusda annotatsiyalash masalalarini monografik tadqig etishga
bo‘l gan ehtiyoj haqgida ma’'l umot beril adi

Annotation. This article provides information on the problems of annotation of time forms in the
corpus of the Uzbek languagen the cases of expressing grammatical forms with other tenses depending
on the context, as well as on the need for a monographic research of the issues of annotation of tim
categories in the corpus.

.DOLW \k&pusDzaraon shakllari, lingvistik'tami not , annotatsiyal ash,
hozirgi zamon, kelasi zamon

Keywords: corps, tense forms, linguistic supply, annotation, context, past tense, present tense,
future tense

Zamonaviy axborot texnologiyalarining jahon hamjamiyati kundalikotiaing ajralmas gismiga

ayl ani b borishi tilshunoslik bilan bog‘liqg mas.
Til shunos ol imlar oldida wuzoq davr mobayni da
aylantirish vazifasiyuzpa kel di . Bu ehti yoj nataijasi o'l aro
korpusiga ega bo'l di va undan f aol -yitaidg chazkua ni |
jarayon jadallashdi, X X1 asr btorwsvdhil yaziah til korpuslarz i d a
paydo bo* Il di"” [ Xamroyeva, 2018: 3] . O z navb.
oshishiga, tilni tadgiq etish va uni o‘rgani sh
kompyuter texnologiyalarni ng | i ngvi sti ka bil an integratsiya

O zbek tili korpusini yaratish borasi da@, han
takomill ashtirish bosqgichida bo‘lgan hozirgach
o‘ziga xosliklarini aks ettirishi, til birl i kI
avval o, korpus tuzish masal asiga so‘nggi yil
mavjud | ingvisti k natgabagantaishidrasitlagi mgamimaat Lildn xarakterlamadi.
Avtomati k tahl il jarayoni sistemaviylikka asos

xoslik holatlari bunda muammo manbayiga aylanadi. Shuning uchun ham tilimizdagi muayyan, turk
kategoriya doirasidagi lingvistik axborotni korpusda mukammal aks ettirish yuzasidan monografik
plandagi tadgigotlar olib borishga ehtiyoj bor. Namuna sifatida olinadigan til korpuslarida shunday
amaliyot borligini kuzatish mumkin. Masalan, inglizitinateriallari doirasida zamon konseptining
korpusdagi tadqigi Georgiana Marsic tomonidan amalga oshirilgan. U gaplardagi vaqt belgisi tabiiy tilni

gayta ishlash (NLi/N at ur al Language Processing) jarayonid
2011: 5] Birogq o' zbek til korpusi da zamon k a
o‘rganil magan.

Ma’ | umki , zamon shakIl Il arini annotatsiyal ash
hisoblanadi. Bunda dastlabki ish tilimizdagi mavjud zamonmdafovchi grammatik shakllarni
tizimlashtirib ol i shdan boshl anadi . Fe’ Il ning
di ssertatsivyal ari yozil gan. Bundan tashgari, t
ko pchil i kt otmolnsihduanno sham zamonl ar tasnifi amal g
Sh. Shukurov kabi olimlarning mazkur mavzudagi

grammatik shakllarning zamon kategoriyasiga mansub yoki mansub emasligi, agar amsuh s a ,

*Tayanch doktorant, Al i sher Na v o iiliy va mdalmotd angveérsitetlT o s h |
xonnazarov90@mail.ru
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gaysi zamonga oidligi yuzasidan bir to'xtamga
“Tur | darslik va gqgqo‘ll anmal ar, ayrim monogr af
o‘zbek tilidagi fe'lo'zamanlkamidi damasik ko ‘swiech a
zamon formasining o'ziga XO0S Xususiyat:i haqgi da

gaysi zamoni ganday formalarga egaligi hagida ham shu vaqtga gadar bir xil fikrga kelingdn emas
[ Hoj i yev, 197 3: 128] Til shunos olimning mazkur
muayyan bir grammatik shaklning qaysi zamonni ifoda etishi yuzasidan turlicha fikrlar manbalarda

uchrab turadi. Bu z a mo n koipdsiaichanl aonotatdiyalastsidn alkin dlaenir n |
muayyan tizimga solishga ham ehtiyo]j borligini
oidligi tahlilida inson omild.@ i kkil anar ekan,
Korpusinvi sti k ta’ minotni inson tomonidan kiritilg
Manbal arda o‘zbek tilida zamonni i fodal ovchi
1. O‘tgan zamonni i f o-diagdam-b €ib) i grammati k shak

2. Hozirgi zamonni ifodalovchi grammatik shakllayap,-moqda,-yotir (-ayotir), -yotib (-ayotib)

3. Kelasi zamonni ifodalovchi grammatik shaklla:(-y), -r (-ar), -moqchi.

Yugqoridagi shakllarningdi, ekan, emish o * | i gsi z f e’ Ilddgiamongdodlaaish g o
ham borki, u korpusda ifodalashda kategoriya tabiatini murakkablashthgati+edi, -gan+ekan, -
gan+emish;b (-ib)+edi, -b (-ib)+emish,-moqda+edi, mogda+ekanmoqgda+emish;yotir (-ayotir)+edi,

-yotir (-ayotir)+ekan, -yotir (-ayair)+emish, -yotib (ayotib)+edi, -yotib (-ayotib)+ekan, -yotib (-
ayotib)+emish;r (-ar)+edi, -r (-ar)+ekan,-r (-ar)+emish,-mogchi+edi,-mogchi+ekan;moqchi+emish
Sifatdosh shakli sifatida qaraladigayotgan fayotgan),-ydigan €adigan)g o * s hirmc hhaalma t o'
fe Il ar b i -yotman (apotgangtadi,-yolgahaayotgan)+ekan;yotgan (ayotgan)+emish;

ydigan ¢adigan)+edi,-ydigan ¢adigan)+ekanydigan ¢adigan)+emishkabi murakkab shakllarni hosil

qgi l adi ki, ul arehnféohati birkgopusdai hnnotatsiya
ravi shda mazkur shakIl | arni annotatsiyalash jar
ham mavjud:

1. Ushbu qo'shimchal ardan ayr i ml &atii nnkar ghakbh o * |
ta’sirida zamon qo‘shimchasi tarkibida yuz-ber
arshakl ini ol gan -rhask d ‘nriinmgi si ikdearoqda ariedkilksil shakamikgi
-mabo‘ Il i shsinli gabbhbhkqil maatla-‘glii,qshiaz zfie 'hloildiamrdg ai

2. Qo' shi mchalarning to‘liqsiz fe’/l bil an b
ta’sirida qo‘shib yozilish hol at h:eaniediFgangi-gara m t
emish=ganmishrar ekan=arkan.

3.yot , turkaboi‘ tayr,i nyufre’ I |l arning zamon shakl
i fodal ashidagi o‘ziga xosliklarini i noblatadigan o | i
o‘rinlari, ularning ko makchi fe’l vazi fasi da
olish. Masalan: U allagachon uygatibdi( o * t g a n—-Ubekenaiyddo * t i (hokzidgi@amon) (Har
i kkala fe’liningiitmgr faemmok atsarskiii mig bmar novi y X us
ta’sir ko‘rsatyapti)

4. Sifatdosh shakl i -gamn-f(aaf),rydtgan dayatgan)pydigan (adiganp o * |
kabi go' shimchal arning val entflda’'kl itmkrokniilbyiadd az ar
fe’l asosidan sifatdosh hosil gilish (sifatdos
kelayotgan ekarshaklidagi-ayotgan a f f i k s i sifatdosh hosil gi | gan
ifodalaganligip o * yi cha manbal arda turli xil fikrlar ber

5,-a(y)shakl ining ba’zi holl arda har uchala za
hozirgirk e | a s i zamon, Umumzamon, doimiy zamon kabi
alohidaz amon si fati da yoki kel asi zamon o'rnidag
kelinmagan.

6 . ayyan Zzamonga tegishli grammat i k s hak
zamonni [ odal ab kel i sh holing ilslakliikontek§tgayaioghdorlikdda r g
i fodal aydi ga ma’ nol arni tahl il gilib ko*ramiz.

-dishakllnlng o‘tgan zamonni i foda eti shi Yy Uz
Lekin turli nutgiy qurshovda uning boshga zamonlarni ham vogelantishi, qolaversa, shasson
go‘ shi mchadshalolil ghnl an omoni mli k munosabat.i F

y
f
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annotatsiyalash jarayonida bir gator muammolarni yuzaga keltiradi. Chunki bu holatlarning aksariyati
kont ekst bil anchiogsd,i kdgr iymlzaargia gr ammati k sha

ma’ nosiga daxldorlikda yuz beradi
-dishaklining o‘tgan zamonni i foda et iberdim en
so‘zshakl:i bor +PAST+DEF+P1+SG tarzida dasturl ar
Xuddi shu nugtayi nazardan nutgimizda-tez uchrab turuvchf Bo* pt i , rmaezidagik e t ¢

gapda g oKettlimhsam‘gzinn i ham dastur o‘tgan zamondagi
Vaholanki, ketish harakati nutg momentidan keyin yuz éhara va tahl il da uni k
sifatida ko‘rsatish ketdm g0 ‘rZas hlak'lli ading Miysalnd ak

g
a

go‘' shi mchasi b ikdtamag ai frnoidsal aatnaand i a'nnovi y f kedipl ani
kelasi zamonda yuz epadigan harakatning nutg momentiga eng yagin ekanligini ifoda etadi. Bu
go‘l Il anish nutqgi mi zda f a-dikhakbsht Holathi ifodalagan:d agi  mi s ¢

—-Xayr, o' rketdngl ar, men

— Digqgat bilan tinglanglar, metoshladim.

Ushbu gaplardaildirish, ogohlantiisbma ™ nol ari i f odal angan.
Qani, bolalar,yozdik.

Teztez,chopdik.

Bu gaplardaesa a k | i fma ' dnao’l vaarti i fodal angan. E'"tibor &
va ko' plikda kuzatil adi. Bunda Ishakaxskobipd li ikk
ma’ nol ari anglashiladi. Ushdishalklrii lg'amnimd aaqlye¢laas
shakl l arini go‘l lash mumkin.

Bundan tashqamimas o * r o q demogngilmddie’ | | ar i bil an’bkangang
go' shdig@gasnhi mchasi ham kel asi Zzamon ma’' nosini [

—Unda bu ishlarni bugunog amalga oshirishimiz kenaina deding(iz)?
— Kursdoshlarim barcha gaplardan xabar topibdi, endna gildim?

-di shaklining bu gaplata i f odal agan kel asi zamon ma’' nos
muayyan vaziyatga munosabat bi | Miadedind, nilmd dedjnbin v c
kabi shakll arning kel asi Zzamon makdamima igildim, nbmar i s
gildik, nima gilding, nima qildingik a b i birikmalar esa | va |1l shax

Yugqoridagi holatlardan tashqadig o * s hi mchasi jonli so‘zlashuv

ravishdafarazma ' n o B quyidagi misollarda ham kelasi zamonni ifodalaydi:
—-Xo0'p, erttag@tdingo ‘lgeywihmini ma bo'l adi ?

-Menga yo'l ni gayta tushuntir, katta yo'l bo
do' kondahurildihampdaan so‘' ngmagzayer ga yur a

Ushbu gaplardagidi shakli-ak e | a s i zamon gqo‘shimchasi bi | an
dgo’shi mchasi kel asi z a mo-mokhtaing fyuz rberighi amigligi,i amalgao t ¢
oshishiga ishonch qo‘shi mahaodna’ noluarhiadia isfh@ad:
ko*plikda qo‘ll ana ol adi

Umuman ol ganda, biz bu o‘rinda Dbirgina qo‘ st
chekinib boshga zamonni i fodal ashi haqgqgida to'>»
zamon qoO°‘shi mchxaillarma hnaonh axinlimavoqgel antirgan bo"*
esa korpus tizimli l'ingvistik ta’  minotga ehtiy

grammatik shakllarni korpusda ifodalash bilan ‘bdgi @ gat or muammol arning

chigish darkor. Bu esa zamon kategoriyasining korpusda annotatsiyalanishini monografik tarzda tadgic

etishga zarurat borligini ko‘rsatadi
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ONOAP AMAHTAN LULIFAPMAJIAPBI: YXAHALLIbIT I3AEHIC, ®UNOMOMNANBbIK
TAHBIM XXOHE MOAYCTbIK Y/l

THE WORKS OF DIDAR AMANTAI: INNOVATIVE SEARCH, PHILOLOGICAL
COGNITION AND THE MODUS MODEL

KyagbikoBa Apainibim Ep>xaHKbI3bl*
Fbinbimn xeTeKLici: b.K.MypaT6ek*

‘gghlZpbWakanapga CTUNBbHI H epekuweniri MeH, XaH
OyHuenepagmgi KaMTbln XypreHx apebune T MAgwBmax AwITH M
IWblf apManaphblHa bunnonor nsanblk Tanpgay Xyprisi-negpgi
KoHUuenTyangbo ©O6eliHenep, CUHOHUMAI K TeHeynep, 6
npeansk epekweni ktTepai Wblf apMagaH HMbICannagap KejyJ

Deel k«a™™MppycThblK ynri, aner nanblk MOoOAaycC, r

MeTaMaTi H.

Abstract. The article provides a philological analysis of the works of the postmodern writer Didar
Amantai, highlighting the peculiarities of style, innovation intiwg genre storiesStylistic frames,
cognitiveconceptual images, synonymous equalities, all méolmsing units and linguistic and
ideological features are shown in the examples from the work.

Keywords: modus model, elegiac modus, postmodern, retrogpechetatext.

Kasikasdack apnebunetTi HAe MOOEPHNMU3I M XaHe NOCTMC

CTUNbHI H epekweniri meH, XaHpnbK 9HTII Me Xxasy/[
XasyuwbnappgbH 6+[pupgagpe AOMapHeTraelii.i On e3i Hi H 61 p cCy:
94T, T Xa3faH Wbfapmanap apkKbab eMec, Ken OKBIFfat
Mo ageHuerTI navnpga 6o0onaapgbl. MeHiIi H KiTabun pyxaHwun y
beMnHeneredHae aHblK 6onyrf a yiperTi. YaKuWFfaHb K
apekeTi HeH KepceTKeHe, MBHepAai H KWBIHADbF bIHaH
KeTKeHfge, ovpaH kKypAaeni NnamnblM >OKFaalnTFaa HMI&@AH e pPKai NTHE
Tyce OGepepi. AKbpb MaHep O0yXaBAFbAH 4 ac,T PTNa NI i)XP0/mp eaitsl AT
apfbMakTaWh epkKi H. ExKi HwWi , MOOgEePH TycCciHITI Xa 3
FacbpAblH TOFfbICbHAA, Ma p n x grea 3 yHybpnoanpa gyas arko niT3as e Ha
TanKkaH H-ABTbHBAORBEI Hi Ci HEeHO yI/yHo®e@A, i HN 06C3TiM OENMEP™H, M
OTbIpfFaH MajgeHU cuTyauyuunsa.

)Ka 3 y WhblH blH cyxb6aTbHaH KentipinreH-H y3iHAOiTe
KaTapnacaTMsTpyablH bHFHO H@®I3i 3 aMaH TanabbHa cal XaHaduwbl
TaHbLMbIHbBIH a4 we H 6 e paiiiHKibHH KKeeHp CER el ai r isHoe 6me T 7
Wbif apManapbH NOCTMOAEpPHAI K CapbHHbBH Heris3i HAae

AMaHT alhablHy dhopma Me€e H Ma3 MY HHBIH pewHK 6enri ney
napajgnr MmacblH XacakTagie ime/mwld e pcari n NubK LAAPVKIbRITEI 6 e py i
KonpgaHa anysl, MOHO/MOTNTappagbl TblH i 3paeHicTe 6G6epy
6anMmnatHesblcC bl, XUWHaK blAbIf bl, Ma3MYHDHBPI XKRBRWY aIw H BIH K
H
T

i 34€eHi ci HeH TYVYf aH\ MAfHET abig @ar igein.d HdwmepuneTTe MY
anmMaininmmbl3 . OpanxaH beken, TbobHbiMG6alh Hypmafambe
XaHauwbln i 34€eHIi CTi aHfapa anammbl3. OpebunerTTteri
AeKkopaunsaunmsa C blH3LibP rTi e pavameHoareepT TkiaH © 3 € K T i 3epTTeEey
OAnpap AMaHTaihW WbfapManapbHblH NWHIBUCTUKANBIK M
6oncac, aner nanbk HYCKacblH, MPOHMSANBIK HY CK ac bl
KahapwmaHAbKTA®KA NOUAAC/TTbRKT , MOMA Y C -K §AC LI B P i HOIOHI M a B H |
bona@mwmunNuUcTMUKaNbK KOHHOTAaAaLUWMA MEeH CTUNUCTMUKA AINbIK

B
i}
0

*KXy 6aHoB aTbHAgaf b Ak T e,Keandykguapn®@maillywyH nBepcutTerTi
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Typ. Xas3yuwb wbfapmanapb O6yri Hri 3aMaHHBH KepiHI
Cof aH C auwbl f x@nNianap bl caxHanaHbn, TearTp TapnaHapg
Whf apmanapb KWHO @8NneMi He <canapcavesr YyQRrR. e ABHORLAE
KontaHb6acbH faHa Kanpagbpypab oWnamaipgbl. O6paspgbin
KywenTi mKkagmeaMcTaTuUuKanblk KYWAI kaTap KonpgaHapgl
ABTOpPAbIH «MeH <ci3pi CafblHbIM XY PMi H» LWbIfapmma
XakKTaHt epoébmn Kene, apacbHgLa e€eKi Hwi, y Wi H Wi Xak
Wblf apMaHbH ©H OOWBHAH MAgbIKSA /MEDKIYHEOVY ZOKHIPRHT ag paan
ceMnempgeppai i KypbnbiMblHa Kenep ©6oncak, puTMmMai
cmnatTay, cypeTtTey, cenneTy, KeWintey, OKblpMaH

aHfapMaihn KanbRKOKEHT aogalk Tbbha@eTTeH TyparTblH Wbl f bl
TYypfbgaH cedbnevMmepi K@bignaiMm xaTaTblH TycTapb 6T

OpHanacnaf aH. Ownanor e3airiHeH MOHOMOT K a, an
3aHAbNAbBIKTapb Aa O0FgLyYy 0 bublHeEaKpaHaifiar i TovHe Ni M. Ce3 Tij
TYpPfbagaH XaHanaHtbsbn, KeHeneHi n, KaWkTa KanbnTac
XaHanat any epekuweniri. AobeKTUBTEHY, anBepo6l
IWblf apMalWbl Nblf blHbH ®&3Ii0HLIDIyW HKAO /®T3a HYGlaecC i H K o C afbl.
Wbl f apmMac bl 6onca, 6i pi 3pgi ni kK peTiH cakTtafaH LL
onpebuneTi HiH AeTanbpapblH aHfapamMmbi3. ATaynbl Cenn
gepekTini K \pMibiKi Hvea fbldia wywTenmpgi . Bi p OKBbfaHHat
MapTe OKbfaH COH ©3i HwWe OW TYXblpbiMgalpgbl. PowmaH
6onmMarf aH MOJgepH MEH nNoCTMOAEepPHAI K af bIMHbBIH OpT
OTbIPFf aHbMbE3a MEeTHaT®RAaCT U W, CUMYy NnakKkp Me H CUMBON
Wblf apmMmacbl ©6H O6O0OWbBl MOAQYCTDbLIH Kalhh KaTeropwumsacblH 6
bacTany xeni ci 6acThb KeWinkep, AfHU OrxiXeepp O6aeTrT
TyMaH €@agaH. KeliH acnaH canbobolpan TeMEeH TYCKEH
Kanagbl, agamgap OGOWMbLIH Ti KTen Typa anmMafaH COH,
ayblpbl KYHbBCKAaAH XayblpblHAB Xa3bll TiK Xype anwmaya4gj.
T @bHq bl , Ki TanTbH MWici-TwBBpAaK. OHeoegamricoaWwapgf bl Ccap.l
anabeTeH uici Tan wMmeriHi H acTbHaH aHKbND Typ.
xannafd,8H »

Tyc Kepy MOTMWUBI apebuMmeTTeEe COHNbL OPVAKEBT DKY PK 61T

OAnpap AMaHTaWn wWwWbfapManapbHpgafb TyC Kepy npouye
apKbiAabl aTanMmbw TYybHAbHbBH 6acTb uageAacbH b6epyaqi
p G i

yfoimpgap 6ap, con yfbiMagapAabH eH@®NCI AP blaABIT O

OVHWEHI cumMBONAbK 6GeliHeney apkKkblnbl KepceTeqpi, a .
6acka apHapjga XblJXWMbl. A B-TMOPAAYbCH  DKyapHfablchef Hb HA, aa NG @
Wblf apMachbie Ke KTeanpgay peTi HAW®. KAPRACET bIPRA &i HO MHa
TakKkbpbinkga aca M3 H bepmMmeiAdMi H, Me H y wi H Whif apm
KabbngaHyb MaHb3Abl AgereH NiKipiHeH i 3a4eHi Mmnas

ANUHT BUCTWNUK aINBbIK Tanpgay X ac afiabHe K TTWBCTTEAH I @1k p nedrpia
HOMMHaAaTTanfaH eci M ce3pgepre, eTi cTi KTi H eci M
aBTOp WbfapManapbHga Ja Ken kKe3pecepi. COHbIMEH
Oci pece paApamManbk MoOAyCcHaoOiluUbleEapMBpBpaHHOé6REBIEJAPT A
XxaTtapgbl. KantTanayabH O6yn ypAai cCi OKblpMaHfa oO0W cCa
Oni weppi H Keprelw TycCi Whif apMaHBbBWHWL KOMMMOS8M U TP ask
aKkumkKaTTa WbFfapMaHbBOPHMWC M| CANI due@En &KkHHbIH € anobt
TO3aHfa aWHany» TipkKkeci apKkbnb O6eiiHeneHegi . An
eHWi ci HAoe OK W MBI3 . Tyc MOTWUBI Hi H ©3iH KepKkemmpe

Maf blHaAaNbIK VY Ffhapyapa,bl XoalpAbl OKbpMaHfa OHTaWnNb T
e H 6acTbl XaHanbmneyblFesK Ty a N4 blk npoBakauwus Xaca:

3KcnepuMeHT TypfbiCcblHAaAa xa3b6alifgbl. OHBbIH ©3i Hi H
Kepkempagiri Hpge KeramRapaprgbn bk e KonpgaHa anaapjbl.
napacaTThbl XaH eTin, ©O6eWnHeni nNiriH apTTbipblNn, COHLE
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MOAYC apkKkbinb-eXiepeegDN, Xgomcay GopmacbHa oKenegji
mnpesaco oOGwBEITPYiC(MEaH KaTapnacbn OTHREaAaAKEMBiYHI TaHLb
KOeKXuner i KeH eKeHAiIiriHiH KepiHICI. Onpap AwmaH
TypakKkTb QopMaHb cakTaihn any webepniri mMmeH pge epectk

«AcnaH MeH xep».x@ﬁmaanycambmpaﬁyngepniH Xet

XeKkenem aTtayeb Xa3yuwblHblH @GpaseonorusmMpgepagi K OJ
awypaa apHaMH cesnepﬂi KongaHyb CWUMBOI/MWNK aAIbIK €
6Mi KTi KTi H €1 MBOJTWeKMaECHbL | &korsi Ha ,6 exagp Cc i . Bi pak exi
6ni KTi K neH TeMeHIOI K kaHa ewmec, COHBLIMEH KaTap
Maf blH aHblH KypheneHr eH coTTepi apkK bl bl cypeTtTe
agaMAblK T bl, newHAIe n edToThiebpHadi a f & LW yKJaa MeTaHMU3lIayuunanay
Kenintey, TeHey, 9NMUTEeT apkKbNb XaHawa CaHaH-LB I
noneMmKkara TyceTiH Xepnep e ©6ap. AHbB3AbIK CcaHa
i cCKe KoCblnamb.6i Pp kKO amn. Kypannap ©6eni mi, akK blt
6eni mpger i atTaynapAagbH ©3i HeH O6ip faHa MafbHa Yy
Maf blHaNblAblK AeHTehni H ge KepceTaeminbAABRT ALK LUMA M
Xa3ywblA@Aygnapb apkKkbabl 6enrini 6i p AYyHMere acco
oHalh ce3iHe anapghsl. MeKeH MeH Me3Trin, YyaKbT MNeH
apTblk celinemM OKYyfa MaxXxbypnemeinnpi

OAvpap AMaHTalW WbfapmManapbHbH aARRAI BBLKOI @aHi@aHa
OTbLIPF aHbLIMBI3 KepkeM WbfapMaga MUWEPONOT MSAHBIH Kepi

XeniciHAae aknapaT apkKkbinb XeTKi3e anybl. Kes3s K
Tanan eTepni. Ken kKanamvMrapnepreacm Hy @aiymag & amMic @ 0 /a
AmMaHTai 6onca aHbl34blK caHa apkK blnabl Wbl f apmMaH blH
Mudonormapga p[fyHMe, Ti pwi ni K Kygarnap apkKbnab n
Whf apmanapbHaH 6acTayC @HUbHIT,y nayMaEAN IV HH @HIHIM K Y HT €
XYpPreH TexHuUuKanappagbH 61 pi. Af HMW ep wMeH olWengpgi
6i piryi HiH canpgapboHaen sfepenemipaTtbeygByeni, Mbi
aTanbkKk —-G@&dTayaanmay, 6aBymTmay KbiTain Mudbonor msacoHfga
Kapa -TWHcbT,i epkKkek, -af8H.aH[paw MwdbaiaorumsacbHaa-—-0MnI K
3emcl,, Xep MeH KYyHApPTNnemHWERaKG@mA®KMB CcaHanapgbl. I 371 i
aK EKeampwaBApPRACH KaHWa anwakKk O6GONFaHbMEeEH, KeWhpe <co
6onaTblHbBl pac. OAyHuepge 3 Y NblMfAbIK 6onmaca, Me i
XaKcbnblKkTbH 6ap ekKeHi H agpamM3aT 6inmec efi .HTKI
OHbIH OapaFxep.op@eb wMagess pPpoOMaHHBLH ©H O6OWbBIHAH KB®6
MeH acnaHHBLH» O6i piryiHeH 6acTansbn, «Xep MeH ac
Keneapi

Onemanpga bonNnfaHHaAH 6acTtan, ajamM3zIaKkaanragayT
6bapbliCblHAAa 8ap Typni FbINbIM Ccananapb nNnanpga 60n1A4Hbl.
FblAbIM 3epTTeny oO06beKTIiCciHe Kapan T ywmMaHmermpeablikr
6eni HIr eHi 6enri ni . Anawnpga, K aHJa& i HR bl /MBI T-HIOSUE Blbl T
aKuMmkKaTTb TaHy. Con akumkKaTThb TaHyAfga «peTpocne

A

«PeTpoCHkeokTIKiesH T € Ha3ap aypgpapy» («®TKeHHIiI H Tipin

aHfaparTbHBbBMBI3 ©TKEH WwakKTa yummweap MasHipe HE & Il NKkeerp/e K
KMWbIHABIKTBH fa ©3 WbfapManapbHga OHaWw eHcepepgi

ceHcuHMoGMAM3aUuMA CbilHAB TepMUHAEepP aBTOP TYblHALLCbH
poMaHbB®AEAL KahapwmaH Oni B@pTCFERIPOEAELKAPREBIEK ©3]
KaMTMUTBbBIH TO/NbIK pPOMaHbBH ©Mipre akenegi. On xepag
yakbTTa ©eMip cypreHi, blKbNbM 3aMaHpaefkee TN akefna ma :
agamM3aTTbH TOoHI @i apgicreiH,y ™MiHT THKNRKT I , namfambanp
oMwblNgapAablH Tapwux napafbHaH anap OpH b, apTVyp
es3repicrtep, Ci nKiHynep, oypbeneHpnep MeH COf biC
6bagaHaganangbl. KelieMKkpp ©OOHLOPERIKETI «F'ynpep MeH

TankKat. Af Hu®, Oni wep kKiTabbHpa «Onem Kananhn nan,
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Xxasy, Cbi3y, Tin KanahWh XoHe KawaH nauwpga 6onpgbl?
cCypakxkTap bbHH iXanyeant «apTKa wWearki,Hioc/» LKeaHCaaldbbl . © MJ OpHI [
6ap wma, XOK na?» pgeredH cayanpgbH XayabblH, AF HM
Xacangsia=zx K 0Nl XYy Mcallapgbl. Ocbl pgyHUuenepAai Xasy/[
rpaMMmanTu KOoONpgaHyMeH wekTenmeunpqgi. Mopgpanb ce3pfe
Tinpi K MoagenbpgepaAai, acipece ©6es3eHAi puwi cTunNnuncTt
Whlf apManapsbs Kenke oTiMagi . CoHbIMEH kaTap Auwpap
W& NOH CbHAbL TipKecTI Ce3 opanbiMpgapbH ga WbfapmM

6eni mgpeppape HakKTbnan TanpaWTblH 60NnammMbi3.

Xasyuwbe Aupgpap AMaHTangblH GUNONOT MANBLIK TaHbMb
cemnempgi Ti pi eTin OG6epyrexkédappHH Ta.naCbH/IBKATW KIS
TaHbME®KLENTYanase 6eWHenep, CUHOHUMUMAgI K TeHeynep
Wbif apMacCblHblH ©H OGOWbIHAH XMWI ywbipacapgbl. OCbl T O©¢
KepkemM oapebun cTuni MeHH®RIpEri6ieipewwe NnPForMaHMa&l O0C
KbIpMaH YWi H TyciHIiKCI 3, api K bl3 blK T bl. «Fynpep
KbiIpMaHbHaA He aWTKbCcb Kenpi ? PagMammeH ggleeiHp e »
pack, X e T i MgbKKerHai /10 Hibla Ne 3blizH €1, SAjle-gneem AT Yy T aAmbl» « [y N
ni md BQ@kei: 3amMaHga Wwanblp K bl3 [ blH CYnyblH rynre
Hanbn OT bIp. Kacipert werin, 6eliHeT Kepreuwnpge,
reHi 3 greHn yiga@iosul a g bl. KanfbiHbiI3Fa opTakTacapgbl, I
pi K Qlo6damenhqgi . ABTOpAblH Xanfb3 faHakmMygpacTl gt
n cewpaB HI3I K, cesiMmtTamydmmanacy NJo0c .40elKk TRIHT a
TKapaTbH Xonpgpac peTiHAae Kapayfa 6onap egi . /
Mec cexkinpgi . ABTOpP WbIfapMaHbH COHbHpAga «lynpe;
apuUXTbH eHWi ci He KanpAagblpaThbH«CEeKE POMIEa Moa 3WEfIaml
i TanTap XaWwblHAAfF b TYbHASL. Ki Tan o peTiHAae Xé
y6blnbic, an rvyngpai cepi Kk i3aereH XaHb HO3I1I K ape
e3i Mi H [flalMe]TmenrbiesH Cc oM nNemMAS8 P WBPKBMBANTbIH Her i 371
TYyp. ABTOpPAbH ©3i HEe ToOH CTUANMCTUKANbBK KOHHOTa AL
Cebebi, X a3y Wbl Wblf apManapbHga Ma3 MY H Ti 36eKT
OTblpMampmbol. OAnpap AMaHTHER@PF HUbIE AP M@PApPbIARA X@an Ko
Kepici Hwe, Xannb OKbpMaHfa oOpTak, TYCi HIi KT arT
Kkoc ce3pepngai, bpaseonorunanblk TipkecTepai, aBToO
apkay—aeBTTYyopAbl piaeKk &/pae&KWenenqgi. Oupopap AmMaHTa#hn U
apacbHAafb 6allnaHbcTa oOpHaTypga ©3i HAOI K epekLwe
3epTTeEeyWwi cCFayKmMypaoBgCcTTPYKTypanumcTi K 6af blTThblH
eni Mmi » LWLLf9&pPNagacH M3 Ti HI e» ¢ HLEOEeTKLT) e pci eHkai en Al bl £ 3aeppmra
COHbIMEH KaTap OfaH aBTOpPAbIH TiKeneun KaTblHaACBLIH
Wblf apmMa MeH MaTi H ©3apa MbHagaWh epexuweni ktTepage
apaxiriH dousmkKkanbk Typfbaga awyfa TanneHylaboacka

[
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c

M8 T+aBaHTIrapa» pfey XaHcakTbk 6onap epgi ... MaTi H
KenTereH 3amMaHayu TybHAbAApP MaTIi HI e WAL aUbbR &P MM:
Ki Tabun KeHiIicTikTe (KiTanxaHa KaTanor bHfa, Ki Ta
6onca, —aGveosrriiHni 6ip epexenepre coWhkec (HemMece K
6onatbH, 9AicHamManb bYlk.eweregpelH Ha HflaMHamM™bl H bl M bl 3

K'Y O6blablC ekeHair ri. An aBToOp Awvpap AMaHT amhablH

epexeciH ToOonblKTam KamTbil TYyp. Weif apmMmaHb Tanpga:
6oncack, an MaTiHHI H asacHHAK ap avM@TpIY NTe@i He K X@T
Whbif apMmanapbH TypAni bafblTTa 3epTTen XYypreH f anobl
TYybHAObBICbHA MbHapjgalh Gawa Gopermi T abmi Egma TapanT bl
aBTOp i3paeHic gpabHAOReDOORKIOaABaApPbLIHAH aHFfapap ¢
Ki Tantapgagaf bl xeni ni coxeTtTepagi e 3 Wblf apMac blt
KaTeropusanappgb, KoHUenuusannapagblh MaHI H awyfa yM
OAvpap AMaHTaligelHenN3axXaHameA Ke3KapacbHatH, y3ak
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MalhblH TaybCKaH VYNKeH eHO6eri Hi H Xewmici. Ken niKk
KblCKW@W/T 60NnaTbHb, ©6GonamMaca fyMbpPpb y3ak KiTan Kart
KHIi H €EHLWi ci HeH, Tapwux napakTapblHaH KeperTiH 6
Keninkeppai H o3I ONi wep CHXeAMen TyelLHAKITHE@N XAd kA
KOS [4bl. ©3i He cypakKk KO apkKkbllibl OKbpMaHfa e O.Ii
MOTIi HHI H apaXxiriH axbpaTyab OKbPpMaHHBH TaHpgayblt
MblHa celnemMaepi HeH aHfapa anammbli3: «Kegibi kadagam
6onbiN WbLFfaTbHb 6ap. OHbl Kbl3 4AbIPbIN XY pOr €eHM eTce. K  Jpo
yaalhb |1 3a€eHY KaxerT. |l 3gaeHi cTi H OGopi, an6GeTTeE,
Tapuxb MeH KacuerTTi Ai HMW Ki TanTtap Tyren pepnit
OHBbIH | Wi HOe Kanan Xa3blNyBKAaAWAEB egHaALgaTOBEOEI N, VKE
119} en a3 ywbl M3TIi HHIi H FfFYMbPAbAbF bBIH ainTapgbl. Oe
Wblf apMacb 60nMacbH opacaH eHOeKTIi H, VYANKeH i3paet

ABTOpAablH XaHauwbn i 34eHi—-cMoyac M blkT afy BT i6.i pAkmap
Whf apmanapbHaga MeTadopaHbH CTUAbAI K Kb3MeTi H e
KbiI3MMeTi He cail KonpgaHbCbHGT UPPbaARi KO N0 WU KMTAEE P @i B 1 |
Kbi3MeTi HAeTr i TYpAni Yy WTKaancTTabp bl A-bIg K €kaari| p 4 16,0 1 a ® G bl |
anmMmacTbipa OTbpbil KONAgaHYBbH, cennempgepgi H, onap
Moaycka caihin 6enrinepiH opaWwnacTbeipa anys aBToOp
acnekTinepre cylhepepageRAapyMnge ©Sonepgsvlailer eH ¢co3.
39 TWNUKac blH blH @31 H aBTOp Xasy webepniriHpge T O /1 blk
XY MbIC bIMbI3 f a aBTOpAbLIH Whif apMmanapblHia MOAYCT®bl N
ascbHAa KapacT bl pbyalbl HKeo i 330 ea /BMBLTKO.p WbIf apmManapb M

nparmMacTunmamcIunKka, MoOAYC, ANUHIBUCTMUKaAa weHOGepi H
BacTankb yakKkbTTa «MOALEPHUCTI K» agdereH arTvay
Teni HT eH. Kelii H KepkKkemibw@mrd B b«@lborATpHMOALICAPPHF a3 MHE H
Kasi pri KYHT I eH OGepenagpgi bunocodrapably 61 pi X
LJeppupgaHbH Ni KiM®BITH lHe»,, - WGIMHBETINIBHT bIK T bIH  Xa Nf bl3 f aHa
MocTcTpyKTyanumaMHIi H ekpemi hpnpecaod,ri M8 A€ KIAG AT altbl
TaHbNnagbol. OHbBIH yYycTaHbMAagapbH Ke6eb6iHe HWUuwWeni kK oM
MocTmMOgLepmihPMe OereH epekuwe, XaHa Ke3kKkapac. C-
TYWi Hopenpgi: «MocTMOgEPEMaAaMapPpTAHD A [C SIHBISNT T i X a
aneymMeTTIi K WbHAbBIKTbH faHa emMec, COHbMeH KaTap O0i
[ 5] . dewmexk, NoOCTMOAEPHUCTI K Wbfapmaga ajaMHblH
WhIf apgbl. Ce s 6 acobmmap a nAMaaHTLaaMA bl H «ynpep Me |

nocTCPYKTYypanunucTi K 6GafbTTa Xa3bNlfaH NOCTMOAEPHL
MocTMOAEepPHNC TiMKe T B WREHrjed» a g Y«HNieeT aM®H .i H —@gep aH i N
i Wi He 6YKKEH «aBT (h aboHe N A & TC O ie p 4 €SsOM yrKba. An, ,
AMaHTalhpgbly 6yn poMaHbHpga aBTOpAbH G6eTneppeciH &
MocTCTpPYKTYypPpanucTIi kMmMMaFKbla Nl @iemn@emMmri af HN
nancananbk OWNapblH KOPKEeM WbfapMajafa/HEH | @Ky

6epin OTbHPYHI. An, «fynpep MeH KiTantTappgpa» Kelwi
OiblH G6epegi
MHTepmoTHIHpA i MMd Ki.HHI H ©3r e MaTiHIre Kipyi He M
9NCGCKAPbLIKTAH KalWKaH Kapa blKy HeKe KMed, Xaa/paAEe Kial e [p irb|
nuMnorbelHaH 6GacTan, PpPoOMaHHBH ©H O6O0OWbIHA WHTEPMaTIi
Tafrb O6i p —-gybBIppmBIBEFAa OW TacTtTay apkKkbnb WwWewi Mg
PomMaHHBH @9pb6ip 6e6eni Mi HOAe aBTOpP OKibINn TRLCP . .NAI KON/
Xas3zywbe Aupgap AmMaHTalh nocTMoOAgepHU3IMAI Ka3sak

oHpa OfaH feliH Xa3blNfaH Whf apmManappgb XO0OKEka L
Whfapmafa To9H XOfapbgafb Tacingep M. Xy maeaie B
(«Kap Kbi3bl», «ATay Kepe», «CainTtaH K e nrgapnsa,ho. «KKeyk
«WbiHBIpAy ») , M. Maf ayuH («Kapa K bl3 ») , T. 96401 K
XbIMblHAAaWAb, «AKUKaT», «OH KONnN») TYbHAbAAPbHAH /[
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Xas3zyuws Aunpap rAQMATHCTT PYKTYypanunmsmmpai FbIABIMF a aibl
ew e3repiccii3, TeK YNTTbK Typfbga XaHe KepKewm
©e3 TaHpgaybl. MyHpaWh poMaHHBH Aa ©3 OKbpMmMaHgapbl
9 el Hoe XX facobppapa naivwpa 6o0nbin, Tayencias3pgik
MocTMOgLepHUM3IM XaHa, TaHCchblK apic 6O0ONfFaHAbKTaH,
OKblpMaHAapb pAaa ani TONbIKTalh MOMUBIHAOAN KOWF aAaH X
« WbeFp M a Ma ? » perex cayanpgblH XayabblH yakKbTTblH
6onmMacblH, Xas3ylWwb WbfapManapb O6yri Hr 3 amMaHHBbIH
TaKblpblNTbl KaMTbiN, COHbBMEH KaTap | 34€eHi CTIi H LWbIF :
KepceoTBpPpFf aH Kanamrepnepasi H KaTapbHga. An 6i 3
Whblf apMachbHpgaf bl MOAYCTHhbIK 6enrinepgpi Xekenem T
AMaHTampagblH WbfapMaWwbiAblfbl 6i p faHa PpPOMaHMEH SHAKWK
OHbIH ®HIMaKana Xeninepi HeH 6GacTan, poMaHbHa Aagei
MEH CTUNbAI K epexuweni ktTepai alKkblHOAayfa ThbipblCTblk
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O‘ZBEK XALQ MAQOLLARIDA TIBBIY BIRLIKLARINING QO‘LLANILISHINI
KORPUS VOSITASIDA TADQIQ ETISH

APPLICATION OF MEDICAL UNITS IN UZBEK PEOPLE'S PROVERBS
Navro‘zova Muyassar G*‘aybullayevna *

Annotatsiya: Ushbu maqolada xalgimiz yaratgan magollarning mavzu jihatidan xilma

xilligi, rang-barangligi va boshga xalq magollaridan ajralib turishidqpd da bat af si | t
o‘tilgan. Maqol | ar ma z mun j T hatdan chuqur b c
mukammal di r . Maqol |l arning mavzuviy guruhl ari

maqol l arida qo‘l |l anil i s hhakllantiriidil i semanti k gur uhl

.DOLW \ibbjy]wlRlar, semalari, ogig, anqov, pes, kasal, moxov, lisoniy mohiyat

Annotation: This article discusses in detail the thematic diversity, diversity and differences
of the articles created by our people from otfak proverbs. Proverbs are deep in content as well
as artistically perfect. Thematic groups of proverbs are separated. The use of medical units in
Uzbek folk proverbs is based on various semantic groups.

Keywords: medical units, sema, pain, ankle, lepyosick, leprosy, linguistic essence

O‘tgan davr mobaynida davlat tilining hayoti
ma’' nodagi milliy gadriyatga aylantirish yo'l i d:
amalga oshirildi.

“.lstigl ol yillarida o‘zbek tilining qo'l Il
il miy asosda rivojlantirishga garatil gan t ad
bag'ishlangan il miy va ommabeangKkiltugblaarl ,aro ‘kgpu W
etilayotgani jami yat tafakkurini yuksaltirish

madaniyatning oynasi, uni saglovchi xazina hamdir. Har bir xalg yashayotgan joyining tabiati, u
xalgning iqgtisodiy btaddumi ,adad'i yabidait jsadi yadtzij ,da
ettirib, t odvlpdgaa btkazib aberisho tdnth@ millijnadaniy mundarijasidir. Bu
mundarija tilning harakatdagi birliklarida ju
durdonasi hisoblamish magollar nafagat xalg hayoti, garashini ifodalashi bilan qadrli, balki
kundalik turmushimizda nutqgimizni boyituvchi vositalardan biri hamdir. Xalg magollarining

o0‘zbek xal g og'zaki ijodida o‘'rgani lungatadar ar i xi
barcha xalglarning xalg og'zaki ijodkorl ar tonm
kunda ham bu jarayon ustida chuqur izl anishlar
olgan xulosalarini, falsafiy mulohazalarini harboi magol | ar or qal i i fodal ag
mavzu jihatidan xilmil va rangbarangligi bilan boshga xalg magqollaridan ajralib turadi.
Xal gi miz yaratgan maqol |l ar mazmun jihatdan c¢hi
mukammaldirMa ’ | buom iki, xadgimiz yaratganmagqollar fagat mazmun jihatdan emas, badiiy
jihatdan ham ajoyib so0' z san’ at.i namunal ar i
yaratil gan maqoll arni to*pl ab, ma’'lum bir ma j
olimar t omoni dan maqoll ar to‘planib, ma’'lum bir |
bo‘yicha gilayotgan ishimizning asosi ham bo‘ |
juda keng bo‘lib, tur i soha mut a Xaga bhemdr gar i mu |
shifokor mulogotida uchraydigan tibbiy birliklarni mavzuviy guruhlarini tasnifladik. Ularni turlicha
mavzuviy guruhl ar ga bo‘Il i sh va shu asosida o

oydinlashtirishga yordam beradiHar bir millat maa@niyatida kasallik nomlarini ifodalovchi

garashlar majmui mavjud. Ular shu xalq dunyo qarashini, dininipdafini, yashash tarzi va

t a r“ogriqh semasini‘ birlastdtieadigamw ‘gbekxadgamadolard:h t i r adi . Fi krimizni
tortamiz:

" Buxoro viloyati xalg tdimi xodimlarini gayta tayyorlash va ularning malakasini oshirish
hududiy markazi pedagogika, psixologiya vdlita texnologiyalari kafedrasi ‘gituvchisi.
nafisa.ped@mail.ru
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1. Og‘'rigsiz bosh yer ostida ker ak.

Us hbu maqol da toki i ns on ‘riglar bdiliski, tan&siaminazoblashn d a
tabiiy holligi hagida fikr aytilgan. Inson vafot etgandagina darog riglardan brigg b o * | i s hi haq
aytilgan.

2. Ogrig-og'riq—ko'z odrig'i,

Har kimsaningte og ‘' ri g‘ i .

Ushbu magqoldd'ogriqg” | e k s e ma s i'rig'i“ ka™ zniogbatan ishlati/l
o‘tganini o‘zi biladi” qabilidagi fikr bayon et
3. Ogr'i g gayerda bo‘l sa, jon o‘sha yerda.

Bu magqgolda insonda dard, ‘oig) bor ekan, demak uning joni bor, demak u yashayapti, degan
fikr aytiimoqda.

4. Og'ri g ti sbmbirng davosi

Us hbu maqgol da insonga engtilkd' po gila digdsdba rhad
bildirilgan. Har ganday kasal ni davol ash mumkir
ombir ekanligi aytilgan.

5. Og‘'riqg ko‘paysa, emchi ko payar.

Hayot da shunday i nsonl ar bor ki, ut as h avadaiz,i
manfaatl aridan kelib chiqgib ish qilishadi. Us |
singari tuzatishga harakat giladigan insonlar keltirilgan.

6. Qattiq gishdan molqolsao * | | a,

Qattiqg og'r+4ogdana.j on gqol sa

Us hbu maqgol da” Biqraitkkmags i o g breidga v o dard” ma’' n
og‘'irdardni yenga ol dingi zmi, joningiz omon (¢
sizning yutug‘ingiz, deb aytil moqgqda.

7. Og'rigsiz bosh bosh emas.
Oh tortmasang, soch ogarmas.
Ushbu magqolda garilik darakchisi hisoblangan soch oqarishiga faqat vyillar zarbi sabab emas,
bal ki bosh og'rigiga sababchi bo“l adigan turl:
“Dard” semasini birlashtiradigan o‘zbek xalq maqollari:
1. Toza have-dardga davo
Har kuni 0‘z wustida ishl ash, badant arbiya
salomatligi garovidir. Ushbu magolda ham toza havodan nafas olish turli dardlarga davoligi aytilgan.
2. Asrayman desa balo yo'q,

O‘ | ama-ndawd.e s a
Dar dni h am, davosi ni ham OI 1l oh beradi . Har
yozilgan. Ushbu maqol da ham shu falsafa aks |

tushuncha hamsgdirilgan.
“Angov” semasi gqatnashgan xalg maqollari tahlili
Kasalga davo topilsa ham,
Angovga davo topilmas.

Xalgimizda Olloh bergan har ganday kasallikka davo topish mumkin, ammo farosatdan gisgan
bo‘l sa bedavo, d e g a nr orgsidp shimaagninsordar jonki duarga@dnahan kadbiya
bersang ham, gap ugtirsang ham befoydablv yuzingga angrayib ne qilishini bilmay garab turishadi.
Ushbu magqol shu kabi kimsalarga atab aytilgan.

Anqov o‘yin buzar,

Tentak—uyin.

He c h nar sani tushunmay “govun” tushuradig
buzishlari, tentalesa axmoqgligidan uyini ham buzib yuborishi mumkinligi ushbu magolda aks etgan.

Yer yuzini baxmal olsa ham,
Angovga tagiyalik tegmas.
Anqov, tentak kabi insonlar oldida turgan bir dunyo imkoniyatlardan ham foydalana olmaydi.

Go'vyoki, y e r olsy ham iu Rabi inboalar taaghdek joyni ololmasligi kabi. Ushbu magolda
sergak bo' I, i mkoniyatl ardan foydal an, anqovga
Yol g'onga yo yalqgov inonar,
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Yo —anqov.

Xal gimizda “yolg‘onga byphastlishokatdi ” i bbahdt
Yana shunday toifadagi insonlar borki, ularni aldash oson. Ular anqov va tentaklardir. Magolda
ehtiyotkor bo‘lish lozimligi, har narsaga ishor

“Pes” leksemasi gatnashgan xalg maqollari

Pes pes bilan gorong‘uda topishar

Ushbu maqgqolda “Ko‘r ko‘rni gorong‘uda topad
odam bilan do‘stlashadi, Ul arning nafagat duny
etishi haqida so‘z boradi

Pes pesriopar,

Suv-—pastni

Ushbumagol da ham yuqoridgi fikr o'z ifodasini

“Moxov” kasalligi nomi gatnashgan xalg magqollari
Pesning chekiga moxov tushibdi
Ushbu maqol da har kim ofziga onmueoBabagan i Nns

kKirishishni hayotning o‘zi taqozo etadi, degan
Moxov goshdan gapirar,
Mechkay oshdan gapirar
Har bir inson bu dunyoni o‘z qarichi bil an
uning tafakkuru aks et Yugoridagi maqolda shu fikr aks etgan.
“Kasal”’s emasi gqatnashgan o‘zbek xalg magqol |l ari

Kasal jonning harakatida,
Tabib pulning harakatida.
Ushbu maqol da ba’zi tabiblar haqgida tanqid

uchunhargnday i shga tayyor bo'l sa, ba’' zi tabi bl ar
tayyor Ubafrl adhun iqgqtisodiy manfaat birinch o'ri
Kas al dardi ni sog" bil mas,

Och gadrini to'q bil mas.

Tirik jon bor ekan uning isitmasi ham bdd.® s ha hol atga tushgan be
hi ssiyotlarini u kabi hol atda bo‘l magan i nson
ifodasini topgan.

Kasalga so‘z yogmas,
Kamb a g—od lyg an

Dardga chalingan insonning nafagat ishtahasi, balkf kay a t i ham bo'l mayo
chalingan inson uchun har ganday so‘z ortigcha
ketadiKasal— oshdan,

Davo-garindoshdan.

I nson Dbiror bir dardga <chalinganda bir og"]i
Shunday vaqtlarda qgarindoshlarning siylayi ra
maqgol da aynan shu g‘oya o'z ifodasini topgan.

Bunday tibbiy birlikIlar go‘llanil gan maqol |
mu mki n. Maqgol |hirs otbillanniandgi .k oUlrakrid a g i i xcham haj
zakovati mahsul idir. Maqgol | ardan nut qda f oydae
oshirishga va shuning barobarida tilning ko'rk
tligayagin bo‘lishini ta’'minlaydi. Maqol mat ni
eti shni tagozo etgani bois i1 jodkorga qo°‘|l kel s
chunki maqol I ar , odat da, t-gaytagishdnib | vijuglga kdladib ot | an
Magqgollar asosanifoda nutgning rangp ar angl i gi ni , ta’sirchanligini
uslubiy vositalardan biri hisoblanadi. i bbi 'y birl i kIl ar go‘l l anil gan

o‘rganish va tadqgiqgkeerkh boll vh, nshg ochahi xa'

boyi b boradi. Bunday mazmundagi maqol |l arga mul
paytda kishilarning nutqg odobi va muomal a mad
ushbu uslubiy @sitaning lisoniy mohiyatini ochib beruvchi maxsus ish yuzaga kelgan emas.

Mavjud ma’l umotl ar esa il miy jamoat ahlini gonc
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.Hojiev A. Tilshunosli kTasehknémt :ar0Onz Mg, i Z20Mh2 .

192



Alisher Navoiy nomidagi Toshkent /’&‘7 ) “O‘ZBEK MILLIY VATA’LIMIY Vol. 1
davlat o‘zbek tili va adabiyoti fl Y ;. KORPUSLARINI YARATISHNING NAZARIY

universiteti ) /’ HAMDA AMALIY MASALALARI" S .01 (2021)
N Xalgaro ilmiy-amaliykonferensiya

O‘ZBEK TLINING FORMAL GRAMMATIKASIDA JAMLIKNING KATEGORIYA
SIFATIDA QABUL QILINISHI

ACCEPTANCE OF THE PLURAL AS A CATEGORY IN THE FORMAL GRAMMAR OF THE

UZBEK LANGUAGE
Ro‘ziqulov Doston Doniqul o‘gli®
Annotatsiya. Us hbu maqgqol ada jamlik va ko‘plik kateg
solishtrilib, jamlik kategoriyasining alohida xususiyatlari izohlangan. Bundan tashgamlikni
kategorya sifatida qgabul gilinishi bayon qilin

o‘tilgan.

Annotation. This article compares the differnces between the plural and plural categories and
explains the specific featured the plural category. It also states that the community is accepted as a
cftegory. It is also stated that the plural is usend separately from the plural.

.DOLW RuhODW kategoriyasi, ko pli k, uzlplkk si z
son , populyatsiya

Keywords: community category, plural, continuos plural, gang, unit number, population.

O“zbek tilida ko* pllark” ogrog aslhii nycah’ansii baisroisBacnh i
uchala turdan sintaksistik ifodalanish gadimigdir. -lar asosan ot, kishilik olmoshlari va fe'llarga
go‘shiladi. Ko 'lpdri ks hgaox ss,hi mah aaj harakatni k o
bildirmaydi. Masalan: gul bitta gul, gulark o * p g ul mi gdor i biz uchun noc

Nutq jarayonidgpp r ed mt | ar i to‘la guruh tarzida ifodal
fikr yuritishga to'g®ri kel adi . Shu tariqga ti
so‘zl ar paydo bo‘'l adi. Ti | sKatagorgasi,| jamkkdodari bominbdaa y  t
yuritiladi.

Jamlik kategoryasi ter mini o‘zbek tilshuno:
jamlovchi otlar, jamlovchi sonlar kabi terminlar esa bu lelgimmatik kategoryalarning mohiyatini
o‘'zidag"' ri aks ettirol maydi . Chunki , mazkur te

jamlar ekan, degan xulosaga olib kelishi mumkin. Shu sababli ularni jamlik otlari, jamlik sonlari deb
atagan ma’ qul

Ma’ | umki , i<o‘ p | i kdamfarglahadirl] y v alde Higfeants. 47]. Arigava
noaniq ko' plik ko' plikning mi gdoriy farqi bo
ko' plikningXoinfpaiOuee 1fidar gl ar i [

O"zbek tilshunosl i gi dai ftkat ipy i fkai aqlgar icd& i bang ‘g
yo'g. Fagat A. G'ulomovning ko‘plik kategoryasi

fikrlar aytilgan xolos ¥ y n o,m1848: 36 € T. Bu ishda muallif ko' pl i
to Xt &b:shilar sostavi toqlarga bo*linuvchi, sh
esa kishilar darajasidagi son bazasi ga ega b
AAMNOT e,601868:c Tp 2617 , deb vy oz adrashlariAnazaryaghi tlshunesnA.An g
Potebyanning mazkur masala yuzasidan bayon qil
bo‘l gan |l ingvistik hodisaning semanti k mohiyat.i

Yakka otning birlik vak ko ‘plmuoeiglidorad mamysa n ulbcch'ull
lars hakl i chekl angan migdordagi ko' plikni angl at
tarzda) anglashiladi. Umumiylik ifodalanishiga

Hagigatdan ham jamlik bit ur d a g i yoki semanti k doirasi bi
anglatadi. Jamlikning bunday xususiyatini aniq tassavur etish utdwukim, harbir/imiz k a b i so‘ z
uchov/imiz, uchala/miz, hamma/miz/ k a b i so‘zl arga (qi yo sdbiatinihiaetishj am

yanada osonlashadi.
A. A. Xoldorovich ko' plikning bu ikki tipini
togl arga ajral gan, choggasbhgbn,gouyubadio' pBi kk

“ Magistrant , Al i sher Navoiy nomi dagi Tosihken:
roziqulovdostot995@ymail.com
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yaxlitligi tufayli mutlago gi sml ar ga ajratib bo'l maydi . Ma b
ko' plikning 1ikkinchi tur i togl arga ajralgan Kk
ko'l i kni birlik obrazidaXonkoB-ed ddoyodadb at ash he

Ko plikning bu turi uzluksiz qgator bo‘l gan
bo‘l maydi

Xo' s h, narsal arni guruppal ash, ul arni t o' dze
i mkoni yat ker ak. oWqgugoshas k a biatrs @ ‘abnd ‘i kg a nf eod azl i adya ne
anig. Bundan tashqari, barchason gqd or i bir necha bo‘lsa ham ul a
bo‘l magan nar sal ar peshanag ogiie.coarunnk a thii ldamavahkitol ar i
holda birf oyda wuchramaydi . De mak, ul ar ni jamli k ma’

sanalaydigarsuv, sut, muz, po‘lat, havo, gaz, osmon singari narsalarni ham jam holda tasavvur qilib
bo‘l maydi

Sezgi a'zol ari orqgal i megasithagdt okghi kbshi
bo‘l gan narsal arni t i | s h uAglidrbki tkyd‘a, seayibiztitob, ikt ot
ong, yaxshilik, singar. so‘zl ar abstraktli k xususiyat:i
tushunchal arni i fodal ovchi mazkur so‘zlar jamliKk

Biror so'zni jamli k otl ari sirasiga kiritisl
birdan ortiq bo‘lishi uni ngr diida n@‘cdialsii s hbii,r th
faktorl ar bo‘lishi Z a isuv, sut, mu¢, pajlat, haval gaz, csnaon, agh idroko © r s &
tuyg‘u, sezgi, iztirob, fikr, ong, yaxshilik kabis o * z1 ar ga mazkur i kKki bel gi
jamli kka mutl ago al odasiienpy®as:28.]i gi dar hol sezil @

Odam, baliq, ot, o‘zbek, rus, kitob, qalam k a b i so‘zlar nutgda j aml
mumkin bo‘l sa ham, umuman, ul ar ni j a misalakningsbo © z |
nechasi bo‘l sa ham so'zning semanti kasi j am

ma‘' nosida jamlik bo‘ Il gan daamehdlig,ot, aizbels, rus kitobgqgalsgma k k a
deb b o ‘TlomaA866t 256.].

Xalqg sO0 zi ni yakka bi mpodaosdoa negian i niysabkaktaa nh i r h
bo'l maydi , ya’' ni jamlik so'zl ar nutgda yak
ajralmasligini ifodalaganligi uchun ular anig sonni bildiruvthir, ikki, uch, to‘rt s i ngar i so‘ z
chiqgisha ol maydi, shuning uchun ham jamlik ot
munosabatga kirishmaydi . B u  angoniyaty Bagvpnot,jhasimtoi k h
tipidagi jamlik otlariga xosdi . Bunday ot | ar -lak affiksphilan kamiishlatihaydil a | o v c

Lingvistik adabiyotl arda, Xususan, l ug® atch
ma’ nosining berilishi maxsus tekshir i lamaigoalin . R
l ug' atl arda | amdha&r hsiodaz,l airsmi egagized to*ligq uy
jaml ik kategoriyasini maxsus tekshirgan Z. 1. Ko
sostaviga kiruvchi miqdor,ibz ni ngc h a, noanig gol aversa, bir tu
formasida turishi zarur deb hisoblaydli p 7 p1854: 226].

O zbek tilida faktlar Z.1l.Kotovaning jaml.@
migdorning esa noanidpo ‘* | i s hi zarur , i kkinchidan, so' z b
tasdiglamaydi. Biz L.P.Vinogradovaning

“Jamli k birlik va ko'p son ifodalaydi” tarf]i
umuman turkey tillarda bir turdagi realardan tashqari, har xil turdagi, ammo leksik doirasi bir xil
bo‘l gan narsal ar ham tasavvurda |jamlanaveradi
orgali ifodalanadigozon-tovoq, tog‘-tosh kabi.

Jamli k ma’ nosi fagat galoi zemag, semapti kadiorr
mu mk i n. Bundan tashqgari, jamlash uchun migdor |
tasavvur gilish mumkin bo‘lganidek, aniqg miqgdor

Jamlik kategoryasining tub mohiyati migdorning amigo a n i g | -ozligi, gaysk usul pilan
i fodal ani shi da emas, bal ki bir but un, yax|l it
tarozi, tipidagi ot | ar nidal@amaide Ishuining kabun potedmgtiarning © z
nomi ni bildiruvchi otl ar i chki ko' pligi yo'q
masal an, rus tilida i chki 6k e@kgellishunsababli buaddyaotlaony ¢ h
ba’ zil srhuusn otsil ar i predmetdagi jamli k obyektl ari
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jaml i k ot | aBwvin"o rdped§hhBahalymiik katdgoryasi konkretlik, abstraktlik, moddiylik

va aynigsa birlik va ko' phdrk kategoryal ar:i bil e
Jamlik mantigan bir tomondan billod n &IPHRr6970].s a,
Jamlik otlariga bog‘langan so‘zlarning dam bir
bog*liqligidan dar ak bebiadliii k Ad &b Pt gbnyan “ y.
takidlaganda, jamli kni ko*“plik bilan birlikka

[Mo T e,496&T O liA].
O"zbek ti

[ vV a umuman t ur kbiyr itgial | a‘r tdaakkiy agnil
kategoryaning bib i r i ga
i k

zich al ogadorl igini ko' plik fol

ba’ zida | aml ni i fodal ovchi ko' plik formasiga

(odatda kesi mning) b ailislzi ihadnaisbatlaydi[B.B.B kH of roprk@didodsa p i s |
166].

O‘"zbek tilida jamlik kategoryasini bir tur c

holidaligini, yaxlitligini ongda bir butun, yaxlit holga keltirilganligini ifodalovchi xos kategorya deb
tariflash mumekin.
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Y3BEK TUNN TABJIIMUIA KOPIMYCUHW APATULLIAA MATH BUJTIAH NLLJTALL
XAMIOA YHOA NMCUXONNHITBUCTUKAHVHI YPHN

THE ROLE OF PSYCHOLINGUISTICS IN THE CREATION OF THE CORPUS OF
TEACHING THE UZBEK LANGUAGE AND WORKING WITH THE TEXT

FOcynoBa LLloxugaxoH >XXanonmaanHoBHa”

:gghlZpby w6y MakKka@amapgabdbumat Mwnatwga NCUXONOT K
coxanapuwupnapwmpoébumnnaH OO0OFfFNUK O3KaNApBpBAWN MAC GO H/paH
MOPOKWMUHWUHT bapua NNCOHUW B a HONUWCOHMUMN O MU
TakKoMuUunnawTupuuwga NCUXONUHIBUCTMUKAra TasfgaHULW 3 &

DZebl ktave&y H, nNncuxonNnumHremcTuMWKa, TacasByp, Tada

Annotation: This article proves that psychology and linguistics are interrelated when working with
a text, in which all linguistic and nelmguistic factors of text creation and perception areareled. It is
proved that in improving the personal factor, it is necessary to rely on psycholinguistics.

Keywords: text, psycholinguistics, imagination, thinking, outlook worldview, vocabulary,
psychology.

B3 MaTH Ba YHMUHTI ycTujpga uMwnaw xakumga @PUKP 10
Macanacur a anoxwunpga TyxTanammus. By XuxatpgaH n
Kmnamms . UYyHKW MNCUXONUHTIBUCTUKAHWUHT T a gjK3nep M a
ny MK u, MaTH @QapaTuvnwpga Ba YHW yprartumwga HYTEK
aHMWnANraH Ba ypraHumnaéTraH MaTHANap HYTK O6upnaunt
matTumpgarnm ys3rapumwnap akKc aTapu. HFysgpasacywsmaasg
axacum Kabwuwnap Y3 aKcuUHW ToOnapgwu. Hy TK WHCOH
aHpga, YVHUHI AyHEéKkapawum O6GMmnaH Yambapudac ©60fF N
a
a
X
e

<
o]
ol

ap

H, Tagakkyp 3ca pyxunaT MuWyi@mHa HYs Nwm KgarpH Gy
waxc OMMAW MaBXY[J 3KaAaHNUTMWUHW YHYyTMacnuKk
ONMHIBMCTMUKAra TasHUWW, YHWU ypraHunww MakKcapgr :
KTW HYTKUWUA daonmatTun,cydbsvaernes OWgmumm@mH MayrkHHBL
aHMWW Ba YHra aman kKkunumwpga Ky3naHraH MakKcaapg
ognapuHn VYKYBUYM KWMU3IUKUWMUHKM cakKknabd KONMLW yu)
W Ba MaTH ycTunuaga nuwumawmTupPHUKMayapy sy me am a

258 Xo3uppa MaTHHMU NMCUXONUHTI BUCTNK éHpawys

ananappaH O6upugwup. MaTH 6uMnaH wuvwnawpga [HCUXDO
napu 6unnaH OGOfFNUKMUWIKAlEMXOMMWARBOOTBEAMMAaKAAS3 A
HMMUIy,3nmywanNs3 YKNUTNW MeTogMKacwura Termwnm 3Kat
Aa MaTH, MAaTHHW TYy3yBUYMN, MaTHHW YypraHyBuUYM

apa pyec TUnwWwHoOCBI. M. B2 N ABUNOA@OT HOBL NCKUXOJ
del i mira v |iterature)” HOMAW acapupga mMaTH
MANraH HaTuxa O6epuwWMHNM anTwnob, y ontu 6aHpgpga
caTnb O6epPHIWHH MBH.TTT. BdBmMK pur a KYypa, a) HYTEK

X0Nor uns X am Typagu,; 6) xap Xunn MaTH op
MANMWKM akKTCcCeHTyannawraH OHT TY3SUNHADUFDNAMY
apacmMmAMaTH Ty-3pyeBTYCMM -IME@HMH nNpoekuumacumpgaH wunbo
obnaHapgwu. (B. M. bBendHnH ywby ©OGaHpgpaa MaTH A
MCOHWW OMMNNAPUHKM KaWpg 3TraH),; A) pedynmmwer
Kiby. TamgmwmH Ounadt bupra peTCUNUEHTHWUHT ncu:
[ KoBwnkos, Myxos, 2007: 318]. AWTMW XOU3KMU, HYT
HYTKHMUHI nNcuxonorumkKk TaBcudura 3bT K 6ao pa vmaHp ab ycrax

OFX DT OO I < O
Psd-gspms-
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a caTunuwmya, wuudpoganmMAuUKk, TabCUpPUYaAHAUNK,

X FrMHN KYypuw MYy MKMUH. By 3aca MaTHHU ¥p
7 MHMW TakKko3o0 3Tagun. TunHuM MyBadahaxmssATT map
a UMKUIW Ba Wy Kob6GunumaTtTnap TapakkueéTura
TUMW OHaAa TWUAW TabAMMM coxacupgarum MyxXxum Macajy
AMMMW KUMFa, KaHpgah xu3mMaT KWUNKET pEe@ba Kk, a p/ad ra
n

y

3

r

7

c

O\ = O«

YHA
Ma B
nos
ypr
apa
Tab
TabNUMHUHI OGapya 6o0ockKkuMuynapupga oOoHa TUAW TabNuUuMMU
3apypusaT 9ca YpraHununwHuM Tako3zdsbempmaToMaPegp
Mpe3snMpgeHTUHUHT 6GuMup KaHuya ®apumo HY uBbay Kkaappooppa agpa 3¢
6enrvmnaHraH Ba3udanap MXPOCUHM amManra owumpuuw o
MXTUMOUNK OGyrwpTMa Ba XaMUAT TapakKWMETU YUYyH 3ap
MakKcaguHun TYyfpu Oenruvnawgnily s@amKeagMa3 MyBO @AK
onunwapaH wnbéopaTtTaup bByHga ©6ow wMacana, GunpumHUMN
Ky/iunwapaH wmnoéopataunp. Nwnaé wwicwmaKaH khaxgkepuea ud@
93ra 6ynraH, pYyHEékapawm Yeywm EéummaAasoypverRga. OHa
Kapopnap WMWXPOCWUHW TabMUHATAW Ba yJapHW MeTOL[ONO
AWHMNKCa, aHHMU YVKUTNnuwaa NCUXONOT MK, Gancadui
ancada Ba NCUXONOTWMGE HGO pyWwile y&a aopiaQpo po ycynnapa
ncuMxonor ua, AnanekTuUkKa Hadtdakart 6apua GaHNapHMU
MHCOHHMUHT MaBXyanur ur a, ynapHMWHMO KYOSTaHPACH I @ JUDaKKanr/s
YHUHI oOfnamra MyHocG@ObamMHBaAav@peaanawmhaonnaTt Kabwu
Kmnunwapa 6ekunéc axammaT Kacb aTapgwu.

Mabny MK un, YKyBUYMnap “OaBnat TabAuM cTaHpapT/
Ba KYyHMWKManapra a9ra O6ynaguwnap. OHa TUNUHUNYKNT
Wy 6owuc, Japcpa YyKyBUmMnap y 3 PnkpnapumHwU Ma H
donpgpanaHmo, NCUXONOT UK 6unnmmnapra TasgHraH xon)|
6opnumKkka MyHocabaTwuHum OG6Genrmnawpa OyHAaaWm Tanaor s
TooWHMpgaH (MumnnaTt TOMOHMULAH) AapaTmnbé ONUMHTIaH 7NUC
MyHoOcabaTwupjgadH, YHWUHT onampga TyTraH YypHupgaHt K €
MyHocabaTnapuMuHKU xaM WakKnnaHTupagagu. KelinmHrnmn o6up
6ynraH MXTMMOMN MYynokKkoT mMacanacum yTa ponsapb6b 6
Ba OoOwWkKka a93MOLWOHaADIDN, pyXxmwui, MXTUMOUK MyamMmonanp

MMKOHWHN OGOepegBXDNEHOBAEABUNCT UK aH ullak3oabrngn nkHeos/sialy p mR.A 6
TaMonMmnnapra TasHUWW OHAa TUNMUHU YVKUTUW MEeTOAUKaAC
waprt. Uy HKMW WaXCHWUHTI TaKoMumunnawysBumpga MNCUXONOT KU
3epo, Tadakkyp ycTupumuwaga XaM WUHCOHXaAmMoIBpPMIT @b o p
KaparTuuw MY X U M aYKkaMTUALT faa Toard@a K Ky p - CaMP B A a pYHK
OYHEéKapaWwWUWHNMW KeHranmtTumpumw Macananapumu nNCUXONUHT B
UyHKKW, TadhaKKypHUWU PUBOXMNAHTUPUIWHM OHAE AT MDIL @aH!
NCUXONUHIBUCTUKA Hapca Ba xoamcanapHU xap TOMOL
ycyn <cudpaTtmpga KypcaTtwunapgwu. Wy HuMHT YUYUYH XamM OF
NCUXONUHIBUCTMUKAra acocnaHMW KYTUATaH HaTWUXaHMU
KNWMHNKIPU DK EHT B a aTpodnuya 6y nunuwn Y UYUYH y
eHravnTupmwm 3apyep. WyHapam 3KaH, OYHEéKapaw y3u
YVHEKapPp®RW aBBano, MHCOH Y3WHWUHT AYHECUHN 3apyp
axonaluwacH@Rian Xl03 ara KenradH Xxynocanapwu, 6umnumnanp
mM3umikpeuypn.os , . @8k, 8ayHéKkapaw MHCOHHUWUHTI 6O0OpPUK
ypa VYkKkyBuUuM(Tanaba) iapHWHTI AYHEékKkapawuHuw y3raprtT
YyHMK AOYHEHNW TacaBBYpP KunumwgaH TOoOpTWMWOG YHU MNAPOK
Tonapgw. Wly 6owmc Tanabanap AYHEKapawwmHWU wWakKknnaH
MakKkcapgra MyBOGhguUKAaOUP. TacaBBYpP ycynu BoOK@pRAgKMUXAQ
[WamcmpaopnHoB . T&®dTaBRWBR. pBKpaH Taxnhumnpga amvManra ou
Gunnmnwra aspuwmnapgwn. McmxonmHreBmcTuUKa xakumpga Y ijJ
OHT 1, TacaBBypwM, MAOPOKN Xxakunmpga Tyagapaowachnnon il
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Taannyknum xucobnaHapgw. YKkutTumnwra 3xXTUEX XO0CWKUN |
OYHEKapawn KeHTraagn, TaakKypum puBoOoXnaHagwu. AH
onwnob Kenagwn. Mepgaror nk B a MeTOoawKk O’k 6 1mmé Tamavm,
KoMNnaekKc VypraHuww VYKYBYM WaXCUHK XTagpp 6TMEAM OvHuUI/BavpaL
caMapagopnur nHwu OwunpwuLw, nepgaror nk XapaéHHwn on
Tauwkmunn 3T VW B a bowKkapuw MUWMKOHUATNAPUWHUMNOBRHKIP S
YypraHuWWHWUHT MKKMU ny nwu KaWupg S3TUNT aH: a) MO X U A
MyamMMonapHun 6wup daH pgouvpacwumpga TaxnaAun KWnwuuw, 6)
HY

KTanw Has3apupgaH Taxnun KUWOWLW.
OHa TWUANM TabAUMUHMKU VKUTUNEUXAEMKYTYPmMMa HNRA HIOAK L
MXONUWHITBUCTMUKAHWUHT HETrM3IMWHNU xaM anmHum wy AGukp
HITr TOBUYMUHUHT yYy3uMmra Xo0C Xuxatnapwu, PYXUATU HY"
Kpnanw onumwra UHTUANW XAMOAWH O UVIIMALIQ T & P AHM, I X &
n o4vyapn Ba TaaKKypHWUHT aon O6YyNAUWMHMNM, Tako
AMmcaHuW MykammMan Ba TyYynuKk aHrna6t etwunmwra onunob &
MabnymKkn, HYTK Kabyn KunumHapgun Ba MWAPOKMUEKEUAWNH
HUHT YYYH KOMMYHUKATuUuB GaonmaTrT Typnum xXxunnpgarwu
aTH) KOMMYyHWKauumsa o6Gupanumrum 6ynm6é6, Yy TWUN CUCTE
PakKyp opkKkanum UWAPOK KuUunanmHagu. WNapokK xapaéHwun ¢
l.PeunmnneHTtT MaTHHMKU cdakaT O6enrm cudcdatumpga «Kab
Kypununymwnyobébura abTubOp OGepapgwn).

22 PeynnmneHT MAQTHHWHTI MOXWUWATWUHW aHT namgmn.

3. PeynnumeHT MaAaTHHWU aXAKNT, TyrafiMgapnuenampda
1976: 320].

ARTunan xKn, MaTH cy3nap XamnaHmMacupgaH umobopart
HaTOMMWEK- N CPWXXOMTIOT UK , MaAaHTUWKNUN Xycycunartnap Y3 &
paTtTunwpa, YHWHT OuvmaaH wvMwnawga OHT, ces3r nynmygpo
poga, Kobununmart, HYTK MaBXyna O6Yynapgw. MaTHHNW yp
wmMmpuMmw YkKyBUMaa O6mMmAaumMmwra HumcbGaTtaH KU3IUKWMUW YAFOT.
a xoagumcaHum 6Gununmw, Xynocanap UYUWUKapWwuo w a BRKWHIE KO
apkubé TonTuMupuw, daH Ba amManMET OUPAUT UHU TaLWK.
apyp 6ynapgwu. Mas3Kkyp ycynaga YKYBUYUWUHWUHT TaddakKy |
apyp TyuwyH4YanapHW aHWkKD-NauWw, MY XHOMKKa@aMNa WKAaANWI,6 0 W
PUNKPUMUIHUHT pJanumnanm cundpaTtwmpga KyuumgaruvmnapHum Ken
“MKKNHUYMN fJapaxanwu 6ynaknap” MaB3YyCUHMN yTuuwpga
6yVynaknapHuW aHUKNaW BalnypaxnapmaBdymmamBULIWLI ©WYynN

MeH xo03up EpHM ywnab6b TyxTatTamMaH. Hera TUWUHMaAal

HaxoT 3epukmaraH 6ynca?

EpHMHT oxupu Kauwupm€.?. . TacaBBYpPHUHT

AHMWK pakKkamMnapHW XUHWUM-cyWmanagnmn. Yuybypuaknap

TacaBBYyp katacnapugup.

Xa&NYyKMOFN KMUCKA 30T/TaAapPHUHT YMPMKU XaM KuUuckagwump

Mauak KaTHUHT OXUpW poxaT. PoxaTHWUHI OXUPU HAHE

MawakkaT. KYyHHUHT oXumupwm TYH. TYHHMUHI 3cCca O0XM

Bup o0ofunM3 coBYK Ccy3 O6unaH AWUAMUHIT HAHaAa 3UWMUCTO
lopraH opgaMHKU Tonuo O6GepuUmHT MeHT al

Cns MUHTI MawakkaT OAanawmakwunkK@aaH OOPK KM M PEKA
6y WTYFfWUHTI W3 ynap YUYYH oaavin -Gypaa.ypMegu X iamsad
6egaHun 6mMma Kapcunnatub uvanmHaukpgwn.

—IAE .><S<_8_—|:|
okt s 0O

O =<

Ww-HwmoOoOsYMNYY

ANNMNW3IHN CYyB OKMU3IMO6 KeTagu. MeH Ky3umra cyprTr
MomMakanpgupobtkowmy aé Hky Tapunub xankupapgm. tonpoy 3n
BynyTtnap Wufnawra Tyuwapgwu. Ep w3vmpga KYy3MWKOPWUHAN

HuMmagup AYHEéra kKenapgwu.
HnmvMapgup AYHEOLaAaH KeTagwu.
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Kynmn6é rysaivofyumanba guinab6Ham TyYyKunagm.

Oapé -TTOfHY Pl n o un . K egqHrHa X9y i Mwxaaumma g n tOc
2004: 102
Tabunwat pJgoumMo xapakaTpga, punuBOXNnaHunmwpga 6y ANwWN
COH amManuih GaonmaTu HaTwmxacum 3Kanwunmt.n. .()Egp HIMO:
aunca, anokKkapopnuk KOHYHWUATUHWUHT MaBXypn 6yVnni
mnpm HAHa MawakKkkart. KYHHUHT OXWPWU TYH. TYHHWUHT
WwakKkkaTtT ©OuMmnNnaH YMKKaH 4UYUyKkunupga Kananaby xomyOwpr
ap YUYYH oaAauvuiAn O6Gup TypMyHARRWBWMOKMNAY N BR@  KYH/

HYHUSATUHUHT 30XuUp 6YnN

nw (MomMakKkanagupok OY HEé
Kounb Konumwapgwu. By

Hn

a

7

nytTnap Wunfnamwagwn.TyXa

xXalhkmMmpugk CYHIrupga Magup LYHEra kKenapgwu.)

HYHUATMN, cabab B xXoaoneanrkmbm napeman Ky

bnkpnaw acocwumpga TYLWYHTMWpPUW UB a MBOHHT&/BaUTAN LY,

mpaH Ouvmpumagunp. Ywby xonaTtpga nNCUXO0ONOT UK (
praHumwapa HaMOEH O6OYVynapgwn.

ABBano, MaTH MaAa3MYHWUHUW TYWYHWUWW YYyH dancadui
apkuobumpgarm rannapgBHM XO@RBOaAapMWMaRONALW TOMNWUPUK
ca rpamMmaTuk o6Munmm OGepunapgwu. AbHMKU, MeH(a3r a) >
wnaoé6é (Taps3 xonm) TyYyXxTamMaH (debn Kecum). Her a |
ecum) .

Hy T K n il 0 KMOyT XapaéHupga GaonnauwyBuYM MHCOH da K
3rapyByaH XxXycycumatTnap acocaH 6up KaHYa TOMOH/J
athakart cys3pgaH polpganaHunuw MMKOHM cmnHab KYpwui
aMonmnnapwuwruem, a misayT HKIWN IKC Yy 3 NapgaH Kaih papaxapga
dopgpa sTmunagun.

OnaMHMU O6umununwaga NCUXONUHTBUCTUK OBGBUAUMMANAP -MY XV
Tanabapga 6unummMm OoOTMW YUYYH TacaBBYpP/JapuHNW PUBOX.

ST A< XAXARAAKZOoOX =
DY Y HI<KCO 3 X O
o
=

i
D
y

A 0 H

S I«

MwnapatH MnnaH wvwnawnm) wMakKkcagpgnum Kevvapgwu. ByrymHr
AapaTunwr yaymMaTtTmunkKkaHn YKUTUMW YyUYyH VYKUTyBUYUMTa dance
6ynunb6 konpagwu. AHa wy éppamMHW TuUunNn YKUTYyBUMUCKU Ny
onapgw, Ta@akKypuHm puBOXnaHTuUupagagmu, rpammaTtT UKk

il
acoCnaHWNW HaTunxaa@mm®d ad D pYIMKBHWMM aHT nawra yprartwu
MycTakun mMywoxajga MajaHWATWU puBOXNaHTUupamgma, VY :
baxcnawnmw MajgaHMWATUHMUHI KWKCcanuwura TabCcup Kwuna,
6M3 MAaTHHW yYypraHmwga YHUHIT MNCUXONUHIBUCTUK XWNX
3epOo, NCUXONUHIBUCTUKAHUHT SHTI MYXxXxum Xycycumartwu |

Xynoca kKkunubé auninTtraHpga, MaTH WMHCOH TOMOHMUAAH
MOXMWATKU, YyHIFra Xoc 6ynraH acocuih XycycumaTtTnapHmU
MyXxunuM axamMumaTtra 23T a. Ma T H ApaTtTunwpga NUCOHUNR B
ypraHnwuuw KYTUW/ITaH HaTwuxaHun 6epapgmn.
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ONATILI TA’LIMIDA MILLIY MATNLAR KORPUSIDAN FOYDALANISH ZARURATI

THE NEED TO USE NATIONAL TEXTS IN THE EDUCATION OF THE MOTHER'S

LANGUAGE
Mavlonova Klaraxon Maxmutovna®
Xakimova Nilufar Sabirjanovna’
Annotatsiya: Us hbu maqgol ada ona tild: ta’'limida mil!/
mazkur korpusl arda e’ ti bor ga vga bid paamdtrigramatnlariing a t |
xususiyatlari va wundagi so‘zlarning izohini ber
.DOLW MRU]ORWTr pusi , matn korpuslari, gi diruv

teglar.

Annotation: This article provide recommendations on the need to use the national text corpus in
mother tongue education, aspects to consider in these corpus, search parameters in the corpus, te:
properties, and word interpretation.

Keywords: language corpus, text corpus, search pararsettext database, annotation, tags.

Bugungi kunda dunyoda rivojlanib borayotgan eng muhim tillarning aksariyatida milliy korpus

yaratilgan bo'li b, u til ta’l i mi va boshqga bi
o‘tamoqda.

Ti |l ta'liimidiatydmgqgi chiga ko‘tarish bilan b
ushbu tizim doirasida Ona ¢til:@ fanini o‘qiti st
Milliy o‘quv dasturi, 2020: Li2]i,s hMi, | I*iCmn ao ‘tqg ulvi

kommunikativ va kognitiv yondashuvlar asosida yaratilayotganligi mazkur sohadagi jiddiy islohotlardan
darak beradi.

Mu h ok a ma uchun taqdim etilgan ona tili f a
o‘zgari shlbar danmm Rkiirlii ta'limida |ingvistikaga o
kompetensiyalar usti da i shlashga vyo‘naltirili:
bel gil andi . Us hbu yo‘nal i shda giediadwmsitaakini kdratish , (
jarayonidagi muhim muammolardan biri esa nutgiy mavzular uchun mos keladigan matn korpuslarining
mavj ud emasligidadir. Ya’' ni shu kungacha o' zhb
keladigan matnlar ganday talablajgsa v o b ber i s hi ker ak, m a -psixologik h u n
tamoyill ar, uning hajmi, si fati, unda qo‘'l Il ana
jihatdan ma’l um me’'yorl arga mos ke lefiirmagan. Shuaday d i
tadgiqotlarning olib borilishi esa soha mutax
alohida ilmiy-metodik tajribalar yordamida ishlab chiqgilishi hamda ushbu tadgigot natijalari yordamida
matn korpusini yaratishdekengniulm va dol zar b muammoni hal gil uv

Hozirgi kunda milliy korpus yordamida tilda
keng imkoniyatlarning vujudga kelishi, undan lingvistlar, leksikogrflar, kompyuter lingvistlari,
muhatrrirlar, & r j i monl ar , jurnalistlar, noshirl ar, ol i |
ganday soha mutaxassi si til bilan bog‘lig muam
ega ekanligi uni ng nechogengliyeg, 2080t 84]. m ekanl i gi ni

Bugungi kunda til ta’limini milliy koprusl al
olib bormoqda.

Ti |l korpusl ari bir nechta i chki kor pusl ar ge
o‘'qgitishdamoyatga ®xrga.alaunki til korpusl ari t
uchun tayyor o°‘quv materialini tayyorlash, gr a
o‘quv dasturlari wva dar sl ikl a ifatida kizmatgiladi [Méngligela,i q i
2020: 30]

“"Al i sher Navoiy nomidagi ToshDO' TAU dmasiykattahwon
p.f.d. (PhD)

"Al i sher Navoiy norosdichgnagistfaotis hDO‘ TAU 1
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Mat n korpusl aridan o‘rta ta’limda foydal an
birinchidan, matn Kkorpusl ar. o‘quv jarayonini
sanaladi. Milliy mah  kor pusl ari o‘qgituvchilarning ta’'lim
nazarda tutilayotgan | ingvistik hodisa yoki bi
bilan bog'liqg bir qgqancha qijanadat | i ma’' |l umot !l ar |

U imkoniyat:i chekl angan va qgqo‘shimcha ta’'l:]
ta’lim olish imkoniyatini beradi. Shuningdek, ¢
amal iy jihatdan t an bidikhaii sagidag) yaggal va uzog muddat esdaiqauachit i
taassurotni paydo qiladi.

O'rta ta'limda til ta’' |l i mi si f at i rsinov iskdaning i b
milliy korpuslar orgali amalga oshirish aniq ilmiy xulosalar chigariskamyatini beradi, bu esa soha
bilan bog'liqg muammol arni tezlik bilan o0z furs:
xulosa chigarish uchun jahonda tan olingan eng qulay usul sanaladi.

Ti |l korpusl ari uc hun avudarin tamab olishljugla murakkab tvazifay o r
sanaladi. Bu borada rus tilining matn korpusini yaratishda bir gancha maxsus tadgiqotlar amalga
oshirilgan. Juml adan, o‘quv materi al.i uchun t

S.Zaxarova [Zaxawva, 2015: 1aL2], Abdullayeva [Abdullayeva, 2015: 719] va Gyurdyanlar [Gyurdyan,
2008: 96 ] tomoni dan tadqgiqg etilgan. Ushbu tadg

ol ingan matnl ar o‘zining boshgatinbat hkbarsani log

fargl ani shi, ya' ni o‘quv materiald] sifatida be
maxsus el ektron i zohni talab qilishi, ushbu i z
aniglashtirilib boril s h i zarurl i gi ta’ kidlangan. O. Y. Redk
matnning maxsus yozuvchilar tomonidan yaratilgan matn va kundalik hayotda uchragan matnlarning
o‘ziga xo0s farqglii tomonl ari, so' z i sath Ibin ung h r
o‘zlashtirish natijasida hosil bo*l gan matnl arr
ham muhim belgi sifatida keltirgan [Redkina, 2019:126].

Bugungi kungacha yaratilgan o' quv qttlarropalis!| ar
kiritlishi, shu o‘rinda ushbu matnl ar, eng avyv:
mos bo‘lishi, o‘qgitishning qulayligi kabi si f at
tajribas i n o v ikazhib, ashhu tajabasti nov natij al ari guyi dagi a
o‘l chanadi

1. Korpus uchun tanlab olingan matnga ekspretlar tomonidan berilgan xulosa.

2 Matnning o‘qgishlilik ko‘rsatkichini anigqglo

3. Bir qator leksik, mor f ol ogi k vV a sintaktik par ametr |
ko'rsatkichl ar.

Mat nni o‘quv korpusiga kiritish uchun asos
mur akkabrogq jarayon bo“l i b, us hbu gikava asintaktikd a |
xususiyatlari alohidalohida tadqiq etilishi lozim. Aynigsa, matnni leksik jihatdan tadqiq etishda
Sso‘zning matn mazmuni ni ochi b berishdagi aham
l ug' atida mavjudl i gd’ | |Inaunriakiksahb | dha sdtaortaajsais,i , maq |
yaqinligi, uning etnomadaniy, terminlogik tomor

Til korpuslari tarkibiga kiruvchi matnlar quyidagi parametrlar asosida gidiriladi:

Uslubi: badiiy nug |, il miy nutq, publitsistik nutgq, S |
nut q, og'zaki nutq, texnika tili. Bunda bir v
bo* 1l i shi mu mki n.

2. Mavjud bo‘l gan davri

3. Er ki n yobuagaegaekanligun str ukt
4. Matnning grammatik belgilari tahlili.
6

. Matnning | eksik jihatdan o‘ziga xosligi

7. Qaysi yoshdagi ta’lim oluvchiga mo'l jalla

Eng avval o, gidiruv tizimiga qidirilayotgan
yoziladi. Ushbu so‘z yoki matn wuchun yuqoridagi p

gidiruvni amalga oshiradi.
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Masal an: “o''qgqday” so‘ zi bil an bog'liqg qidir:
ko'rsatiladi, ushbuyorodamiida tumiorkg eltigra ng ammac md arm

l.Hammasi ni yer yuzidan giodqi rgiab ktoa sh Il alma,n, o ‘k
to‘“g‘ri, oppog, ko‘rkam qishloqg barpo qgildi. (¢

22.Uning so‘zl ari g@a rt h bda, &lctsnaudhum lyangilib emasaliy (6.Malik,

Shaytanat ")

3.Ertalab haykalning ochilishidan qgqaytayotib
bir juft ko' zni ko‘“rib qoldi. (E.A zam, “Shoirr

Ko‘rib itadeglkni bgrinchi gpapdarmad nedi ls o i kikm in
bot mogq, tegmogq, temdnlm)osmdlanoquctmmimimdhutlldlrrmqrmdlnd)asm
yuzaga chigayapti. “0“q" so‘zining gma‘nyai sshthumnrdpe
oshiriladi.

3.Grammati k ma’' nosi bilan bog‘liqg qidiruv. L
grammati k shakll ar qgqidiruv oynasining o'zida psé

So‘r (Ma’ no v| Morfologik Sintaktik Tuzilishiga | Tub yoki| Qo s hin

Xususiyati Xususiyati Xususiyati [k o‘ r a yasamaligi | izohlar
Ushbu parametrlar ham o‘z navbatida yana i ch
ushbu parametrl ar tanl anadi v a ohtigplkuetgarhmamlardag t &

misollar keltiriladi.
Mana shu parametrl ar asosida matnl ar bazasin
ushbu talablarga moslash maxsus ilmiy tadgiqotlarni talab giladi.

Tanlab olingan matnlar uchun maxsus topsharigilni ng ham KkKi ri til i shi |
bunda o‘quvchi tanl angan mavzu doirasida o'z
foydal anadi . Maxsus gqgidiruv tizimining mavjudlI
bogdn savoll arni hal etishda qulay vosita bo‘li

uni boshqalarga isbotlash uchun ham ushbu tizimdan foydalanadi.
Xulosa sifatida shuni aytish mumkinki, ushbu soha mutaxassislari tomonidan maxggettag

tajribas i nov i shl ari ni tashkil etish va shu orqgal.

ko' plab masal al ar ni hal etishdagi muhim vazif al
ADABIYOTLAR:

lL.Umumiy o‘rta ta’'limning on-=lsini).+Toshkeat2028.an Mi | |
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ONATILI TA’LIMIDA O‘ZBEK TILINING
MILLIY KORPUSIGA EHTIYOJ SEZILMOQDA

THE UZBEK NATIONAL CORPUS
IS NEEDED FOR TEACHING THE NATIVE LANGUAGE
Dilorom Yuldasheva®
Dildora Yusupova®

Annotatsiya: Ke |l aj ak rraviyl autkamiol, hazajavob, mustaqil fikrli, izlanuvchan,
umummi | iy va umumbashariy qgadriyatlarga sodig
zamonaviy ko‘rinishlariga bo‘lgan ehti ybmnmng os
el ektron vositalari ( masal an, elektron o' quv |
tarmog‘ini amal iy asosda yaratish vV a rivojl a
variantlarini tuzish va ulardan internet tizimaderkin foydalanish imkonini yaratish juda muhim. Ona tili
ta’'limining mazkur ehtiyojini gondira ol adigan
shubha yo'q.

.DOLW VW6RpEgoDbuUl i ta’limi, tala'bz bergmiliytkérpug j , el

Annotation: The need to teach the next generation to be spiritually mature, responsive,
independent, curious, committed to national and universal values, increases the need for modern forms c
education in their native language. Themefotoday the creation and development of a network of
electronic means of teaching the native language (for example, electronic textbooks, electronic referenc
books, electronic encyclopedias, etc.) On a practical basis of convenient educational diesioids
very important to create options and make them available on the Internet. There is no doubt that the mair
source that can satisfy this need for teaching in the native language is the national corpus of the Uzbel
language.

Keywords: education inthe native language, demand and need, electronic resources, the national
corpus of the Uzbek language

O“zbekiston ayni paytda o —miliytyaksaigh qgdavsigakirdi.n i n g

Mamlakatimizning bugungi mavgeyi, jahon hamjamiyatida tutganr ni , gol aver sa, g
bilan bog*liq turl:@i omil |l ar davl at til va un
qgo‘ydi . Zero, “bugungi globall ashuv davrida har
ta’mh,nl a&s bor ada avvalo o' z madani y a-avaylash,va a z a
rivojlantirish masalasiga ustuvor ahamiyat garatishi tabitydir] Mi r zi yoy ev, 2019: 3

Zer o, ona tild@ ta’'lim da must a-goi’lqglhilatkangnjadify,k u r a
manti qgiy, obrazli va assotsiativ tafakkur qi |
sharoitiga mos ravishda to“g‘ri va ravon ifoda
fikrl ay ol adinigaaghaydigam, muogat warnutgf maéaniyati rivojlangan shaxsni kamol
toptiish—i j t i moiy buyurtma sifatida belgilandi. Zot
tamoyillaridan biri bo'l i shi z dkdan rsingdirigho realgsadada | o
ta’'limning bar cha bosqgichl ari da 0'zbek tilini
mu k a mma | o‘rgatishga al ohi da e'tibor garati sh

o‘giydigan, ravonl ayyoziagda ng ainn svaan It aerr abno ‘fliiklbr yet i s
Bugunning yoshlari katta avlod singari jijittd kitoblarni (mashaqqab o ‘-d s)a “ ker ak | i

og‘iri yo'q” deb ko'tar-ubgpmumbpdnj ngi gobibagni
kun bo‘yi i sotetl qdidhlarichant giyin.i Beigurggiayoshlar davr kabi shiddatkor, vagt kabi
tezlikni yoqtirishi hech birimizga sir emas. D
ta’'lim vosital ar i inkonidoatmmayid,aagigadsayin gisqérie boimeduan Sharglay
ekan, bugun tilshunos olimlarimiz ham, tadrisghu o mi | kor o‘qituvchil ari

barcha jonkuyarlari kompyuter ilmi bilimdonlari (informatiklar) bilan jips birlashishlariubudiggat

* Dilorom Yuldasheva, Buxoro davlat universiteti professori.
" Dildora YusupovaBuxoro davlat universiteti doktorantiloromxon.68@mail.ru

206


mailto:diloromxon.68@mail.ru

Alisher Navoiy nomidagi Toshkent /’&‘7 ) “O‘ZBEK MILLIY VATA’LIMIY Vol. 1
davlat o‘zbek tili va adabiyoti fl Y ;. KORPUSLARINI YARATISHNING NAZARIY

universiteti ) /’ HAMDA AMALIY MASALALARI" S .01 (2021)
N Xalgaro ilmiy-amaliykonferensiya

e’'tiborni o0‘zbek xal gthu(haynikpdd,ejrmakti abo,' qluivtche

ta’'lim talabalari, il miy izlanuvchilar, soha n
elektron shakllarini yaratishgaacptishlari zarur.

Internet sahifalarida hozirgacha yaratilgar- o * z b e k tilida mavj ud
el ektronlashtirilgan shakl |l ari mavjudligini kK u:
ona tild@ ma s h g * u bydalahish imkahigati juda zheklaaganqMakatay, buhi quyidagi
o‘rinlarda kuzatish mumki n:

e birgina lug‘aviy Dbirlikning as7tsa yl uxgu sauts i (y
i zohl i lug*® at , sinoniml ar I luggd ‘ad tii,, ammaomii mll arr |
lug® ati, morfem | ug®at va h.) sahif alkaossionizioncihn
| eksi k-yma’'gmasmmati k xususiyatlr rini ani gl amoqchi
ajratigan 45 dagiganing kamida 150 dagigasini sarfl ashi mi zga
noqul aylikdan maktabning eng omil kor o' qgituvchi

e 0‘zbek tilida yaratilgan |l ug‘atlarning 80
yo'q (Demaky “kyéwiishth” bya' q. Lug®atdagi zar ur mq
bilan amalga oshirishi darslardagi vaqgt tejamkorligigaipyéetkazadi, odatda);

e 0'zbek tilidagi mavjud | ug®atlarning yarat
tushunchaga” tamoyiliga bo‘ysunsa, boshgasi, a
uni ver sal | i ngma ksttdatk d'‘uguvwadaHiagidaar kin va to'l
ta’'limda o‘zbek o‘quv lug‘atchiligiga kuchl:i el

e Lingvistik lug®at magqgolalarida illyustrat:i
ularga uzog i b i-ikkianarta Imurajaat eta oladi, xolos);

e0' zbek lug‘atchiligida nafaqgat maktab o° qu
foydal anuvchilar uchun ham zaruriy lug®atlarni.
uyadoshsoz| ar |l ug®ati, partonimlar lug®ati wva b.).

Bu kabi noqul ayl ikl ar anchagina. De mak, o' z
mavjudki, bu muammolarni tezroq bartaraf etish cheki bugungi kun leksikograflarining zimmasiga
tushmoqda desak, adashmagaa * | a mi z .

Zero, m | | iy i stiglolga erishgani mizdan buyon
kechi ktirib bo‘l maydigan vazifa turibdi

birinchisi, mustaqillik uzgan yetmish yillifKk
ya’'jnti moiy hayotning barcha jabhalari dagi har
gadriyatlarimiz nuqtayi nazaridan ko‘rib chigqi
o‘zanl arga gaytarish kerak;

ikkinchisi, bugungi kundadavrimizning taraqgiyot darajasi nihoyatda tezlashgani, intellektual
salohiyat, tinig tafakkur dunyoda vyashab qolishning asosiy shartiga aylanganligi, internet

i mkoniyatlarining mi sl i ko“ril magan dar aj ada
nozlk ashayotgani ni i nobatga ol ib ta’'lim tizimini

Zero, shu ikki jihat zimmamizga zalvarli vazifalarni yuklayotganligi hech birimiz uchun sir emas.
Bunday vaziyatda davr, muhi ts,odmaf kbwr d ada glams loq
hozirjavob, tezkor lug‘atlarda muttasi/l ravi sh
i zohl i va tarjima lug‘atlarida |lingvomadaniy f
bilan bog‘lig holatda lug®atlarning til va mill iy
olish kerak. Agar l ug' atl ardan foydal anuvchil i
tashkil etishini i nobat gkio nonhusnaikk,a t @ ‘vq u vlcihni gdvao mai
etnolingvistik kompetensiyalarni shakl l antiris
milliy madaniyat zaminidan uzil magan hol da dur

Demak, t | ta’l i mi borasida hozirgacha yetkazil
tomondan, milliylik zaminidan uzilmagan holda taraqqgiyotga ergashishimiz zarurligini davr tagozo
etmoqda.

hinchisbzn wyhlggbadatahtk

lug' ' atl arisiz tasavvur etib bo‘l maydi [ Ni gmat o\
Kel ajagi mi z bugun makt ab part as+aksmmaoUlarning g an
ma’' naviy, ma’ ri fiy yoki j i samorhanr rgiamajalya rnios hsii e

Zer o, X X1 asrning uc
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ertaga jabrini cheki shi miz ani q. “Bi z bitta |
borganmi z” degan gaphni takrorlayverishimiz hec
vaziflarniadoetishgg g‘ ov bo‘ |l adi, xol os.

Bol al ari mi z boshga tillar (masal an, ingl iz
orfografik, orfoepik va boshqga | ingvistik jihe
qulay foydalanish imkoniyatigaag b ey‘'ul,saoc‘ z ona tilida -bomngao‘ez it
chuqur o*rganishdan voz kechishi tayin.

De mak, bugun Dbol alarimizni XX asr o‘rtalaric

vositasi (asosan, darslik) bilan ham, XX asrax| ari dan boshl ab foydal ani s
bilan ham “al day ol ma-gashhan”berishYbdak ihamtijimoiy tasnogardan a '’
muttasil foydalanishdan farzandlarimizni uza olmayn8Zhunday ekan, bugun one
til i mizning ta60i mMomzddamnt®dr net tizimi ga ko'ocl
shunchaki online darslarni nazarda tutmadik.) Bu borada bizga (dunyoning rivojlangan mamlakatlari
ta’'Iim tizi mi tajribalaritdgasin@gabdah O zbbkkeén
yagin ko‘makdosh bo‘la olishiga hech shubha yo'
Zer o, makt ab ona tili t a 'zdmomaviyllka takamillashganlik,b o

kompyuterlashganlik, leksikografik, orfografik, orfoepik  kompetentlikosida ijodiy tafakkurni
rivojlantirish uchun qulaylik va imkoniyat k
korpusigina ta'"minlay ol adi

ADABIYOTLAR:
1. 1. O zbeki st on Res pub-ili2k- aldabrdag P®&Gsdoennltii ntilidrigz b2elk:

davlat tili sifatidagi nufuzi va mavgeyini tubdan oshirish chkborad bi r | ar i to g’ ri
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2. 2.Mirziyoev $. M. Milliy o“zligimiz va mustaqi/l davl
ma q 0 mi beri | gadlliigiimgiangb aag'titsiha amwgan tantanal
gazetasi— Toshkent, 2019-Ne 2 1 8 .

3. 3. Hur mMmatoBa JlonaxXxoH. Y36exu/T B a MagEaNBATKORWI

ypranmw Bocutacu [/ “ Cy 3c ocHakmB3aA0R0-120 35K .ap O XYy p
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SNIEKTPOH YKYB NYFAT/IAP BA MU T KOPMYCW: MyamMmmo, axmTéxX Ba
Taknudgnap

ELECTRONIC LEARNING DICTIONARIES AND NATIONAL LANGUAGE
CORPORATION: problems, needs and suggestions

Xampoes Fomp XacaHoBUY"

:gghlZpbyMak onapga SKIEE Y fpaOHA AP UH U apaTunuwga MW N
Tanab6bnapuwHwu mnHob6GaTtra onuuw, 6ocmMa aHbaHaBuUl Ny
apsannanunurun TaBcudnaHagn, Kynaninnmk Ba Te3KOPAWUK,
6ofNnaw mMacananapwurec ymsomMapp TaxEH dK VB/AN H AN .

DZebl ktaadjvaHaBuim nyfraTtTuyunnumk, TepMMWHONOT U A,
aPzIannuk, KynawnumkKk, Te3KOPNAUK, TU3ZSUMAUNKNK

Abstract: the article describes the requirements of the national language corpus for the creation of
electroniceducational dictionaries, the differences, the advantages of printed traditional dictionaries and
electronic dictionaries, suggestions and recommendations for linking to the language corpus with such
qualities as simplicity and speed, systematization.

Keywords: traditional dictionary, terminology, language corpus, educational dictionaries,
advantage, convenience, speed, systematization

AXBGOpPOT KOMMYHMKaAaUKMA TexHonorumanapum nanmpgo 6V
TYypWwnekKTpPOH JAyfaTnap fApaTwunwra Kupunwagunap. nyrs
MyTnako SHIuMu cy3 6ynmu6b6, y3 TapakKkKWETMUNHUHTE KITHET OMH
nyfatnap KOf 03 nyfatnapHun peapnun y3 cosacupga
nyfatnap aHbaHaBWW nNyfaTtTnapra HucbataH O6UMpP KarT
KaMYyuMnuUrm ynapHUHI WwWaXxXxCcWUl KOMNIIMYPTIBK OWH TNenHIenT
NNT-—-@ABANWNA TWUN KOpNycnapWHWUHT MMWra Tyuwypunanuu
fFaTnapHWHI KaTTa KaMuyumnaurunm y3 BakKkTuga TaKoMy
Wwp KWAMHIaH nNyfaT KaWTa TREWMUBIAAKWARDANNKBRAKMRA
napgw. KonaBepca, GYyryHrm KyHpAa Te3KOpPAWK Ta
TepHeT TU3MMMU Ba I3I3NeKTPOH NyfaTnapuwpup.

Wy MabHOAa202B8020inmnnnappna Yy36ecxk TUNUNUHMN punBOX
KOMMWANakuoTumeprivuun s c v B@ 22008 A nnappa amanra owunpwuuw
YyB /NeKcukorpampmsa TapMOFUHMU PUBOXNAHTUPULW, SHAHTI
NapHWUHT 3N1eKTPOH BapuNMaHCTal/RgPUMH UB an3um ga Toy efagpmmyn a
Xy mang a H, bapo@HHIWMH r6 e@w3obcevktr aT 'nmura ounpg OGapuya
anuih MabnymoTnapHW y3umpga XamnaraH 31eKTPOH
aTunw 4YyopanapuHun Kypwunuw’ Bas3undpacmum xamM onummnanp
puvnlr2éad] [

Mabny MK u, MUNAMA TWUN Kopnycu nNnyfaTnap20Xas3 ac
nNnnappa Kynna6 ANWHIMUBUCTWUK BaAa CcCcoOxaBWUN nNyfaTnna
MHpoa TabKugnaw J103UMKMU, 6ocmMa NyfaTnR/PE@MHL ak
TM6op Gepumw nos3umm. 3epo, 23NeKTPOH ANyfaTnap Ml
MWHT Kynmparmnm ads3annumkKknapum mMaBXya/g: KYH CanuH
H
7

SXXIOon
I = X

< <
= 9o

(@) s )]
® T =Z

r’MBUCTUK TajagkumkKkoTnappaga WHTEHCUaBXadrocingza nwa el v ma
JanaHyBuYuMNnapra y3aTuMuWw WUMKOHMUAAUTA dTFTanuru,;
MO éH 3Ta onunuwn; MUNAKNNI T U Kopnycura ©60f na

I_8_':|‘< W <o =c
QO SI TS

amMmacu xysypupgarm Ys3sb6ek TUANUHMEepABOKAR

*Basmpna K
a ancadcda pgokTtopwu (PhD)
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MabHONapuHm wndpopganab 6G6Gepa ONVMWU, UIMHBOUBUMTAUK OI
épopam 6epa ONMWKM;, IJIHT MYXUMU, BaKTHU . TEK@RUH NGO C
nNnyfaTtTnapphga xaM TabKupgnaHraH WUMUMKOHMUATANapAgaH aibp
HaWwp KWNUWUHTIaHAa ONAWUHT UCUTFT agia/ok am NMeuwmr, M 10 K& ®G [,
9HI KuMuMMaAaT OYyNraH BaKTHWUHT XxaagpaH Kyn cap@naHul
MamMmnakatTumma ga TUAHWU PUBOXNAHTMUPpUW YUYYyH KYnN
FaTtTnap 6ocmMa waknpgpa HawpgaH KWUKapWunMO KA ak,y Ha s
KTamu Has3apwupgaHt bonpanumnuk Japaxacwu KaH4Yanwuk
nmMokpa? Cankam O3KCcCNOHaHTra abhnaHuno6 -bopad@VyF an
ToG6napHMUMM EKKW wUcTanraH xownpga, TYpAWUr ay NTOKJOIT
pXuUuM Kununo bepa onapgwur aH, mcrtanrat CY3HWUHT
ajguraH 3 1eKT p-oTHA JU1 YKFoapT/lyaCpu, I Us BHXUT U € X 6 o p MK ?
MacanaH, OYHEHWMHT MKTUWCOAUN XuxaTtTpgpaH pPuUBOXI
pnycnapasTBpABRKMNA cababnum OGapya coxajga uW P
KTAaH YHyMAun donganaHumwra 3pUWWKMAMOKAaA. Bus 4
Nnnapuwpga Typnaunm MaB3ypga 31eKTPOH nAyfaTnap xo03wu
6umosBMa WakKknAaumpga cGaon KynnaHnwuwnpagwu. Xo03Mp nNekKecwul
mKoTuympa OGGowka p[peapnaum  xeud KUmM nyfart KNTO
AHUT W WHTepHEeT TapMoOfupgaH MyansH CY3HUHT

©

n

K

a

OdXXTIT S
090 ==K

Ton =

eKyYyIUMUNMnagaH dGoMWaganaHyBuYUMnap xo03umpya y3napwu
HI MW30XW, JNUHIUBUCTUK Xo0ccanapuHu ToOna o0n
opnycwu gapaTtunraH 6ynunuwm, YHUHT MY C Tnaxpk a m
MY nOKOT BaAa3MWATUHN akKC I3TTUPTraH MUANMWUOHIN
pHeT -66ampacwmopnycr a 6 1 p n akuwor punpyvenmint 1 6 WIPoSBMAKMA. a p
ycumaTnapuHuM aHWKNaw MakKkcagupga Kuagunpysa@mewiry
aaru 9N€eKTPpPOH waknga caknaHapgwur aH €3 mMa é K
MMunra pfacTypuim TabMUHOT acocupga XoWhnawrumpwuan
6yimmuyua TapKkuMmKoT B a amManuii Tonwumpukgnap eu
[MeHr nnerR), 2020
OQNeKTPOH nNyfaTtTnap HadakKkaT TpaHCKpUNCUAHUN ¥ 3
NUMWMKMWH . MacanaH, MMNO NYFaAaTWUHUHT y3aumpgaH T
3naHm OGaxapumwpga xamM dolganaHUNWwW MFMYAH. MBET @I
panmMac O0BO3 CUHTe3aTOopwurGam pa rraa neaad dhyap Ykam NcmMyo3 bae
JAaWyBHW TpaHCKpuMuNCcKMA opkKanum TeKkwWnpumob Kypwmac/
TYfFpPpU Kynmwum EKku xaTToO CcVY3HIBYr ayama q@d3yy3BmHHN T
KToOpRaRadpdpy3 KMAYBUYHUHTI HYTKWUN KYHUKMaACUT A X e
OQNEeKTPOH nNyfaTnapHUWHOY AmMAF @M pMa KaAyBa MK AT  H O
FPBpcuMAcCcHMpga XakukaTpgatH ANOYOKHOYKATARAR KWKMWI ay
KTHWHT y3sunpga Knagunpunuwagunp. ByHpgati mMm3naHwmw cy
nasepca, YHWHTI wuvwnatTuaumnwmra aHWUK Mmconnap Ba
YBUHUHT TybupgaH 4YunkKapwmip@waa n@apianeH § B3 n x 0 ann K
M HaMoOWuw 3Tumnapgmn. XatTTo Mo6GMUN 3NeKTPOH NYyfa
Tupa onmMangwu, nNeKuWH 6y §y3rapuwwnapHn TywyHuuWw
MKWUH. By aHMUK ceMaHTWmKWaT x@¥XN Ky gBa /My K MHWMLMIPH T a
Hnaw Ba3udpacum asamac, ©6Gankunw KeHI mMabHOjga O6uUp M
KOOGUMUAUHN umMwnaTunwunagnp.
Tun pean XaéTHWHT MHBUKOCUAONP. Ba xaéwpawxmanuwu
M3HEeC aBasas MRIWHI SAHI KW TapMmMoknanapu nanpgo 6ynapgm.
aTamManap Ba ©Oapkapop wubopanap Kenapgwu. ByHpagaH
“hpunaHcep”, “NanHeT”Kabun cysnapHwbOyaEagBHMHKH
TUNnKmaAaoHMMNap, uwbopanap Ba ynappaH donpganaHuw
AXWKM ycynuagump. 3BDNeKTPOH nNyfaT ApaTWUWHWUHT y3uU e
3aMOHaBWUMN 9NeKTPOH nNyfaTtnap O6yryHrum y36eKk nekxkc.l
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NyfBWAHWMHT wMopgenun 6yYynunb6, 6y TexHonorumanapra
6yTyHnan OGowkadvya TamMolhWmnnapra acocsiaHT aH. Ma c a
MaTHAAH O/NMHIraH CY3HMUHI acn waknwu ©6GunaHw O6yHAOa
yparcmga MOC /UK ypHaTuMWw WMKOHMUWUHM bepapgwu. Axpar

GMpMKManapum YyUYyH xaM XyaAW wWyHAaah EHAaawWwWMmw MYy MK
OQNeKTPOH NyfaTnap sgpaTtTaéTtraHpga 3HT Myxwumum ny
panpgur at MYk M T Yy 3MMUIMMEUHPW.  AOWTTenKOGTopporHa JIoy/F a T 1a p H v
pnycnapHu sHapaTtunwga wMpoOAoOrmMkK CTpPpyKTypa Xypga
WA TUAHW MUNAUWK Kopnycra OYyACYHAMUPMUW TUAHWUH
HYHMWATNaAapPUHN aHWRNARAKNTAKANWRemMOppABaonNMwgeKk M

PEXRXXOXK
X 9 X0 00 <

nagw. Hatwunxapga, TYNWK MaAaTHAW KWJgwupyes, Mac a

pxnapHu ddapkKkaawm MYMKMUH, Oy YHWUHIT UWUMKOHMUATNA

wunanmpgwm.

Xynoca YypHAULBAWWMHY MK IBAHKW, y3bek Twunaum Ba Kena
TUNAHWUHT 3NE€KTPOH Kopnycu 6umnaH O6O0F NUK. By 6o0p.
baonNnmMaTuHMNM MyBOMQ@UEKADIAWT NP MKLW, acocum KYUYHM 6ocwm

9NEeKTPOH TaHAWW,NOZODEKWMPO CcamMapanum O6ynumwnura 3p
MabHoga TowlAYTAY onumnapu TOMOHMUZAH O0NUG 6GOpWUIJS
ApaTuMnw MWAAPUHKW faBAnaTHWUHT Tun cumécaTtTwnm UXPOCWUH
cnmpatTumaga xapynmay@eBAaamaw 3apyp.

AJABMET/AP:

1. Y36ekucToH Pecny6nukacum TlNpe3sunpgeHTUHUHT 2020
TUAUHMN AHapga puMuBOXNnaHTMUpULW B a T N N -T acoBevcpasT anpr
TYfpucumped8icwHlM@®apmMoHNM javascript

MeHTr nu¥es3s6ebk TMUAMHUHT XxaMmM MUAIANWAtpK/Mun.ozy cu apartu
Kosnosa H. B. ITnHremcitmnyeckmne Kopnyca: onpeang
/lcyberleninka.ru/article/n/lingvisticheskl@rpusaopredelenieosno/nyh-ponyatiyi-

tipologiya/viewer.

W
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NAPEMWNOIOTI K TPALY OHUMUAHUNHT TNHITBOTPAT MATUK XKUXATTAPVIHN
YPrAHULLUAA TN KOPMYCNAPUNAAH ©ONOANTAHULL

USING CORPORA IN ANALYSING LINGUO-PRAGMATIC FEATURES OF
PAREMIOLOGICAL GRADUONYMY

AbaynnaeBa Haprusa 3pKnHoBHa*

gghlZppY w6y MakKkona CUHOHUMMWUS, AHTOHMUMMUSA, -OMOH
cemMaHTMUK anoKkanapuHWUHT Typnapwuwpgat 6MpuUHMN Ma K
rpPafgoOHUMUAHMPAT MAMMIKBOXYCYCUATIAapPUHN Kopnycr a
ypraHuvuwrar ®afnbByamaH TawkKkapwu, y w6y MakKonapga
MaKonnapHMW M3naw MyaMMOCW TaxnNun KWAWHT aH.

DZebl ktae&gk on, napemumonoruva, T papgoHBNGEOCAKop N

Annotation: This paper is dested to the investigation of uopragmatic features of
graduonymy, which denotes one of the types of leg@mlantic relations of words such as synonymy,
antonymy, homonymy, hyponymy, etc., in proverbial contents on the basis oflmaspdsapproach.
Moreover, the problem of searcig proverbs through itKkeywordsin corpora have been analysed in this
work.

Keywords: proverb, paremiology, graduonymy, corpus, context, frequency, BNC, COCA.

Tapkunéwunga rpagyoHumMmnanp MaB XYy [ 6ynran MHT N
XMxaTtTnapuHuM ypraHmww YYYH ylnapHW UWHTIAW3 TWUAWU KO
camMapanun ycynpump. ByHMHTr acocwuih cababwu, ainHaH

Ap@amnraH Of3akKu Ba €3Ma MaTHMAnap MaBXypn 6ynwnb6,
aHMKnNnaw OMPpPMYHYA OCOHPOK KeyapuraH xXapaéHpgup.
NUHT BUCTMKNK TagkunkoTtTnappgaru axamumaTmu 6opacupga
rPafgyoOHUMNSA HMeINM a HITeWKKC MMy Hocab6aTtnap (J1ICM) TN3INMNL
(nekcukorpadwnsa) B a TUNWYHOCANUKHWUHT 6UnpmMYy HMa
Kopnycumpgarm axamumatTm xakumpgpa 6aTadpcumun puUKp 0
NYyflyHOCANMUT MHN TapakKkKkunim 3aTTuMupunmnw Ba Xxanumradva VY
AUWHITBUCTMUKACUHMN onuno KunWpwuuw, wy opkanmu y 3 Ha
MyaMMOCUHKN ypTara Tawna-w3@0). [ AxymabaeBa, 2014: 1
Kopnyc TywyHuYacurcainmmm@an X yrmummay wao «Corpuapa @ 6
collection of naturally occurring samples of language which have bebected and collated for easy
access by researchers and materials developers who want to know how words and other linguistic item
are actually used. A corpus may vary from a few sentences to a set of written texts or recordings. In
language analysis corpuses usually consist of a relatively large, planned collection of texts or parts of
texts, stored and accessed by computer. A cagpdssigned to represent different types of language use,
. g. casual conversat i on[Richivd) 201th éX]s Hbedtnt exrsp n yE
abumin xonpa yuypauWwpguraH MaTHANDap XamMnaHwmacwu 6VYn
COH ToNMMAMWKM Ba KynnaHMWAMWWKU YUYYH Xxampga Twun y
y3anap Ba 6owka NUCOHWUK OGUpAnUwmMmammin Kppawikeigay
anpaH wnmbéopaTtT MaTHAaH ©O6ownaéo6, TO KaTTa XaxXmnwmu
apumaHTnapuradya Tonunapguw. YHpa Typnaum xaxmpgarwu
NeKTPOH BapuaHTUW TYNURKY BKaprKas canapa KWM/Primari NXxa@mp,
XamMnaHmMa ¢GakaT 3/1eKTPOH wWwWaknaga wMaBxXypn O6ynradinl
MypoxaaT 3TWW MYMKWH. Kopnycpa KMmwumnapHWHT TWn,
xonatnapura mMuconneanawnunour MgMEUNHOPpM@GMUKA MYy NoK
TUAMHU UKKUHYM YyeT TuUuNKW cupaTtmpga ypraHmw yudYyH s
Kopnyc TEPpMUHUT a X. W OAxymabaeBa K< KiD W my cu
NMUWHITBUCTUKACUHUHTI-axOOR@@VMAaB 6 acoBIWMK raa MaTHMap

Y

OWwmTTO O -

*PhD, pa0gMy,6UWHr nus cduno mabdulayeva@mwaude apacu,
212


mailto:n.abdullayeva@nuu.uz

Alisher Navoiy nomidagi Toshkent /’&‘7 ) “O‘ZBEK MILLIY VATA’LIMIY Vol. 1
davlat o‘zbek tili va adabiyoti fl “) i?| KORPUSLARINI YARATISHNING NAZARIY
universiteti ) /) HAVDAAMALIY MASALALARI” S .01 (2021)
N Xalgaro ilmiy-amaliykonferensiya

ynnwgogpme®d® aTqdlkygmabaesna, 2014: 127]. Xo3wuprawu
np HeuyTa TWUNNAPHWUHT Kopnycnapwu AapaTtTununr aHt 6y
pratTuvwpgaruvm, 6ankum TUAHUHM MWMaHT BM CAMEK XMAKYX@MNTAL
agKWK KuMuaoumwgarum amanumin axaMuUaTW TaH ONWUHAN. L
MAWYHOCAINUT WHWUHT xap KaHpgam coxacwupgarwu PpUBOXAN
AMOHAQB UM NYUBYyGHEOKC N U T N 4 @ avpaH3UKHYrp evHynasiwvMiowl K aT T a ax al
TabkupgnaraH xonpga, y36ek Tuam KoprnycnapuHu dapa
ponszapb6b Basu@danappgpaH 6upu 3KaHANWUT MHKN hitpsit/icerpus o v .
uz.herokuapp.COH M HT ApaTuUuAUNWN YWOY XapaéHHWHT OGowNnaHT a

MWHrnms Tunmpgpa OGapuya Typagarum MaTHNapHW V3 n
[https://www.engliskcorpora.org/bnc/]- Bp T aH M 4 Mwu n n wlitle pitchgranyycmingaac n H 1
KuMaounmpuw Yy4yyH 6yunpyk bepuNr amgaXa nicmuppa M E @ H D K |
YnapHUWHT 6unpmHuymcum ™MaTH Ta.pklvietutagaer npictycsh e@ ijsp utkhr
6ynca, MKKMWHYMCKU 3c.a aMadkuosii oy ptwok mtithheh @s apyiitnc her s
meaning that children have very sharp hearingla 3 K ¥ pHTEeKCT H. Bypruc,
B. Hu k o n arbenDickens indexH omnmn TaxAMWAMWNK KuMtobugaH OAUHT
Ma3MyHuMmaga [AUKKeHC acapunpgaémwnr @&uunvorom aaéin 1ho/mam
little B digr pagyoHuMManapum ycyBuYM EWKEK MmIKmpioatpwarie o H ntMin
littl e/ small > nor mal - largeNbisg a- 6gmmat, / nyiucbk
Little pitchers havdarge ears B d.ittle pitchers havdong ears(longn e Kk ¢c ehigancemk c e Ma Cc U H |
MabHOAOWM cuMudPpaTumpga «y3yH Ba WYHWUHT O6GunaH o6upra
MaBXYyaqa. Ma3Kyp MKKW Makonpga XaM YCyBYM MaKpPOT |
K a paaiimM 6epunrat K little TBealBigc T puaa y M avH 1 MakKkon «kKkynna
npar MmaT UK canoxmumaTtwu KONnr at MKKWUTACUHUHT npar
mcooTnanmpapgmn. YWy KRWuRKITA/OAP MU HVIra KSRy Ma g mapmr |
6y nmuwn, ASbHW MaAa3Kyp MYNokKkoT BaswmgTupa €éw 60n0an
KobumnmnmatTunm Xypgaa saxXxwm 6ynmnmwum Ba agpecaHT TOMOHMU
6onanapHMWHI onagupga antTuw €KW anlTMacnNUKHIPUiamaob
AbHN Makonpgarm Mas3Kyp rpagyoHumanap YHWUHT npar M

Bpntannaga Mmnnuin Kopnycwumpga O6uMp KaHdYa MakKkonnaf
ywbéy Kopnycpa MuUuKAOpP XWX aT pikeHathey Hike sor § Y1 1 nyduwpHary a t
Tapkungumaadparents [/ grandfather/ grandmother > p
grandchild/grandson/granddaughter Kk amatwB4YM MUKPOTpagyoHUMMUK Kart
MakKko/sl Ma3Kyp WUHT NKWS3 Kopnycupga 8 KT alcMH Tés3knar 4 |
acapnappga (W_fict_prose), 6urttacum é€és3mMa wWwWakngar
MaB3ypgaru MaTHAMNapag a (W_newsp_brdsht _nat _misc),
TMxopaT MaB3ycumpgarum MaTHAa (MNV_énsemas pLlaokt rhaea r_uc oXrare
Kapawnap 6aéH 3TUAT aH MaTHRapga (W_pop_lore),
MaB3ypgarm MaTHnappga (W_ac_humanities_arts), 6n
MaB3ypagarum MaTHnapga (W_non_ac_soc_science) yupe

WMHrnmws Tunumparm sgHa 6up KaTTa xaxXmMnum Ba p[onu
6unupm COCA (Cormmemporary Amefican Englistihttps://www.engliskcorpora.org/cocalt
3aMoHaBui AMepunka MHT Nnns TNUnAKU KopnycugpkKkaam
Kunaunpwunpguthe ppindsaanamHT cy3napu opkKkanum 6y Xymna kKa-
HaTuxacunmpga GakaTtT 6umuTTa MakKond TOoONUWUANAMWU:

« want you to take you to lunch at Wi ndows, >

«l happened to pass by there when | wasnaki a wal k t hi sThenmenwlooked , »
really expensive. Uncle Rakesh always said to me, if you watch the pennies, the pounds will take care ¢
themselves. And remember, we’|l/l still have the

«Don’t worry @eboutmthakemgewsesu to |l unch. »

| flinched. «lt is not in my cultural pattern for a woman to pay for me. We Rajputs are very proud
people and we hold our heads very high. »

«<You said some pricelesqg Veldi Mgt aAr jThrejtawi sioe
Summer, 2011)

w - 4o O
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Bagnumin acappaH ONMHIraH Ma3Kyp napuyaHuW KYWwu
ywby KOHTEeKCT MaTHHWUHI ©6owum xamM 3amMac, oxup
xanun Tyrawmar aH,; MY /NTOKOT KaTHawyvn@ampar akapgacxkT
aén y3 BaTaHuMupga wMUcTuKkoMaT KuUnNaéTraH WHIAN3 a
KenraH ApXYH,; 3) @énNHWHI MUMXTUMOMA MakKkoMu/ tTaback
lbKkopun Tabaka xumcobnaHraH PaxXNnApPHRPHIEBWaAapEYWmapn
Kadpepga oBKaTfnaHumwra onmbé O6O0OpMW MHTEHUMACKU MaB X
YYYH KummMaT Kadera O6O0pMaAacC/IUK WUHTEHULUMACU MaBXYy/[
TaHWLW (XMHA MeHTanNnuUTeTMmMapNyBUNEKamakmwM Fal6G T aa
KOHTekcTAa ApPXYHHUHT MeHTanumteTtTunmpa aé/iHUHT 3pK
xXakunpgaru TYFfpwu MabHOpgArl U (Kkyuyma EKmn MPOHMUEK
aHT nNawnnAapmmy;H HMHT T anunpgaH §YIHRHXYPMRAIT Ny MMHa ga
KYyTapunpgwn.

Ywoéy MynokoT B a3 ifsyaumgtehrthe pewmrdaes,dhe pounds will take care of
themselve§ 3 Tappe®mypa - shilling - grcoywmHu-ypukrad (@t
KaTOPUHUMUHT T pangwoeHRAADPICwWpa T n agTake caaekohtlaeipanae. anddhe n H
pounds will take care of themselvesy puHMwpgarm wWMUHBapMUaHTKU XxaM Mact
MYy TOKOT B a3 ua-TApmay Ha fgapAepeeacHamIr a Hucb6aTaH KMWOK MUK
KMUPpWWNW nylaak cvagok 0 TH U H T 6ynpykKk waknpgarum wWHBapuadt

nnpa
mnox
K R

5

gapak ran waknaumwpgarum WMUHBapuaHTMUHKM Kynnaradw. Mas
6unpnuknapum 6ynunm6, ywby BasumAaTpa ynap agpecaHTH.U
Hykunpga Yy KamM ©6ynca xamM nynnapuHuM acpaca, 6y

(MmacanaH, MEXMOHXOHaAa TVynoBnanapwu) YUYH donpganaHwm
MMODAWKAaTypPpaHWUHT Tabcup 6GoOCKMUYM, AbBHUWU NepnokKyT
6y nraH Ba WuWuxXobwuihw Tabcupra 3ra O6GYyANTraH. ByHra 6

MmunnaTwn MWHT N1 K3 6ynmar aH ApXYyH y 3 HYTKMWAOa N H

MWTUPOKYNUNNAPUHUHT 3BTUOBOPMUHKM Xypga Te3 TopTagwun;
Y HAK rpagpyoHumnanp MHT NKns3 XanKWMWHUHT nyn 6unpnwu
YyYMHUYMOQaAaHMY nfopkxoyTHRL ar m agpecaTtun aénn XMHCUTra MaH-CcC:
Ma3Kyp MakKONHWUHT OBYMWpykK Tran waknaumparum WUHBapMat
KYynmagmypTuHUYMNgaH, MMNnnNnaTtTu WHTFTAN3 6YynNnmMaraH apgpe
(xycycaH, Tapkubupga yHUKaAanN T pafgyoHumnanap MaBXY)
agpecaTtra uXob6wui Tabcup Kunagw. ByHpgaH TAME apl
caknaraH ywby MakKkoO/nl KOHTekKkcTAgarwm Bas3umgaTra uuwop
Anckypc peinkcumcum BasumdpacuHuMm 6BGaxapMmMokga.

demack, MaTHAaAa €KW MYNokKoT XxonaTnapwuwpga wMaTH
TOMOHMAAH MakKkonNnapgaHCHBMBAHT BKM MYMOPDEOTWBHT 3 MO L
npar MaTnk XycycumartTnapumHm KyyamTtTumpumw YyUYyH bhonp
MakKkonnap Tapknoéunpga rpagpyoHUMUK MyHocabarT Ma B
KYnNnnaHumnaéTraH KOHTEKBNMHBAHTI XWEYPPUNBANTRMABIIDHIY TAH
6ynmwura cabab o6ynapgn.

MakKkonnapHuW Kopnycpga wWs33naw XapaéHupjga ylapHWH
cyYysnap cugpaTtTumpga KMUPpUTUW OoOpKanwm MakKkon Tonunapgwu.
xXonpa W31 OMHNHIY KWMKAT ap 6up cy3 €KW XymMna Twun i
€KW XymMnaa KaTHawraH Makonnap, ©6ankwn oagauwi xona
ynapHUWHT ctTaTmnmcTumkKkacm ymymumn oO6ynapgn. By xonart.
Ty fpmawg n , wy cababnu wMakonnapHu TYNUK Tapkubpga
olipgagaH xonu 6yYynmMac a3an.

AJABUET/IAP:
l.AOxywmab6aesa X. L. Y36ek Ba WUHIAW3 Tunmpadpuongadymen
cy3, —501430.0
2. Richards J.C., SchmidR. Longman Dictionary of Language Teaching and Applied Linguistics.
Fourth Edition— Edinburg: Pearson Education Limited, 201®. 137.
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TA’LIM SIFATINI OSHIRISHDA KOMPYUTERDAN FOYDALANISH VA O‘RTA MAXSUS
TA’LIM TIZIMIGA DOIR AYRIM MULOHAZALAR

SOME COMMENTS ON THE USE OF COMPUTERS AND THE SECONDARY SECONDARY
EDUCATION SYSTEM TO IMPROVE THE QUALITY OF EDUCATION

Baxtiyarova Fotima Sodigovna*

Annotatsiya: Ma z k u r maqol ada bugungi kun ta’'lim ti:z
Xi zmati ni tizi mli yo‘l gat epoiyk sithaz @ @ai’ 1 ii mmusothals
sifatiniysmada takomillashtirish xususida fikr yurit
izl anish ko‘nikma va malakasini shakll antiris
ta kidlab o*tiladi. Shu bidqanl darigiar iot irlt ay antagk e
qgo‘yilayotgan kamchil ikl ar , Jadbirlari baasidarham adtréflichar n i
to‘xtalib o“tiladi.

.DOLW ViIRni@ehUu at si y a, di fferentsiya, u didaktik s i z
material, elektron o‘quv vositalari, trening, I

Annotation: This article discusses the need to further improve the quality of education through the
systematic introduction of information technology and Internet services in today'stiedusgstem,
strengthening the material and technical base of education. Emphasis is also placed on the fact that the
formation of independent research skills and competencies in students increases the productivity o
education. At the same time, the aghiments and shortcomings of the secondary special education
system, as well as measures to address these shortcomings will be discussed in detail.

Keywords: integration, differentiation, continuing education, education manager, lesson plan,
didactic mateial, e-learning tools, training, multimedia.

O‘zbekiston Respubodi klaskningi dewbati gi |l O° zb

fugaroga to‘g‘ri va toza til i ste’mol chi si bo
tilimizningt a’ | i m muassasalarida o‘qitilish masal asi
Oliy ta’lim muassasasi ni bitirgan har qganday r
boshl aydi . Ul arning ozl aoriil i enggaal leaggaa nb os' d hias hid a'r
manfaatl ari yvo‘lida o‘z fikrlarini davl at tili
millatning dunyoda borligini, mavjudligini bildiruvchi asosiy belgi uning milliy tilidir. Mamlakatimizda

mad namayri fiy islohotlar davlat siyosatining us
guruh tilshunos olimlarimiz tomonidan o0o'zbek
garatiimoqda. Milliy til korpusining vyaratilishi fafyal anuvchi |l arga o' zbek t
i mkoniyatl arini tushunarl. tarzda soddal ashtir
yaratilishi ta’lim tizimida manfaatl i un;g oho
ajral mas qi s mi bo‘lgan ta’'lim tizimining qgay d
jarayonki , u uzluksiz yangilanish va islohotl ar
bazalarining yanada mustahkamlanisesih uni ngd€khy bioyauy ar ay o-uslubiy ng
maj mual ar, il g*‘or pedagogi k texnol ogiyalar bil
[ Abdurazzoqov, 2017: 205] Yangi a x b o ilisht, igtisotiye x n o
samara beri shi bilan birga ta’'limda yangicha
yaratib beradi.

Hozirgi davr oliy ta’'lim tizimiga yangi tal
raqobatbardosh diplomli matx a s si s | ar tayyorlashga yo‘naltirm
mamlakatimizda ta’'lim tizimini moderni zatsiya
tayyorlashning ilmiya mal i vy asosl arini yar at i sidanikchil mmalga r d a
‘O qituvchi, Al i sher Navoiy nomidagi Tos hk

fbahtiyarova83@gmail.com
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oshirilayotgan siyosat , bir tomondan, j ahon
garatilgan, ikkinchi tomondan esa muayyan ijtimajtisodiy sharoitlarni, shuningdek xalgimizning
ma’ n-maidpaniy gadryatlliagiinivahio'ozbiggpa oxoasdi . O zb
i slohotlarning keng ko‘lamliliagi, mazkur jaray
ta’limni takomillashtirish yo‘lida ol rayonidaor i |
yangi texnol ogiyal arni go‘llash ta’'lim sifati:
boril mogda. Bu esa sifatni mazkur tizim doir
tomonidan qo‘yilgan warakguvqgyuedligan bajabi ah
omil dir . Kadrl ar tayyorl ashsmhl|l |l uni dgsthari damb

topi shi vV a farovonligi, shaxs manfaatl ari ni
mexanizmlarini yaratish, eskirgan tafakkur, ijtimoiy xtdgt vor ni ng andozal ar
respublikada amalga oshirilayotgan iqtisodiy islohotlarning asosiy magsadi va harakatlantiruvchi
kuchidir. Xalgning boy intelektual merosi, umumbashariy gadriyatisosida, zamonaviy madaniyat,
igtisodiyot, fan, texnika va texnologiyalarning yutuglari asosida kadrlar tayyorlashning mukammal
tizi mini shakl lantirish O'zHBeki sftamn vtaa rtaegxgnii ykoatn

bilan rivojlanishimt i j asi da ko‘®plab il miy bilimlar, t ush
ortib bormogda. Bu bir tomondan fan va texnika
ta’minlayotgan bo'l sa, i k ki n céajaraydninimgdezlashigniga ofiba n |
kel adi . Ta'lim yo'‘nalishlari boshidan kechir .
jarayonlarining o‘qitishda o'z aksini yetar|li
ta’lim tumi mudammbaal ni kel tirib chigarmogda. X
il miy axborotlar o‘rtasida wuzilish vujudga kel
bayon etishni takomilashtirish tamoyillarini gayta garab chigish zarur.

Bugungi o‘quv jarayon o‘gqgituvchilardan faqat
mut axassisligi asucsdiudba ynpamenaldii ko' qquov' | | anmal a
tashkil etishda kompyuter va telekommunikatsiya texnologgda unumli foydalana olish malakasiga
ega bo‘lishini ham talab et mogda. Bundan ko' z
ta’lim jarayonidan ®“siqib chigarish” yoinki, *
gobiliyat i n i o‘stirish, vazi falariga yengillik kir
sergirra kasbga aylantirishdir. Dars jarayon
usul l ari dan, bal ki 0O‘ quv rvaotsoivt,a |l 2a0rli9d:a n2 th3alm f Bouyi
o‘qitish wusullari bilan birgalikda o‘quv |jar a
foydal ani sh samar al i hi sobl anadi . Bu al batta o

texnobgi yal ar yordamida har bir darsning dars rej

i ndividual XxXususiyatidan kelib c¢chiggan hol da
Lekin boshga tomondan, b jarayenidagi vazfdsiai rosondashgrisht angalic h i
ta'lim sifatini os hi i shga xi zmat gi |l adi . Ko mp
mazmuniga ko‘ra Dbir gancha vazifalarni baj ar.i
foydalanish imkoniyatiga ega kompyuter texnologiyalari quyidagi didaktik vazivalarni bajaradi:
X multimedia texnologiyasini go‘l l ash o' quvec
x ta'limning interfaolligi t uf a tini faollashtiraduva c h i
o‘quv materialini o‘zlashtirilishining san
X o' quvchi va talabalarga mustaqil izl ani st
mua mmo | i masal al arga |javob topi sh orqgal.i
imkoniyat yaratadi;
X o' quvchi va talabalarning yangi mavzuni 0
materiall ari bilan mustaqi/l tani shi sh, t an

bajarish uchun sharoit yaratadi;
X 0' g uv c hlabalav mhontireg salmogli ilmiy metodik adabiyotlaridan foydalanish

i mkoniyatl ariga ega bo‘l adil ar;
X turli mavzularda videokonferentsiyalar tashkil gilishga erishiladi;
x fan o*qituvchilari tomonidan o' zaro trenin
X masofaviyt a’ | im va axborotl ar al mashi sh kabi
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Oliy ta'lim tizimida talabalar, o‘qgqituvchil
O‘'rta maxsus ta'lim tizimida vaziyat qgqanday?

Bugun ta’'lim taktktmrilshhaxsgar glottemrga ega bo
Xususiyat. va sifatiga e’ tibor [Qiolfgamgobhol d& af
Shaxsga yo‘naltirilgan o'qitish, avyvalkyga gatdaa ' | i
amaliyotga joriy gi li ngan ta’'lim tizimida 0
axborotl ashuvi davrida ustuvorl ik o‘qi shga 0
0' qi tdarslikethail aba (o' quvchn)t a@hahbddargilboa ggui vt buivige) h i pa
bilan o‘rin almashi shi zarur .

Bugungi kunda o‘rta maxsus va oliy ta'lim of
bo“l i shi talab etil adi Bi z ma®olrdmi znlax stua’ lviar
ti zi mi doirasida ko‘rayotganligimiz sababli ma
ayrim muammol ar hagqi d gapirib o‘tishni o‘rinli
soninazardatutimpda. To* g ri, “yaxshi o'qi t40tabdani benwmfoll s a
“ushlab o“tirishi?” mumki n” (shuning wuchun han
i sloh qgilinish darajasiga kel i b" qggiotlugvacnh)i,” |eenkai sr
talabchan, 0‘z wustida muntazam ishlaydigan o'q
gaysi sohaning vakild@ bo“lishidan gat ' iy naza
tizimidagi islohni dastlabntat abdan boshl ash zarur. Bugun o'z u

davlat maktablarida ishlashni xohlamaydi yoki jon kuydirib ishlamaydi. Nega? Chunki ular 45 daqigalik
dars jarayonida 380 ta bolaga mavzuni talab darajasida yetkazib berishgaraul olmaydilar.

(O quvchil gakitamlméntas)ACc fehit g bo' | sa uhdaysinflarda intesfdol k e
met odl ardan foydalani b Aatrtseyadiltiissthl“@aymam”ddeab s*
o‘qituvchil aronigng ulvacrhg dvaishii foami t uvchi "ga ayl al

Maktab ta’'lim tizimida avval dan ingliz, rus
kunda ham bu an’ana davom etib kel mogatlarhanF an
shunga yarasha, al batt a. Fi kri mi zcha, makt abda
mur akkab emas, bal ki gi ziqgar |l va sevimli dar s |
keldi. Bugungi kunda milliyt i | i mi z ravnagqi yo‘lida ko'plab
darsliklar ,uelghivy vago“ Ilgluanmal ar yaratil mogda.
tomoni dan maxsus dastur asosi da omnanat nbidadiar §
Clodi [ Azi mova vV a boshgqg. , 20207 . Dasturda
l antirish orqgal i nut qiy savodxonligini 0
mal ar i ga anBumnattilafanadégl islahning ichkiytdmbng aashgi va asosiy
yugorida aytib o‘tganimizdek, o‘“quvchil
ona tild@ dar sl ari ham x udidkerak!rCawonahia i n
rgan yoki i shl ab chigargan maxsul ot i m
agidek yetkazib bera ol masak, bu maxs¢t
[ Shu siinghaarm jnaahkotnanbi nagarislligi‘kolrardast ur |
an bo‘l masin, dar sl ar pedagogi k texnol
tomoni dan ona tidlair sdari §lhangig@ada @ sowdh
ekan, kutilgan darajadagi natijalarga erishish ehtimoldan uzoq.

Hozirgi globall ashuv sharoitida ta’'limning
O“zbekiston oliy o‘quv vyurtl ar i ni ikngr rivajldmtegishdare | t
manfaatdorl i gi va o‘zaro manfaat]l. tus beri shi
oshiradi. Xal garo hamkor |l i kdan ko*riladigan
texnologiyalardan foydalanish borasidag x or i j iy tajri bani o‘zlashtir

Xulosa o‘rnida aytish mumkinki, xal gar o han
bazasiga ega bo‘lgan zamonaviy oliy o‘quv yurt
xoriji y universitetlar bilan hamkorl ik dasturl ari
iimy-amal iy seminarl ar va konferensiyalar tashkil
tajriba almashuvi doirasida olib boriimoqdaotrgid avr da ta’ | i mni ng ertangi
davl atl ar xalgaro maydonda raqgobatl ashish wuchu

" Qoo T
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NAPAIIEST KOPMYCHUHT IMHIBUCTUK, XOPVIXKUI TN
NMNHIBOANOAKTUKACUNOAT N AXAMUATN BA TAPXKUMOHJTMK COXACUOAT N
NMKOHUATIAPU

IMPORTANCE OF FOREIGN LANGUAGE LINGUADIDACTICS, LINGUISTICS IN
PARALLEL CORPORA AND ITS USAGE IN TRANSLATION

KapumoB Pyctam AbgypacynosBuy*

:gghlZpby Mak onapa napannen KOPMNYCHWUHT nu
NUHIrBoOoOAaMagakTuMnKkacumgarm axaMmuaTunm Ba YHUHT TRAOXKUM
KOPNYCHWHTI TapXumMapga MaBXYyf[ MMKOHMUATNapwWu YpradHil

DZeblktaeZjpammaTtunka, Kopnyc, Kopnyc NUHT BN
NUHITrBOAMAAKT UK A

Summary. This article deals with the parallel corpora, linguistic corpora and their importance in
foreign lingua didactics, in translation of the text. In article mainly discussed the opportunities of parallel
corpora in translation.

Keywords: grammar, corpora, linguistic corpora, original text, translation, lingua didactics.

Mapannen KopnycaaHrpyempepcmnasnnmvMapkKoppPyty :
NUHIBMCTMKAaCKUW acpum Kenmwum TUNWYHOCHMUHT amMnepw
TagKkuWuKk 3TunmnaéTtraH xoAuMcaHKW Ky3aTwuuw, Muncon/ gpan
Mmconnap MaCCUBUHUHT Ma B XY OOTICUK WY K § PI8AALHT MILDHOMWAH T
opnycupgarunm Kynamh UMUHTepdheWc Ba KUAUNPYB TU3ISUMMNU
nMoK4a,; TapfHKm Ky pMaaeHepua a Tmmymnga onnaeo, nnnnao
Ty6xoHanappga a3mMac, bntTaaowwpnswoepa EpipamMmmarT i
N 3ranapunw HYTKW MMmconupga JanuvmannaHuwwm Kopnyc J
pnycpga TuNUWK XxonaTtnap, MWUCONNapHWHT VYH, 03,
AJaM 6epapgu; HO0a0 OAATAMMIAM XHOUBaaTp/maip Kaacp a L1 aApHHAKK PXOSF MW
TWlM®@araH HAHIWMW KynnaHwWuWw, AHIrM OG6uMupukMa Ba CTPpPY
numwur a u MKIoéHp Hole.pa aun
Kopnyc ANAUHITBUCTMKAcCMH puBOoOXnaHunwm -Eommin K g@amy
m acocupga MarmcTpaunk pgacTtypnapwu mwnab6
pnap KOHTpacTWUB ANAMUWHTBUCTUKaPY,i mHambsrea /i :
n
T

OAOI O: X4 XXX
<IKT O =XK<=

c
T
puHMN KMécnaw acHocwumpga MarumwtTcpaunk, OGKTODp
mTaTtTune Ba KBanmrtatTuB EéHJaAaWYyBHWUHT dkagveg n 6
. Pyc, HoOpBEer, WMHIrAuW3 Tuanumpgarnm paBuwnapHm
MNratH, cCTaTUCTUK ycyn OuMnaH awpunikKmMaIMHI KR HX O
c acocumpga onub ORhPwmmmMai MaMacMPpUNIBP U BE U P .
HCKWUX nAwveseag aPhimn 2 HxX."3 ) , ( “Peanumu B nepe
X ¢ KKimariia Phl 20131 5) , “ANCKYPCUBHbBIOENOCHABME@H I
pnpeTaumus " nerpep/a 6 g Ab MecTONMMpPpRBGAL CHa +
aTenbHOT O cnocoba -weNz&axBpdbM VNLNampmple JKNDP A
TagkunuKkoTnapga Kopnyc ga 4xunxm aBCoeaHTHR aM.anHadbpaa
capaH Tun Tabnumupaga diouikgpa NG w mia0o a1 a8 H LBy HH
nap Tunn Tabnummpa ackotTagum. Tanabara amée
T noaspugHarHa H , Ma/jamosa mpoaipgaapica H MY 1o ak npaa ép
TaguraH MaTkpmapapepwmmiaagmra XO0C CcaHanr adt

garu MUCPOPRYapInd gaomaHngaHH ynnab6 Tonwunaagy
ocanap O6uMp EKPUKEK GC GHaOMBHAE M PpUNagWU. AMMO

TogugEglapcnanukgarm MMUCONMHUHT Kopnyc ékun TOha@uwEK a

npt&ewc H,200% 12]

FETOXXNXAEHZ2 39
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9 T WOTOLITYTWE®» 3T
TOSO0OIKS-W®WI®ELISSsX
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Kopnyc XOpUXunin BBXY I aMameepman mun Taxnumn K W1
Knawga xam ackoTagwu. By MWABpPERWMYMWMET DEYHIDY
Xyhn TWUWNWK pfapcinunmek, nyfaTt xampga Kopnyc acoc.l
mxa TakEKyoacqn aHapyMKk oTnapHUHT KYynyunmnurunm Kynunmpa
1. papcnunk, Kopnycpaga KypcaTunraHwungeykpr amang w r a
2. alpum pgapcnuKknap MYXMMPOK acneamARPANAHRDNA
ob6bopoTnNnapHuU HaMyHMBEN c(ugeapraupek Kepigaurpa y,My MU i

3.TabAMM MaTepwuaRAm WpHeoabna TKroaH Toe/KMcarc N1 MUK M 6 UM naH
Sranm@IUEHCUBAUT WIHWM NacaiTupa
Nemack, napannen KOPRNYC JNUHITBUCTUK TapgKWKOT]/

93TYyBUYMN Bamggagwuni BocutTa caHanapgw.
Kynvwpgapannen KOPNYCHUWUHT XYPHWMBKGWMAIBNTYXaBMAMMSB ¢
Bupuunumnm MWCON. Mabny Mk u, pyc Tununpga npeagn

epnornap MHIrAuM3 TuAUra Typanmya TAPKUNMBAK WNOWA :
X nun npeagnor napHWHT Typnwu HYTKMWUR Basunmartga K
pagun. WnoBapgarumw Mumconnap Taxaumnum KypcaTapgukmu,
npeanor HU MHT NTM3 TP aa Hm VA A B Ma OyKWo vy 6 ¢ P K A W 1
yBUYUMT A KMAMHUYMANUK TyFfapupaagwn.
MKKMWHYNM MUCOR~N. Tun ypraHuwwaga VYKYyBUMTa PwBMMH
KNnnaypwuy cawmbohpasi/apHNUHT npepgnor o6unaH vnwnaTtunnn
BN MabHOCMWU yB3ar akQMHT ekKecTaaaMHn a HTr fawmnapgu. Ma H a
AW Ba YHAAH HYTKWUN Bas3matTga GorpganaHMWw YyuyyH
ocumpga YPyRmamwnyn. Mapannen «Kopnycpa wWyHAagadt
MHITraH 7 Tavvwmaeu XK OHR¥EAKRTAE M) Xynoca uYumkapumuwra €
puHNOG TYypmoéagunkmn, to put PebNUHUHT -r@qpKam/Maap H.
pXummMa KUAMWW YyUYYyH eTapawm 3amac. WyHpahw Basamart
noca uyYmkawpmamwmy xam O6onnmtapgn, MabHOHMUHT o3 ar a
M Kypagwu.
Y4MHUM Mumcon. Tunpa y3apo CUMUHOHWUM caHanapgwura
3nap Ma-BH@PUmMma OwWm@B UH cysnap cudaTtmpa Kapruainangyv
3InmaTt ga KynnawwpmaunaHwc ngopi XnxatTpmpaH dapk
KCuMKoOrpadguk Taxnaunan wyHgamnhn Tun OGUMUPAUKAAPUHUHT
HANW KOHTEKCTHMW Ky3aTuw acHocupga TYFpu XxXxynocar
Big,lage Ba great cysnapuHunu KopnycpapaH Ky3aTamMml
NANPYBYMN MabHOAOW CYy3 -MBMBIXBUAMaAapRaAPE&mMa Ava p Nk
connappgpa 3ca ynap kKynumparumya uvmwnaTtuinraH:

O D D <

=

o It should be noted that Diderot first did |
believe in the possibility of collecting a
picture gallery in Petersburg. [28]

But there is increasing evidence to show
one of the greatest hazards lies in the «
itself.[30]

3a rogbl cBoOoero cy ue c T B c|From a palace's picture gallery it went dc
LBOpPLOBOI ranepenmn B MYy 3 |to our time as one of the world's larg
KpynHelwnx MYy3eedHHoMcpTab K museums distinguished for versatility of

-~ x £ O
(OB <N =

ob6bpaHua. collection.[28]

KentumpumnraH Muconnap TaXNuUnNum WYyHU KYypCaHagM

nK npeagMeTHMU HOMNOBYMU CY3HWUHT cnmdpaTtunHM 6unng
rapasaHmMmar aH. Large <cwudcdatumra HuMucobatTatH bi g B
nNpokK yupaunpgwn. -TyGirfeyadHtn Kuygmopdoaka aXumM cy 4 y eariness)g@at n 1 a
el i mHIr nRgc napannen KOPNYCWU CUHOHUM Cy3/1apHMU
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bepapgwu. Nyfratnappgpa 9ca O6yHpgalh mMabnymoTnap MasBb)
nekxcemanapHMUWHT cya3 6upumkmMacu T apekandd nkga6 Ny Y @ la puu ¢
cMmpaTtTHM YHMUHI CUHOHUMUMAaApPWU OGBMUANaAaH anMawTupuw Ypl
xonpga CY3HW CUHOHMUMWU OBMUAAH anNMaWTUPUWHUHT WNOXL

| like you and it's obvious you're a big hitw|T bl MH e HpaBMWLWbBYCTAO, KU Tse

the pretty girls. XOpoOWeHbKNE [fEBUYOHKMU. [ 2

With a feeling of great weariness, Gart|9 T o , KOHeEeUYHO Xe, 6 bl N
looked down at Gary Barkovitch. noyysBcTBOBAanNn, 4TO €ero y

He thought about a great big chocolate (MoToM noagymwman o] 60NnbLWoO

with a dherry on the top. BUMWEHKON HaBepXxy. [ 29]

Tanab6anap KYyuymnmpma ranHm y3nawtupma ranr a

mwnatnwagunm (she said that; he said that;atdhrewob
kenagunw. MNapannen kopnyc Tana6ara ®ebAHWUHI CHUHOL
amac) . Y3nawtwunupma r1 an, KYynunuHuya, raseTa MakKkonac

HamMossHAaAanNapwu HYTKWUHWU y3nawTupmMagrankeanaadmaHT npl

Tenepesb npesunageHT C WA  a|/Now the U.S. president has given an interv
MHT epBb IO, B KOTOPOM OTK toa Russian newspaper in which he re
Bbil3bilBatlwmx 6GecnokoihcTB o publiclymanyWestern concesn

BewnHumn MWUCOIN. Tanaba ycnyo6wui XxXatTora xamM uyn
KOHTeKcTnapHu TaHnab6b onumb ypravHuww nyn Kkyhnwuwnapgy
Kyprasmanum ™MaTepuman p[JouMuM Of3akKuWm TYWYHTBPpUPEAAR

cakK/JaHUWWKW OCOH OYVynapgwu.

Dear Prof. Roshef,. Regards YBaxaeMbin npocdeccop Po
Pean HyTkKkwnih Basamart 6yAmuya Kyprasamanum MaTepwma
HYyTKuMAagarm xaToOHW Tys3aTwuuwra TYCUK OV nyaByimMogarn .
MayMMOHNW eya onaguraH axXwum TabauMmMuim BocuTa 06V n:
fJapcnunkKk Ba nNyfaTnapra TafsHWW KYypyK Haszapwuih wma:
ycnyé6un Typnanm 6ynraH KOHTEKCTappHa HY a BY4OEIKac UK3UN NTHAGL
Tynnab O6Gepapagwn. Wy ©6wunnaH o6wupr a, XOpUXUin Tun Tai
AMNF nuw, MaHGanapHMmM Taxnunn Kunnwnuw, yMyMAawT nupwuLW
MycTakun GaonmaTtTHu Tanab Kwunnapmwk malcaw asoHaad naima ay .
Tapspga Xynoca 4Y4MmKapuw - XxoTupapga OCOH Konawuuwu,
Mapannen Kopnyc OGuMunNnaH TapXuma nAyfaTnapHWU TakKko
MabHOCK MaBXyM KONTaH, WapimaanapmmajaeprBmMmardle
ypraHvnwpaga napannen Kopnyc TapXuma nyfaTnapwuwpgadt
Kylingapnyc acocupga baxapwuu MY MK WU H 6ynradt
Kentumpammas .
1. NMpepgnor napHUWHT dbougkcyas/aaHHaM U KBK A MA C M H U Ky 3 aT
2. KYywumannapga TUHUW O6enNnrumnapuHMUHT KYyAnaHWLWNL
3.tell/say, |l i sten/ hear cys3snapuHu wvnwnatwunuw VY

acocpja Xynocanap uUYUMKapWUHT
4. information retrieval/ sear chmeean Kkaoomn yaT amwac
acocunpga Taxnun KWAWUHT
run CY3MWHWUHI KOHTeKCcTAa KynnaHuwwura MWUCONN
Mapannen kKopnycpgaH 6GaHanMmunan cy3napHuW T
Tunupgarunm MabHONapwu Uy Kaak AMO KXaygueoweas M ?

Mapannen KopnycnappgagaH T apXWn MOIHENMHK  MMT aapbayi/u
KopnycpapaH TapXUMUMOHANUWK TabnAnummumpga donganaHuMWw Taxf
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“Ywoéy pgacTyp, 39HI assBano, TapXmma Haszapuacwu
M HMYy CTakKkunn paBunwga KOpKWU pfapaxapga VYpraHuww vy
oOcCadH, 6akanasp, MarmcTp Ba acnupaHTnap -igeoinpga
XumMpga Kopnycra Kunuputunuwu, KelMmMmHyYanmk yHMHTMAD
naH conNnuvMuwTUpuUuwn, YHra KonagupunraHd wnu3oxaapH
pXUumanapHHmM Kys3aTunuwnu, ynappgarmu TUNWNK XxaTtTonap
navpuniw xam MYMKMWH. YwWbyYy ONMHIaH HaTwuxaaap T
H6a Bas3ucgacumHum OGaxapa onapgwun’

JacTyp MYy antluprn@ p k o fRruyNconpaBaeHr  pryacp X U M a MaTHI/Marfr
ar MEHTHN axpaTunb oliureaHpy KeMM/HMH asnman BpurnagaH a
numra TapXumMa KUNUW CYypaymadAr. chMapmmwwuama,K yulmig
TepumanHum Kynra KUPUTMULWTaH:

1. Sofie Amundservar pa vei hjemfra skolen

(Jostein Gaardevu,Co«dmouf i es verden»/ «

la Copmsa AMyHpQCeH BO3Bpawanacb [JOMONW M3 WKO
1lb Cothma AMyHACEH WNaibno pJopore AOMOW W3 WK
lc. Cothma AMyHACeH BO3BpalWanacb W3 WKOAb AO0OM
1d. Codma AMyHAOQCeH BO3Bpawanacb AOMOWN M3 WKO
le
1f
1g
1lh
1i
1

i}
a
"

sChoMjyel e H WAa CO WKOAbl A OMOWR.

Cothma AmMyHACEeH wWNa M3 WKOMAb AO0OMOIW.

Co oacsie HAMWY/HA A OMOM M3 WK O Nbl.

Cochumusa AMYyHAOCeWK aQunr. 4 OMOW nNocne
. Codpmsa AMyHACEeH wWwWna AOMOW U3 WK ONBLI.
a’”par #RuMEZuopo o Kopnycugarm npodeccumoHan Taf
a opurmHan mnapya Mas3IMYHW caksaHraH xonpga u
NWUWPUANT aH. Kopnycpaauv nMmasnkgy/na pTmaHpmeur M ak muenar a™ T a p
écnaw acocumpga KOHTpacTMuB NUHTBUCTUK Tapjkunuko
oceccunOHanN TapXumMoHnnapwu TOMOHMAAH KMWNWUHT aH
MMaTra 93ra ©9KaHNUITWK XEBxWaBEUWKHUWEPADaATl ar yKe TN L
MTrMHanNn MaTHIa KaH4YanNnuWukKk SKWUH TapXumma Kunumuwap
Tepuvmannapu Taxnunoum WYyHWU KypcaTapgukwmu, pyc Ta
KMH Gagunuii Tapxuwmam#prlbp3ian kKypuwapgwu»
Mapannen Kopnyc TapXUMMOHANMWK TabaummMmpga xam K
AawyB aBCTpPUANKNK TUNWYyHOC M. BaHpgpyLuwka B a y
WwnaHT r aH. XaTTo TapxXuma 6yihnmuya MeTOoOAaUNK &KYuMmaH
A. KaszakoBa TOMOHMAgAaAaH TYy3uUATaH pJgapcnunmknap) na

fJapcnunknappga OpuUTr KUHanN Ba TapxXuma Twunpgarwu
nnamum MaBXypa. byHpaih TonwumpukKknapHUHMHABCOEKDa.]
aMMaAaTWUK CTPYKTypacuUHUW Taxnun Kunnouuw X a 6
p Heya BapuaHTMN) MaTH ©Gepunapgwu,; Tapgku n
AMNW, NWUHIBUCTUK yMyMmMaawmManap XaepXKAMEUN
puw Tanaba 3MmmMmMacupga Konapgwu. By VpwuHg pa
naH OoOowWKa TabAMMUK pecypcrnappaH YCTYHIUKEKA A 3
3appgpa TyTmub6 amManra oOwWNMPpUWKUIKYRIKAQMAT & amylB XU
a 6ynmMaraH TapXMWMOH) y €ékwnm 6y “cTaHpgapT KOH
Xapa onappgur atx pecypcnapra I39XTMEX <ce3afgwn. Ma
PXMMOHHMUHT 50, xaTTo BOr & wBakKkam IkaHw.T DMEKATHP O
MNblTep TexHonorumacu 6y BaKTHWU ce3unapnum pap:
yn Ba WynnapuHun yYypraHumwaa npodeccunmnoHan Tapxwu
aMnmaTtT Kacb asaTapgwu.

Kwnpga
K/Tax
aAmAackKk a
a na
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Mapanneoipgeek gacTypwu acocupga TapXumumaHnm V[
M3InNKTMpaéTraH JANeKCWUK OUWPNUK IS3KBUBANEHTMUHU ToOn
paHcKpuUunuwusAa, THAaWMLAWMT g@MQWM)YT nap acocumpga Tapx
TamManap, rpamm@amTmikK , O@amoOTNapHWUHT KynnaHnunnunu
HanapuHW KOMNDbTEep XxoTwupacumpga caknab kKonwuuw
NaHWWM MY MKMUH. Xypan wyHAam MWMKOHMATKM 6K,
BUM YUY H X amMidraarbuimam nxiim 3pMeacty pKEMMIGUKLLN My (Me&K JUTHE J
BYM B a Tanaba YUYy H 6uppecx TabnumMmuim pec)
aflpaHnHa TapXumuma Has3apuacum Ba amManunértTwnmpga
6Mp Heya MWYannAapVvaKwEPyIMoaTA/Janp 6Gas3 acu Ky pl
Tanabnapra O6yWcyHYBYNM (KOHBEHUMOHaAanNn) wma
MaTHNaAapHKMYOnKaKyKwcmnaTtTm Ba CTUAUCTUK L
HOpManapmaH napAanawwiyinxdepmMmangn. By HAaa
MW P KT KWQR BXOY XMKaabs /My, MOOoTGW MaTHMN, WwapTHOMaA
6paruvm MaTHnNnap TapXumapga HadakaT /NeKCcUK Y3
nnap MaBXyanurun obmaavmwxamayanpgGnaagwix. Ynap
aHTKW Tap3unwpga w3ara 4YwmamMHUMa p/MQ 3 nywmn a pHk HHa MW
KTEPUCTUKAAPEKUMMORNFEGFH MWHCTPYKTUB KYynnaHMa
n. By BaswundaHm o apggumn mwir a TOigacpw @oHadbkja p2a) O0o5nm 3
Mapannen Kopnyc aTaMaHKW TapxXxumuma Kunumwpga arT .
H6a xumcobnaHapgwu. Nnmun, TEeXHONOor nk , cmécumnm c
fFaTnapuHun ApaTUWHKW B8pnpa Ranagupum@pkkewmadédTiyay |
kKkapagw; H-Ampapmga vnewmep S3TYBYUYWM TapxXuMaaitagM ato 3Be
pum-amamMaHW aBTOMATWUK Tona ONMWKM OGUANaAaH Kynralhnuw
XHUK, CWUWECUN, WK TIACPHMMHIT Blaa P@APINEWIK KMPTNTHY C U aK T
Bagunwuin acapnap TapXumumMacuUHM Knécumn ypradHumuwpg
nMmanpgwn. Mae e HIMKmpay c« Ten6a» pPOMaAaHWUHUHT 20 X un
3apuMACUHM YpraHumw Yy wHyHvMaTepmnanfimdumykuwar &0
nyéra ar a. Lewmack, 6unup acapHUHT TYPAWU Tapxumw
Nappfga TynnaHnwWwn Hadpakart MKKW TuUN opacupgarwu
HCTPYKLUMANTAPHUW KY3KRIwam evkatHo acnun, p abtawikan Tryapim T a
ocumpga y €kun 6y TapxXuma cTpaTeriwmacepyaKunmmBasx
Xapuwm MY MKWUH.
ARTNW MYMKUHKRNapKKMORNRORWH TapxXumma ycynnapwmuH
M KelMHM@pmagyKymMa HaMyHa O6ynapgwu. MKnapHW WKKM
atTumxacunmpga kKkynmmpgarmum dapknap axpartwunnpgwu:
DnkKkKwu TUNMW nyfatnap nekKcmnk 6uMpnunk B a aTa
BUBaAa/leHTNnap TynnamMm Ba TapXuMMoOHNap Taxpubacwu
2 TapXUWMOH HWBWERP/KMEA nNyfaTumpgaH Tonap 3KaH,
Mcnm OGUPUHKUM TapXmma MaTHMUAaga Kynnaw MYMKWUHAWNT VY
napagmun; MK 3ca MYy aMMO MU Basunmartnap VAERA 6up H
aTmpgpa KypcaTtapgwu.
ANKNKKN Tunnum nyfatnappa MaBXya O6ynmaraH wma
p cy3 pgoupacumpga OSKBUBaNeHT Taknundp kKkunnmanmpgwn,

QD
<
<

OIS £ 9o
=c

Isscscmﬁl

MTOS=SE<OO9™h o =0 - 481

H
r
y

X

7
MPNUWK TapxXumacupga xam éppam bGepapgum;, TapXUMOH
y

NTIMTYHAUT MHM Kyprasamanum Taps3fga ypratapgwu.
Mapannen KopnycnappagaH TAapXUMOHDAIMNK TabnNuMm/

anépnawga doipganaHMWw MY MKMWUH:

ATOKNW OTNaAapHMWUHI TapXumMa KWUAUWW ycynnapuHuw Ton
ATamManap KaHAjgaWh TapxXuma KunumHapgwn?

Nw XyXXaTmgammmiKAMK CTpyKkKTypacun KaHaka 6ynapgmn?”
QKBMUBATNEHTN MaBXypn O6ynmaraH O6uMmpnumknapHwu KawHap/]
TapXxumuma Ba acnAaumartrpgarum mmMaTH OGenruvMnapumHumu caHab
MKapMHF. Kancwum Twmnpa G6Genrwvwnap Mumkpgopun kyn?
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6. Pyc Ba uvHa numme J/MOTTWEapHW KYy-mpawMmdyuimdyax e wewmK |
TYWYHTUpUG 6GepuHr (OGyHAaaWh TONWUPUKHWM Typnu T pal

Xynoca ypHuga WYyHUWU TabKugnaw XOWU3KMWN, 3aMOHE
acocuparuy EsHHIAUIYBMIIHHWMAT 1apHun apaTtagun. Mumnnumi K
kKopnyc KaTTa MaccuBAW MaTepuman acocupga aHUK 6wm
3aMUH X 03 WNp ATaENXgHIW K alBuMidin @ X mmmo mik Tmcoa Ba 60wk a
KopngcApaTunw alMHaH Wy coxajga TUNHWUHT ycnyouim
MMK OH bepagwn. ByryH AaAyHEé KoOMNDbTEP JNMUHIBUCTMUI
MeHexepnapwu, ynap acocumpga Maxcyc wMakKkcapgnapHwu
ApaTMMMIK OHU MaBXyfa. Y36ek TUAM YUYYH xaMm WyHAaamn

UNKUW OGYryH KOMNbHORTEP NUHTBUTMKACKM MyTaxaccuchmu
AJABUET/IAP:

l.Ao6poBONbCKMUI 4. Kakwne 3ajale u K Qye muyd/co T
https://postnauka.ru/video/54851

2 KokopeB\@p®Kyc napaiineBlboHbYXY eTHEMKUC TUOHBO C TBeacHTHHOMVMKY TAl:
(TamMboBCKUMUIN TocCcypapcCTBEeEHHbBN yH@B&EPLENTET), BbIN

3. Me n b HBK KTl e p euseocak u e —KWIPA Y O H U MOT VYT cKas3arThb H a
npenoaa gl/ahttpsu/Gberleninka.ru/article/n/perevodcheskiepusychto-oni-mogutskazat
namo-perevode-egoprepodavanii

4. Mengliev B., Shahabitdinova Sh., Khamroeva Sh., Gulyamova Sh., Botirova A. The morphological
analysis and synthesis of word forms in the linguistic analy/zemguistica Antverpiensia, 2021
2021(1) ;112ctp. 703

5. XamMpoesa W. My annwndnuk KOPNYCWUHWUHT MYy WIT apak
XxXankapo ->Ne2p H(a2r0B2 0-98. DOl http://dx.doi.org/10.26739/2189297-2020-2

6. KhamroevaShMor phot acti ¢ rules in the morphol ogical
EUROPEAN SCIENTIFIC BULLETI N”". VOLUME9®70 NOVE
45-49.

7. XampoesBa L. Y36ecx TNUNAU Mopdonor nk aHaResaTo
Globe Edit, 2020-2 53 6. |I630B-H1L7288 7 8

8. Xampoes a3 dlek TUNWU Myannwndnuk KOPNYCWUHMNM Ty 3
Mo H o1 p aSBM-40:6200515077]SBN-13:978-6200515070M1 3 o a TCd /obb:e Ed i t (7

2020260 )cTpaHunuy
9.0xeroBll€felopa H. K. TonkoBbIA CnNnoOBapb PYyLTEOK Wa

nyfarT. (C. Akobupos, 3. Marpynos Taxpunpwu OCTV
QHUMKnNoneaudacwun brooum.p e8a0a8k uonm.s1 ¢ n . 1

100xeros C. W. , WieepoBa H. IO T@ank oM.bti A3NH,B aPpb9 5
choBapb PpPpyccKOro 4d3blkKa: B 4 T. / Mop peegns aold.
19351940).

11CocHuiEall. MapannenbHELbLE Kopnycbin BM e poedbBy OHEYH U U
http://ling.ulstu.ru/linguistics/resourses/literature/articles/corpus_education_translation/

12T ao 0. 3aXappm 6 BT HDab M0 BAHM € napannenbHOTO
KmtTamckor o 13 blKk OB [/ ABToMaTusaumusA

https://www.researchgate.net/publication/306911853
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BAHOLASH VA MILLIY KORPUS
ASSESSMENT AND NATIONAL CORPORA
Abdiraimov Shohruh Samad o‘g‘li *

Annotatsiya: Maqol ada korpuslarining ta’lim jarayo
yuritiladi. Xususan, ta’'lim tizimning muhim Kk
foydalmmi sh i mkoniyatl ari haqida so‘z borgan. Shur
egallash darajasini baholash jarayonida korpuslardan foydalanishning samaradorligi ochib berilgan.

.DOLW VKempU® Rddpus lingvistikasi, baholash jamay, yozma ishlarni baholash, matn
tanlash

Annotation: The article discusses the prospects of using corps in the educational process. In
particular, there was talk of the use of corps in the assessment process, which is an important componet
of the educabn system. It also reveals the effectiveness of the use of corpus in assessing the level c
proficiency in Uzbek as a mother tongue and a foreign language.

Keywords: corpus, corpus linguistics, assessment process, written assessment, text selection

Ma ’mkiy global zamon axborotlar ummoniga aylanib bormoqda. Axborotlar maydonidan
kerakl isini tez va muvaffaqiyatl: foydal ani sh
bilan bu tarmoq insoniyatning barcha sohalarda yillar davomida bajadlagigmushlarini gisga vaqgtda
si fatli baj ari sh i mkoniyatini yaratib ber moqd
ajdodlardan avlodlarga yetkazishning muhim manbasiga aylanib bormoqgda. Buning uchun global dasturiy
ta’minotl ar yankatmiilyialbh | avli @mami m@amar ali foyd-al an
odatl arini, gadriyatlarini, a n’' a nlutuayetkaribh herishnimu m
xohlar ekan, kompyuterga uni o‘'oghadshi DugVobti
ko‘“rsatmogdaki, davlat ham bu kabi amaliy aham
ta’' minot bgiulvavmat §ashi abmagsadga muvofig bo‘l adi
faqatgina madaniy merosni aviad§ja yetkazib berish bilan cheklanmay, iqtisodiyotni rivojlantirish
uchun katta foyda kel tirishi, yangi i mkoniyat/]:

O‘t gan a-glardannbgshla® gahon ilmh ani da “kor pus”, “kor p
tushunbal ar f aol go‘l l anila boshlandi . Bir gancha
yangi i stigbolli yo‘nalish paydo bo‘l ayotganli
ham til nazariyasi bi |l adi mirakighb laragpnlarhi oosdnlgsatingan,k o °
samarador !l igini oshirgan edi . Avval o “korpus’”
manbalarda bib i r i ni to‘l diruvechi izohl ar beril gan. J e
tadgiqotidaguyi dagi cha i zoh beradi: “Korpus”’ kompyut
i ngvistik ahlillarga asosl angan kDarhagigat, kogpusn | a
mi ngl ab, y mi ngl ab matnl abni molki acdtli gla b ad
ingvistik baza hisoblanadi. O‘zbek til sl
r
dui
n

n
Kk

> O

boshl angan. O"zbek tilshunosl ari dan
isruv dasturlariga bo‘ysundirilgan ma’
tortib, yuz million
ga bir olima N.Abduraxmonova esa quyidagh a t
umashina o°‘qiy ol adiga
| a Aldaraxmdnava, P021d 284]

De mak, “milliy korpus shakiarlnilqamrab blgan, tlidi gslublanga éid i ©
bo‘l gan mi ngl ab y 0z ma vV a og‘ zaki matnl ar dan
hisoblanadi. Bu bazadan nafagat nazariy va amaliy tilshunoslikdagi tadqgigotlarni olib borishda, balki
t a '-thribiy@jarayonida ham faol foydalaniladi. XususdnOn a t i | i va chet tildl

i n
| a

ik ogip
da : HMehgtiyev, mi |
l aydi “kor

formatda mat nl

I
at
I k o
I on gacha
: 54] Bosh a’'rif
I b, n
I al

*Al i sher Navoiy nomi dagi Toshkent daVv hgat ueotiribsik,
abduraimov.shohrux@mail.ru
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borasida korpusning ahamiyati begiypdengliyev, 2020: 55]Bu b or ad a, ayniqgsa,
muhim komponent i bo‘l gan b a h anl faydalanilgdiakeyngioyitiardd a h
jahonning rivojlangan davlatlarida birinchi(L1) va ikkinchi til(L2)ni bilish darajasini aniglash uchun

tashkil etiladigan sinovl ar tizimida ham faol
sinovlarida ham foydalni | adi . Birinchilardan bo'l i b, i ngl i
bayon qil adi . U topshiriglar ishlab chigish, t

kor pusl ardan foydal ani sh s a messhlaa keyinchalik aivojlamtiglib, n i
baholash jarayonida samarali ishlatib kelinmogda. Ona tilini bilish darajasini aniglash sinovlarida ham

milliy til korpusl aridan foydal ani sh mumki n. @]
baholashdag * qi b t ushuni sh va eshitib tushunish mal a
matnl ar topishda asosiy manba bo‘lib xizmat qi
maxsus dasturiy ta’  minot iyabatahadiogvhamadi .i yN
o‘rnatil gan bu dastur o‘quvchilarning y 0z ma i
mezonl|l ar asosida baholaydi. Ya’ni yozma ishnin
erkin aniglay ch d i , shuningdek, ularning ko‘chirilganl
jarayonida o‘quvchilar bil i mini xolis va tez |
baholashda foydal anil adigan dastlursihyi tha'mmi mwh il
bel gil angan darajada bo‘l masa teskar:i natija h
bergan javobl arini ham baholash i mkonini yarat.
minglab namunalari kiritilishi ozi m bo ‘| adi . Shunda og*‘ zaki so'
me’'yorlarga mosligini bahol ash i mkoniyat:i tug"
kerak bo‘ladi, o‘qib tushunish va euwishiuthuntkerakliu s h t

yozma va audio matnlarni izlab topish ham murakkab jarayon hisoblanadi. Agarda milliy korpus ishlab
chiqilsa, bu jarayonlar ham qulaylashadi va osonlashadi.

Milliy korpus o‘zbek tilini X o r tishda yyamtmuhim s i f
ahamiyat kashbh etadi . Negaki i Kki nchi til sifq
ekanligini aniglash korpusdagi matnl ar va und:
ma’' nol ari ga boag" lilibigshnmgpAll A2dB1, B2, CiCk danajani lbelgilash, unda
o‘qib tushunish, eshitib tushunish mal akal arin
i shlatiladigan matnl ar va so‘zl arni ngbordBumdanj as i
tashgari yozma va og‘zaki sinov natijalarini a°
samarali hisoblanadi.

Xulosa qilib aytganda, o‘zbek tilining mil]l/|
oid tadqgiqotlarnigq i shonchl il igini, samaradorligini ta’'m
pog‘ona ildamlashishiga, o‘qitish jarayoni, bal
yechim sifatida xizmat giladi. Bu muammolarga yechim topilishi gt i sodi yot ni 0' S|
madani yatini dunyoga yoshishga sabab bo‘l adi
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Y3BEK TUTMHUHT TA’TMMUIA KOPIMYCW BA3ACUHN TAKOMWITIALUTUPULLIAA
MAKTABIAYA ELLUOATV BONTANAP NNYFATTAPVIHUHI YPHU

THE ROLE OF PRESCHOOL CHILDREN'S DICTIONARIES IN IMPROVING THE UZBEK
LANGUAGE EDUCATIONAL BUILDING BASE
PaxmaToBa 3ompa XakHa3apoBHa*
HabveBa LLlapuda NcmounnosHa*

:gghlZpby Makonapga MakTabr aua éwpar un 6onanap

BocuTanap - uAAwCTpPpAaTWBMUHHMWKWIIAIPE AXIEMMAP , T YIYF 1A
NnyfaTnapHWHT T aTbalkKMQUMWIN JKeOWpTIWpPCWHW4 ar 1 ponun, 6y 6o0p
eymnmMnapum xycycumpga cy3 6opapgwu.

DZebl ktmeZzyTabrava éwparuvw 6onanap nyfatwu, 6 0N
SHUMKNONE AMWHUN MM MF aTNnek CUuKkK MUHUMY M, pacMam, Nyfr

KOMMYHWUKATWNUB KOMNDETEeHLUMNS
Annotation. The article discusses the role of speech development tools for preschool children
illustrative encyclopedias, dictionaipinimums and various thematic annotated dictionaries in
improving the educational corps, tpeoblems and their solutions.
Keywords:preschool children's dictionary, children's encyclopedias, illustrative encyclopedia,
dictionaryminimum, lexical minimum, pictorial dictionary, speech aids, communicative competence

MamMnakaTunmMms ga MaKHTaMNCaIDE TKABMMHMHIN, Y 31y KCMUS3
MYyXuUM OYVFUMUHM cudpaTtTmpga 93bTUupod aTumnunmwn, KkonasBsep
YKYB gacrtypwm acocupga 6onaHMHT KOMMYHMUKATUB,
WaKnnNaHBaPMAACUHMUHT 3 M nywwmy oy MyTHWKTAKT TR G T @KU W— B O
nyfatnap, nNeKCWK MUHUMYyMAnap, Kywummya axbopoT Me

MakTabravya éwpgarum ©6Gonanap HYTKUWUHU YCTHPY WHMN
nyfrartnap, XycycadH, S Haamwmwm.e o Mka K Ty 6/rBa v Ay f @amma
paTunmnaguraH xap KaHpgauw HYTK yCTuUupuw BOCUKUTACMUH
MPNUKHW wn3oxnawpga O6up KaTop ANAMUHIrBOAMAAKTMUK Ta
KYB nNyfaTnapwuH#HT UXCATE LK1AGIVBKKETCEMP U Xy CyCcuaTnapmH
HI MyXumaoapwm xycycumpga TyYyxtTanumbé yTamus.

BUpWHY M OxaaHK M KaTbuim yer apanaHyakoyms.  SYyMFyaumravHH, U H
PUHMWNAPU YUYYH XaM MYXWUM Me3O0H. Bupok yokuy B
pnapu xaxXmwmaH KaTt T dMakiabrada Bumark6amanapwiyrsirk KaknMu Typsv
Knap, nnnwctpaumsnap éunaH 6mupra 100 6eTgaH owimaiign. AKkcapunart -4/0y f6aerTn
podnmpga 6YynNuno6, cy3numk wmMukagopum 10pgpgaH 100D adaxw
naH 60fnNMK 4Yerapa ¢ abab AWM YWaKB 3KyHTaoIGaupar /aa pogyanHm Hu
n
e
e
n
3
a
L

a
6
y
3

o4 =
W< <

D

a

DX OO

= o
DX S <z s o

xXonnappapa nNnyfaTtnap TYPKYMUHWU w3ara Kentupa)
O H

TAUT WHUHT “Y36eKkuct MUANWNA 3 @ T, M K JITOONMEOAHWNS,

H
HUHT OUPUMHYM 3HUMKNoOonNnegmam” Typkymumpga 50 HO
ne6, ywby 6onanap sHUuMkKkAaoneagumsacWUHUHT 2018 NwnjJ
mK”, “Kananaknap onamun” , EXamHpTYf Baonagrgap’ o7
MBOHOT onamura caéxartT”, “YecumMnanuknap ONaMUT &
p a3TuUANT aH.

MK KWHY M OEMY MU A 3HUMKNONeAawuasa, XxXaTTo SHUWNK NOT
TypnapwuwpgaH dapkaun pyrasnapugh@Enycyd yaTepnanim yairamwoc Taptunoga

TakKaUM KUNUWK 6unaH xapakrtepnaHagn. AHUWU K POFfF U, Ny faamM c¥yemmampp & aa
KynmHya mmMaB3yBMUW TapTtubra acocnaHapgwn. Bokabyna

MaB3y oOoCTuMuAa XamMnawWwBR@H YAg#MaTHOMaka aHTr natTagwm

T

apwuMm pgaBnaT yHuUBepcuTeTunm TadAHUY [JoKToOpaHT, zoira.
ATY Kapwum dunanmanm y36exk Tunumu Ba ajgabunértmnm kadepp:
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nyfaTtTnapHun a3cnatapgw. Cab 6onanap nNyfaTUWUHUWHI
XonnaymaatTmnb m3oxnaw)r a antTmpunradnunrun 6una
MNK KYypuUuHUWKN GyYwKrawsf aprappgamM MaHa Wy 93XTUEX OV
MakTabravya éwpgarm TabaAuMm oOnyBuUYUMNapra Mynxarl
Nr aH 6onanap OSHUMKNoneagusanapu xam Mab/lyMOTH
fFaTnapHunu o3cnaTtagma HWawmnaHP N2OH 0 MeAHIMHT 3 HT

aowu
My H

2 433030
[GIEORL G A ¢

FaTwu “Xammacwu ofaM Xxakunpga’, “ATpodumMnsgar u

WwKumMun TONraHwu O6GYyNuo, ynap V3 wunuwnpga  OGKAMPUIVHKY U] Y F

kKona Ba uM3oXx/awjgaH Tawkuwnan TONT

YUNHUMOAWF AT  MigMIa TyaWimupm HUXoaTia ogamii 6 y nn 6, acocaH
rannappgaH Tawkunun ToOonagu. MypakkabnawTuUupyBUYMU B O
KyYynnaHwmanmpagw. NexcukorpadpmkKk cemMaHTU3aLULWANaHWMA ©3
xonaTtunw, y awab TypraH XOMNHWUHI UKAWMMU, XOHAMKU Ba
M3oxnap ycnybaH anunmdpbe gapcnumKknapum MaATHWUHWU 3CNce

ADIR

Tog'liklardan so'ng boshlanadigan tepalik yerlar, balandliklar adirlardir.

Elchi bahor keldi yana, Qjradirga durlar sochib{ T. Adas hboyew.o'“s@r mulner
[ M. A”zam, 2016: 6]

QOZON

Ovqgat pishirish yo suv isitish uchurhkémakh
kular taragturug, Qozon kular sharaghurug.( A. Obi dj on.n “p@‘hd ‘aiviolndrngd M. /
136]

Cysnukpga nexcunkor padwa T 1o m BEMU KNG KMnckKapT M
orvpganaHunmaingmu.

TynumgKpokKk TacaBBYpP XOCWUN KMUANUMW YyUYyH O6Up nNnekec.
conumuwTmnMpammas:

N30x JlyFat HoMKU
CAMOJIET(pyc-yzTiam BaymeDa)b -dY36eKuUcCTOH
XaBopgaH OfF Nnp y4ymuuw annapasHunknondgyYs 6exu
MANrapmnama xapakaTnaHradHga|/MmMmnnanumm S3HULWUKAODN S
KyTapuw Kyuwu Tabcupupga epMmanMnin Haupwmesg.un ,—2
Banura YypHaTunarat BUHT Tedb. 481
TOpPpTwiuwm kK(ynopweHnAn ABUT AT en/
conno opKanum KaTTa Te3NWUK/,
Kyuwu (peakTwns ABUTaTennu
xapakaTtnaHagw. KaHoTnapHWWH
Xohnawnmuwnr a Kapab, C.
TeKCcwm)InNKRBa 6bunnatH (kaHOTHN
ABUTaTennapwu COHMUT a kKapab
ABUT aTennapm Typur a K apaf
TYp6OBUMHTAN) , peakTuB AOBMUT
mnynosuymnap ypuHnapm COHMWUT §
YypuHnmaHmyymra Kapab xapbwuni
K Ba Maxcyc Typhnapra 6ynmnu
CAMOJIET - Kafgwagumpgadt ogaMJApuUCTOHOBa A B. B.
MalWnH@AMapPpP3y Kunué kenuwwralll. . Ba 6rowsHTrMed
acnmpga ©6GeH3UWH OumunaH wpaguNaIHUMKAONeKmMAMO ) (
Kynaninmbé KeTraHwupaH KenmH op|lT. AnnmModB.: Uy nn ek
6ownawamn. “ABunc” cyswm no 46
bepapgwu.

TYypTunHUMAaAaHKAa nyfaTnappgaH-H GapkKknaHwuno, 6y TWI
Tanabnapra XaBob6 O6epunwm 103 UM. Mabny MK u, MaKTa:
araynmanpguwu B a agpecart nyfaTtpgaH-H KaTTanap épAaa
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Tapbunusuumna{o HE/KaUPp OKTyamar mga KypcaTtunu B a 3WNT N W
y3nawtwunupapgwu. MakTabravya éwparumw ©6Gonanap nyfaTwur
ogatTgyaaT AaMyannudnapwm n3oXx 6epnb yTapgunap. Ma c
éwparn 6onanap SHUMKNoOnNnegunacnm”r a “KntobxoHra”
“YAanur pga, an6aTtTta, AYHéparum xamMmMa Hapca xakKkwunpga
6y nca Kepack. Bupoxk ynap, acocadtH, KaTTanap YU4YyH
SHUMKANONEeaAUAHT 6o0p. Arappgpa VYVKMUWWHMHaHrnvagmam , €
KelinHnuyanunmk, EWNHT Yynfanrau, KNTOOHMK y3vaHMnupBeup
Malofeyeva N.N 2010: §.

Wy 6ounc MakKTabr auda éwapar u 6onanap nyfaTtunur a
KYyinnaABBano, Yy TacBUPAUN Ba PAHI HIWMHIO YOreINUMH T WMKI NE
XycycumaTtTura KywuMmya TaBeunwpunhepagprgRApUuyUHpanunkgF
BocuTtTara sra 6ynumwm nos3unm.

Nnmnii nepgaror nka acocunktm7 0. An Ko K maik T (X
“TywyHyanap onamum pacmnappga’ 3HUMKANONEeAUACUHMUH
TypraH onam BHugeODoORem@mmnamgn. KoMeHCKUN Twun yYKU-
ypratTmnw mMeToagUWKACWUHKM 0NKM6G KupraHuH onum 6Yynunob, y
XaM KYPUWHUHT Xmc aTnuw, 6nnmnw daonmaTumpga ISHT
KoMeHcCKkK naic aypwbya “ Ypratwuiww camapa 6epcuUH JecaHT us3
MacanatH, MHCOH ab3onapwu, Knihumnap, YVKYB Kyponn
6unnadH xam T [KanemskimaD20Hrgfe6 anmnTraH a24u.

YMy MmaH, 3aMOHAQBUWIT UT aKb//HAIMRA aX abwy T/ M3 yasn XxXuUuc 3T

E3MWHUHT MYyXUMUM Me3O0H/AlypmwmmHay exy c x@/paH aygjmd.a mu , L ¢
cypaTtnap xaM @uBaAOMOT Py XwmMmaTtura MOC 6y nunuwn;
ANTUPOK (rnaHuyeBbhId)oTKHHID)I,, MYaKTorMg 6e3s3ar u 6exu
6y nunuwn,; KNTOBHWMHT xaxmm (A4 dopwmarT) 6unaH ©6oO0fF
“KntobumMunalayanapema 37T a ONTWULKKMT/MIA@HC AOIOP aKk U 3 WPK
Tesd3pga TonunuwunpRrRpa. épgam CagumnmdanapHUHT O4Y xaBopa
6ymna6 “Wyn wpacaH"”, pacMnapgarun dapkKknapH®W aHwm
T o n a fMalaféyeva 2010: 67]. bBe wn HYy 1 AYAKHY B nNnyfatTnapuHWUHT 6ap!
MaKTabramdmma @aeawoanap 3HUMKANONeaumanapupga nyfaT MUK
MakKo/sia 3mMac, 6ankum pacmM 4Yu3ULW, 6 Y A uonwvpiakmap, 1 LW
TecTnap, WYHUHI 4eK, Te3 aiTuLL, TOMULLMOK, LLEbP Ba 60LLIKOTMPMaiap Xam >om onagu:

REDISKA

Rediska gyishlipo | i z eki ni bo*lib, shoir Anvar Obi dj c

Popuk bardi

Boshim bor.

Vazmingina

Toshim bor.

Dumi uzun

Rediska-

Menga

Kenjatoyuka( A. Obi dj on. pa*hO‘ajpfoMr'AangmB 2016 : 14

Mabny MK nag oedKoKlyap MHM HT  pPUBOXAaHUWWMAA YHWUHT Wup
HYTK, MY/ZNOKOT, VKWLHMUWHG & 3a¢UmakyKBIICMMaamag o p MK acuH
PUBOXNaAaHMWWN MYyXxXum pon YWhWHauhpgwn. MHcoH OGapmMoKknap
MOTOPWUKHAIC M M B OXNAaHWLWN Kynnmpgar u X0 ARFaATTAIQAPKHKIY P OB
puBOXNahwunxuapaxkart KOOpAMHAUMNACWHXET UP@AMBB X/ aMmKL
PUBOXMNAH@MIUMI KYHUKMaANAPUHWMY T KLIHAVKHIT a B un BYopiHabHavnelsma
2018 8].

Oewmack, MEa K Teau@raa w 6onanap nyfartTwu kKyvunpgaru
XapakTepnaHapgwu:

1. xaXxmaxtiam 6ynagwu;

2. cys3nmrmn, acocaH, MaB3yBWUKW TapTtubra Kypa XO
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3. nyfaTtT MakKkonanap Ty3umnumwura Kypa copgpa Ba MU
M30X YUYH O9Harpryna@ay muwaymp ok sTagu, neKcukKor
KyYynnmnapgm;

4. 6onanap apabuéTnapura KynmumnapgumraH mwmMaxcyc 0.

5. nyfamkpokypunmacupgaHt Ky n MOTOPUKACUHM puB
Tonwupuknap, T e C T naTpw, W, W YTHOUMHW LOMEOKK, , TUEE3b pa B a
XO0OW onapgw.

Xynoca <cudgpatTmpga ankTuMmw MYMKUHKMNU, MakTabr aua
6ynmwun, cys3nurm, acocaH, MaB3yBUW TapTwubra KYPp
KYypa coagpa Ba umunwawuGWHWAmy wWyHHERpPanb®da MU30X YUYH
3Tapn, nNeKcukorpadgpuk cummMBoONuMKara kKam WAyYyn KYyWwuni
nonunur padunek Tanab6napra MABQPOKYyPerpim@Ec M gamyf & 1
PUBOXNAaHTMWPUWITAy piaap aTToAnuvapHi K na p TecTnap, Wy Hn

webp Ba OGowkoTMpManap xamM XOW onuwm 6GUuATaH Xapack
ADABIYOTLAR:
lL.L.N3ob6paxeHNe 7 HanmMmeHoOBaHMUeEe BCe€exX BaXHemnuwnx n

KomeHCK unn, httHsd/ruivikipedia.org/wiki/
2. Malofeyeva N.N. Maktabgacha yoshdagi bolalar ensiklopediyasi. Tarj. AAkdar. Cho‘ | pon,

3 Mirazi z A’ zam. Mi ng bir so‘zni b i - TBoshkent: B
«O“kbston milliy ensiklopedi-260di » Davl at il mi
4. YpunHb6aesa 4. PaxunmosBa M. MakTabr auya éwpar

waknnaHtupunwCygrmugmpuapg, 2018. 120 6erT.
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O‘ZBEK TILINING MULTIMEDIYA KORPUSINI YARATISH TAMOYILLARI
PRINCIPLES OF CREATING THE MULTIMEDIA CORPORA OF THE UZBEK LANGUAGE

Saydaliyeva Matluba Shuxrat qizi*

Annotatsiya: Maqol a o' zbek tili milliy korpusi tark
bag'ishlangan. Maqol adahaomal anmadaai KXot pygbdbni mg
afzalliklari ko'rsatildi wva wuni yaratish masal

Annotation: The article is devoted to the need to create a multimedia corps within the Uzbek
language national corps. The reseler has demonstrated the advantages of the multimedia corpus over
other traditional readymade multimedia applications, and concludes that the issue of its creation is
relevant.

.DOLW Y¥X&pupQrigwstikasisubkorpus, Kklip, klipmatn, klikst, imehora komponenti

Keywords:corpus linguistics, subcorpus, clip, clip text, click, sign component

Korpus tilshunosligini rivojlantirish bilan bir qatorda, korpuslar qurish ham zamonaviy
tilshunoslikning dolzarb muammolaridan biridir. Hozirgi vaqtda korpuslaan f oy dal ani s

l ingvistik tadgiqgotlarda yetakchi rol o‘ynaydi

Korpus lingvistikasi XX asrning 69 i | | ari da asosan ingliz ¢tild@
birog tez orada boshga tillarning ham korpuslari vujudga kela boshladi-ylll63AQShdagi Braun
universitetida U. Frensis va G. Kuchera kahbi ol i
[ Xa mp o e B ay koru® 308 th matndan iborat ddazkur matnlarning har birida ikki mingtadan
so0' z bo‘l i b, ul ar WsQkahgdra Ibiturdagn ripsriyo jamma Boailgan inglizcha
matnl ar edi . Shuningdek, ushbu korpusga <chasto
ilova gilingan.

Ko® pgi na nBaaomkeok gptulsardan o rnak ol i b, aratishgd ar i

i shdi . Bugungi kunda dunyo maml akat

garor g i

tilining ham mi
Mavjud mil

riy mat nl a

(I
' l'iy korpusini yaratishga oid te
y korpusl ar o' prpuslanhadlagiaGazeta kogousib i r
r

she’ korpusi, paral l el kor pus, s h
jumlasidandir. Kor pus tilshunosligining yanoc
korporatsiyalarini yaratishdir.

Multimediyakorpusi-bumu |l ogot i shtirokchisi videoyozuvi

ko'z, qosh harakati wva h. [pSealxgip0hdhr asosi da razr
Korpusning asosini ularning transkriptlariga moslashtirilgan video va audio yozuuiddl tetadi,

bu esa uni nafagat | isoniy birliklarni, bal ki
og‘ zaki b o-harakatagr (yuz ifodatati, imo s hor al ar) o' rgani sh mu
undan ortig hissiy sezish usulla mavjud desak (masal an, ko‘“rish
bilish), ul ardan i kkitasi mul ti mediya k eguzp u s i
mulogotda imeishora va nutq).

Ayni paytda kor pus t i | s luhissystlarai ryetkazishr assllardd a o]
ajabl anish, quvonch, qgqayg'u kabilarni i fodl ashi

multimediya subkorpusi yordam beradi.
Yaratilgan barcha milliy korpuslarning tarkibida multimediya korpusi maegonds. Rus tili milliy
korpusidan ushbu ko r-pldasrus kiliaimy moliy koipusi taokibidaamultimedyd 1 0

Kkor pusi ommaga tagdim etilgan. Us hbu mul ti med
(morfologik, semantik, metamatn)darsth qar i , o0g"‘ zaki matnl arning nu
interjektsiyalarni va vokal ime s hor al ar ni bel gil ash, nutq uslub
ichiga ol adi. Tadgi qgot maqgsadi da r uumga bl dagighla g i
video “Armut haqida f il http:/ris€odporaniuDemdk, blunad tddgigotcho v a
korpusdan izl agan so‘zining nafaqgat | i shigishiiva t i k
ganday gqo‘ |, yuz harakatl ar.i bilan ifodalani sl
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korpusida nutq harakatlari va imos hor al ar i ni gi dirish i mkoni yar
ma’' |l umotl ar ni ham olish mumkin:

vi de o d azgadhilarreeni; r u
videoda aks etgan ijtimoiy holat;
nutq harakatlarining turlari;

kaftning yo‘nalishi;

harakat yo‘nalishi

Mul ti mediya korpusl ari tabiiy dialogning og
o‘zaro ta’'sirini oahangyatlidir. Bundamtashdarg yshbu kopus deksikabrafiya,
mashinal ar ni tarjima qilish tizimini yaratish,
boshga ko' plab sohalarda amaliy qo‘llanilish uc

Multimediya korpusida ikki xil birlik namoyish etiladB[a x g POt&1s 161]:

1. Mul ti mediya fragment. bilan mos kel adigan

matn bo‘l agi . Bu birlik shartl:i ravi shda k
2. Multimediya fragmetini ifodalovchi imaishora materiallari. Bu birlik biror filmdan video
yoki i stalgan shakl dagi klip bo‘lishi mu mKk

Har bir klikst yoki klip alohida matn hisoblanadi va uning muallifi, nomi, yaratilgan sanasi, janri,
xronotopi va boshgg ba’ zi jihatl ari bo'yicha alohida m
mul ti mediya Kkorpusini an’anaviy o0g‘zaki subkor
ochib beradigan boshga g9go‘shi mcha, kipmatangig guegt | a |
komponentini tavsiflovchi parametrl arning ma’|l

X vaziyat turi;

X nutq harakatlarining turi (savol, so‘rov,

X nutq harakatlarining to*ligqgligi (to“liqg, t

X nutq uslubi ¢ddiy nutq, pichirlash, gichqirig, diktant);

Xx takrorl anishning mavjudligi va turl ari (b

qgilish);
x vokal imoishoralarning mavjudligi va turlari (garsak chalish, garsak chalish, hushtak chalish,
imo gilishva boshqalar);
X notiglarning xususiyatlari (soni, jinsi, gapiradigan tili)
Bundan tashgari, parametrl ar tizi mi i shl-ab ¢
ishora komponenti tavsiflangaX,fa m p ¢ 2083h

X imo-i shor ani b aj alrbasH, gayda,royoq)y gan (qo
x f aol organ (qo‘ I, bosh, kaft, i yak, ko' z v
X passiv organ (qo‘l, bosh, ko' krak) ;
X adapter (tananing tarkibiga kirmaydigan, ammo-isfwraning zaruriy komponenti, masalan,
imo-i shora uchun kiyim “ko‘ylagi” ni to'g"‘ri
x faol organning harakat yo‘nalishi (yuqorig
orgadan, yondan, pastdan, aylanasiga va boshqalar);
X imo-i shoralarning chastotasi (bitta [/ ko' p);
X imo-ishora turi (ichki holat, deyktik, dekorativ);
X imo-ishoranh g n o mi (boshni chaygati sh, ko' zni y L
X kommuni kati v harakat turi / i chki hol at t
kelishuv, rad etish, tahdid, tasalli va h.k.; noziklik, ajablanish, quvonch, taxmin va boshqalar);
X t oignieg mavjudligi (imei s hor al arning to*liq bajarilist
X imo-i shoraning to*liqligi (to*1igq, uzilib qo
X imo-ishoraning haqiqiyligi (tasvirlangan, aks ettirilgan, taglid gilingan va boshqalar).
O“zbéknitng ham multimediya Kkorpusi yaratil s
bugungi kunda o' zbek tili mill iy kor pusini y
tadgiqgotchini o‘ylantiradi. Buni nzgi fuac hiuzno hdaj al
so'zl ar ma’' |l umot |l ar bazabhbgaeigiami tsiol'izs hgi dli o zuivng
so‘z ishtirok etgan audi o Vv idinuv natgasi Kideolapharda tomoshk r a r

gilish hamda eshitish ingnini beradi
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Film nomi Sana Murojaatning | Aktyor Aktyorning Tug‘ilgan Imo- Faol
kimga yoki jinsi yili ishora | a’zo
nimaga turi
garatilganligi

Mabhallada 1960 kimgadir Hamza Erkak 1925 Qo' I|Qo"

duv-duv gap Umarov silkish

Rus milliy korpusida tanlangan wdlavhalar, asosan, milliy kinofilmlardan olinganligini
ko' rishimiz mu mki n. O"zbek tilining multimedi:
filmlardan foydalanish lozim degan fikrdamiz.

Biror tilning milliy korpusini yaratish uchun har gandayshiunos va uning jamoasi quyidagi
tamoyillardan foydalanadi:

1. Rejalashtirish.

2. Ma’lumotl arni yig'ish hamda saral ash.

3. Matn hajmi va uni kodlashtirish.

4, Korpus yorlig"*i (razmetkasi, belgisi, anno

5. Korpusni saglash va uni tagdim etish.

Multimediya korpu s i n i uzoq vaqtdan beri o‘qgqitishda,
mavjud elektron manbalartaudi o kur sl ar , mul ti mediya qo‘ll ann
uni ng o‘ziga X 0S Xususiyat.i s h muwraklalk ilingvistib wan d a
met alingvistik belgilar bilan ta’ minlangan va
mavjud va bu ulardan foydal anish i mkonivyatlari
kurslarida, balki tadqig t magsadl arida ham qgo‘ll anil i shi m
ko' Il ami ham kenlgayhnbhf bgoatmogtcdal i vy, b a- nkaktabdaivd n i
universitetda fonetika, orfoepiya, stilistika va nutq madaniyati kurslarida hamfoydalo * | a d i

Tayyor mul timediya qo‘llanmal arining, shuni
shundaki, wularda ma’'lum bir metodi ka mavjud bo
aks ettiradi. Bunday hydoar,d aomczhg a rairs husmuzmafno yod*ad iatt
uchraydi . Odatda o‘qituvchi o'z Kkursini shakl |
kabi kamchili kdan xol i bo-tlaagdii.d dlh nd & yj aordlialsr geaacrh a
mashqgl ar ni tuzishda i shl atilishi mu mk i n bo' Il g
kombinatsiyalarining katta tanlovini ta’minlayc

ADABIYOTLAR:
1. Xamp dleM.a Kopnyc AMmHreumcrtTumukKkacum aTtTamdbyapp@uHizOo
2. Po'l atov A., MuhamedovaT.,,2007.Kompyuter | ingvist
3. KyTtTy3os A. b. Kopnydamek Tpomary pla ¢ € H@eative commons
Attribution ShareAlike 3.0 Unported/lab314.brsu.by/kmylite/kmp-video/CL/CorporeLingva.pdf.
4, 3axapb.se, BBorgaHosa C. . KWpnyrTtdHa:a IMmHELY.B 2 mk.a .

5, TpMmwnHa E. A. My nbTuUuMeEAWNMAHbIA pycckKkwuim Kopnyec:
pa3BuUTMNA.

6. bBor paHoBa, C. 1o. O pas3paboTkKe yuyebHOro MYynbTHu
Bor ggaaH o / / MaXLk pweaxamy Hap o gHOM dmnonorunmyeckKkom

npuknapgHon W MaTemMaFr@hdleckpdbypeHB3ROABUK M.
http://ruscorpora.ru
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V WY BBA: TABNNIA TUITA ABTOMATUK ULLIOB BEPULL
MYAMMOJIAPU
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O‘ZBEK TILI STEMMING MASALASINI YECHISHDA PREFIKSLARNI QIRQISH
ALGORITMINI YARATISH

DEVELOPMENT OF PREFIX CUTTING ALGORITHM TO SOLVE STEMMING PROBLEM
IN UZBEK LANGUAGE

Sharipov Maksud Siddigovich*
Salayev Ulugbek Ikramovich**

Annotatsiya: Us hbu maqgol ada o zbek tilidagi so‘zl ar
masal asi ko'rib chigilgan. Bu masal ani igneht hi s |
yondashuv bo‘yicha old qgqo‘shimcha bilan boshl :
natija so‘z belgilangan lug®atdan qidiril adi
go‘' shi mchaga o° x-ketlig bilan bboskhrnfulvacrh i k estomaz | ar dan | ug
i kkita to'plamga ajratiladi. Shul ar asosida che

.DOLW WIRbly @riddghyta ishlashchekliavtomdt ar , o‘ zbek tili, pref

Annatation: In this study, it is analyzed the issues of stripping prefix on stemming in Uzbek. As
proposed approaches, two algorithms were development to remove prefixes at Uzbek words for stemmir
purpose. The algorithms based on firstate machines. According this, neddéxicon was created to
use while performing the algorithms.

Keywords: Natural Language Processing, Stemming, Finite State Machines, Uzbek language,
Prefix.

Stemmi ngdan ma’l umotl arni gi dirish, mashi na
masaldarni yechishda samaradorlikni oshirish uchun oldindan ishlov berish bosqichi sifatida
foydalaniladi. Shu sababli stemming tabiiy tillarni gayta ishlash jarayoni {NBRiral Language
Processing)ning eng muhim masal ar stainming masdlasini r g

yechish bo‘yicha yetarl:i darajada algoritmlar
o‘rganish va yechish dolzarb hisobl anadi

O z lileakrlar davomida aratforst oj i k hamda rus till ari bil ar
Buning natijasida tilimizga o°‘sha tillarga xoc
o'zl ashgan. Shul ardan biri old mo'sohizihama s@mr
gqo‘shimcha asosida yasalgan so‘zl arga misol si f

ba— batafsil,badavlat bahaybat;

be-: bexavotir, beg‘ubor, befarosat;

no— noumid, noqulay, norozi;

ser: serzavq, sergap, serhosil.
Shuningdekp * zbekkam | halal ar daadifoée’lll anbadhiahl |, badnaf
xushvagqt, hamfikr, hamshahdramsuhbak a b i so‘z yasalish holatl ari
ba-, seqo‘ shi mchal ar i, asosan, ot gax usga‘ss tyialtinlh ,n ga ¢
ortiq, ko' p ebkanmmdgiogisnhii mrihladiarsa,uni ng aksini, \
Xususiyatga ega emasligini anglatadi. Solishtirish ucbua,quv v at , ser ma' Maakur b e h
qo‘ shi mcti,adorasizqgo ‘ s hirmc hballaan sinoni mi k munosabat
Masalanbadaviat — davlatli, beqgiyos — qgiyossiz n o 0 * + ion r i sedaslwish— tashvishli
[Madvaliyev A.2012].

* Urganch dalat universiteti Axborot texnologiyalari kafedrasi dotsemtagsbek72@gmail.com
* Urganch davlat universiteti tayanch doktoranti
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O"zbek tilida old gqo®shimcha qgqo‘shib yasal ge
go‘shil masdan ham, shu harfl ar bil an boshl anuv
ol d go‘ shimchal arni ol ib tashl ash masal asi ni
go‘ shimchal arni gi rgi sh ashgarur deb ropildi.  Bandau yaratiladiggri a t
l ug® at faqgat old qo‘shimchalar bilan boshl anu
gqo‘shimcha tekshirishlarsiz so‘zdan qirgidosa,
novve, novvot novdg novcha nogironva boshqga s hunoklablarini glib taghlashr d a
mumki n emas. Shu sababl i, mazkur ishda old qof

masalasini yechish uchun ikkita yondashuv taklif gilingan.

Birnc hi yondashuv bo‘yicha, har bir harf bo’yic
Kiritilgan so‘zda ol d qgqo' s hi mekdtlgitopileaku holdalushbugld * s |
go’ chi mchani so‘zdan qilrginb stod zmliay(md &zstMva bhkbds
qgi dirami z. Ol d qo' s h-+allaciaabad,bari—bettw,—gat, doam,—nos-sef, at i
—xushelementlarini kiritib olamizQuyidagi Xrasmda birinchi yondashuv uchun algoritm keltirilgan:

Rasml. Ol d qo‘shimchani gqgirqish alg

tahl il uchun kiritilgan so' z

old gqo®shimchalar to‘ pl ami

Lalohida faylda saqlangan so‘zlar to‘plami

Il kKki nchi yondashuvga aaoddgdang,o'alhd mg t'‘ag lakethge hka h
bil an boshl anuvechi so‘zl ar l ug*® at. y a fjadvialdal d i
keltirilgan:

1-jadval: Old go‘shimchalar va unga tegishli so‘zlar soni

Ne | Ol d qgqo‘ g Ol d gqo' skishunch Mi sol l ar (ol d qgo
go'shimcha billgo®shimcha bil an
ketmaketligi bilan boshlangan ketligi bilan boshlangan)

so‘zl ar so

1 alla 51 allalash, allanima, allanarsa

2 ba 994 bayram, badaqgr, |

3 bad 195 badan, badjahl, badnafs

4 bar 253 barobar, barg, barhayot

5 be 1542 beva, begumon, begim

6 bo 1028 bohush, boagl, bobo, boja

7 dar 222 daraxt, dargumon

8 ham 197 hamyon, hamma, hamkasb

9 no 663 noanig, noasl, non, nowot

10 ser 357 sergo’sht, seryo(

11 Xush 149 xushlash, xushlibos, xushhavo

Jami 5651
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14 adval da keltirilgan to‘plamlarning har bi
harf biri kmasi bilan boshl arkikkv d¢dtai q( tsurb )t os @'l alma
Natijada har bir old qo®shimchaga mos so‘ zlar i
Birinchi to“plam tub so‘zlardan iborat bo“Il i b,
harflar ketmaketligi bor;

| kki ncahm stoo‘zpnli ng ol diga old go'shimcha qo‘shib
De mak bizning jadvalimiz bo"yicha 22 t a [
belgilashlarni kiritib olamiz:
Qo shimchal ar, soni
, -to‘p!-carm' old gqo®“shimcha qo‘shilib yeé
go‘ shi mchadagi harf birikmasi bilan boshlanuvect
old go shimchali yasama so‘zlar to'pl al

d go' shi mcha 1Ibbketmaknet [ bigri »>qiol' shihhrE

rinl i bo' Il adi

P; = 4;\Q;,i€ Ln

Qaralayotgan yondashuvga asosan, mos ravishdagva@; t o pl aml ardan el emer

n t o' pl amnishaklida belgilaymiz. Bu yerda aniglangan lar !—chi old

bo‘l ga

go‘ shi mchal. yasama so‘zlar to'plamikeytdkigiolqdo"

boshlanuvchi so‘zlar to‘plami bo‘lishi mumki n.
Ol d g o ‘ anh olimtashkash algoritmini yaratishda biz taklif gilayotgan yondashuvga

asosan, har bir go‘shimcha uchun unga mos i kki

l ug'® at sifatida f oydéahuasabasih wacQ;utno ‘ @jl raantl iay i a a

kichigini deb gabul qilib olamiz. Bunday yondashuvning asosiy maqgsadi algoritmning ishlash
tezligini oshirish va kompyuter xotirasini tejashdan iborat.

O zbek tili so‘ zI| ar i thshlgsh ucbuh BSMgaratildi{iia manh a | aOr rz
tili morfemi k qoidasiga asosan, so‘zga fagat
masal asi ni yechishda ol d g o “rasihgaas$osah oyihalangam FSMq i |
asosida algoritmtuzl di va ushbu algoritmda foydal anil adi ¢
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KA3IPII TYPIK TITI MEH KA3AK TIJTIHE OPTAK CO34EPAIH JIEKCUNKA-
CEMAHTUKAJbIK >XXYWECI

LEXICAL AND SEMANTIC SYSTEM OF WORDS COMMON TO MODERN TURKISH AND
KAZAKH LANGUAGES

oMI PF AHAWWHAP OPBbLIHBACAPKbI3

:gghlZpbMakanapga Ken mMafbHanb ce3gepai H Maf blH:

X9He capanantblH G6enrinepi KapacThblpblagbl. Kasipr
NekKcomekMa HT MK anblk XYWec.i MEH KYPblNnblMbl 6epi nreH.
MOAgesni YCbIHbBINASLI.

Deel k«atHiTer pancema, agundpdhemaHaTeMa, MO/MKLIGMAa K

Annotation. The article deals with the semantic composition and connecting and differentiating
features of polysemantic words. The lexical and semantic system and structure of words common to th
modern Turkish language and the 2&kh language are given. The semantic model of some common
words is presented.

Keywords: integralseme, differential, polyseme, semantics, model, structure

Ken wMafbHanbo ce3gepAi H MafblHanNnblk KypaMbl, OHBbIH
6i-Gpi pi meH yKcacT®blf bl, onappagbH apakartbiC bl, alnblpM:;
Heris3spenepgi. Xyhenini KTi H, Ma3MYHAbLIK TyTachbKThbll
MafblHa TyphnepiHe Tanpgay KaxerT.

Ken Maf blHanNbl C63[4eMaMbiH aM akk GIMMINEIKT | IKY CUHT e 3,
9ahi CTepi HK M NMafHyYHanbl ce34ep CceMaHT UK a ebbi Hpbl HK OMBbC
TyciHAi pmMme ce3ai K Xacaypjga C€ce3 MafbHanapbH Tyci
Loapexepnpe KomMavovHe HGomwmn aHabblnagbl. CoOHAObIKTAH Ker
Tanpay Xacay ©OapbcbHpga Heri3iHeH TyciHAgi pMe,
cymeHeTi H 60NnamMbli3.

Ken MafblHanbel ce3paep Xannos Mas3MYHDAb, 61 pTYT:
Ky paMblHM@afF WHanapAb 6alnaHbcTbipaTbH (MHTerpancew
6enrinep 6ap. An cemMa Cce3[i H €eH Ki Wi Maf blHa”MNbIK

X Tawl. Tac 2. Acbn Tac 3. Me g . BylhipekTiH Tac:t

Ta<€l. TayablHh KaTTACBBHBEG 2. Me 4 . BylhipekTiH
5. Ay bicC . KaTebrnes, kaTtTan

bByn ce3 Tinimisape 3aT eci M peTiHAe KonpgadHbabn
ces3pepaiH anpgbolHga Kenin, 3aTTblKk YfbMAHW G@MEC Ky
Tac TYWiH, Tac KapaHfb, Tac Kbn 6ainay, Tae Taf
Tac, Tac KeMip pereHpgeppger.i Tac Coe3i He KaThbiCbl »
LereH MafblHaHB Oi naorpapnri pKeceappagerRenNTRpPI OCBbH Vi
6yvyn pga O6ip KaMdeHDEIp Ol NTMePHiHEe opTakKk Cce3 06o00FfF at
ce3fnepmMeH epkKiH Tipkecy kKkabineTtTi HeH aWMbipbiNf aHtH
KonpgaHbnycRYranblanfaH [-KTX]D.C, TUPi6K, TilBi2HAe Ta
peTi Hpger i Maf blHaCcblH cakTan, reonor vsenbk Tay X
KOongaHbnapgbl.

x EB1. Yin 2. -iQmib6 ac bl, y i

Y i+-1. BacnaHa -i2ui Ay.bicAybicilh. a@®T 4a c bAY buca H bPP bl H ,
Xepr. Typwme

CesapiH OGacTtankb Tynfacb o6al/ob6bak ©6o0n1ca «Kepe.l

Xbl#nepi ne Yywi H TacTaH, afawtTaH canblHfaH 6acnaH

nep
OCblHAANW yihinepHa KgMmMiWbNkLKA&TW®TI H O601F aH. bByn <coe

*K. Xy 6aHoB aTbHAgaf bl Ak Tzhénar.angrgali@agmailicomy HusepcurterTi,
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ayblicobln, «TBbe, TemMnewi K », Kenobi peynepi Hape «MO0n
KeTKE®eH. Kasipri Kasak TinidHager:. o6a cesi OCbl M
enmei H KWIi 3 YRIiH aTantbl. Ocbl MafblHaga o06a C 863
COHbIME H, 6yn ce3 facbipnap 6o0Wbl KOnpgaHbAY YCTi
e3repr eH. Kas3ack Tini Hpe peBonwyuMAara Aenp i HY W
canblHYybiMeH O6ailnnaHbL-WHEEBEbLEEKOHP-WBABRFYBFRAHAAapPpAA T:
6onNfaH. BypaH 6acka Kenbip 3epTTeydk aued, YKIO HbBC3»
ces3pneH WhlK K aH aen Xopamanpgaca, BiKI HWe H 6T p@iym
wamanainpgb|[ KTK3C, 1966, 203] . Eki Tinper. eB/ |
MafblHaNblk XaKbHAbLFf b CakKTanfaH.

x Opxad. Owa kK, new 2. KamMumH 3.-i iIEHS. K OWwag Wwa e pl

Owa=k1 . TamMak Binelapyiliyel a@apwk Tbl KOpHawi ,T-1Bévd pa 2..

Ay blicC . Bip HoapceHi H WOfbipAnaHfaH Xxepi

OQwaege 3 TYPKI Ti npempaemwmag Xaep)peceoespgBpi HEH KyYyp
i Wi HOe KaTap KenreH T-0kKkdPhHe oxeppe@meBap@KRIY LI H&

Tinpepi HApe Yy, X, c) OblObIC BIH A aybCKaH. COHL
>o0T XakKk+oaxar >oxak// owak// ovyak ©6o0onbnl e3repredH T
TYPpPi K amMipi MEH CcynTaHAgapbHbLH XaHbHA®&TSIO®IKIAKE®eT
Kas3ip owakKk Cc®o3i TYPKI Tinpepi HIiH KebiHAOe Kes3pn

Ce3i He Kiwi penTy wKafKkbl BKEAG blHKY@IHAA iblp &TOICHINTY ap K bl bl
Bi pak 6yn KywmaHAai TycadeHibblpme cumakTtTel [ KTK3C, 1
Anpadntack XaHblny, KkaTenecy 2. AnpaHy, anpaHsbN |

Anpatty CeHin Kkany, HaHy 2. AnpgaHbw ety 3. T

Byn ce3paiH TyoO6+pmp3daapiMaHTabl Xe/K e Typbn KonpgadHt
MycabaemwiT pliHH me , an cesi o 6bacTa «anpay» pAger et
Tinim, An Tinre anpaHb6ba pgeredHpgepgi CanbCTbIP blH b
KonpagaHbAFaHAbLFf blH M. Kawfapunagblh ce3airi HA®IrAc ewbl
anoblf (aw) coHwa xXon 6inepgi . bByn, opunHe, aw ayn
TYPKI Xas3ynapbobHpAga XaHe O0Cb KYHTI KeWbi p TypkKi
anpay KYNnblK, evRifpliHka napmya» xppadcaHl 868 , [ B2K . KeH
an eansfjay, KYynbkKk, aihna mMafbHacbHAga XymMcanfaHb O

X banw@wmnwbk, ©6GaTnak, na#Mm

Banusbka TmakKk, naW, wWeKNne Tay XblHBbIC b

BanwbelKk ce3i KeHe TYypKI TiniHAebOi phaa ges geip gl
XyMcakKk, CYWbIK, Te3 e3ineTiH, XaWMlbAabll KeTeTiH H:
WwafaTtah TiniHAe «ca3» MafblHacbHAaAa ©6GanbKb/ 6ank
TYPKIi enpepi (yWfbipnap3pnaHOCaNyaANMBREK HaKOOKkea@ROE
Opta A3nsapgabombik-aaBHKN®afibirki Topi 3 4i KananappuablH
6aMnaHbCTbipaagbl. Kasak, Kblpf bl3 T. 6. TYPKI Ti ny
Maf blHacblH O6egmiTd i rGankayp, ogaH «na#m, 6aTtTnack »
6onfaH (banKkaw KeniHiIi H aTayb OCb CcCe36eH O6alna
KYObinbiCTbH (KaTap Abb6bcTapAblH OpPbIH anmacybl) H
i Wi HAoe ikaxHawe me) 6ankKkby/ 6ankKkbw Afeyni H OPHbBHA
ykcange [ KTK3C, 1966, 55].

X Of penthek OKy, yihnpeHy 2. ¥fbn any, VyWpeHin an

Y pe-Hy. Bip HoapceHI 6i nin any n¥%. 3bi pAgwyri.H Bbiic

jaf aoblnaHy, MaWwblk TaHy 4. Bi ny, xaTtTtbeify 5. Ynri,
Byn ecimeTtiem eci M Ccoe3T e apf&Kiy@HIiaK blT YKABIP @aHBI Bl apKk
-H—eTi C XYypHaf bl. Ke Heo iy p K iy AWaeF kbBH/laacpbbHHAZaa 6« € T i C T

coaTyb6i pi HeH oeg®ird,/ eOYPAHEHBI peH 6<0 Nalip BH/T/eepiT peeHH
1966, 204].

Kaszak TiniHpger. Tan/ / gan/ / pean// gen ce3pepiHI
TyYiGpnepagi TYPIi K TiniHpger:. apab TiniHeH eHreH T
epi Hepi . Tini mi 3pgeri B8N Cce3i H XyaHpgaTtTcak Tan.
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6ap. «Tan

X bak mdk
6afy,
bBak 1.

TYCc» dpas3eonor M3 mmMi Hi H Wk @AET N HRLRL GHISE fi bl
Typa Me3rinai kK MafblHacblH 6epin, XOofapbgafb C63/
Kapay, Ha3ap aypgapy, Ke3 xXibepy 2. |

Kapay 5. Wy fF elnpgaHy, avMHanebiCcy

Mangbe KYyTy, eeGi peycidpy TBap bknyerny, Kapay
Kapafranay,

Tekcepy 6. AHAZYy, ©OawWkacTay 7. Ko

Typik Tiniupager:. bakKkWakKKTe TITCTIi Hi mRaIpTy BPRAEY LI

6alKkmymblHaACbH

«aHfapy,
Maf blHaAC blH

6epeTi H eKbia Teik/epd Hi adagapiaHblBy 6 10

GakbMay blH arcebkH: € b p«cebTaiiik a Y A4 1 kkaa,p a y , 6 ack

bepeTiH abanna Ces3i HagrapmREe Yy Ke HBs@PA

MafblHacBRARgAaAaIUMaK, ©axmadgamadi p i ces3fgep KaTapblHa
KTT Hoer i Kenbip ces3pepai H ceMaHTUKaAanNblK MOpAgen
KTT-iHge KKT-iHge
l. Kanwbn/ /4 nen
100 wi H, — 1. Kansbin
2.Ti ni K, § 2. OQnem@e KMBIHI
3 3. BelnHe, K ec
—> 4. Ii wi H, ddorg
—>
1K e 5 5. -Xanbsl
' a3b||<|ga3_%;; 1. Kas blk > 1. Ka3 bk
S —>
2. Kaga, Ti | —> 2. OQTH. Fapbwrhsbl
R ) . CUWUMBOBbI
|V.KbICpr//I$-H-&)I1_KbICbIF‘:A—I%'l_EOMAaK
3 i . OT 6 acbl
2. H & .
Ky 4 . Ayblc.TiTpeKT ay
3. Boc
VLHamyc/ | Arawl _>
1. Hawmbic, ¢ 1. AdpkgaH, a6b
s abbipoi
5 2. Mapaca-
VILHh waH/ /| HpHH 2 na nn v —_—
El.EeHﬂbI'LLIa,H S 1. bBenr i
S [ SN
—> 2. Hekene 2. Mc n xH i HO XX
VIL 81 Hielks epexKkuweni KtTepi
. H K H——¥K i
P P ﬁl-Y”r'1 M 1. Ownbl 6epep.
S i
i TYDP
— 2. Kewi pwm
LS —>
3 OHer e 2. AywbiC. Ha g
IX.PaxaT// pax=a .
31.,ﬂ,aMblﬂLUTbll'K-H 1. KepemMeT, nr
—> 2. Xanbapal 2. ThHIHbBIWT bl
3. JXaiwnnbl, I
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XCofyk/ /eyt 1. Cyblk — T > 1. TbiM CankblH
—> —>
—> 2. CankblH > 2. Aybic. bI3¥F:
—>
3. Ayubic. Cankob
XI.L. Tonpack/ /| Fre>t y A 3. Aysdc. Cani
%1-T0“b'pa'ﬁ’pbmc 1. Xepai H cobip
—>
—> 2. Ky p nblK
Xll. e p/ | ept—> 2 Con Tep
s 1. Xep N S 1. Fanamuwap
S 2. Op blH, > 2. Ky p nblk
—>
3. MyHKT —> 3. TeppuTtopwus
4 Benwme 4 M
. . €K eH, OptL
5. Ay bic. En,
6 . AyeblcC. Me 3 €
7. AyebicC. Xe H ,
8 . Ay bicC . BerTa
Tyb6erenni Tanpgaypab KakeAe.,eTepia TPYPpWiIi HX®3Pa e
Ka3kKkRBBK XoaHe TWWEINKOITP mMii HOoex aep.
Kecte 14. «OT1T» TyYyO6ipni ce3pep
P/c KTT KKT >Kauinbl MaFbIHaCcbI
1 OoT OoT Manfa asbk 60
2 OT agxhl OT a whl EMwi , Tayi
3 OTuyyn Wen kKopekT
4 OTnacxk Xa i blnbMm, e
5 OT namack OTtTa Xavbny
6 OTnaTtwmack OtrTay Xa 1o, barfy,
I OoTny OT T bl la nf bIH A4 bl, e
8 OTnyxk Wa 6 blH A4 blK , W3
XaMmn bl blM
9 OT T blK Manman canartT.k
10 Ot am Wen kKaynan
KyHapnaHy
11 OT ama n bl OpblnaTblH ap
12 OTap XXa i bl 1 bl M
13 OT axk Eri H apachblHa
we nri KYPTY
14 OT blK Tenpi H wWen xe
15 OT blH Xaf blnarTtblH
«O% 3aT eciMaWee@TITY®BIHKKAEP MeH 3aT ecimpgep 2
TYyG6i pi HeH XacanfaH TYbHAbB Heris3agep, eKi HWi ci 01

we n Maf blH a

CblH Aa

X9 He

paapini kK we

n paAered
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«OTC™ 3 i«HUOHO> T eH Heris3ri gepfFaeResB MPHHAKb Maf blH a
«WenmeMaHTMWKaNbKDPPPKAdibHIga® Txay Ma f blH gi/PPEL B Ma KT N a Nt
epi CkeRHEOMUD JEIMKI»E YMAFf blHanapbl TybHAAFfF aH. TYyXdiH 4 bl
kasdak Tini Hage™» 1c enagfompe g8 H KM Kanblk ©epiciHe 6anna
«wweneMaHTUKanNblK ©pi Ci HeH TybHAafmawwi TaRbAYBDL KA

KaxeT 6o0onca, EHOaHKLUTabM bITK a Holbl-Ml@aRHE! bI K@ H bl 1 FHaAHe NG X W BIH O K
WwapyawbnblkTa Ken KoOnpgaHbANbI,ycicerFare pbakelge-Bicmbpl
KyobbnocTap Kebene Oepepi. LOemek Koebi pekK, KeHI pe

cespnep p[ge O6i pwdmaae® onayw.HAKK T a3 aFeapadaorn 3 1«HIMEPFi bbH
CeMaHTUKanNnblKk epi Cci HeuHo,NMC»E MAHA WK MABIKIHApPBAPbLBLHEGH TYI
i HOe OTTHblH wenrtTi K kacueTi HIi H KenTten -TRAHBAY E
WwapyauwblNblf iMEH alHanNnbiCybiMeH O6alnaHbCTbl.

«Wenoerweir i s pag,e»r«H TYybHAbB MafbHanappgaH TYbHAA
K'Y P blJblMbl:

e m opY Yy y N bl

Xa 1o Ao '

AcTay Emaey

YKa i bl N1 bl M Emuwi

Apam wen CbiH bIK W

LWy 1 rx eHp

TolWbIHY

XafblnaTtb

Bip kKopa
ByaaH TYyYonpgo ovw@BHBTrTeEBr HBEriesmi, 6acTankKb Maf bl
6onaangel. Kas3aoKre»g 3 inaHe&T bIH 3 aT, Xa/nblH Maf blH acC bl
6acThb -gkebibacTa oNabHHERTCbMA B TAT Ay nbl 60NF aHALIF bl.

CespgpeppiH Kasipri Kes3eHAe Koen — | aKT\pie|muic T6aopnay

onapabH -KRBRAGRAE T -KK/bNVBbMIBAT &bI[H, KeH, Ken TaHbLNYbMEH
O6beKTi nepAai H TaHbLAYbL WekKCci 3, Maf blHanaps Typa
6i pi HWi geH, 3KCTpanNnuHIrBuMucTuUKanblk GakTop atvaynbl

eTe O6epMeWTi HOolamiame K ,0f @mMibly Wiafeam3 aT ©OpPpKeHUuerTi HI
OPHbBIKKAQHABIF blHaH.
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ADPASNALA NNHIBUCTUK BA SKCTPAJTMHIBUCTUK OMUNNAPHUHT YPHU
THE ROLE OF LINGUISTIC AND EXTRALINGUISTIC FACTORS IN APHASIA

AsunmoBa Mpoga AnvlepoBHa

:gghlZpbyMakKk onapga adasunk HY TKKa Tabcup K1nn)
9KCTPaAaNUHTI BUCT UK oMuMmnnap MyxokamMa KWUNWUHAOW. Xy
MHCTpyMeTaaoaTunb onumw éwnm 6GMnaHw O60FNMK Macanan
aaszunmdacmnm TagkKkuKoTnapupgaH Termnmwnum MUCONNAPHU KeJ

DZebl ktaedas3unsa, mcwm, debn, HYTKHU uvnwnab 4yukap

Annotation: The article discusses some linguistic andrainguistic factors which influence
aphasic speech. Some of them are semantic network, transitivity, instrumentality, age of acquisition. The
author gives relevant examples from Uzbek aphasia research.

Key words: aphasia, noun, verb, speech productieerb comprehension

(v}

Aba3sNBHCOH TWUAHW §y3nawTunupunmb OGYNraHumpgaH Kemn

KMcMuMBapaxaT HaTwuxacumpga ww3ara KenraH, opTTuUupwmu~AN
6yHAan wWMKacT/aHWWKU WUHCYNbT, Xapox@yrnaéomn  GAcjua 3
6ab3aH TwUun O6GBYTYHNahw Nykonapgwn, 6Gab3aH TUA TU3IUMI

Typnun Twunnappgpa adasaumaHnMm ypraHuww O6yMnmya onuno
MU SACHK WMKacTnaHT aH waxcnap OTHM KaWTaHWMLUWRaWe

mwnawpa Kynpok KuhHanumwapguw [ Caramazza & Hillis
Has3apuim XuxaTpgaH TypAaumya MU3O0OXNaHT aH. Mabnym Ty
ceMaHTWUK YyHMUBepcanumanap O6unnaH ebboFNavpK , 3 cdab HXMa poarkie
peraH @OWUKPHW wnunrapwuw cypaguwnap [ mMacanadH, Bak,

Luzzatti, Aggujaro, & Crepal di, 20067 . Bowka r
YyNapHUWUHTI CeMaHTMWK XY, C yacenos TTayaupyvHaTaur pua ggnanpakpgeav Xy a g
ceMaHTMUK XycycumatTnapHun y3umpga xXamnanpgwu, dbevnna
sragup. BowkKkauya aiTraHpga OT TypKyMmMura oumpg cVya3
MaBXypn O06bekT 6VT/IWby,HYU A MKA K KFAr oOmnaH KYypwuuw, T
XxXunpanauw, OBO3M €EKW TOBYWMHM 3wuntumw Kabwumw «KaTtop

dPebnNnNnapHMHT MabHOCKU 3Cca MabNyMmM Bas3wudawpHime boanx a

TaHa ab3O0ONapUMHUHEPN KNapaymRTWwapegaATacuMmpga TaHaHMUHI
KYUYMNWNHU aHTnartapgwu.

®Pebn Ba OT/ANAPHUHT 6y Kabn cemMaHTMUNK Xycycwu.
Knnmummampmaxaodmp@maH dapk Kkunmaomwura onumbé Kenaagwu. )
TacaBBMMEMIraKkunmAunco6GaTaH-H KWMNMHPOK Keyapawnu [ Bird, H
KUWNAMUWWHWHI OCOHAUTIMW OT TypKyMuUura oupg cy3napHu al
BasudaHu 6GUPMYyHYA eHrunnawtTupapgu. Y3b6ek Tunumpga
avvMnumwumpga ynapHWUHTI KalWncum ceMaHTUK Typyxra mMaHC)
OKKYLW, ypaoacx, F 03 cyYy3snapuHWUHT ajawTupuanWKM,
anTumnunwnm, aHaHac CY3MWHWUHT YpHUTAa KuWUBWU, bEAHABEKC
MWTUPOKYNNAPHUHT MHaoWBMUAY an XaToOnapuHWHT nynpg
MY MKWUH: —X 9% W KB K—OO0OUTFaa, —f X0y3p 0 3KOYWJ/POYKH ,—Kraylmdp , —4He nBack
KY4JYywy wy Kk, —®@wmGym [ Azi mova, 2020, 34].

Alpum debnampeaAnNnoOmM MWTUPpOKYMIaAaPpALa, xamM adga
YUYYH KWUNMHUYUNUK TYFAUPTaHUHN KYypuuw MY MKMUH.

*COH(H( A4 &#H, &(% ( W# (B &IX( &(% A(9! &/ #12 1| #
1& -/ % # | #91&(-# ! # & ( I/ 1 . laZimoyva&gmailcom
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Xycy@akHw,mpunuw, Kaow nepembnnap Taxpuba MWTUPOKYMUAN
TyfampraH. Has3opawankcypexnpaun 6Y K pwucenF ageedbuT BHN |

MKKUWTAa MWTUMPOKYM TYFpPpU aWkTraH, YynapHWUHT yuyTacwu
6epraH. ArpammarTtuKk MwTumMpokK4ymMmnap Mas3Kyp dhebvnn
“wamMonnauw”, “9CcHawWw” , “Tuw wBMKW” ;y B oxHyump'a nwaud 1y ¢

aAaMTUAT aH.
ArpamMmMaTuMK MWTUMpOKRWIAKAP anyipuy X WL akKabny hamsnmap

akaT O6utTapgaH TYyfpu xXaBob OGepwunradt. Cofnom wuu
WYyHfF MW 4/ 7, 4yanak Yanuwuw .3/ 7 Tyfpwu xXaBobnap 6epl

Mas3Kkyp bebnnapHwM GumpnawtTmpyBuUM Xycycumar |
KaHAurmamp. PacMHM HoMNnaw Tanab KuAnuMmHagwuraH Taé
KysaTununmaraHnumrm O6Gowka TajgkumkoTnappgpa Kang 3TW.
1997] . BU3HNUHT TaXxpumbamma ga Xamu 16Ta 6unp apr

6Tacumpgar mHa wWyHAaW X o//Xxanta LWk Yy 3w0ar TyWJ/urlws H .K yKioumr, a He a K p
Mnkawun Gebvbnnap 100 doms TyYyfFpum anwtTumunrauv.gallyH
3aTlAKICMD MW, HARARALIM A NN LW, 3 C H a Wgpe HAMY/TaapIMmMHLUW, H T LW YaH
AUHTaH NWWTUPOKYMNaAaPUMMUI3 YUYYH KUMUNMHUYUNWUK TYF O
CTNUT K 6unat mMm3oxnaw MY MKMUH. Mas3Kyp OTMWIKIT H 1
OKMWKOTnNnappga TabkupgnaHraduw [ Bird, Howar d, & F
pMOfuMW OGMnNnaH anoKacCcUHU TabMMUHNOBYWM HAroHa TWUS3
paXacWMHWUHT Tabcupm wy TwuUul3nmmra Ter unuwymwaunepun ad
MaHTUWK OMAMMHU 6Gofnab TypraH wMabaAaymoTaap MUK
CT cy3nap a9ca KOHTeKCc T esthury Gribberny Gummioes 20186H T aH 6y J
Adpaszmara YyanuHraH Kuwumnap O6uMNaH YyTRDOIIBTMUHMWH
M (ebnHM TywWyHWW Ba anwtTumwpa MyXxXuMm ponb Y WHaLW
mMnap KWKOpKM YyacToTanunm Gebnnap yvyacTtoTacum nactT
WYyHMUAUNWKMHKM Kanmpg s3TradHnap [ Br leumdHaendigés, 8MSBandsann ,
97] . Mabny MK u, lOK Op W yacTtoTanw bebvbnnap TYpP
TMxacumpa a3ca ynap KynMabHONUAWUK XycycumaTtra 23ri
c aTnwnmga KYynmMabHONWNMNK cCaMaWnT mMKa TWYPPHAMKHKT a 6 K
pakTepnaHagwm. AMHaH wy Mypakkab6bnuk Tydarnnum 6
AWHIaH Kuwumnap YYYH KWUMHAWK Kunapmpghwu.

O. Kemmepep Ba [. TpaHen Mmacunm wmkKkactTnaHraH 5
Xpnba yTpaBGapga. makpkodymnapra 100Ta xapakarTH
Maaw cypanradH. TaxpmbaHum §yTKasumwpgaH MakKcapg

MANNapHWHT debn TypkKymMumura oumpag CcyYy3TapHUHT Muag
MKnNaw OGywmwpam. oMMmAanolapur a BU3Yyan My pakkabnumk
pokKYuMmcura TaHWUWWAKUT K, pacMHWUHT Mocnurum «Kab
pakKaTHUWHI MWWTUPOKYMANApP TOMOHWMUAAH OBUP XU HOM.
BAHUHMAHKWTOMMUPOHAUT N Kabumnap KUPUTWUAT aH. KoHL
n éxn TaHa éppamumpga OGaxapunuuwn, xapakart He:
XapYBUMUHUHT WY KBIXA@P/MATIM UY UL axmpPakaTHN OGaxapy
I appcuwmmm u , xapakaT ©O6upop acbob éppamumpga O6axa
mba HaTuXanapura Kypa XxXxapaKaTHWUHTI Taxpunoa

KaTHWHT MwTuMpokKYmMnap TOMOHMAAH 6GBUP XU HO
THWU bGaxapyBumn Ma¥GHREAPA N pMATCAIUT WP N a b un O Ml
OBUYMNAPHUHT xXapakaTtHM HOMMNDawnapura TabcCcup
oTacun Taxpumba UNWWTUPOKYUYMAAPUHUHT ontTwurtTacwu

oTcatTc 6 yNyRr aH  debNnapHM axWwWm aWTa ONradvHnap,

napHm 4yacToTacum nacT @Gebnnapra HuUucbartaH 4
XacCUuHMU TYWyHTuMupuwaga Vy3umpgat aBBanru TapghkKuk
NRAPT TasHrIraH ®@ebANNapHUHT yacToTanu nanyfaTtmun
HIraH KWWKWNAapPHUWUHT HY M MMKOHMATNaAapPUHKM OBax
oTacunura acocnaHuw K KNWUT MHW TabKugnampgwnne
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debnnapHUHT adas3snAr ayUyy B KHITMANH Y K M WK N arpy F A NP U

NWNCOHUWUN XxXycycuaTnapwu, XymmnapgadtH, aprymMeHT CTPpPYK
VT UMTM MC U3 NTUT W, acapamaracdammaH 6unadd X am 6 01
TagkukoTnappga uMcbOOTnaHK@ApPH.y Mdaiga/oaikc,a, PebBim Ky MPI@A
OCOHPpPOK Keyagwu, MKKW EKW yHAAH OPpPTMUK aprymedt:
[ Thompson, 20037 . BacTuaHCcwu B a EHKkKepcC y 3 T a
TONWUPUFUHUN OBaxXxapuwfan@eEUunwmn HATWVIKIBMAN TabCcup KU
[Bastiaanse& Jonkersl 9 9 6 ] . Bemopnap yTumaunm debnHN YTUMC
onradvHnap. BactTumaHcm Ba BaH 30HHeBUWUAAL Tran ahkTwul
onapgunr aH Pdiebreakstliemlesd— MmN T Cc T akaHHine glasgeaksw T K aH C U+
Kabun) kKkynnaradwpga arpamMmmMaTwunk acdasumknap YyuUYyH deb
OnNraHnapuHmnm Kawnwpg aSTradHnap. Onuvmmnap OYyHWU Yy-HgaMcCMu
aprymMmeHTypcarcpmy KMy pakkabébnmrm 6unaH unM3o0xnawratH. X
X am, o6bekKTNW xaM O6MTTa npepmMeT 3KaHAUT KU adaswu
kK U nr a[Bastiagnse & van Zonneveld, 2005].

P. bBacTtunaHcwu B a P.EHKepc PsbNHUMKNKOTp@P 1 a
GOF NUKNUT K (instrumentality) aHOMMUK aasunar a
Ky3aTraHnap. Xapakart mpopganaHTr aH pacMnapHm H O
MWTMUPOKYMNapnm acbob HOMM 6K apHp aGi@FMDIKEK () ea Tz hanptH
HOMMW OGMNaH O6O0OFNUK OGYNMar aHOENOK,N APKWIBNHKR O Hhaadmna(
AMmMo 6y xonaT ada3smMAHUMUHI arpamMmmMaTwnuK Typura yanlil
& Jonkers1996] . AHOMMNK aHaPN syrvay HY aeEVBHIINE PH U HT oT T
anokapgop 3KaHAUT N dbebnnap 6unatx 6O0Ff NUK HY TKWTV
aasmAra YanumHraH Kunwumnappga acoOCWUW NUCOHUK eTn
cababnun ynapra MaB&xIlypH.xonat éppgpam 6

ep
debnnapHUHT TYWYHUWONLWMN 6ynnmua yTKasunnr at
yanuMmHraH wvwtTumpokumnap acb6bob O6GunaH OGaxapunapgwur a
ebnnapHu HucbHatTaH AxwneBgstiyvauymsaHnapd@lconkec
Kabun debnnap XO0OBOHUYaA, NnMNYyokK € KaWmuum Kabum acb6o06.
npopgpanangn, aompademmampaan kKabum acb6bob HomMM O6una
P.EHKkepc B a P. Bac TanpapaaH/EaaUWd UT a (e B R 0 & @ [ aaBHao M B € p Hamdx.
aasmAacuMra YanumHraHnap YYYH TYWYHUWW 3HT KWUAWMH
xamM debannapHwu TYWyHuMwWw ©O6YAMya yYTKas3uUANT aH Tapgk\

Kys3aTwunradn [ AziOno.vaby 202pun&largpa S HTITH EMMIOTHA PH & T MK
TYfpu xXaramapunyinmHauw, YyaHfUMW yuyuuw, Kawta TWUKMNL
appanauw, cBapKkaa@Gunebmbnamamy nr aH. YnapHUHT XY
akcapuatTunm oT 6unaH anokapgop O6ynuapacapep AOO QI
P. BbBacTtuaHcwu Ba P.EHKEepPCHMUHT TaxpubaBunuim TapKmMmk-c
cysnawyBuwu arpammMarTuK acdasznknappga Kys3aTwunr at
PaoNNMKHUHT Tapkannmwm Mogennmra acopzlaWB upernaT Blaa
pe6 TankuH kununrauwnap [ Del I, 19867 . JennHWMHT Ha
3KaH, Ma3Kyp @aonnawyB VYwa cy3 6ununaH anokacwu
acb6o6 HomMum O6GunaH O6O0F UK e N nxaapm KJaedb/ /N dganoUHar Laa
appanaw ®@ebNMHM SwWuTraHpga xamM appa <c¢cy3wu, X am
XnuxaTtTpaH-Omamr Gn@KkKuH O6GYyAraHm YuyyH 06apaBaatipation)k K U T
pyn o6epapgwu. dPebnpga xapawkwiaTalKVCH I3 ToMra r @wn axHo N@or f1/avp Ka
y3m aonnawapgwu, KenunH YHT a 60F NUK cysnap da
PaonnnawyBHUHT punconapgaruvwpgal KeuymMacnur u HY TK W
XapakKaTHWUHTIT OT O6unaH anpgajbapaBapakKEKkBTaaeaysel
activation) nAMCOHMUW amMannapHWUHT AXWUWPOK OaxapwuiJ

Mas3kKyp xonatnap MHCOHHMUHT 6 0 WK a KOITHUWUTMUB
eBoOCUTAa TabCUPUHKM aKCc a3aTTupagwu, AEmAapaosy aic b 06
baxXxapunapgur aHt hebnnapaga OHT O a acb6ob6 xakunpgar |
aonnawnwmra xamM €épagpam 6epraH. AHOMMKa pspaa KBacGpuH 1 &
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OT OuMnaH O6O0OF ApaAPHMMITA phrOppafeBUMY A BN TaWn WNT a
6epr aH.
Fapsohasmonorumacm cdebnnapHUHT adasumapga undopga.

axaMmaTnNnuM HaTwuxanapra 9T a. Yw6y HaTuxanapHun Y
HeMpONMHIrBUCTUMKACUTa WYy BakTravdva maTiepwmammapa
AHT U KK onno Kupca, y36ecxk TUAWYHOCAUT WU YyUYYH

axaMmaTnnaognp.
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NIMHIBUCTUK NYFATNAP APATULLIA JOUNP AHITNYUA EHOALLIYB

A NEW APPROACH TO THE CREATION OF LINGUISTIC DICTIONARIES

Aaunba Botmposa”
gghlZpbMakona c¢cy3 TypKyMaapuHKW TacHupnaw aco
xakumpa 6ynub6, y y306eK neKkcuiggar maidqwa e ar asHardagHy s
YKyB XapaéHwupga, WYHWHT g ex, bnmnonormkKk TapKWUKOT/
KYynnaHunapgw.
DZebl ktfae@dmMniwrtep nNnuMuHrumBuMcTtTMKacwm, TWUA Kopnycwu,
nyfaT Typnapu, TpaHCKPWNKQMAYW KPWHTTAALB, N CXTYWKOK atTa T Y 3

Annotation. The article is about the creation of electronic dictionaries based on the classification
of parts of speech, which is a new approach in Uzbek lexicography, teaching both spelling and
pronunciation, used in the adational process, as well as in philological research, office work and
documentation.

Keywords: computer linguistics, language corpus, educational corpus, vocabulary, dictionary
types, transcription, linguistic research, stationery, documentation.

XaxomnumwyHocnur npga 3aMOHaBMUI axb6oporT TexXxHOon

HUuxoaTtTgga Xapgan KeTMOKAa. XycycaH, “KomMnwrtep
TMAnwWyHocCcAMrumpaga, xaTTo TYPK Ba KO30K TWUAWYHOCAIAMN
y36ek Tmmuymadcanpum TagKkumkoTnap, Xymnapgat, am
Mabnymk n, Tun nyfatnappga akKkc atTapgwn, O6YyryHrwu
AUWHTUBUCTUKACMK coxacwu onagunpaa 6up KaTop MYy a MM
nnatT@@opMacWwWHN TApPpaTkKMOpnRNnycCwu, TabaAUMUI KOpRNnyYyCHM
TepMUHONOT n A, NUHTMUBUCTNUK NYyfFaTnapek Weaobsly MNP 7 & ©
acocwmypmar pRandom House Dictionary, 1966, Ameri c

eighth Dictiorary, 1973, Collins COBUILD Dictionary, 1979 nek mMye a apap nXo amp y a
wyaco®ga 4 uTiMwKN apiex TG R Apapoap a xegpga Mp OTBVIIMK MK O T 1
onud@opunniHAGnBaKkGR@TpPOKWKLBBeBOHNCOBWO 60T EBXYUK,0Ba
MNCepr nelikk®@aBuyeH k.bBabannoska . bak, X. Mankwnn, M.
n. A. HoBunkosB, B. B. MopkwoadwmpaHCaAlvbapKyigampaT nw
ycynyapwaa vouymaipama o wa p n WTeasHo H ICBo20@:15.
XP KaHAaAaN XaMUATHUHT MyahnsaH T apdeakHK VPENTB oGKoACT Kan Y
HocabaTtpgpa O6yANuMWHKM TakKko3o0 a3aTapgwu. Mabny mk u, Te
YH 6y MabAyMOTAaAapPHWUHTI ©GapyacuUHMW TynnawumHBa V:
pa WMWHCOH y3ura Kepaknaum 6ynraH axb6bopoTnapHwu |
onpunwra MHTunagun. KomMnbwTep Kypunmanapwm 6y coc
3epo, Xammartaparm {HOM@RBRMaAPY W, MYTTXERBRNEGBT anmk Kb
KYPUHUHT Yycunmwmura, O6Mp BaKTHWUHT y3umpaa, 3XTMWE
] 9 K a-Ml £ X HTOEXOH MMKK éHAOAawyB nonurpaaownk nyf a
n aH doMmpganaHuMWw 3apypaTWUHW KYyuyanTwipymo K 4
no, MKTUCOAOAUNUK TexaMKOoOpnunek 6unnadH o6wup
n onwuuw, Taxpup Kwunwuuw, TYpnwm BapuaHTnapy
n. QHI My XxXumn, y ou4unkK 6ynmno, AOVNBamMomals mi
POH nNnyfaTnap Ty3unuw Ba yHAaH GoMnganaHnw ™
awfga camMapapjop 9KaHAUTMHKM TabKkumgnaw Xowus.
Ba KeHlI KaMpoOBNMW HaAMOEéH KWUNVMKeBAWHBET &ApF WE
MaMnakaTunmMmapga daH B a TEXHWUKAHWUHT Xapganne
KMKoOTnapra SHIuM Typagarm TexXxHUKAa Ba TeXHONOT |
yHanapHuM XOpPpMUWK 3TMW Te3nawyBMUHM TakKo30 3aTapgl
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Y36ek npea@wskcomrga xam avpumumM NUHTUBUCT MUK, VK

A. MagBanwnes, X.. CleibdyaTo®se B a Q. Knnvuemswy k@a®©mumr
neKcukKkorpag@mAaHMHT YKYB nAyfatuyunurun T ap.vMe mr nmaein
C. Kapumos,wet, NyHL.agYony Kk 0B, B. bBaxpwupg HoBakKkabwunar
TabnAaumumupga éppgamMuynm axbopoT MaHOGawunm 6 raH 3aMOHa
Macananapuw KYH TapTtubura onmb uyumkKkunapgwn. ARNHNEKC
YVKYB /NnwWpamTmalp Ha3apumacum Ba amManuértTura [JOUP KEeEeHT

ByryHrmwu KYyHAa Tabanuwm Ma3 MYHUWHMU TakoMuMNNaLw
opnycnapumwHun sgapaTtuw YYYH JNUHTUBUCTUK nNyfaTtnap
aBxya[ Ny ng®.wes, 201

XycycaH, NUHTUBUCTNUK NyfaTnapHuU axaMmatTnaunnm
npaeKkTpPoOH nyfatTtnap ApaTtTunw MakKkcapgr a MY B O N K [
PKYMAAPUHUHTI Ky annaHMAuMmwm OGowKka TYypKyMI@a@ecmRaa K
bAyMOT NnNappaH Kypa 9NnNekKTpoH VYKYB MaTepuannapty
Bano, Mab/lyMOT KUWUAWPpUW XapaéHUHM XxaMmM Te3nawrt
3 TypKywmnapwu 6ynmuyua anoxwupa nyfatnap apaTtunu
ByHAaH T auoknaoprm,a, pUI/M N WY HOC MUK, XymnapgaH nek
nunoée 6G6opyBUYUMIaAap YUYH TypKyMmManapra axpaTtunaraHd 23n
MYMUIN KYypUHUIW XakKkmpga papxon TacaBBypra sra 6V/

AWNHMNKC a, OT CcVy3 TKynpakrynawpr'a nycmp MHMHO Y3 U TV
UYNKMANLWKN MY MKMWUH.

1. " AToKkKnu oTnap nNnyfatTwu

2 Ysnawma aToKnu oTnap AnyfaTtun’
3. “Xoin HomMnapu nyfartwu
4, “d®aon coxaBWN aTamManap nAyfartwu
5
5}

au
yn

2 X

oO®= X
< w o< O

< O

“Tawk-mpatcaca HoOoMnapw nyfatwn’

y nNyfaTnapHWHT MaBXyad yapmawWw daprmbayagakmn,
nyfaTtnap Tapkubura Kuputumnrauw cysnap, a
Tonaguw, xap 6up CY3HUHI MUMNOCMKU Ba TpPpaH-CH

1. BynHgan Tawkapuw XaMURRNUIBHDABEKAT AaKPHPawpPpAT U L

dhbebn cy3 TypKymMnapura KYynpokKk mMypoxaaT KMUWIAUH.

popnapHwm onpguHMN onnu MakKcaagunpga “MabHOpgOLW

e Wwu TwunpgaH @Go nag akyaHamAupyak, —smpul Tioepur uwMie H r o
Y36eK TUANMUHWUHT Y3 KaTnamura [JOuUp CcyY3napHu M)

YUYH Kyhumpgarumya €éHfjawnw MY MKWUH:

T

1. “Y36ekuya aToKnu oTnap nyfatmun”

2. “Y3b6ekua ucmnap nyfatun’

3. “Y36ekuya dewvnnap nNyfaTtmn’

4. “ Y3 6eKk uwao Wnpampiu Ny f aTtu’

ByHpaih nyfatnap, an6artrTa, 9N1eKTpPOH wWaknumpga s
Cy3 xamMm MMno Ba Tanapohoys mMebépnapuHMm ypraHumuwr a

Xynoca ypHuaga WYHWU aMNTMW MYMKMUHKMN, 6yHaan ny
acamH, bnnonor nk, NUHITIMBUCTNK TapgkukoTnappga, L
XapaéHmpga Tabnum onyBuYuMmnap, TapkKkumKkotTdyumnap, COX:
bepapgmu. Mas3Kyp nyfart Typnapwm KoMMOnwTenp NUHT

NATMBMCTMKACUTIaAa xaM b6uppgek xXxum3mMaT Kuna onagura
onapmu.
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MAQOLLAR VA MATALLARNING MUVOFIQLOVCHI FUNKSIYALARI
RESPECTIVE FUNCTIONS OF PROVERBS
Turdaliyeva Dilfuza Soloxidinovna®

Annotatsiya: Ushbu magolada paremiyalar vositasida amalga oshiriladigan nutqgiy harakatlar

funksiyasivaularningy r i m t ur |l ari ko‘*rsatib o‘tilgan. Pa
sifatida tasavvur gilish mazkur funksiya
bildirmasligi, bu mazkur f un &mlgay eshnrish haggda muwnosabéti r
bildirilgan.

.DOLW VRplODd&dmi yal ar , i boral ar, mohiyat, nut q
etish, ta’' na, tinchlantirish, da’ vat gilish, me

Annotation: This article describes thfunction of speech movements through paremia and some of
their types. Thinking as examples of the implementation of paremic phrases does not mean that thi
function means a single and even stable expression for these phrases, it is an attitude to the
implementation of this function by a particular paremia.

Keywords: parems, phrases, essence, verbal actions, persuasion, warning, revelation, rebuke,
reassurance, encouragement, advice, rejection.

Paremi k hi kmatl i so'zlar @' zalvarailni(nigbrtaud i mo
shaxs fikrini va shu kabi dal il sifatida kel
ko' rsatish maqgsadini ko' zl aydi . Paremivyal ar k
muvofiglas ht i ri shga va shuningdek, so‘zlovchining
Paremivyal ar vositasida amal ga oshiriladigar
ogohl antirish, f osh et i s h,ahat lmrisi, sad etishikabicfinksigatat i r
bil an o‘zaro ni sbatl anadi (mazkur funksivyal ar
terminologik variantl ari bo“1l i shi mu mki n. Ke
(foydalanishning uyoki bu sohasida) amalga oshiradigan maguoltalli iboralarning namunalari,
mazkur funksiyaning tub maz muni ni ma ekanligi

mezonlari ganday ekanligini dastlabki tushuntirish sharti bilan keltiriBidini ham inobatga olish
kerakki, paremik iboralarni amalga oshirish namunalari sifatida tasavvur gilish mazkur funksiya shu

i boralar uchun yagona va hatto wustuvor i foda m
ma’' | um b i ositaspla anealga ogharishdir. Shuningdek, korrelyasiyalarni (lot.correlistiat,
munosabat, tushunchal ar , narsal ar, funksiyal a

munosabatni bildiruvchi tushuncha) dastlabki unsurlari sifatida @mi#gmaqgsadlar chigadi, muvofiq
paremiyalar esa, ularning amalga oshirilishi, golaversa boshga magsadlarning amalga oshirilist

namunal ar i deb tasavvur gilish mu mki n. Ma q «
kommunikasiyada alohida talab etilgdin nutgiy harakatlarning eng mukammal obyektini tashkil giladi.
Shuni si qgi zigarli ki, o‘zining funksiyal ani shi
farqgl anadi |, gar chi rasmiy jihatdan gapl pd k o
bo‘l gan farqlanishlarining birini gap o' zinin
gandaydir ki shi ma’' |l um bir so‘zdan qgqanday qi
kerakligini biladimi e#&élm w0 ‘nmaaslhuimmi ga pnduanmk i gqpa n «
kerakligini biladimide b so‘ r ay ol ma yankilzpyesaGaa yanarvagyana fijra étilishi
mumkin bo‘lgan rol ga ega emas. Agarda pgebsani
taxmin gilinmasa, u umuman hech ganday rolga ega emas. Gapning nima bildirishini bilmoq, kodeksga
yoki goi dal ar jaml anmasiga o' xshash narsani
tar ki bl ovchi so‘zl ar y 0 k i hi kopleksiac yold boidalaina lwilishf o y
tal ab etilsa ha&7] [ RBytor 1RO®sa 1&@& | um Dbir n
foydal ani sh mumkinligini bil adi mi degan savoln
quril maviy cthaas asror wfliarb ddglidigan gat orga t aal

“WFilologiya fanlari bo‘yicha f al sdufdaliyedadd@gmail.éom( PhD) ,
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“I shontbiurigandaydir dalill ar, i sbotl ar yord
[C. N. OxkerdBhoh®94ipbh funksiyasi so‘zlashuv til
ko' zini gsHethi‘lr qonkywini yat !l ari ni husshybtxkapahpaasa
gaytarish” kabi i boral arga muvofiqg kel adi

Eng ko‘p holatl arda par emi k i boral arda [
vaziyatlirtematik magsadlar gaydilingan:

1. Xom -xayollar, orzular, umidlar, armonlarning befoydaligiga ishontirish:

Axmoq o' zini bil maydi, o zgani ko‘zga il maydi
Axmogga magqtov xush kelur.
So‘nggi pushaymon, o‘zingga dushman.

Har yerni gilma orzuhar yerda bor tostarozu.
2. Ochko‘zlikdan, hasaddan qaytarish:
I k ki kemaga oyoq qo‘ygan g
Izzat tilasangk o * p gihatmilasangk o* p y e ma .
Baxilning bog"®i ko kar mas
Yemogning gusmog"’ i bor
Baxil ehsondan qochaxasis mehmondan qochar.
Baxil ®©Do6gymas pboyi mas
Birovning mi s qgqozonidan o' zi.ngning gora gozoning
3. Urushqoglik kayfiyatidan, gasd olishdan gaytarish, adolatga da’vat qgilish:
Birovga kulma zinhorsenga ham kulguvchilar bor
Bir kun urush bo'l kontwyddrmddqi.rgqg kun baraka
Bir sinalganyomonni gqaytegayta sinama.
Sinamagan otning sirtidan o't ma.
Ursangetis o' ksang beti got adi
Xayr qgilsang butun qil.
Qaytib kiradigan eshigingni gattig yopma.
Birlashdpamnlashamagan to' zar.
4. Magtanchoglikdan, dimog‘dorlikdan, kekkayishdan gaytarish:
Ma gt a n mlaunagng ozz ,
Bermasning oshi pishmasishsa ham qozondan tushmas.
Qulochingga garab ketmon chop.
Qurugq goshig og'iz yirtar.
Qazisan, gartasan, asl naslingga tortasan.
O“zingni oérzghaini samege,r bi l
Ko kka borggan yigqgila
Kalning nimasibort e mi r dan t ar og"‘ i
5. Befoyda hasrat-gayg‘ulardan, afsus-nadomatlardan gaytarish:
Bir kecha ming kecha bo'l mas.
Birni kessang, o‘nni e k.
Arzon beillat emas, gimmat behikmat emas.
Ariqg bir loygalanib, keyin tinadi.
Avval ke'yylnaso‘yl a.
Avyval o‘zingga boq, keyin nog'or a qogq.
Dushmanga joningni bersang ham, siringni berma
6. Asossiz da’vo-dostonlardan qaytarish:
Da’ vogar sust bo*l sa, qozi muttaham bo* Il ar
Gap egasi bilan yurmaydi.
Ko*rpangga gqarab oyoq uzat.
Chumcug so‘ysa ham gassob so‘ysin.
Dushmaning sichioobhagbatrbbanbhbm, bo‘ 1l sin.
7. Kaltafahmlikdan, har narsaga ishonaverishdan gaytarish:
Sanamay sakkiz dema.
O ng koohap nkgo* zi ngga dushman.

arqg bo'lur.
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Burunni sassiqgq deb kesib tashlab bo‘l maydi
8. Befoyda harakatlardan qaytarish:
Bo‘'ynidan bog‘'l angan it ovga yar amas
Bukirni go‘r tuzatar.
Bo'rini g Agnoczhia bboogdmaay d i
Baga eti go‘ sht dmdbsdt‘mamas .| aganbardor

Aqgql i ngga jabligggasapn * s h ,
Ahmogning kattakichigi bo'l maydi

9. Birovning jamiyatdagi o‘rnidan noroziligidan gaytarish:
Xayr qgilsang butun qil.
Xalgning molini yegan halqumidan ilinar.

Cho‘l oq bo‘lsa ham no‘*noqgqg bo‘l masin.

Shavl a ketsa ketsin, obro* ket masi n.

Birovni ki qi z ko‘“rinibdi.

Mazkur @@ r uh g a mansub paremal ar gatorida o
bir X il darajada taallugl:i bo‘l a ol adigan i b
funksiy#anizio' disthiontirish deb bamgl ashi mumkiya.ni M
it gopadi” kabi . Amal iy kommuni katsiyada b u
masl|l ahati ga munosabat bildirishdek namoyon
hayajonl aninbkisno‘ r“aSsehni nsuhunday haqgor atBgigan g an
savolga suhbatdosh mazkur maqol o r q arhaialli nilumatlo s a b

so‘zlar nutqiy o‘zaro munosabat vs#aainiytashkil gladi d a
mazkur vositalardan mahorat bilan foydalana oladigan kishi uchun suhbatdoshni yoki tinglovchilarni
chaqqonlik bilan hiylnay r angl i boshgari sh i mkoniyatini b
mexanizmlarining tahlili va tasnifiham nazariya, ham amaliyot nuqtayi nazarlaridan, shubhasiz,
qgi ziqgarlidir. Nutgiy magsadlar to‘g‘risitlagi im
frazeol ogizml ar hol atidagina to'lig d abir @jataa d a

tadgiqotchilar par emiya tushunchasi dan foydal
bo‘yicha ancha kengrogqg bo‘l sa ham -matallargd, qofiyalis h mo
gaplarga ham taal | ugl asramunaviy sliskurstan, ol ham.leksik Bidiklae mi
(so‘“zlar, frazeologizmlar) kabi yaxl it va mus
birog mazkur sifatlardan farqgld] o‘l arogq, ul ar
hi kmatl i so‘zl ar , l ati fal ar, |l of | ar , yomon- ko
mul ohazal ar dan i borat. . ."” [ Borbot ko, 1999: 90
ni sbatl anadi gan nubtaghioyl amktslhdrmar w0 ‘zgidmidc & gacherk ,a n
muvofiq tahlilsiz umumiy shaklda beriladi, ma ¢
goidaga muvofiq, gandaydir amal iy, pragmatni k m:
asoslaydidar, bashoratlar gilinadi, shultha mo n | ar b i -malomatlarlgiinddi, birortnarsadaa

o‘-a* zini oql aydil ar yoKki kechirim so‘raydilar,
ustidan zaharxanda kuladilar, istak bildirad a r , va'da beradil ar, i zn
taqiqglaydilar v a h. k.” [ Kr i k ma n n-biridah 9fatcashtirish 4 | .
masal asida yana boshqga bir an’ana mavjud, unge
bo‘ | adi (shu bois wular ko‘chma ma’ noga ega' bo
ma’ noda idrok qilinishi | ozi-sm ' z“ Mad ‘ad il mga deq
grammati k jihatdan t ugal |lga xagamulohgzalgridtasnunildd®honr a t
nazardan qoldirmaslik kerakki, maqetiia t a | | i paremiyal ar ga bog' I i
o‘ziga X0Ss Yyanada kuchliroq variantl arining
g'vyat ko' prog bo'ladi, ul ardan bir ¢ daklanberisly, u g o
yupatish). Masala shundaki, gandaydir maqolli mulohazaga yaqin garindoshlik funksiyalarning aynan
gaysi biri x0s ekanl inghda @ amalga oshinishning arbigs omillaairk t
i nobat ga ol may deyarli hal gilib bo‘l maydi

o' gnats| ahatdek yoki i bratdek talqgin qil i ryoskshi 1
ki chi kka murojaat gi l gani da, shuningdek ishtir
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M. LUYITHLIASIMEBA «CTY>XAK» SHIIMECIHIH KOPKEMAIK TABUFATHI,
TNNONOIrNANbIK TATJAY

ARTISTIC NATURE OF M. SHUINSHALIEVA’S STORY "CAMPAIGNER",
TYPOLOGICAL ANALYSIS

Aiigapbek Akbynatos, 3uHonna MyTtues*

:eNZIliZ Makanapga apnebwu @eNnKeTaHy Moaceneci Kasi
KapacThblagjbl. Mu p a Wy Wi HwanwmesBaHb>blH «Cnyxak » i
dQHTIi MnNnepi MeH TUNONOT MANbLIK Tanpgay XacalnbHFfaH.
6eMHBOBEYMETTHNCKAXONOT MANbKKAKaHBI blHKAGHD K X & H LWbIH 4 blK N €}
OHT
M3 C

i Mmepger.i 3amMaHt 6eliHecCi , KOFf aMHbIH KYHT e#ni M e

eneci TanpgaHf aH.

LYceg k«atrapi pr i Kka3ak npos3acbl, apebwu eaipK,e T a
aHTMnobGpaszgap, aHTWUKYHAbLIABKTanp

Abstract. The article considers the problem of literary local lore in connection with the modern
literary process.Mira Shuinshalieva's story "Campaigneis analyzed on the basis of a typological
analysis of other writes stories.The contemporary image of today's Kazakh society in the story is
analyzed from a socially and psychologically comprehensive artistic re@lityimage of the time in the
story, positiveandshadow sidesf society, the problem of typificatitiave beemnalyzed.

Keywords: modern Kazakh prosditerary local lore, contemporary imagenode honor, ant-
images, antvalues

Tayenci3pi kK Kes3eHi Kaszak o9aebunetTi Hi H XaHa C:
beppai . EremMeHgi K, KTassyae/ CKi 03ffa MKbl HyAfabl Mo, aCpebB © H e p i H ¢
blKk ManblH TwWuri3aagi. Kynpabk caHa, KeHecTi K Ke3eHHI

KeHAI KKeH Ka3ak o984ebueTiH Xacayuwb Tynfanapfa,
anf awWkKkb Ke&3e&NTgyecpikveenr eH Kanamrepnepre 6yn epeckw

Ka3 ankp 03 aHblH KepHEeKTI TYynfanapbl w. Myprtasa,
X. WawTtanmy b, P. Otap6aes, H. AayTaiy nbi, 9. Ackapo

npo3apga O6eNCeHAiH WWE @PpMEAEUH NMBAB § WblNapabl aWTnar:
Kenin KOCHbL/MFf aH A. Kemenbaesa, X. Kopfracb6ek, A. A
K. XKneHb6aeB, ©O. blobipailibimMmynbs T. 6. WO F bIP Kanammr ep e
3aMaH nNpos3aicamaameaw aHpmTamaHT FMupantdynepmaeppesll

Ka3ikparsiak Nnpo3acbHUWAET/AHKKIPBYEKbIKb KeHenagi, o]
i 34eHicTep, OHI KTi Kyob6bnbicTap 6ainkanaapgbl. Apawm
ce3i M, ewaHycxgia Hl, blHCanmn nNewH blHOPAEHK, € Ta pNMeaHH KMBE3HK ampaak
Me H MKi YHIEbBK apachblHAaFf bl-k aKTybpHIpec/Tia p KB P bUMI H @ i1 bl Kep
Xasyuwbsiapagb XaHa-TX®pREIMAiuk 6@m@mmickneH nrepe 6 i
OcblHAOANTI e3deakf pannapamqbl KepceTeTiH Kasak Kanam
oVnaHAagbIP bIN OTbIpPFf aH cayanpapfa xayan i 340ey Ma |
TyblHObBApPb Xapbk Kepe bacTafaHb KyaHTapgb, ona
[1,5 6eT].

Mnpldly i HwanmeBa npo3acbHAaa O6yri HrI Kasak KOf
TYypfbgaH @aneyMeTTi K, MN-XAXO0BORWBMbLIOERIT BH AW PKE R,
aTThb XMWHAaAf blH A « ©OK I HiKLW»« CioyeKeaxi»,, xormKecin peT », «
«AgzzckaH apy» aTThbl 9aHTI Menepi eHredH. ATanfaH KiT
apkayb 3amMaHpjgac 6ehHecCi H cypeTtTey apkKbnb Kas3s
aneymMeTTIi K, TYPMbICT blK Macenenepi HeH bacTan,
Xanf b3 pgblk, KOoOfaM MeH apgpaM apacbHpafb Ke3re KBe
canpgapasbl, T blAOCI bpM HK VWUR, T CObiHDY CapblHbl epekKklWwe KepiHIiC

* M. ©TeMi coB aTbHAafb batTbhc KaszakcTaH yHuUuBepcurterTi,
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OpebuneTdawpy AXRa3 Yy WbHbIH Whblf apManaphblH canbiCcThbp

Ke3eHHIi H,i ppoaiya@m &Ff bIMHbLIH MylwenepiHi H WbfapmMaldl
eKi napepiHi H TybHAbLBAAPbLH CcanblcTbipa Tangay VyYAnrin
eni kKtTey, yKcacTblK, anblpblM Macenenepi KeTepi ne,
MOTUWVpBATIEH KepkKeMpagi K Kbi3mMeTi, ob6paspgap onemMi HAer i
apacbHaAafb O6aWMnaHbICTap, 6i p WbfapmMaHbH 6i pHewe
Mi He, oOCbl MadaceneneppagiH Kancocb 600 MacC blfHa pcbagiabFCbT
canbcTbipManb Tanpgpay o8p4iciHe cylhheHCcCeK, M. Wy i HI
Heri 3ri TaKbpbiNTblk Macenenepre VYHI NI N, agamrenp
AJaHfas3anblk, XafbMna3ablk NeH XacappbnkleHi KeB 60K AasF
Macenenep «OKIi Hi w» noBeciHAe OGanwkanca, «Cnyxack>»
Ocbl TypfbagaH Kenceek, KOepHEKTI Kkanamrepnep, |
CaHaHbH TepeH TaMbpnapbH KeapMmarep K d@&@nilea b &@dmipyl
K. XXymMapgi noBTi H «)Xempger eH Kblpfaybnpgap», OpTa
«Cnyxak », XaHa 3aMaHHbBH Kanammrepi Epb6onart 96 i
6oNfaH TaKblpbll OpTak-kekramMHBMOBAKAPMbI3Z KO PINHI Cci ,
acTapbHpgaf bl aneymMeTTIi K npo6bnemanap. Byn atan
XannapgamM3aTTbK Macene eKeHi age pJgaychbl3.

K. Ky Mapagi noBTblH «>XXemMpaereH Kblpfaybngap» o8HTII Me

KYPbAbMbIHHIFRE BIK T ®© MEHT | Hi H» «Tebeperire» Toayengi
XYy Mbic 6abbmMeH faHa ewmMec, kapanalbM TipnikTeH 6
KyAalWbHAalh -XKaKlnay sgdH WbHaWWbl cypeTTenreH. OHT i
KepieHpiickici 3 ke3 anpgablHa Keneagai [ 3,440] .

An, «KapbmMpgb kKanamrep Aynat WcabekKoBTbH «ECKkKe
dopmManunuism, WwWeHre TabbHYyWbLNbLEK, O6KpOKPaTN3IM, Py Xeé
Yy /1 bl KkacuneTtTepgmgi XOF anmylw e @ekKiyReEepli aXx & dIYIHb HGIY P €
Wblf apManapb#ngpiwe 66@pPprici 3 KoMeAansannblk Xaf g
TparegmacblHblH KapTuWuHacbH Kypawuwagbe [4,5 6eT].

Mnp a Wy n"i HwanunmesBadHLbLIH «OKI HI wWw» XMHaAf blH a et
DHIi Mm@gei ABK HXa3blNy MaHepi, KOFfF aMHbIH aubl WbIHAbIF

3i nci 3 WMOpPAbBIH acTapb aHbkK OG6alkanadpbl.

Toayenci3pgi KTi H anf awk bl XblagapbHAaf bl TOK®bBIpa
bIHbl  Ti puwi ni K ne-t K ©e 3 608y WbINbIK a@pagEgwiHmpa f
MbICTblH afnuwakKTbfbHa K63 XyMa KapafaH Tipuwini
i Hpoeri Cnyxaf bl, Opan o6 nbICbIH A 9KIi M 6 0/1bIN
nNnaHbiCTbipagb. AWpanapa Tebeci HeH Ccy aKkah wa.
y i fFaHa eMip cypreH O6eWWbakTapaAb aybn MeH ay
He cadacwu 6mnni KTi H Ke306oAayLWwWbNblkka d6p8eH eTi
Heci H TaHbLTaAaRmn-.b. Bip KyHAe y#HAaODasapbinyid -HeH/
TaHaTka 6eneHyi, XYy MakK OpHaybl, anbicTaH pAgekKe
bk TapbapibapadHbMAb cypeTTenepi. OpuUHE, OHTI M
redH o6nNnbIC ©9Ki Mi HIiH ajgawmirppw@aiperkKieTTyVERaCcwKma K
opAablH 61 pi HWI-caigNcam,f a 9 JKEDW MeVTATbliK K Xaf gpanagbe Wbl
yxXack » dHTIi meciHpage e 3 3aMaHbMbI3 4arf bl ayblnpgbl
XblAAbFfbHAA KYynablpafaH 39K O HGOMWK an,i rxXWWHNMBLC CKbY3T bl KK, a L
Heri 3 6onNfaH. AB T O p ATbYHP MGICC bT bl & IM 9 /eayer e ' TagKa v, a @
K'Y NblK , XapakTtepnepi apKbab awbln bepyper.i we 6 ¢
XOfapbgaH TYCKeH Tane@®demMamaH 6ai@e /miyHifFy blaysn apga
na, KoOXaHachblp KbAbKTaphb, -faymbin  C g@Ea/BHPEapEpLai T
Aoanen. OHTIi mMmepger . YVATTbBIK cunaT e -udaFfaac bla YKbe3T K B |
OTbIpPFf aH OPBbLHF anio TObEP/Frbi3/ye pTAGipiasi Tyfa 6onapgbl. -Mupa
aneymMeTTi K, TYPMBICTbIK WhiHABbLKK a K©360AWbNbLKNEH
O6i KeHYNblHblH «MMUHMUCTpP» DSHII MeciHe pae apkay 6on
e K i 6acka caspgba.ga Murpoar biIlly Wi HWwWannmesaHblH «Cnyxak »
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badHpgay cTuniHAe Tas3a peanuncTti kK emipapi IOMO P MeEH
O6i KedMmBMcTp» O9HIiIi Meci Tasa casBWpaXKyMRTANBIABT § )
Mbicas/Mn,paHbH «CnyxXak» @HTII MecCi V Wi H Wi XakKkTatHt
Ep6onat ©O60i KeHYNblHbIH «MMUHMUCTpP» fJereH o9aHTIIiMeciH
eci Mi atTanwmalMlpjbsl, 6i pi HwWIi XakKkTatH 6asHaganf aHtH « N
npob6bnemacb Koe3604Yy Wb bK, Xaybpab Xaba TOKY, X a
9Ki MoepamHEkHe TIT@ p i apkbnab 6ip aybnpgafb Kes3b6osay.
Ep6onatTblH 8HTIi mMeci HAaer Kelninkep «MeH»JKK Pbl,Me
napakopnblKkTb, ©O6ip ce36eH, antTkKkaHpmga, Kasipr.i K Of
KOXaHacblp @9pKeTi apkKbnab KOfampgafb Kenbip xXaHpga,
KblNblKk TaApPpAblH OfalWw KepiHi cTepi H CbHfa anapgbl.
MUpaHbH gHr i M@ETHH B8KIi Mi KenerTiH 6onca, Ep 6«
KyTtegi. Bi pack Xac Kanamr ep Epbo@amaT CcAGiMKaHI WK b
KYPbIAF aH. MMWHUCTP Kenegi Aen ana wankKkbH 600FfF al
Ti pniri He KKoewiiHNa CTbEPHIbLITKK @ H «MeH» KeWinkeppagiH Tip
KYNKire KYPbANfaH. bByn xeppape Xac KanammreppniH o3I
6annkanaapgbl. Oynat WcabekoB oHTiIi MenepiHpgeri iabcy
apMmHe WblHaMmbl eMi pgpe Typa Ccon Kynpgpe KepiHOeyi
KesgeceTi H 9 A eeb3ui OailsibMHa, 1 ©C3bi HHA Y W bl N1 bl K caTunupa at
O6i KeHYNblHbIH OCbl @HTIi Meci HAEe «MeH» Keli nkaeHmlai H
kKanamMaihTblH H3pPCEeHI 6i peyneppai H axKkbAbiMEH |1 CTenlnm
WbIHABIKKA Kenmece pge, Kelninkepai H con KOFfFaMAgblK
6alnkKkanadgbl. MbiCc a n bl : «EH TewmeH XakKTa, T bfpyaprabl H M bl A
AnagbiMHaH AabinblAgan eT1in 6apapghsl. JeHem pgip eTe
TymMmaHpgaHfaH OG6onawafbM Ke3 angbMa O6YNbIHFfbBIPp caf
6eni Hi n, OCbl MMUHWUCTPMEH ©O6Oipre KeTinefAapai KafxER:
Con O6GYNbIHF LIP Caf bIMHbIH | Wi HA€e wawb ypouin oaheni
epbunin. Jfepey eciMpgi Xwubin ynrepagim ge «MUHWUCTP
KeTin Ka/nMmaMmalHa C atHaaispa ng a , TaM@apTapgaypbymap» aga
[5,104], - p e n Keneaguai ae, ogaH apMeH XafbiMnasgblK X ¢
apekeTTeEepi epi KCi 3 KYynkKi, afgHbBWTbB Xangi Tyabpa

napacblH cypeTrTTey eKeHi KpohayooH3e,KeaTHHY @BanbBngs A
KonpaaHy apkKbiAabl WbiHaMbl 6Mi p KYObAbICbLH XeTKi3in
«faycbM TbHbW KeHIi CTIi KTI Xapa, apb Kapaun xat
dcekadaHpan O6Gonab eKeH fAen Xafana@awmeE@RT BKYKE PTmT
KanbinTtbl. BacTblf IMHBIH €pHIi XblOblp eTe TycTi. Awnp
Tyihai m» [5, 104] gereH Vy3iHAI AeH XafbMnas3agblKTblt
apKblAabl TaHbLTAaZmbl. On MeH KediiaMew:yi Kei@aipm ble paea l,H
opTamMbi3ga XypreH obpaspgap ©6ap. Bi pak «kKka3sipri |
HoOpMa peTiHAe Ae KabbNnagaHyb MYMKI H. KanbH 6YyKa
ABTOpP ©OHTIi Megeri GuEMHb HaOH ai3BIKHIbI HK arp/UTERA bIK T a p bl (
anTobn, Typa oa94inpi KTi XakKkTayuwb peTiHAe cennerTi
apkaybHAa XacaHpAabAblKk, @anpge 6ip ONKb TycTap Kepi
Mi H e, TakKkbpbn TaHAaay ©O6i pHeiue 6aPT OPAIHIH HEK®E @ |
we wi Mi HAae, 9p aBTOpPAbH ©3i HAOI K wewi m Tabyfa Thboblj
Kblpfaybngap» MeH Mupa Wyini HwanmeBaHbH «Cnyxak»
WblHambl peanncTTi K ob6pas3pgapnrHiemiKeHHRE®I MO 8IC TY PRIT T
McabekoBTbH «ECcKepTKi w» XaHe Xac «kKanamrep Epb©6
6enri ni 6i p YUK T H aikeTHbl INAEHKOEAH a H 6i pak KOFfFampgafr
abcypaoTbKk peHrenmpge xXaHawa O6afblTTa XeTKi3inepg
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CEMAHTUK AHAJTSATOP BOPACUAAT N USTTAHNLUNIAP XYCYCUOA
ABOUT RESEARCH ON THE SEMANTIC ANALYZER

Mynsimosa LLlaxHo3a KaxpaMoHOBHa"
Xonoea LLlaxH03a60HY LLlyxpaToBHa"

gghlZpbyY wéy MakKkonapga Kopnyc NUHITIBUCTUKAaAacCKUL]
Yy pmaiwm wn , MakKcaapg B a Bas3undganapwu bopacwupga MaB XY
M3naHunwnapAagat aéH 6ynagunkmu, CA ©6unpop Tunpaa M C
X0OOUWCAaHWHT MypakkabnurumpgaH, TapagkKkukoTTanabnurupge
DZebl ktaeZgnunsatTop, MCPW®aAaATMKEK, CUHTAKTMUEK aH
CeMaHTUK NMeiTBAIDN,TNK nNnpouyueccop, JIMWHIBUCTUK MoAgen

Annotation: The article analyzes all existing works on the study, goals and objectives of the
semantic analyzer in corpus lingtics. The study shows that CA has not been studied monographically
in any language. This is an indicator of the complexity of this phenomenon, the need for research.

Keywords: analyzer, semantic, morphological, syntactic analyzer, lexdeatantic tagging,
linguistic processor, linguistic model, morphological analysis and synthesis.

AyHEé& KxoMNblTEep TUANWYyHOCANWUTrMAga CceMaAaHTWUK aHal

onmmnap UAMMUA uM3NnaHUWMW oMuB. lopmwBan, A.B. Tygrpp
A. B. Moo, Wl. CyneiimMmaHOB, A. P.TatTunmatynnumH, B. Ep
C.MvnHBUARMKaHeBCKUNKaBnKoBoampapmumHTI TagKWKOTAa,|
cngpartunpga KaWnpg STUW MYWKWMMY B YTaPM MU)G@0 poamMaHT UK
MOXMUAyAMMMIapwm xakunupa O6aTadcun dukp KPUTWWI aH
nynnapwn, MakKkcapng Ba Basdudanapm mMaxcycha,aagmaukdpono
Ba CWMUHTaAaKTWK aHanumsaTtTopnap Xycycwumpga wm3gaHuw o
ampm MabnyMmMOoOT Ba KypcaTtmManap O6epunr adt.
Y36ek KOpRyCc TUAWYHOCAHANT

mnpa xam 6y -ovMaa,c a/Aeak CoOu
ceMaHTUK Ternaw MARmagoga4f/pRa@aBd@nraH |
CemMaHTUWK aHanmsaTop Ba YHWH Bas3ungprcmMprRERAQg
Xycycumpaga TyYyXTanumb yYTnw nN103uUM. Tabunuih TuUunra WMy
39N1€eMeHTUNn NUHITBUCTMUK npouyueccopaunp. By a3akcneprT
aAaNMaWNHYBUHKNM OCOHNaWTMpapgur.abMmmHrr BTMMCNTAVEKY NG OALLEACHEC!
mwnab YMKWW MMKOHMSATWUra 3ra O6YyAAraH, KOMNb T ep/
mMoagen. JINHITrBMUCTWUK MNpouyueccop YYyH acocwuim Baswudga
Y HM MaLWnHa TywyHagwur at pacwmMuim BoOCUTAMMP aXp@qmm
TpaHcdhOpMaAaUUNACUHUHT yy [JapaxXacuHuU VY3 mynmra o7
YnapHUWUHT X ap 6unpwu Kkounmpganap MaXMyn 6bunatx 6en
MOopdonor nk, CMHTaAaKTMWUK Ba CeMaHTMUK Tysunmakiapr
poueccop éppfpamMmpga MaAaTHHW KaWTa wWwwnHnaw xap [OMu
opajgw. ABBano, Mopdgonormk TaxnAwmna amanra oOwupl
3nap TapTtTumbwm Ba ynap ypTtracupgarun CWH THATKATKUTKN K N
XxXnun xap 6up Taxnanumn KWUAWHaAaETraH T anNnHWUHT CWUH
GOPOTHN TaxnAMUn KUWUANWW XapaeéHwumaarnm EyKuam HWHauT HBHaM Har
PYKTypacuHnm Kypunwawup.
Mopdonor mk aHanus3 Ba COUMLHETEC30 PYHHWHHT NTUSHPr KBMAGCUT M KK
-Mmopdgonor MK aHanumsatToppgpaH ddoaganaHuwnapgwu. Mo p go .
opannkKk O6GO0OfnaHWW CUHTAKTWUK aHanusaTtTopaunp. CUMHT;
WwaknnapuHMWHT MOpdommwu NENKTPKW KT p@aTippykTypara YT

i~}

n
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A X
cCT

*Anmmep HaBouin Homupgarum TowkeHT JSJaBnat y306ek Tunu B

aHnapwu O6ylhinyua @ncacda gokTtopwu (

*Anunwep HaBouin Homumpgarum Toaukemab yleamBm ayaHIRBDaAE®@N T aATIm
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KMHYM TOMOHOJAH, MATHHMW HAHajga aHWUKPOK CeMaHTMH
KcemManapKeRNVMKEBAMAr pammMaTtTunK xycycumartnanapu 6unn.
pcCepHWUHT 9aH3rM Mg M M MMO BPOTOT NK Taxnaun 4aBOMM/
pponorumk xycycumaTrTnapwuw, nyfaT MabaAymMoTnapupgadt
pykKTypacuHn Ty3unuwaump. Xynpan wmMopdgonorwmk aHanwu
myunra onapgwn.
T&MWMHK TuUnN MaTHAapPpUHKU OGBUP BaAKTHWUHT y3umpga MOp
pcepnap MaTHHMW Ccy3 Ba Xymwmaganapra axparTwuuw, C
MKNaw, CY3HWUHT KOHTEKCTUHW xmcobra onrakwaxon
3NapHUHT CUHTAKTUK MyHe@cCamMamiapOumuw XHRIOKN @8LlA,3 NS
HAaH TawkKkapwu, MOp@oNnor nk aHanmnsaTtTop MaTHAAga
nevyaTok” (Ayn kKkyhmnraH xaToHIBomK3aIDH5EIBI6]HE W 1 M I
CeMaHTUWK atHay/pwOBHMMHF CUHTAKTUK TY3SMUAUWWUHNU KO
MaHTUWK XuxaTtTpaH KahWTa wuvwWwinaw pfgacTypwu. KoHuen
TraHpga, Tabuumin TUAHM TYWYHUW MOJ@UTAadBWHA Kmanl
aPukKkaHMWHT TYyryHaapu KaTeropwuma Ba TY WY HOUapPHA an (
pmMan Ba accouyumatTuB MYyHocabaT opkKkanu OOFfnaHapg
n M KOpUMAaW MYTM/TAWTAN P ULWHUHT K AUy H a/papkamaHl u
BCMMPNOBYMN TywWyHYanapra MnWYyHanNTWpP W AGaMOpUA. T ad OOV e/H:
WHW TyryHnapunw cudaTtmpga aHukKnaHapgw. ByHnpgpaw 60
ap GakaT W KKHIC TCUyT3y 74, a pgeaio)e § pw a3 apo TabCUPHY
mp aTapgwu. FrpPapmk Mabnanym O6UMpP CY3HUHT nNeKCUK
XcaT 9TwUunraH GupuKkManapra KupysBuynm y3apo 60fFn
aaHMUHT MKKM TYTYHHaHT @WMP NKQUICTMIP Y EM M MKOOT JPY X+
MaHTMWK aHanNnusaTop MaTepumanHum KalhTa wuvwanaw xa
poueccop TyraraHpgaH CVYHI Taxnun KUAWMWHT aH axboy
WyHpahm Kunwuo, TT MaTHANAQpPW HaMA TMAPTBATOM UHHAMK WU TLLYH 3 VHLO
Taxnununm anropuTMm Ba MATHHWU CUHTE3 KUNUMW anrop.y

R

lpacivaxiuna anropuTt Mmu

T

<o =za9S s
w -0 oo =X

glo o O
O < T ®

OO0 EAKX AR g0
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2pacwmHTEe3 anroputT mMmu
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KYypuunmé T1Typumbéagunkwnu, Tabuwumuim TuUN MaTH CUHTEe3Mn
TecKapu anropurtmMmagunp.

IMHTBURPOMKECCOPHUHT cngpartwu X03MUpru KYHSAa 6
benrvnaHagwu. AbHNM axbopoT o6OBEeKTNapum Ba ynap
npeHTMnGrnkKkayns Kkounmpganapwu, TapTunoémn Ba Tabuwni TV
WYHUWHT AeKppaARrabae®TnapumuHm AapaTtumw xamga MaTH T
Kuny My wukosAémack, NUHTBUCTWNWK nNpoueccoOpnapHUHT p
KkapaTtTwmunraH sgaHa 6wup KagamMagumup, UYYHKMWU MaATHHU Tabwu
anromMn ApaTunuW TUAHWHI KaHpgahw Mwnawnm Ba GEUKPHM

AMTmuJ MY MKUWUHKMW, CeMaHTMNK aHanmsaTtTop MaTHDANaf
6unatx paKTepnaHaAM. Y aBToOoOMaTuWUK T annap CTPYK
TymyHTmpw6( $§pAA pacMuil cemMaHTWK TwunpaH dorpgan
TaxAp@an Bas3umdanapHM xan 3TUnw Aynumpaa OGMPUHYUMN K&

CemMaHTMUK aHanuisaTop MUKKWUTAaA a-€0y3CHIWIHFPXVATPYBaK EBHT CHOAU
TaHMaWBO(TKE@EMMEM HT akM N1nWw)aHBaAaHTMABHONApPHNW MycTakwun
6ynraH cys3napra 60f nauw.

B. A. TY30BHWHT “KomMnblwTepHasa [Tysmai T nZ0aOndtpoy & X
3aMOHaBUIl MWHPOPMaAaTMUKAHUHT aAgYCuivnmyaamo 1apnmAanR
Tax/Aun KunmaHaawaruniYHpga ceMaHTUWUK Twun, pyc TWujJs
Macananapuw 6opacuwpga amManumim wnwnap KypcaTtunraH |
TUAWNHW amManpga pacMuihnawTmMpuw MyaMMOCUHUN Xan KWu.
Y y3 KupogpGwemga (ceMaHTWUK) TuUun Xxap KaHfgah Tabuuni
MMKOH ©6GepraHpga; Tabumm Tun cys3napuHUHT dopman
MaBXypn O6ynradvpga; Tabumm TwuunNn MAaTHUHWM pacMuUmmn wa
pacMuMAnawTmMmpuw amManra owumpunradH, pAeb6 xumcobnaw

X03MBEyKHA4a Ppyc TWUAUW YUYYH YyuyTa KOMMNOHEHT MYB.
pacMuUuinnawiymwmpumaHy 36y nMmangun: GYHMWUHT YUYH amanui
OKMNOHa KYy/MaalH B@ap KK.MNblTep JacTypun yprtacupga 4
ran MabHOCMKM aHyYa UYYKYpP SAWUPUHT aH 6ynapgmn. By H/
onmMmanagn”, opgaTtpna, “oOXuMs3nnk Kknmnapgpgn’

AHaAaNMW3aTOPHWUHT SHT AaACOEMAHTKWMIC MAWNAIL.NAXHIK NN K.
YUMKUWW YYYyH oOWnap, XaTTo Wunnap Kepak 6y numwm My
bapuya cys3napHuWu pacmMuin 6GaéH KuUuAUMW Kepack 6ynanamnm
6unnmacpaH MATHHWHI Ma3MYHWHW aHrnnanmw onmanmnpgwn)

1. MaHnb6Ganappga awarTyHpnaa LUK opacupgarmu anok a

Kyhumparumua Kypcatumnagm [ Mosrosonn, 2006: 46
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gacTypnalu
gacTyp >

NeKCUNK, CUHTAaKTWNUK Ba ocpea'HﬁHTMa{(caTBa

d6 bre KK 0 4 U §
apaTtunuw

MWwYu nyr v

06beKT KoOAM

Baxap
3pacM. MaTH BAWgapagppamMTBANOKaA
KYypuHaagumkm, MaTH NeKCUK, CUHTAKTMUK Ba CeMaHT

M. B. MO3T OBOWMWHMUHT CemMmaHTUu4YeCcKUR aHanumsaTop
MakKonacunag-gmanmpypoTusInmMmmpga cemMaHTWUK aHa/lunysHautHorp g
aPsannmnKknapumHmM HaMOMMWw S3TUMW Ba PUBOXTAHULWKN Yy
MMamManwmiy MoT/iap KeNnTUPUAT aH. XakKkunmkKkaTtaH XxaMm, T
HanTtTupumnraH cucrtemMa (TapTnob) MY K aMMa ik UNQNPJSYYBM
wnHanapuw (mMacanatH, AHpgexkc) CYy3MapHUWHT akartr
NN®BYLMMKOHUAT Xy-ma, MIMMom OFma@8RT UK TaXNTUAHMUHT

=
=

2 Z5 "X Z =
< OO0 0O O <
o

Tunanwuwpgar u MblIT b CYy3uHum mMucon xmampba K eiHmea
popag”, “Moa ceMbda”, “Mon cant” Kabun “MbTb" (1w
opapauw. By YypuHpga ceMaHTMW®WK Taxnun xaTo TaH~-N:
MK WH

“CeMaHTMNUK aHanNnus3aToOp KaHBAAXAWMNKBWNMO MY MK WMPHYE @
B. Mo3roBoin a3kKcnepumeHTan cumcrtemMa Kynmpgarwumuya
Mnnappgar u 6apua rannapHWHT ceMaHTMWUK TacsBupl
puHYMpgatH, ranfnapHUHT Ty3U UMMM BHNUX AR AKaH g
pMyna TacBupura 9a3ara 6ynuno, CY3HWUHT dbopman ™
apHwm 6aszaBuni TywyH4yanap ycTtupga Yy FKKeaT3/muiravg,n r ;
pcaTtagwu. ByHaaH Tallk aptuy,f poiy 3k/eanpa Am3r atHy UbyyHIUawT aa
n xonnappga ceMaHTWUK aHanumszatTop O6epumnraH KOHTE
ounnmnyamrara 6Yynapgu. BU3HWUHT Y a, 6nup TOMOHAAH,
NNK TacaBBYp OHeup aT aox/Viauym , kK WiUievkum HBay T VY fF puU K Yy nna
MOHAOAH, yTa Myxumum Kucmaapum anoxumpga ONMUHT aHg
nocanap 6epunwm MY MKMWUH.

Xo3unpaKTAa dKcnepummMeHTan cucrtema KWu
KaTaWMHHRUHT V34U, YVHUHTIT CUHGPWM Ba wy 6wn 6upr

onepauywus éppamumpga 6y cVys 6aszaBuii Wwy H4Yan
MabnymoTnappagaH (CUMUHG( Ba onepaumuma Typwu) dboihipgana
cnemacura a9sapumnwmnmw My MK N HS9]Mo 3K omBwHig 4 MO0, 5: maxBdk y p
BakKTAga CeMaHTWK aHanus3aTOpPpHW Typawm Xun amanuni
KaparT W nrcaaHonavor mn , 3KcnepumeHT an cmcrtema, ABHMU
dompgpanaHMmw YUuyyH MO C MaXxCcynorT cnmpatTumga xanwu M
MMTUNE3INAaPUHM sSHaAaga aHWK WaKNAAaHTUPUW YUYYH KEHT:
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10.

11.

AJABUET/IAP:

Axmeposa [AO.6b. ATO0OB OMPAUKANAPWUHMWM-CY@RAMHETKN KT MM/EN NKad
NUWHIBMUCTMK acoc Ba wMopgennapwu: dnnon. dhar. 6
Byxop@O2AD6. - 2

BonkldsA. , Mo MBHK B N CTMYECKUMNn nNnpoueccop pPpyccko
cnosocoHldapwmibme T py-/ReL5.-STWb,r | (dl).4C 36-46.

My wkosa B. B. NInHT B W C TOMOHpeaCOkOMTEK an PTOELKECCTCOOBP bIH a1 € C 1
Me XAy HapoOAHLNR cTyaoeHYecKWUMh — HBoyuyHB URLBecCT

http://www. eduherald.ru/ru/article/view?id=18
Tys3os B. A. KomMnbiwTepHasa ceMaH¥F@KAa. ppydd€@.ore @ 6 9 :
yHw a, 2000.c.

Mengliev B., Shahabitdinova Sh., Khamroeva Sh., Gulyamova Sh., Botirova A. The morphological
analysis and synthesis of word forms in the lisgai analyzer // Linguistica Antverpiensia, 2021,
2021(1) ;2cTtp. 703

XamMpoesa L. Myannwndnwnk KOPNYCUWUHWUHT MYy WUT apack
XxXankapo ->Ne2p H(a2r0B2 0-98. DOl http://dx.doi.org/10.26739/2183297-2020-2
Khamroeva Sh. Mor photactic rules in the morph
EUROPEAN SCIENTIFIC BULLETIN”. VOLUME9 %70 NOVE
45-49.

Xampoesa L. Yap@eor mm N HaM0P3aTOPUHUHT NUHT BWU
Globe Edit, 2020-253 6. |I630B-H1L7288 7 8

Mo3roson M. B. MaWMHHBIA CcCeMaHTMWYeCKWUNW aHanNnuns

KaHpg. -shpaszemocawkKetrepobypr, 2006.

Mo3roBon dv Bs Hlqppmmeec HA 4 cmctTemMa Ha OCHOBEe C¢
pycckoro sa3bka [/ M. B. Mo 3 1 0 B-@005.—/c/e pB-eBcbIOH. A &1 .C I ¢
116-122.

Cokunmpko A.B. CemMmaHTMnyeckne cnosapwm B asBToOMAaT
emctemb OUVWANWHI) : awnc. KaHpg. TexXH. -HMLYK:
2001.—-120c.
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TUBBU NNHITBUCTUK BUPTUKNAPHUHT IEKTPOH NYFATUHU APATULL
CREATING AN ELECTRONIC DICTIONARY OF MEDICAL LINGUISTIC UNITS
Faiibynnaesa Haduca 33aTynnaeBHa’
:gghlZpby Yw6y wmMakonapa TWOEO6MAN TEepMMUHONOT USA BE
MabnymoT .Oleggppmmagmoxanappa 3aMOHaBUMUW aTaManapHuwu

ynapHUWHT 6Mup XUN KYynnaHWWWUHKM TabMUHNaAaW p[Jon3a
TMIWYHOC UK Ba TWUBGE6MET KecumwyBumpaga amManra OLWN|J

Bas3ungpanap euyummm cucdatmpga TMb6OMN TepmMumHonoruma p
KyHAaa TuUWO6O6MNA nNneKcUKorpadpums COXaCUHUHT oOoHnamWH |
T eK30 p Nnunk 6unnat KNTOBXOHT a eTKasmnuWw, MabaymMmoT
aBToMaTnawTmnpuuw, AHT U dhaon nekKcumkKkor padgueck cuc
cngpatTmpga aHbaHaBWUW nNnyfaTnappaH asBToMaTnawraH (
Tanaotun caHanapMuHdapobadoaompaga TynnaHraH 3BdeMUK,
NUHTBUCTUK OGBupnuknap Vy36ek nekcwumkorpadpmacum AGOH
nyfaTt AapatTunnaunmwmra Ba WNHOKOP KacbWUh MYnokKoT Mz
onapgwn.

DZebl ktaeZmaHTMWuNKk MalhpgoH, TEepMMUHONOT N4, 3B
aBToMaTnawraH nyfaT, ®GU3IMONONMUK xonart

Annotation: This article will tell about medical terminology and the history of its formation. It is
an urgent task to create an Uzbek alternative to enoderms in various fields, to ensure their uniform
application. At the same time, scientific research carried out at the intersection of linguistics and
Medicine serves as the basis for the development of medical terminology as a solution to these task
Today, the online version of the medical lexicography industry, as well as the rapid transmission of the
whole essence of lexicography to the reader, automation of the order of data processing, the creation o
new active lexicographic systems, as a resfilivhich the transition from traditional dictionaries to
automated (electronic) dictionaries is considered a periodical demand. Linguistic units such as evfemic,
peripheral, metaphoric, collected on the basis of medical terms, can be the basis of @eaiegtronic
dictionary that serves to fill the fund of Uzbek lexicography and improving the culture of Doctor
professional communication.

Keywords: semantic field, terminology, euphemism, periphery, metaphor, automated dictionary,
physiological state

TnnwyHOCAANK PaHMWHUHT MYyXWUM TapMmMoKnapupgat 6
bopacupga 6GeBoCMTaAa MaxcCyc TEPMUHONOTNMUK TapgKWUKOT
TEPMUHONOT UK nNyfaTnapHUHT apaTmMmAaunwmnm BAa Hawp 23
TOMOMHAH SHT WU TepMUHANAPHWUHT Kang o9Tununwn, ynapH
Tanab6 Kunnapgwu. Uy HK U, 6yryHrmn rnob6annawyBsB paBpwu
MUNNUWA KagpuatTnapuHu acpab Konumw ycTumpga TUHUMC
PUBOXW, MEMBCAANIA XapaéHnap cypbaTum Ba MapgaHwus

X03uMprum pgasppga 3aMOH ©6GuMmnaH xaMHadgac wpuuwra, y
“eMnupununaunb KeTuw' pgapaxacumpgarum canoéuih T aruICMIOPKMOHAN.
ByHpaih rnob6bannawyB XXapaéHupga HadpakaT TMUANWYHOC.:
MUNAUA TUAUMUISHUHT connrmMHmM cakKnauw, YHWUHT ny
3aMoOHaBuMN aTaManapHWUHTI y36eKkya MYKOOMMVMHHDLMIPHEAITS
ponsapéo6 Bas3undoga 6ynno Typunoéagmu. ARNHM Aampga T WU
ownpumnapgunur at nnMWnii TagkunkKkoTnap Mas3Kyp Bas3udan
paBHaKMW Yy4YyH acoc Bas3udacuHm yTtTanpgwu.

“OGunonorunusa daHnapu 6yiinuya dancadga pgao knafisapea@m@iBh D) , By .
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Tnoéoéuni TEPMUHONOT NG € MCACHXTaNCKN  Maasmigaxomg ac n a1 m 4 a
TapakkunéTtTun, yHAarunm SHruamKknap Ba y3rapunwnap 6n.
Ba COxa YUYYH Xus3mMaT kKkunapgwu. TN6ONETHNM TepMUHC
MaBXyaANnNUT KW Ba puBoOxKOoagavMmLBRpPpMaABAR@M fGaBaH O60FfF TNK.
nmagunp. TNo66MNETBroaK oMWIMN WTEROPKMN LIA AP N §
n

Kypawnuw Kypo

TN6O6MET TepMUHANOTMACKUW Tapuxura Haszap Tawnanmmu:
FOHOHUWCTOH TWUOOMET WMMHTII TA @GC VOHYyUT CTA G LAK 6unsrava wwu
KkaHpaiw Twun pgannunnapuw ToONUAMATl aH. XUWHALWNCTOH,
TNOGOMNI TEPMUHONOT MACUHUHT XPOHOMNOT MACMK Fmnnock
“Tmnnokpart Tynnamudin gvedp oikcy nonvas3dr aMmmb 6eTmn b6 Kenr a
ApuncrtoTtTenb xaM TUOOMN caAwmRAPBRHIWM THAODMHWEH AT OYOWHH @a @
Tapuxumpgarm KeWMHIrmnm 6GO0CKWMY DAUMHUMCTUK pfaBp Puwm
6nnaH G@oOXaugnapfhaTapbumuin TepMMHONOTNrMACKU PpPUBOXATA
aeapnwu 6bapuya acapnapwun apaXV arcpTar ak eTnampox nar@a 6K un-
KyuycusnaHmuno, AHa NOTUH TUOBOMA TepMUHONOT MACHK
nyfatnapm apartunylia TowaowmHAW.epMWU-AOTIBHNATCWMN N @A DH
puBoXnaHagw. Oy HEé TUAWwWyHocnNuUurumpgpa TuNo66MIN TepMWUH
ypraHumnr at Ba Typnamu MnMWnii MyXoKamara cab6a6 6
BuMHokypa, B. B. B utHTtoer,p aBi.oM.a, N LCnuk alo B. . OaHwnr
FpnHesBa, B. A. TaTapuHoOBa, A. WN. MounceesBa, B. B.
A. C. Frepga, B. A. TatTapuHoB, H. b. FrsnmwmaHmn, MNH.
CynepaH€lkalemel, n. M. Ko6osesBa, T. X. Kape, n. 1o.
onumMnap TOMOHMAAH TwW66MAN TepmumHnap, TN6 GMBEaT
MHITrNM3 TuWAKW MaTepuannapum acocumpga TafKkWukKk 3TWNLWT
TEMMHNAPHUHT Typnwu Kmppanapw, XycycadH, ynapH

MabHOBMUIM rypyxnapum xamaga GQYyM&H|TMEO/H a XYy OKWCK VAT TN/ag
KaT/Oypf aT Ba B3NeKTPOH nyfaTtTnap apaTWuAir aH.
Y36ek TuanwyHocnurmpga xamM TWO6OMA TepMUHONOT U

6opunradtH. AMMO TWAWYHOCAUT MMKUDMHAa Niyw @G wmim p a1 aas
OQNeKTPOH nNyfaTnapHWHT aM3annaunknapwn wWyHpgakun, Y 3¢
aTamManapuMMU3IHNWN KailwtTa TuUuKAauwWw, €KMW NUHIrBMCTMUKA B
MacananapHw 6GapTapadg 3T u4WaaawawBavpa T 3 JKEUKITApLOUH.  JiTy
nyfatnappapaH 6aTtamMomM dapknaHMo, yHaa TWO6OMETT a
XankKkoHa ycnyo6ngaa ASbHMN omMmmabon ycnyo6paga) 6agunmuni
neKcuKorpag@usa coXacWHMWHTEe MaHHMaHArH  OpyuTBYOHX UM OXXaUNALT AN HJU
KUTOOBXOHIa eTKa3nWnWwW UMKOHMUATWUHKN Oepapwn. Mabny Mk
aBToMaT/naWwWTnpunuwWw, AHIrM aon nNnekKkcumkorpadpmk cuCTeEe
aHbaHaBMWN NyfaTnapaaHH)aB/TYOfMATTMapur apa {wwrea TP OKU LW
Bns onagunHrnm TapKUuKoOTAapwumMmmns3agan 3“oTxwiond nain eaktrapvoaHa a p
Has3apuim acocnapun xakumpa O6GaTtadgcun TyxXxTanraH 3amu
KaHAaMm XOPWUWN pear MTIyIXuma NXMBOKKWT M K H YO Y3 s ge&@T o gn
TMO6O6MIK OGuUpAnuUKknInap MW3IO0OXWUW acocaH 3 MaB3yBUINW TYPpPYX/[
1. TaHa ab3onap HOMWU. BumnaH 6O0FNUK OGUpAUKANaAp
2. ®nm3mMonNnormK xonaTtT HOMU O6GuUuNnaH 6GOFAUK OGBUPpANUK
3. Kacannumnk HomMnapupbdbunaH O60fFAMK OUMUpNWMKADa
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bowkapunapgm.

¥ 0'ZTQTB Bosh sahifa Biz hagimizda ~ Bo'limlar ~ Shifokorlar deontologiyasi ~ Konfrensiya Xabar yuborish

& Inson tana a'zolari
Tibbiy evfemizmiar
s Tibbiy perefrazalar

9. Tibbiy metaforalar

MacanaH:
YXUHCUIN AB30 HOMMAPU BUTAH BOFTNK TUBBIA BUPTTUKITAP
BokMpasinK Me3oHn 3 BAK M3 N MK AROPEa@@anunk ? (mellverprodvoR)l?.
Nel 1-6 .23
Epfok (@ B)YYY.f un 6onapjga €pfokK wuuumpgaru xa3p6o,p5a FigsarHa HE

rava nacTtT 35a%HuugapBaxa 6ynagwn.
puBoXnaHunuwunriamiean pi¢giplagwmw p@0,16. -b5.N&LB..)

Xupanii avsonap (3 B)YpXKu o g un i ab3onapHm MUKpOOGBnNnapagaHt T
MWK oOpnNu coBYHRNnapagaH @O0 ldgHajmwa’H, r a2H6BELV6R & KNg210 .

Ndpdpat napgacn (3 B )pl. 1 M e H AbHNW wnpdbaTt napgacu KWUH [ax
TaXMUHa3, CN, YK &KOU MAKIL A H wunnwuek KkaBarT 6ypman.
(“bekaxoH” b.2031.7 . Nel 1.

Hacnuii Tmsnm oprannapn @ BYPKu Hcmin ab3onap Kynahumw EKU pE
opraHnapuw peb6. xa@“ Dbpuxunodgmnad@18. Nl 2.

Homyc napgacu (3 Bdb.ok npaakma KWH TewuWrunm TawkapumpgaH K

il ARnHaH wy nacrt
1

GMPUKTNPYBUYNM TYKMMaAanum HoOMYyC .nmafddadew abkoaE . H2 IRV ¢

Hosmk coxanap @ BjCouymnkKknapgaH @onganaHumwaga xaM 3bTMu
6ynmangn. HoO3MKKOG@RaRam y©ByAEH, COMUWOK Ba, HS3HI[ ac
( “ Wwupwo po " 28.134 .Ne2 0 .

Octnap @BYPro3a TyfumnraH YakKanoKk KWU3YaHWUHT OCTAN
BY XYy Ara Kenwuwuwupa(@Huwxanamwippass,n120 ) 8. N2 1.

Opt(eB)YpmmM O6uMupamM ayvyunwgukmn, 6upam .ay WwaXokum,Mmoasc
Kappa-Oowrkuki. 186.

Opka umkapyB nynim (3 BYpOpkKka uUumMmkKkapyB #Wynum T uUrmeHacwupga
orpganaHnw TaBcug" WHdmH va iRHBH.63 3 .Ne2 0 .

Mewob6 umkapuw kaHanm (3 BYp.Bemop g a newoo6 TYyTunnunuwm Ky 3
umcrTocTomMa YypHaTunagw. By ycyn ajgpeHOMaHMUWHTI neLW
KmcmMum onunb. Talumadgiy 20B6.4 RN2)p.

TAHA AB30OJIAPU HOMW BUTAH BEOF/TVK TUBBE NI BUPJTMKITAP

Mxog MackaHn (3 BYfbauvyagaB8 N HWUHT MXop MackKkaHU. Bavapgo
Y3UWHIT M3 HKM aén, OHa, XOTUH cupaTtmpga kKaiw papaxa
(B. CuMHenbHUWKOB-b./[Ra8p54 WHT HNU CeB.

Byipak - 6up XydhT Xagokawl (3 BYjpXa RaoO HHaeopaTnapum 6up Xy dT
as3nmAaT eTkKasamMacnAuUrum YYyH [JOoOWMMUK Taps3pga KOH .6o0CI
(“ Wwapw po ” , 261 D..Nel 9.
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Mewo6 nygarm (3 BYpAG6Yy Anu wn6H CuUHO rméxnapagaHt
Kacannmk magomawaga ¢amap afvladpoin araarbaoHorBarHh I )

TaHaHM TO3a/10BUM GeMMHHAT Ba 3axMaTKawl ab3o (3 BYp.Kacannwunknap a
To3anoBynm OGeMMHHAT Ba 3axMaTKkaw ab3ora WHOeKL!
6ynapgmu. OpTnipwsaasadyiipak Rapra xanokatnn (71 dlwmaor
MHGo” , 261 MP..Nl9.

TasHy Ba CysHY TUMcoNM (3 B)YpXa @ aHgam 3ypukuw TafaHy Ba C
TabCcup Kunapgwu. By MyamMmMo yYy3UHIMW3 KY/NTUHTI M3 ZgaH K
6yma (B. CuHenbHUKOB. 2AApRMNHTIHN CEB.

TaHaHWHI 60w KymMoHgoHM (@ BYp.Bow w™Mwma acocwum (nNnacTKu wW3ac
bownaHyBuYunm 12 XydpPtT HepB. TaHaHWUHT 6Gapya ab3onaf

TaHaMU3HUHI Yerapacu (3 B)Yd.epn TaHaMU3IHWUHI 4Yyerapacwu.yY
WMnKkacTnaHraHpga Kyudunun OFfpaywHmc-K(unc2® md.aMm.3

Okeneptumn (3 B)I. My K cnepTyn,. KunyTnakwxamcs~«h . 2.0)18. No5 .
Ky3ry mucon waddgopasvo (@ B)XtOpak MWHCOHUVWBYPHY AHLQAEMK, KYy3ry
ab3o0 xXmcobnaHapgwu. YHT a yTa MynomWwumum MyHOCcCcabart,

KacannNnMKHWUHT eHTrmnoé6 kKketunmwumpga (kKWaamwmapatba XuBiga T Ne

Kucrnopog Tawysun (3 BYbYnkAaAKkMcnopog TalBHEAW ays¢iiado
MHtoo” , 2B1L 7. Nl 2.

Kykc(aBYpXap KuUuWKWM aHXWpP TaHoOBYN akhnaca, Kykcwnpga
TamMomM. Typn ypyfuH erunmH, TaHpaH OG6GanfamMHN pgad Kl
kumnyp. (Manxam TabobaTtmn)

“MexHat paptapya” (3 BK.OMa T MU HT U3 HN KYypKaMnawnmpumil YyUYyH
KMcMnapHuW oOoO3rmMmHa KuMuckaptunwra-BYfFPU. kenapgwm. (" /

Awnrn TynHyKem3 ol (3 BYPbonaH U H T ByXyammumsga nanpgpo 6V
SWNT N MBI HKYXKICAOAa Hadac oAMMWBXIBAAHWHIM I UTMawarsa” ,
Nel 6. 16. )

TynnaHr aH TNG66MKM NUHT BUCT MUK bupnuknap ac
wakKknnaHTuupunaagmu BaATnodbadiH madsndaeHvegZ3uM m ® D n iy mapm p &
“Tunoburnmk memeTadopanapu” nyfatnapwun unwBEAKN HIMK a1V a)
HaTunXacax 6@@®&®THNW KaWnTa wuMwWAnaw XapaéHura asBTomMart
NUHTBUCTMUK a, nexcumkorpadguma coxacumpga xamM Mo6wu~”N
onTMmMaxHoOnNormsasnap acocupga MWAAWHWN, NYyFaTUYUNAUKEK.
jgacTypnapHuwu daon Kynnaw opkKkanwu nynr a Kynunapgy
3axmpacuHwm 6onmMT Nl MakKcagumpa yuwby aBToOMAaT MK
EPUTMANIBHNK Ba MXyYyaM TepMumuHnap YpHUTa cepmMas My
6ynraH TUOOMIA TepMUHNAPHUHTIT HOEL TuMO66GBMNW aTaman
TUAW MMKOHMATNapupgaH KeHT @GoinganaHmwm acoc KWL

3epo, coxa /VmMpBUMKEDVKAMMUEA RKapakKkKkuéTtTunm O6unatr
XaMmaTtT canomMaTAUT W WaXCHUHT pyXxwui, XNCMOHMNM,

6opajga 93NeKTPOH nyfaT aXxXONUHWHT Typnwm Towuda Ba

coxacu MKDODgVMaMMFgaAawWHU Y3 daonmatTmnm xXapaéHumpga WKCak

3ra 6ynuMwnapu xampga TWUA 3axumpacumpgarm xap 6ump c)

MaxopaTWUHWHT 3apypuii wapTwu 6ynrat NUNCOHMNI B O (

Kumnagw.

. AJABUET/IAP:

1. Y36eKMNWCTOH Pecny 6 ndaemkcait NDreps sUWIEEEHBTHAN H T “V36et
MakKoOMMU OGepuNraHMHWUHT YTTWU3 WUMAnNnurumra O6afumwnadt
21 okTabpb// http: [//Juza.uz/oz/politics/

2. KocunuwmoB Tub66MmMI TepmuHIANBKPK M1 XONXBKUNTMETY. & 8K e H T : AbGy

M6H CMHBH620B3.

Y36eK TUAUHWUHT U3 OX AWM NAAY .0 AIK@HT 5 X3WALN 6RO 0 @ .

XoxuleB TUNWYHOCNUNK TEPMUHAAPUKEBEHT : N3z MB, ngoa

W
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5. X0 Mu pXn. i, Abaoyinpaedpoxmnumosa C. ApabunértuwyHocnmu
MannaeB TaAppKEWHITa. YK N-BYHY IO, 1967.

Y3BEK TUNVIAH KOPAKAJTNOK TUMNTA TAPYKUMAHUHI ®YHKLVIOHAS
MOAY N

FUNCTIONAL MODULE OF TRANSLATION FROM UZBEK TO KARAKALPAK

Hasuposa dnmupa LLlogmaHoBHA"
Abuaosa LLlaxHo3a BaxogmpoBHa”
>XamonoB Hap3synno ®aiisynna yrnm”

Annotatsiya: Us hbu maqol ada o‘zbek tilidan qgoraqalr
modul l ari, bir tildan ikkinchi tilga tarjimanir

Annotation: This article presents the functional modules of the translation process from Uzbek to
Karakalpak, schematic representations of translation from one language to another.

.DO LW VDEEDCeRKIron tarjimon, funksional modul, til.

Keywords: IDEFO, electronic translator, functional module, language.

OQNEeKTPOH TapXWMOH XapaéHun (39T) Knpumw MaT-HUT a

eTnanrmn 6ynno6, YHU 4Y4UMKUW Twuaumpgarum MaTHra alne
mdpaTtTmpga acn MaTRHWHIATMAb TYGBWMHIM WBEHW MaKCcuman
epack. Anoxwunpgpa XywmMnanap 6yhmuyua 6GunBocuTtTa TapHr

apxumoH ( SMP) TuMsIumwmnapuwpga xap O6unup xXxymna yuy 6
eTw@T NnurmpgadH y T rFaRAGIOERCNKITHES. Xap 6up 60CKMUY, y
paHcdopMaUMANAaPHUHT Mypakkabdb TW3IUMMUHW Y3umpga ack
Arap ©9n7eKTPOH TapXWMOHHW SGpaTwnw 6GuUup TuUA Ty

- X 4 X O X

aManra owmpunca, TapXuUumMa OHI KaMcCMa™@, O1@map KK
omnacura mMaHcy6 O6ynraH Tunnap ypTrtacumpga Tapxuma
Y36ek Tunw TYypKuWuih Twmunnap owmnacura Kupapgu, nNo0
KopakaJ/mois yp, ANOH Ba MOH&DIA KTUWIHIAATPUMB KTaybp r a |
aHrnartagukun, xap 6up Mopdonor MKk Kwuihwmatnap anox
KywmmMya addpmnkc 6MTTa KuMinhmaTtra ara o6ynapwn.
ByYHUHT aB@3annuruv wyHpgakKkm, acoc Ba apdoukcn
cysmamHNUK O6GMNaH Tapkunobébmim kKkumcmnapra axpaTtunnapgm
YMyMaH onradHpga, 93NeKTPOH TapXWUMOHAOTap dAparTunuw,

OWNMPUIW KOMNbTEpP /NUHIBUCTUKACUHUHT 6Gup 6YyNnaru >
Kyiunpaxeimaga O6up TuAngaH UWKKUHYM OGwm DWRKA P

TapXxumaHnmHur | DEFO cxemacum TacBUPAAaHT aH:
*MyxaMM-:x,qpaBMMM HoMugar n JenraYhazirovea@mmilig. , AOoOULEeHT
*MyxamMmmMXgpaamvmumuin Homumpgarum TATY, kKatTTa VYKkutyBumnm, shax

*MyxamMMXgQpasaMuin HoMuUpLar u,jamdldviarzull@’a@malcoma H T
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Jactnabkun Kaaamaa 3Hr aBBario MarH XXyMiarapyHu doeiinaaH €k xoTrpagar v 6ydeepaaH oL

BasudaHn

raHnAL MarHHU /

——  loKJaw

AO
YKyMmnanapHu cy3napra 6ymLl BaxxyMianapHu Yer apariapyHn 6enr niat
M opdbosior nk CyanapHu
Taxun 6ynaknapra
axparnw [actnabkn MarHHN CUHTaKTUK Tax/ M/ KAMLL - 6UP XM cudiariap Ba OT/IapHN
Al rypyx/atLl, acocwii / 6oF K Cy3rap AapaxTyHN SpaTyLL
CUHTaKTUK
Taxmn
A2
CemaHTuK
Taxmn
A3
Mopdroror i, Tapkuma KWJIMHT 3H Xy M/TariapHm devinra
€kn Bydoepra v
TapXunma KUMHraH AapaxTHU MyBOGMK TaLLTUPULLHN avaur a CUHTaKTUK,
OLUMPULL - CEMaHTUK, CUHTaKTUK Ba MOPCRO/IOr UK CUHTES CeMaHTUK /
Taxmn Tapknma
A4 KWMHT aH
MarH
A5
lpacwm. OQNeKTPOH TapXuMMOHHUHT | DEFO ¢

Ywbéy cxemMapga

9NeKTpPOH TapXumMara MaTHHW WKIIa
YYYH MaTHHU r1an 6yn

AaRdAKQpaMp AL aT@Nmampmwmmn iy 3K byun w
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___ﬁ Ba3udana UnKyBuyun wMahbl
WwaknnaHTuUpyB
610K M
Bas3udane |
TaHnaw € W
¢ CgnapHu TuUun 6y
sufUzby Vy36ek T > KywnmyanapHu xa
Kymmmqanap Py xmcobra onyBu
ynapHu cys3n apé—
Kompganapum cak Nyfatpa Kunputwunr
> Ba OpPT KYywWuMmMya

xmcobra onraH x

sufAlmUz6y Yy 3 6eck
MaBXy [ KYWwumu
KY PUWHWWAapm. Xx¥aH
ammaingoHun KY WK i€
KYpuHwima,ii oHMKN
KYWMMYaHUHT ac
ésnnapgmu

N Nyfatparm cy3nafg
VUMpyBUYUM Ba HAHT

Ha T nxmamaypunk a

6nokwm
J,
cYys3napHWHT O v
Kywnmyagagowiom a| g | 6upmuHum Hasbart
xonga MabAaymorT S| ranpgarum xap 6up
YHUHT MOC Tap axpatunbé OonwuH

xaPup CcyYy3HW on
> KYywnmMyanapum B
Tekwnpunubé axpaq

aXpatTmb ONMUHT aH
B> wappTra Teklwunpy
MabnymoTsanap o0\

axpaTtumnraH 6yna
L>| MoC Tapxumacu o
YpHUT agamy i nn

2pacM. JacTypuilh TabMUHOT UWNAWUNHUHT @

Ywo6y oKk opupga KentTupunrat cxemapga MKKMU TWUT
XapaéHUWHUHT GyHRAGCBVPITAHN@BEY TWWHY @QYyHKULMUOHAN MO
9NEeKTPOH TaAapPXUMOH TapXMMaHN aMaaiTAMDWUDACEAD A E

QNeKTPOH TaAapPXUMOH Kyihumupgaruvw MopaynnappgaH TalWkKWu

1. Cys3znapHu Tun 6GYyMAMYa onNpa Ba OFMcCcCRYPmLAMOANEBPEH

2. lyfatTpga KunupumutTwunanraH cy3napHum onpg Ba OPT KY
KNaonpyaegyn.

3. lyfatTparm cys3napHW TaxpuUpnoBYM, YUYUPYBUYMN B;

; Sulffikslar Suffiks_types

ID » ID
Suffiks_uz type 274
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3pacwm. OQneuwmpomnaapkDEF1xXx cxemMacwu

HKopupaga KentTupunar atx | DEF1x <c¢cxemMacupga 393NeKTp
XagpBannap Ba Yy RGPpHMIHE OjBfa/paoH vownm py cy nnapum KypcaTtwu
Arappa TapXxumMa KunmHumwpa GounganaHunnaeémcay C
doMmpganaHyBUYMTra OroxnaHTumpuw 6Gepagn EKNM Wy CyY3HI

AJABUNET/IAP:

l1.L.A6ngoBa Ububc.T nHrecrk ass cxemMa TpaHCcdepHONn c/uc TTeevst
MeXAYyHapoAHOLIW KOHMepeHULNMU “AKTyanbHBbE npobob
MHbOpMaUuTOXHeIRdODWK eHT ,-13018986 p-283.3

2 Hypannen AavMopoPantkl. Bopdonorumm y36eKcKOro s€A3ack
nepeBoapgMMaaemartmnk MogennawTtuwpwuuw, anropuTtmMnau
MyamMmonapwu” p e canwa@mkkad e pRERUBRNACKU MaFEPpURAADD
2018,171 8 c e HbB 37683¥5.

3. HypannepA 6@ gdBaPolh.bb. Mmopdonorumm npu nepesBopge cC
MaTepwuanbl LOK NapexeddeckKkon KOHMepeHwew,He nmy
wonndildYbun [HW 6enopyccko HayKu-MwHcwe, K a3peapa.
2020.— C .366-369.

K
7

4. Hypanwnes ®. M. , Abunposa w. 6. , Xonmkynosa X. C.
CY3NAPHWHT CEMAHT NK MOLENWN. /1 “MHHOBaAaUuMOH
My aMMO nNwaipMm/Bap ’e XaramMpon m noamma #AH BIHNKY M,a 2280 2v0a, il . -
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“O‘ZBEK TILI ASSOTSIATIV LUGATI”NI TUZISHDA QO‘LLANILGAN TAJRIBA
METODI

EXPERIMENTAL METHOD USED IN PREPARING THE “ASSOCIATION DICTIONARY
OF THE UZBEK LANGUAGE”

Tojiboyev Botir Raximjonovich*

Annotatsiya: Ushbu maqolada milyznadani 'y bir |l i kl ar asosida tu
l ug® ati "ning tahl il vV a uo'da ygwuriltdianhgain. mgs ol
mi |l |l atigagina mansub bo‘l gan milliy birliklarni

.DOLW VaRgoisaBiyh, millymadani 'y bi r 1 i k, assotsiativ b
assotsiativ tahlil, asdeiativ tajriba, lisoniy omil, nolisoniy omil.

Annotation: This article discusses the analysis of the Associative Dictionary of the Uzbek
Language on the basis of natiomalltural units and the methods used in it. This dictionary analyzes the
associativeelations of ethnic groups characteristic of the Uzbek nation.

Keywords: association, nationatultural unity, associative connection, associative attitude,
associative analysis, associative expriment, linguistic factorlinguistic factor.

Bugungi kund dunyo til shunosligida assotsiativ |
erkin assotsiativ tajriba metodi natijal ari as
taqdim etilgan stimulni e s lklangan fagat biingho j&vob reaKsigasirs h i
so‘rovnomaga zudlik bilan qgayd etish so‘raladi
orqal i ham assotsiativ me’yor yaratilganligi ki
davomd a (ko' i nkapi ga oralig'ida) sti mul so‘zga
reaksiyalarini ifoda etish so‘raladi. Nazar i mi

javob reaksiyasini yozish talab etilganda, sinaluvchilarnihdpitligini tasavvur etishi, uning xotirasi
imkoniyatlari chugur ochilmay goladi. Tajribalarda shunday holatlar ham kuzatilganki, sinaluvchilardan
sti mul so‘ z bo*yicha faqgat bi tdaa, jualvaorb lrae’azkasr
assotsiatyalarni qayd etishgan. Bu holat inson tasavvurlari chegarasining kengligi, tasavvurda yondosh
hodi sal ar yolg‘'iz tikl oilemas lzigixmiti rkRmiezdat 4 diga
uning yonida turgan ona va farzandlarni ham bir vagtatiga soladi.

Keyingi yillarda zamonaviy tilshunoslikning psixolingvistika, pragmalingvistika, ontolingvistika,

sotsiolingvistika, assotsiativ tilshunosli k ka
assotsiati v tijlashhounn otsil li &kh ubnoo syliicghiada bi rgancha
yuritmogchi bo“l gan “ 0O zmeedkantiiyl ibiarslsioktlsaira)t”i vo
l i soniy qobiliyatini namoyi sh et dvacrhii alyug ‘sahtg as
tipdagi lug‘atlar muayyan tilning lug‘at tarki
ma’'l umotga ega bo‘lish, olam haqgidagi tasavvur
me’ yorli ashkinahbi maqgsadl ar ni ko*zda tutadi”™ [ Lut
bu lug'at o‘zbek xalgining tarixiy xotirasi i c
bera oladi.

Lug®at materiall azamonawaihyio' ghe¢llrarkiamgni mi, |
bilishlari, gay darajada tasavvur qilishlari, miiga d ani vy birliklari bo‘vyi
yetami z. Sti mul so‘zlarga berilgan xalg aaqol
i ndividual go‘ll anishlardan iborat assotsiatsi)
tafakkur.i haqida tasavvur uyg‘ ota ol adi.

Ahami yatl i si shundaki , |l ug' at da -madanmbidikni’lyo © z
semam i k strukturasi, derivatsion, usl ubi vy, di al
sintakti k aloqgal ari yorgin aks etgan. Unda s
shevaga xos variantl ar.i ha@" obek itfioldiasii mpaov it D@
* Filologiya fanlari b o Aligherd\avaiy nbraidagi BoShkentdhdat d ‘oz lileNd P h D)

adabiyoti universitetibotirtojiboyevi9@gmail.com
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leksemasining milliymadaniy semasi qayd etilmagan. Bu sema assotsiativ maydonda quyidagi birliklar

orgali ochib berilganmilliy taom milliy ovgat,milliylik, milliylik ifodasi,0 * zbek mi |l l iy tao

Shuningdek, Ig* at da o' zbek til] egal ar| xotirasida
konnotativ ifodalar, til egal arining baho muno:

Bog* I i a tsjsba ttwining t mukim tomoni shundaki, undanauvchilarga javob
reaksiyalarini yozi shda chegara qo‘yilmasligi I
ega, bal ki o‘ziga xo0os individual assotsiativ (q:
shuni k oinaluxhildr 8 dadigada 1Gsga yaqgin javob reaksiyasini yozishga ulgurishar ekan.

Ayrim tilshunosl ar bog"' I i assotsiativ tajri
bilan assotsiativ al oqgasi k u ¢ madligt hdgida’ fikr iyuwsitlshadi. h a
Bizni ngcha, bu o*rinda javob reaksiyalarining
Ammo javob reaksiyalari har doim ham so‘zlar ¢
Javob reaksiyalamii ng hosi | bo‘lishida nafaqgat l i ngvi st
muhim o‘rin tutishini inobatga olish lozim. AI'l
semant i k al ogasi haqgi da gapi rrbsiHilanomantigin jihatdarb o “ |
assotsiatiwv bog'l anishini bienlkbosrg i muli b s d‘oz il gna y
Sh.Mamadaliyev (filolog, 43 yosh) tomonidan berilgaobomjavob reaksiyasi ekstralingvistik omil
orqal i hosi | b oHi b g b bsotgi‘Ynai’l nis os izn ali uvecs hi t glabn d a
yurish holati tasavvurida jonlangan. Bu holate | bsotg ‘mu | s lmobomjavolorea@syydsining

yuzaga kelishiga olib kel gan. De mak, o madtgan h o
uzilib golmaydi.

Tajriba natijal ari s h-madaniykidiklargs bertigandiavdb ireaksiyalarn i q
gatori birb i r i bilan zich bog‘l ani shi bois assotsia
sinaluvchi M.Rahmatoyfilolog, 53 yosh) tomonidaratalas t i mu | so‘ziga berilg
quyidagichas ut va wundan tayyorlanadigan taom, taom t
jarayoni, onam, atala tayyorlayotgan ayol, atala soladigan idish (sitileen ) , yo‘ 1, avtob

E tibor berilsa, sinaluvchi 3 dagiga ichidgalas t i mu | so‘ziga 11 ta javc
o' r iatalasat i mu | so' zi bilan semanti k ji hatoddn baovg"
birliklarini k o “* r sati sh mumkin bo‘l ar. Ammo bu javob r
atalast i mul so' zi bilan bog'liqg holda shakl ]l angal
ayolga onasining atala pishirishi, uni idishga solib, avtobusdag * r ugx onaga yo"' |
gavdal angan. Bu holat sti mul so‘zga nisbatan |
omill arning muhim r ol o‘ynagani ni ko‘“rsatadi
omili,uni ng sti mul so'zni gay tarzda, ganday idro
tiklangan individual obraz kabilar nihoyatda ahamiyatlidir.

“0O‘zbek tildi a s smatdsaina tyi v ilrd g ‘kd tair ) (" mii kmladang i s h
birliklar bo‘yicha tasavvurlari, garashlarini
assotsiativ &j ri bani ng al ohi da k o ‘ssofsiativ @jtibadan hfoydalkarfidara n g a
Assotsiativ ajriba jamoaviy tartibdgozmavao g * z a k i [agosida tashkil etigan.

Dunyo tilshunosligida assotsiativ me’yorl ar
ham kuzatiladi. Xususargolland tilining “Word associations: Norms for 1424 Dutch words in a
continuous taskassé si ati v me’ yor.i shu tajriba wusulida vy
10292ta al abasi ustida o‘tkazilgan assotsiativ taj
(1266 ta ot turkumiga mawauld HWiar Isiokn, t7A47? ktuani fga’ Ic
ta birinchi javob reaksiyasini yozish so‘ral ge
reaksiyasi hosil gilinganOe Deyne & Storms 2008: 6]

“O''zbek tili a s snoatasiyba tril vi kll wag ‘) d&tnii  ( miulzliisyh d a
shu turidan foydalanilgan. Sinaluvchilarga fagat 3 ta javob reaksiyasini emas, balki 1 dagiga ichida
xotirasiga kelgan birinchi wva yoki i stalgan mic

Lug"‘ at yaratish i shi bir necha bosqgichda am:é
tomonidan milliymadaniy bel giga ega xarakterl:i sti mul
l ug® atl ar tuzishda sti muhasstodtzalsi flagk sdeamad a‘rpit
assotsiativ lug®ati”ni y a-maaldniy Birtikdaalanda@.0 t a t ur | i
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Sti mul so'zl|l ar r emaydxaantiiynib itrulziikslhadran immigl g oy* | |
darajasi, miliymacani 'y o‘ ziga xosligi kabilarga e’  tibor
madaniy birlikIlardan ni sbat an f acoH o popm'sihohtmd'urv c
gatorida nisbat an dheponleksemasi dlimdegigigc hrad a boatdriddcegiabiy
tilda faol ishlatiladiganb e | blekgemasi;g 0 * s h a n g a ,qatodda i esacHindldiggleksemasi
tanl angan. B u g u n gnadarky winliklaat( cbhaa’ kzmio nmi |bloi‘ yykab#ar)ning ‘* g *
go‘ll anish rcihabotdé mak@dypqgbili kka tushunarl:. el
egal ari madaniy hayotida muhim o‘rin tutgani
Shuningdekgur t av a, |l o kabiyogtoi ¢ | anl ahb haaogan kEbrigklarning u d u
hammiliymadaniy o‘ ziga xosligi i nobatga olinib, st

Uyadosh birliklarning assotsiativ tarzda-biri r i n i yodga solib turishi
ni sbatan faol qgo‘stiamulshda’ bosli § anh ixainauvoly, shkuvog n g a
loysuvoquy ados h s o' bysavoqlekgenaso olinganaaki turshak, mayiz, qogpirliklari
gatoridanturshakl e k semasi stimul so‘z sifatida qabul qi

Butun-gism munosabatidagi miflimadaniy birliklar gatorida butunni anglatuvchi birlik stimul
so' z sifatida, obiesbgahk, Jumla&dan uvoaks,hakaehlah o gk
yostigchaqatoridanbeshikleksemasi tanlangaifur va jins bildiruvchi milliymadaniy birlikla ichidan
sti mul so‘zlarni ajratishda i kki X il yo-*|l tut
birliklarning milly-madani y bel gi si ning ust uv oatlak,ixanatlasasakkiz t i |
tepki atlas, sariq atlas, qora atlabirliklari gatorida jins bildiruvchi atlas milliy -madaniy birligi
tanlanganT o vy, f ot i ha t o' y ibiliklab gasohidatko lekgemagi jins gishunaohasini t o
anglatsada, miliyymadani y bel gi siga ega e maasodlinmgagan. Xuad a b |
shunday, somsa va uning turlarini bildiruvchi leksemalar qatoridan milfiglaniy belgisi ustuvor
bo' lkgpdrk Isiommlsiagi sti mul so‘z sifatida ajratib ol

Ko*p ma’ nol i madaniy birliklanobakgar o] amnob,
sifatida asosiy holl arda bosafil enlas emmasd idaf aaadtul b
olingan. Ammo milliymadani y bel gi ko‘p ma’'nol i so‘zning
ma’ nosi da st i wpalkiitigan.' Madalanrkashtag t y xna Igul, kashtaztikiigan mato
ma’' nosi da gabul gilingan.

Omoni mi k munosabatdagi madaniy birliklar sin
tutilgan ma’ nosi gavs gqatlaaibdas Ka'‘rigagt iol gsama. (Ma s
bo'yd&abi i)

Shuningdek, shevaga xos miligadani y birl i kl ar konnotattit v,
da, hamma sinaluvchilarga ham tanish bo'l averm
Sti mul so‘zlar ro‘yxatiga bir |l eksemaning turl
kiritiimagan.
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Y3BEK MUNTNIA KOPMYCUOA XAJK LLUEBAJTAPY PUBOXX/TAHMILL ACOCNIAPUTA BUP
HASAP

A POINT OF VIEW AT THE BASICS OF THE DEVELOPMENT OF FOLK DIALECTS IN
THE UZBEK NATIONAL CORPUS

Xonosa Mysccap AbaynxakMmoBHa*

:gghlZpbyoxara oupg wBoHEKWKMUTAEAM iKY kopnycpga VY3 a
WweBaslapVHMWAB aAapAMMNB ar arxaBucwmdin ly pr aHumwr a kKkapaTunr a
"X" n0oBYUM TWUN BakKWUANATPMI T MIMHC GBNYIEAE aTLREIBKAMCKU H U H T H a
6ankun Kapaow TWNaapH Malm@@u MW HITY TWmaka YpHU Xxampga
3bTMO6OP OGepwunrad

DZebl ktaeZpcetka H gT@PTN , ay AuW®MTOHIrunM, Q39poOHANaWratx
MUANKWPNY®MAADEKTHUHT YPHU,-MEBIBBRBAPHMACHRMNPUCcMRAOAO
onpg 8AHOOPOMUMK NEeKCUKAHWUHT N3 OXMNU

Abstract: Within the framework of a field study, using the example of representatives of the
"speaking" language of the Baysun region, the work on the sciethtifazetical and descriptive
analytical study of the folk dialectsftected in the Uzbek National Corpus is studied. The main attention
is paid to the role and gradual development of the Kipchak dialect in the formation of the basis of not
only Uzbek, but also related languages.

Keywords: Uzbek literary language, diphthgnlranized and noitranized groups, the role of the
dialect in the national corpus, lexic#hematic classification of dialects, comments on more than 80,000
lexicons related to the literary language and dialect.

Y36ekKk Xanku Y3UHWUHT aBamuanif oRap aypla&k aXa B a
bownmpgaH Keuunpawu, Typnum xanknap O6unaH UWXTUMOWUIN,
POHETUK, NEeKCWUK Ba FTpaMmMaTUK CaTXUHU OBONUTUDO K¢
Tapkunounm ys3o0K AGRpPHEGHT wumaxaYRHUWUHT OGapua ab3-onap
MXTUMOUNK Typmyuwaga Kyn KynnaHuvwnapgwur aH, aHVWK Mab
MabHO ©OGepuw yuy acoc OYynaguraHu xypgpa 600 cVys3
arapunp.

WesBanaammymMm O6MpPp BakT opanumfFumpgaH CcYHT sgHa V
6unaH puBoxXnaHaéTraH 6y [OaBpAvEa NTWBAXIH UXKaaé TTHaNHA K KY
“rnob6annawaéTradH” Kenaxak aBfnojg TunumpgaH wesBana
agpanin Tnmn opkKkanu Kupumb KenaéTraHdH 4yeT cy3napra 6
aBnopag TwunmparumHa cakKknaHuob KeNMHaAaETTraHNUT MHU XU
TagkunkKkoTnap, 6yryHrauya Vy36eK weBanamgwH UOHYTA NP @H ¢
KaHyYa Kunurtob, MOHOT padna Ba wmak 0 1xaon3ampp r Mb NIKOYHH Okaun
AnanexTtan nyfaTt 6o0oUWNuMIruM TafgKUKOTUYMNAPHUHT LOUKEKE

Ywbéy coxara owupag Tapgk-80iowmmagp wigXa abcopus/vaHHpr gaaHd no y
E. AO. MonnBaHOB, K. K. lOpaxunH, M. N. 3apyOBuUH CUHT apwu

P
C

nwnapuwHM 3bTUPOd 3S3TMaAaCAKK MY WK Y . Cobuk CCCP
MMKOHMAT NaAapTr aga3r apy@y nima/clay Hocnapwu, Xycyoammnm we
acocnapra TaaHWANT aH xonpa TWUAUMUS Ba YHWUHT n
wesBasnapuMuU3HN Y pFxaHaWwraar nyawpy H fanadbv o opumungun. Pyc o

y36ek cTaHAgapT TUANWMHW OGenruvmnaw YUYYH YyaamH WHIO e
apabunim TUAMHUHT OMWP Mebépra KenNniTupumw MYMKUHAIONT
weBaslapHUHT boHET MK, nekKkcunk, rpPaMMBEOMKMK NBYONG
y36ek weBanapunlodeon2B)ooC.ot Mpidcavmm@Ba LW e Bxay/Haappu JIKeaKccom |

*TepMuU3 pfasaaTT aysHHMUB eapogBamTaéRaon am@tersu.uz
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1959: 8] K. My x a m WidagrkyooHmoiie Ko3 of MCcCTOH Y36ek 198eRanap
H. PaxfyBoee K wWeBanapumga ®GebAHUHT Mo p dDouvomr nX. TG
[ Y36eK XankKWHUHT waxapa Ba wWeBamammaHbausrBa REB]
acocuminm YypuUHHWMW 3rannaradH pgeb xwucobnanwpgm BaAa Baxc
yNnapHUWHTI WwWeBanapWHWUHT W3ara UYUKUWWUHUHLE Y4y Typy
TYHFR O6eknap :y 320.ekkuwina4yo3ko & kK y1a p 3

Knmg weBacum KagUMIU KUNYOK TUAU TabC-Kpimgak!io
kKkabunanapum Twuam xumcobnaHapgwm Ba TYypKkKuim Twunnap I
6unnaH wMawxyp O6GynraHw EBpoocwué wMmIMmTapKklaHa pqan atoa
Yp@iHMHT y3apo MyNnoKOTW YUYYH MYnxannadr aten Kowpn |
TaT &P3 0K, 6owWwKknpL, kopakannmnok Kabwu TUNANAPHWHT
agkmnkKkotTum MAREABowBuMANaRpopapKkpBa&a@OUMNA TUANHWUHT NACOC
TX Aoupacwupga KUXNyoK wesBdMeme poB R2RABSAH KA C .a !
YOK WeBaAaCWHUWUHI @QGOHEeTNUK Tapkumoébumpgarum 6ab3n GOt
ap Tapkunbébupgarwum weBanapbotnakpakpy, 6 nkgap @ o uimm KKa,H v K
ap, bowWKMp Kabumw wmmMonNnuim BA KO3O0K, Kopakann
né6 Kmmawmwmwnnniapw Y3 HaBOGaTumpga fFfapbuin Ba wapkyv
KWW KMUNUYOK TWUANNAPUHUHT Y3ura xaco@apwaswmy i
yokKknappga y —c“atkowa’H,r ama c ar/aayH , KOoO30K Tunwunpga),
"ra ys3rapraH (Kupfmusya TOO, XaHYyOGMUWNW oOoOnNTOWNuYa
acu “X"NOBYUN BaKUNNAWpHHNHADP QUeB alAPW@EK DIC AN @AF
Knupgpa Tanaddpy3 S3TUAUNWUHM Ky3aTuWuWw MYy MKMUH.
Y36ecx apab6buim TuKUON Inupru 6ockuMura «kKkapgap VY
MU LWLy PWREY f-Kkadmmea 6y 6 xaéT Ke-eaRpRWAaH BIORYANIMa0K a
WwKunun TONWMG, Wy XyAay a AWOBYW MuUANANaTNapHUHT
xMyan Kowfapun “JeBo K
i B a Gapknu Xnuxatnapwur a, OV @de prerHTCcearumanl, n
s:/ /I ntegratsiyal TyxTanunb yTapgwu. Y36ecx
nn xmcobnaHnapgwu. XycycaH, BolWcyH AnanekxkrTtTa
N H
K

T
c
K
T
T
a
i
)

O X909 =<(0V 99 =9

o< O30 4 4 4 3

e

E
)

X 0
nn
oa
HU NYyfFoTUT TYypkK acapupga

y306eK weBanapUHUWUHWN TWIOYTA UHYUPHYTX IKaa TOTYyan UKOW
weBanapuHm xumcobra KumpumrtmaraH, KgaxuH ai
MyHocabaTtTura Kypa TacHugpnaca, KeWMWHPOK M)
1) TOWKEHT; 2) bPaprolXyuB8d8) YKNBIHODKDS) 4 Uln Mo B & d
nno, BolMCYyH LMEPIEURA KUDPWTRAWN.
Mpod. 3. O . MonunBaHoOB y 3 TacHunopunpga MeTMuca
bpumagnszayuma (Tapknmbébuinm xwuxatgaH TYypAMP OTHAVIAILAT PAHHA
OHNawMamawpr ay modyxxImno yunkKkagw. BolicyH TYMaAQHMUWHMNM
bCcupumpgarun xygwymnaEm vapweapa @LeBacwur a, “X" noBuwu
an¥pTa y36eck HleBamniapa g a. AMMO L. Wopoabpagyp:
NAEX MHNU T allK u akToOoOpnapra ©6o0ofnab6b TYWYHTUWPUAT
pr at MYyKMU TapakKKkunert HaTuxanapwu xXmcoobTr a on
nocanapunpga 4Yyanfunw 6opAUTrmMHN aWnTnmb yTagn.
oicyH paunanekTun bopoBkoB [oRBelk T 0189 7B.: B.2,6 ] Woraa
6 OHYM3NOEEKKM “ X" NoBYMU AManexkTnap TWNYMIrGaen s o x un
x.,m B. B AshibeyaveST208/ [TacHU puyabaw oTC@amy H-A AP 6 WA M
XUHWHT KMBRYKKMpA@BKachmBI® XNaHMWIW XapaéHupga Y
cmKkacwm) 6 0 WK a coxanapr a Kapar aHpga ces3unnap
HWHI MW30X/AW nNyfaTwu Tapkumoébumpga MUANUMWA TUANT a
K NeKCUKAHWHT ,"B@axlo n@egmd KXBWMKRHHMI Y3 IUT NH
a
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pop ©O6Gupnuknap TuaummMmiaIgarm NUCOHWUNU OUPIUK]
B/IM SKaAaHNUTUHW KypcaTapgwu

P KaHAgalh xankK xaéTwupa nNnanmpgpo O6GYynagwuraH, BOK
CYHI ®QOHEeTMK Ba rpamMmMaTuKk Tuammumpga KysartTl

NaHyBYM BaAa XankKk Mauwwuim xaéTunm Ba CaBUSACUHLI
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puxXxXuih TapakkKkWET XapaéHupga FOAT MypeMwmp@MuBaT)
nKnap o6GunaH UXTUMOMUDR, CnMécunmim Ba MagaHUN MYHO
n cTpykKTypacupgarm 6owka coxanapuHuU xamM 60AKNT
n TU3IWNWMU y3O0K LAaBPHUWHT MaxCwyBIONOYMUGUY HIY T W
TUCWXRMWMMOMNA TypMmywaa Kyn KynnaHuwnapgwur aH, aHmn
a
a

(v

W yyYyyH acoc ©O6ynapguraH xypgpa O60W nekcewma, cy
Anp.

Y36eK TUNMUHUHT GOHETUKN /T UMeKICM Ka BN T pammvpaa nko
xamM 6onnurm caHanapgun. UYyHKKM 6y xyapaypAa SAwWoOBUYM
3TYyBUYM axonum cumdpaTtTumpga MoaaUKA Ba MajaHUN XaéTHM
9r apglhypH.pam 9KaH, oRaBKYRBRYyAYXOC Oapuya Oumpnukna
TUAWM nyfaT Tapkubébwur a, y36ek apabuih TUHUAUT A KMWNE
weBanap YUYYH yMmMympavMMATMaH Om@UKIMKKIapHN Kang Kun
EKMKN -COmppU r a wxyaaiymmg aki S KWUH O6yYynNnraH 6uMp TUAHWUHT WUKK
B a CanmMmof MHMN atTpodanmya  TekK Wi
Tyna MabnywmorT bepagwu. Mpo gec
K TUWAMWHWUHT nNyfaT cucrtemacwupga
NnraH ymywmmumnnat XxapakTteppgarmu

TAbBCUPUHUHT Kyumnm
XycycumaTtum xakmupga
Wwe BanHPn K pBU Yy 36
6
H

e
Yy4YyH TywyHapnwu y
"

rypyxnaHwwuwu, ab reHeTmnk XnxatpgaH alhipum Kab
Xolhnawv wm axgaamimanr , Xy xXanunek, Manwmm xaéTtTwumu 6mMmnaH 6
ytTran . C. n. OxeroB |[COOpPHMUK ynpaxXxHeHWNn no A
pycckoro sa3bka’” acapumpga kKoumpga ©O6ynmumua <cys3nap K
TUNHAWF AT Tapkunoéur a KNpPpUTUAMACAUNT UHN aNnTKM6 Y1
Kmnap 3KaHMWS3, TuManummumsga BakrT yTuwn 6unat co
Cy3napHuUWBEBKUNACTAYKONNDOG bopumuwnr a ny n KYyihnrat

IW. Woab6aypdVYedeas onanekKkToONOr MACHU. , 1978] nap 3c
anpum cyY3napHWUHT XO03UPIrM KyHQAa Kekca aBnopg Twun
W aBnopjg TyuwyHMacnurmu 6y H UWHar H acBanlina OXMaHENT xuDalipnoa

V)

B a
KecHK wcuwm 6GunaH 6GOFNnanmnpgwn.
BoncyH weBacu TapKkukun XapaéHumpga Kamumpga 6up
Xnmxatpgpat KeHr BolicyH TymMaHuga Aawab KenaeérTr aH
BoCcCuUTanappagaHtH KMncmwmaHt Yy3UAAT aH M 0 6 BitMeengliavn dignaatova o ¢ n
L2019haH ¢dolipganaHunww KyHUKManapura 3sra o6ynmaraH
Xyaoyamnm xmxaTtpaH Y30k 6ynun6 TyfpuagaH TYFpKU ano
axonnm nNyHKTnapupga wnwcrtwuKkomart KUMnNnymHunbaepuwmmm. c P
MUNNKNRA KOPMNYCHWUHT ananexrt, ADbHM weBanapUHWUHT
TagKUWKOT/apHU eHrmnnnawTuvmpuw wWynuapga SHT MK 6o0CKY/V
TUNWYHOC/TMKHWUHT ywéy 1y HKhamraeva 5S&.M.n Merigv rBu R. R0OG@Pp ny ¢
106] napHWHT naiupo 6ynmwura 6up K a Adrign Leemangne B O |
Ampersand 5 (2018) -17] . TagKkMWKoOTUMUNSZ bownaHnwnAaa, aBB .
MabNyMOTHOMAa TARNRAUM I OMOBKHKLU BolicyH TyimamHy BTYMm
xyaoyaun 3,25 KB. K M. , Maxannanap CcOH®W 39 T1a, a
axonnm SWOBYU NYHKTNapwu 49 TaHu Tawkun atvtapgwn [}
2020 #Wun mMapT xonaTtura Kypa boiiMABMIYM@TmaHunga

Ma xman (pykKkaponap WWUF UHMN Xy xanwu
COHM

1. fasa: a) Tlasa; 6) Awnpopkam (| 784
2. My nxXoKMNM 525
3. Jawtunf o3 632
4, MHkob6Gogf 782
5. Ayob6a (Ayfob6a): Tapkumoéumpga Tymj| 457
6. Xyxanumpagon 276
7. Jexunb6ono 187
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8. YPMOHUYM 211
9. Mexpunobog 545
10. XyapmMaHpagnap 584
11. Ky 4k ack 535
12. Borunbonmnm 324
13. KynkKkamuuw 557
14, Macypxu: a) MNMacypxun; 6)Kopaby| 917
15. LnpunHob6op 652
16. BnoéumwnpuH 758
17. Bowpab6orT 965
18. Typa 357
19. Canpob 662
20. My H4Y 0K 573
21. UnnoHsop 656
22. Xyxabynf oH 539
23. TemMuppgpapsosa 676
24. Japo6aHpg 675
25. JaHaxXdm@axHaunmxom) 148
26. Wn do 6y nok 354
27. Ok opun Mawual 518
28. Yptra Mauyaii 531
29. Knsmnuasp 200
30. Tunnnakawmap 324
31. Wy pcon 986
32. Monr abowwn 548
33. o6 wnu 514
34. Kocubnap 743
35. Ty3b603o00p 532
36. TOKUYM 546
37. YUopuymnmHop 406
38. ApnkKkycrtwu 554
39. MycTakKknnnwek 470
il
.
Mpo . C. Pa x(uxvmo3sn pPigab osowpaborT) , Munrtos, EmMuun,

Xyxabynf oH,

UnnoHs3op, My HYOK, Fopxack,

Tnnnacké
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11.

12.
13.
14.

15.
16.
17.

HIT UMYy W, My anHa, Capukamunuw, XOMKOH, MapgaHr,

NOBYN WeBa HBMEAKIMWHIKA pTna GKKveR @ d98Hju B |

YTKkasunr at wmy ARy pPecEMamuTyaa, UnnoHsop, Xy Xa
SUNNHaBp, JawTtwns o3, My nxokunmwm, MHkabopg, Ky nk
Banapwuwpa YHAMNaAap TU3ISUMUAUBRO KWIpM KYyIamawmaimn .B al
wpaborT, Wn cdoobynock Kabwu Knwnoknapupga KYyuynmu

hbpaTy3nmamMacuMmHMNeeKkYyBragamm meBacura Kucmmadt y
xyayanappapa “@W” (x) mogygmatTyprynpobmiygga)ynmms
Banap Tapkunovogpal. ¢ 3 ag)epea pd clk9MB 3y3 6ek Tunupga

Bywmnra oumpag SNemMeHTNapHUHT Kynna6b caknab Konwut

TepHeT TU3IVMMUHUWMMIIYMaepaamn gWANKap WweBacCWUHUHT
pMaraHAnrun OGunNnaH TYWYHTUWPpUOG YMaMBuB YMWMK UTHA C HLUe]B
BACUWUHWUHT HadtdakaT y36ek Twunwumpgar un, 6ankunm 60 WK
CYCWUSATI/ apT/iaHpm XKKMEKCOVayim B 3 aMUH 6V Nnmnb6 Xu3maFr KMuWJ
B3y B uBnzarowTp 2020: 32 nap YUYH KynnaHraH TepMWuHnNap
pnn Twunra owuwpg 6GyYynNnraH 6Gowka wWeBanap YUYH xawm
naH TUWUANNapPHRIPHI WEBETE@KBBY BAFPpAap-ManBIAK KXY & &R M a

NraH NeKCUKanapHWUHTI WwWeBanap Tapkunmbumpga KaTTa \

Bacu @QOHEeTMUK, nekKcwuk, cCeMaHTMUK, rpammMaTunk 4

MOHBRIBKWANapun cucdatunmga TUNWYHOCIAUKKMEC N e B & WY

nnap MyHocabaTnapuHu o4yunmb OGepuwpga KMMMATNU M:
AINABUNET/AP

Ashirboyev S. O’ zIh20k7. di al